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सृष्टि संज्ञा स्त्री, [सं.] (१) रचकर या बनाकर तैयार 
करने को क्रिया या भाव। (२) जन्म, उत्पत्ति (३) 
रचना, निर्माण । (४) संसार, जगत। उ. मानों 
आन सृष्टि करिबे कौं अंबृज नाभि जम्यो-१-२७३ । 
(१) संसार या जगत के चुर-अचर प्राणी । उ. इनतँ 
प्रगटी सृष्टि अपार--३-८। _ (६) प्रकृति, निसर्गं । 


` सृष्टिकर्ता, सृष्टिकर्ता - संज्ञा पुं. [सं. सृष्टिकत्तृ] (१) 


सृष्टि या संसार को रचना करनेवाला, ब्रह्मा । 
(२) ईश्वर । 

सष्टि-विज्ञान--संज्ञा प्‌. [सं.] बह शास्त्र जिसमें सृष्टि 
को उत्पत्ति, रचना, विकास आदि का विचार किया 
जाता है । 

सेंक--संज्ञा स्त्री, [हि. सेंकना] (१) सेंकने की क्रिया या 
भाव। (२) गरमी, ताप । (३) शरीर के किसी अंग 
पर गरम चीज से पहुँचाई जानेवालो गमी, टकोर । 

सेंकना, सेंकनो--क्रि. स, [सं. श्रेषण = जलाना, तपाना] 


(१) आंच के पास या आग पर रखकर गर्मी पहुँचाना - 


या भूनना । (२) धूप में या गरमी पहुँचानेवालो चीज 
के सामने रहकर उसकी गर्मो से लाभ उठाना या 
उठाने को प्रवृत्त करना । 
मुहा. आँखें संकना--किसी (नारी) का सुन्दर रूप 
देखकर आँखेतृप्त करना । 
सेंगर-संज्ञा पुं. [ सं. श्रृंगार ] (१) एक पौधा जिसकी 
फलियों की तरकारी,बनती है। (२) इस पौधे कोफली । 
संज्ञा पुं. [सं, श्वृंगीवर | क्षत्रियों की एक जाति । 
सेंट---संज्ञा स्त्री, दिश,] स्तन से निकलनेवाली दूध कोघार । 
संठा--संज्ञा पृं. [दिश.]। मूँज या सरकंडे के सींके का 
निचला मोटा हिस्सा । 
सेंत--संज्ञा सत्री. [सं. संहति = किफायत] (१) अपने पास 
से कुछ खचं या व्यय न होना । 
मुहा, सेत का--( १) जिसके लिए कुछ खर्च न 
करना पड़ा हो, मुफ्त में मिला हुआ | (२) बहुत सा, ढेर 
का ढेर। उ.--दधि में पड़ी सेंत की मोपे चीटी सबं 
कढ़ाई ~ १०-३२२ सेत में-(१) बिना कुछ दाम दिये 
या खर्च किये । (२) व्यर्थ, निष्प्रयोजन । 
वि, बहुत अधिक, ढेर का ढेर । 


सेंतना, सेंतनो- क्रि. स. [ हि. सैतना ] (१) इकट्ठा या 
संचित करना । (२) समेटना । (३) सहेजना । 
सेंतमेंत-_क्रि. वि, [ हि. सेत + मेंत (अनु.) ] (१) बिना 
दाम दिये, मुक्त में। उ.-- कलुषी अरु मन मलिन 
बहुत मैं सेंतमेंत न बिकाऊँ-- १-१२८ । 
मुहा. सेंतमेंत का--मुफत का । सेंतमेंत में-- (१) 
मुफ्त में । (२) व्यर्थ । 
(२) बेमतलब, वृथा, निष्प्रयोजन । 
सति, सेंती--संज्ञा स्त्री, [हि. सेत] कुछ खच या व्यय 
का न होना। 
मुहा. सेति के-बहुत से । उ.--सखा संग लीन्हें 
जु सेंति के फिरत रैनि दिन बन में धाए--१०९३ । 
सेति या सेंति में-बिना मूल्य के, मुफ्त में उ -- 
प्रानन के बदले न पाइयत सेति बिकाय सुजस की 
ढेरी-२८५२। 
प्रत्य, [प्रा. सुंतो (पंचमी विभक्ति)] पुरानी हिन्दी 
को करण ओर अपादान को विभवित, से | उ.-- (क) 
ता रानी सेंती सुत ह्ँहै-६-५ (ख) तप कीन्हें सो 
देहैँ आग । ता सेंती तुम कीनौ जाग-- ९-२ । (ग) 
बहुरि सक्र सेती कहौ जाइ--९-१७४ | 
सेंथी- संज्ञा स्त्री [सं. शक्ति] भाला, बरछी । उ,--इंद- 
जीत लीनी जब सेंथी (पाठा. सक्ती ) देवनि हहा 
करौ । छूटी बिज्जु-रासि वह मानो, भूतल बंधु परचौ 
— ९-१४४ । 
सेंद--संज्ञा स्त्री, [हि. सेध] चोरी करने के लिए दीवार 
में किया गया छेद जिसमें से होकर चोर घर में जा 
सके और सामान बाहर निकाल सके । 
सेंदुर--संज्ञा पुं. [हि. सिंदूर] ई गुर की बुकनी, सिंदूर 
जो सौभाग्यवती स्त्रियाँ माँग में भरती हें और जो 
उनके सोभाग्य का चिल्ल माना जाता है । उ,--(क) 
मुख मंडित रोरी रंग, सेंदुर मांग छही--१०-२४। 
(ख) आल मजीठ लाख सेंदुर कहुँ ऐसेहि बुधि अवरे- 
खत--११०८ । (ग) कहुँ जावक कहुँ बने तमोर रा 
कहुँ अँग सेंदुर दाग्यौ- १९७२ । 
मुहा, सेंदुर चढ़ता-- स्त्री का विवाह होना (बिवाह 
सें बर जब कन्या की माँग में सेंद्र भरता है तभी से 
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बह उसको पत्नी बन जातो है) । सेंदुर देना-बिवाह 
के समय वर का कन्या की माँग भर कर उसको 
पत्नी बनाना । 
सेंदुरानी--संज्ञा स्त्री, [हि. सेंदुर+फ़ा. दानी] सिंदूर 
रखने की डिबिया, सिदूराक्ष 
सेंदुरा-वि. [हि. सेंदुर] सेंड्र-जंसे लोल रंग का । 
संज्ञा पुं, सेंदुर रखने की डिब्रिया । 
सेंदुरिया--वि, [हि. सेंदुर] सेदुर-जँसे लाल रंग का । 
सेंदुरि, सेंदुरी-संज्ञा स्त्री. [हि. सेंदुर] सेंदुर-जैसे लाल 
रंग की गाय । उ.--कजरी धौरी सेंदुरी धूमरि मेरी 
गैया-६६६। 
वि, स्त्री. सेंटुर जेसे लाल रंग को । 
सेंद्रिय-वि. [सं.] (१) जिसमें इंद्रियाँ हों, सजीव । (२) 
जो पुरुषत्वयुक्त हो । 
सेंध--संज्ञ स्त्री, (सं. संधि] चोरी करने के लिए दीव।र 
“में किया गया ऐसा छेद जिससे होकर चोर घर के 
भीतर जा सके ओर माल बाहर लाया जा सके । 
सेंधना, सेंधनो क्रि. स. [हि. सेध] सेध लगाना । 
सेंधा--संज्ञा पृं. [सं. सैंधव] एक तरह का नमक जो खान 
से निकलता हुँ। यह सब नमकों में उत्तम माना जाता 
हें और ब्रत में प्रायः इसी का प्रयोग किया जाता ह। 
इसे 'लाहौरी' भी कहते हें । 
सेंधिया-वि. [हि. सेध] सेध लगानेवाला । 
संज्ञा पृं. [हि, सिधिया] एक मराठा राजवंश । 
सेधुर-संज्ञा पुं. [हि. सेंदुर] सिडूर । 
संज्ञा पृं. हाथो । 
सेंबई- संज्ञा स्त्री. [सं. सेविका] मंदे के सुखाये हुए सुत के 
से लच्छे जो घी में तलकर और दूध में पकाकर खाये 
जते हैं । कुछ हिंदू जातियों में रक्षाबन्धन के और 
मुसलमानों में ईद के दिन सेवई अवश्य बनतो है । 
सेंवर--संज्ञा पुं. [हि, सेमल] एक पेड़ जिसके फल में से 
एक तरह को रुई निकलती हैं । 
सेंहा-संज्ञा पु. [हि. सेध] कुआँ खोदनेवाला । 
सेंहुड्‌-संज्ञा पुं. [सं. सेहुण्ड] थूहर (वृक्ष) । 
से- प्रत्य, [प्रा. सुंतो, पु. हि. सेति] करण और अपादान 
कारकीय चिल्ल, तृतीया और पंचमो को विभक्ति । 


वि. [हि. सा] समान, सदृश । 
सर्व. [हिं. सो] वे । 


सेइ_क्रि, स. [सं. सेवन, हि. सेना] सेबी कंरकें। उ. अख, 


ताकौं सेइ परम गति पांवत--५-२। 


सेइए, सेइये - क्रि, स. सं. सेवन, हिं. सेना] उपासना या ईः 


आराधना कीजिए । उ. (क) तातँ सेइयै श्री जदुराइ 
१-२६५ । (ख) पिय अपना ना होइ तऊ ज्यौं ईस 
सेइए कासी--२२७५ । 
सेड--संज्ञा पुं, [सं. सेविका] एक तरह का पकवान । 
संज्ञा स्त्री. [सं, सेवा] सेवा । 
सेऊँ - क्रि. स, [ सं. सेबन, हि. सेना ] सेवा, उपासना 
या आराधना करूं। उ.--श्री वृषभानु-सुता-पति 
सेऊं १८५८ । 
सेए--क्रि. स. [सं. सेवन, हि, सेना] सेवा, उपासना या 
आराधना को । उ.--(क) सेए नाहि चरन गिरिधर 
के-- १-१४७ । (ख) द्वादस बर्ष सेए निसि-बासर तब 
संकर भाषी है लैन-९-१२। 
प्र.—सेए तै-- सेबा आदि करने से | उ. सूरज 
दास स्याम सेए तें दुस्तर पार तरै--१-८२। 
सेक- संज्ञा पुं. [सं.] ( १) सिचांव, छिडकाब। (२) 
(राजा का) अभिषेक । 


सेख--संज्ञा पृं. [सं. शेष] (१) बाकी । (२) समाप्ति i 


(३) शेषनाग ।"(४) लक्ष्मण । 
संज्ञा पुं. [अ, शेख | मुसलमानों कें चर वर्गो में से 
एक'प्रसिद्ध वर्ग । 
सेखर-संज्ञा पुं. [सं. शेखर] ( १) सिर, माथा । (२) 
मुकुट, किरीट । (३) पहाड़ की चोटी या शिखर । 
वि. सबसे अच्छा या श्रेष्ठ । 
सेखावत--संज्ञा पुं. [फ़ा. शेख] एक राजपूत जाति । 
सेखी--संज्ञा स्त्री. [हिः शेखी] (१) घमंड । (२) ऐंठ, 
अकड़ । (३) बढ़बढ़कर बातें करना, डींग । 
सेगा-संज्ञा पुं. [अ. सेगा] (१) बिभाग । (२) सत्र । 
सेचक-वि. [सं,] सोंचनेबाला । 
संज्ञा पुं. [सं.] बादल, मेघ । 
सेचन--संज्ञा पुं. [सं.] (१) जल से सींचनां, सिँचाई । (२) 
छिड़काव । (३) अभिषेक । 
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सेज--संज्ञा स्त्री. [सं. शय्या, प्रा. सज्जा] पलंग, झया । 
उ,--(क) सेज छाँडि भू सोयौ-- १-४३ । (ख) बैठत 
उठत सेज-सोवत मैं कंस डरनि अकुलात--१०-१२। 
(ग) स्बच्छ सेज मैं तै मुल निकसत गयौ तिमिरि 
मिटि मंद--१०-२०३ | (घ) दामिनि की दमकनि, 
बूँदनि की झमकनि सेज की तलफ कैसे जीजियत माई 
है--२८२७ । 
सेजपाल--संज्ञा पुं. [हि. सेज +- पाल] राजा की झया या 
शयनगृह पर पहरा देनेवाला । 
सेजरिया, सेजिया--संज्ञा स्त्री. [हि. सेज] छोटा पलंग, 
झया । उ-—सोइ रहौ सुथरी सेजरिया--१०-२४६। 
सेज्या--संज्ञा सत्री, [सं. शय्या] पलेंग, सेज, शेया। उ.-- 
(क) कमलनैन पोढ़े सुख-सेज्या-१-१६८ । (ख) 
कुंज-भवन कुसुमनि की सेज्या अपने हाथ निवारत 
पात १८९३ । (ग).कोमल कमल दलनि सेज्या रची 
= २२९५। 
सेझना, सेझनो-_क्रि. अ. [सं. सेधन] हटना, दूर होना । 
सेटना, सेटनो - क्रि, अ, [सं. श्रत] (१) मानना, सम- 
भना । (२) महत्व स्वीकार करना । 
सेठ--संज्ञा प्‌. [सं. श्रेष्ठी] (१) बड़ा महाजन या साहू. 
कार । (२) थोक व्यापारो । (३) खत्रियों को एक 
प्रसिद्ध जाति । 
सेठन--संज्ञा स्त्री, [देश,] भाड़ , बुहारी । 
सेत-संज्ञा पुं, [सं. सेतु] (१) नदी आदि का पुल । उ, 
(क) सिला तरी जल माहि सेत बंधि १-३४ । 
(ख). सकल विषय-बिकार तजितू उतरि सायर-सेत 
१-३११ । (ग) करि कपि कटक चले लंका कौं 
छिन मैं बाँब्यौ सेत-सारा. २८८ । (२) खेत की 
मेंड़ । (३) हद, सीमा । 
वि. [सं. इवेत्‌] सफेद, उजला। उ. (क) सेत 
उपरना सोहै- १-४४ । (ख) सेत सींग सुहाइ--१- 
५६ । (ग) नीलांबर पाटंबर सारी सेत पीत चुनरी 
अरुताए--७८४ । 
,मुहा. स्याम चिकुर भए सेत--काले बाल सफेद हो 
गये, युवावस्था से बुढ़ापा आ गया । उ.--इतनौ जन्म 
अकारथ खौयौ, स्याम चिकुर भए सेत--१-३२२। 


सेतकुली -संज्ञा पृं. [सं. श्वेतकुलीय] सफेद जाति कां 
नाग जो सर्पो के अष्टकुल में एक है । उ.-मोकों 
तुम अब जज्ञ करावहु । तच्छ कुटुंब समेत जरावहु। 
बिप्रन सेतकुली जब जारी । तव राजा तिनसौं 
उच्चारी--१० उ.-२०५। ८: 

सेतदुति - संज्ञा पुं. [सं, शवेतद्य॒ति] चन्द्रमा । 

सेतना, सेतनो-क्रि. स. [हि. सतना] इकट्ठा, संगुहीत 
या संचित करना । 

सेतबंघ-संज्ञा पृं. [सं, सेतुबंध] बह पुल जो लंका पर 
चढ़ाई के समय श्रीराम ने समुद्र पर बाँधा था । 

सेतवाह---संज्ञा पुं. [सं, इवेतवाहन] (१) अर्जुन (पांडव) । 
(२) चंद्रमा । 

सेति-क्रि. स. [हि. सेतना] संचित करके । उ,--वै कहा 
करेगी, सेति राखे री-- १५४८ । 

सेति, सेती प्रत्य. [प्रा, संतो, पु. हि. सेति, सेंती] करण 
और अपादान कारक को बिभक्ति, से । उ. - (क) . 
कहन लग्यौ, मम सुत ससि गोद ता सेती ससि करत 
बिनोद--५-३ । (ख) तप कीर्हैं सो देहैं आग । ता 
सेती तुम कीनौ जाग - ९-३। 

सेतु—संज्ञा पृं. [सं.] (१) बंधाव, बंधन । (२) मिद्ठी का 
ऊँचा पटाव, धुस्स । (३) मेड़, डाँड़। (४) नवो, 
जल!शय आदि के पार जाने के लिए बन!या गया पुल । 
(५) हृद, सीमां । (६) मर्यादा, प्रतिबंध । 

वि, [सं. सवेत] सफेद, उजला, उज्ज्वल । 

सेतुबंध- संज्ञा पुं. [सं.] (१) पुल को बँधाई । (२) वह 

` पुल जो श्रीराम ने लंका पर चढ़ाई करने के उद्देश्य से 
नल, नील आदि बानरों की सहायता से बंधवाया था । 

सेतुबंध रामेश्वर--संज्ञा पुं. [ सं. सेतुबंध + रामेश्वर ] 
दक्षिण सें शिव का एक मंदिर जिसकी स्थापना सेतु- 
बंधन के अवसर पर श्रीराम द्वारा की जाना प्रसिद्ध 
हैं । यह हिन्दुओं के चार मुख्य धामों में से एक हूं । 

सेतुवा - संज्ञा पुं. [हि. सूस] एक जलजंतु । 

सेद्‌--संज्ञा पृं. [सं. स्वेद] (१) पसीना । (२) हृष, लञ्ज। 
आदि से पसीना आना जो एक सात्विक अनुभाव है । 

सेदज - वि, [सं. स्वेदज] पसीने से उत्पन्न होनेवाला । 

सेध--संज्ञा पुं. [सं,] मनाही, निषेध । 
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सैधक--वि. [सं.] हटाने या रोकनेवाला । 
सेन--संज्ञा पुं. [सं.] एक भक्त जो जाति का नाई था । 
संज्ञा पुं. [ सं. श्येन ] बाज पक्षी । 
संज्ञा स्त्री, [ सं, सेना ] फौज, सेनिकदल । 
सेनजित, सेनजित-संज्ञा पृं. [- सं. सेनजित्‌ ] श्रीकृष्ण के 
एक पुत्र का नाम। 
सेनप, सेनपति--संज्ञा पुं. [ सं. सेना+-प, पति | 
सेनापति । 
सना--संज्ञा स्त्री. [ सं.] (१) फौज, संनिक-दल । उ+ 
सप्त समुद्र देउ छाती तर, एतिक देह बढ़ाऊं । चली 
जाऊ सेना (सँना) सब मोपर घरौ चरन रघुबीर 
९-१०७ (२) बहुत बड़ा झुंड या दल । ९.-(क) 
कोटि छ यानबे नृप-सेना सब जरासंध बँध छोरे-- 
१-३१। (ख) सेना साथ बहुत भाँतिनि की कीन्हें पाप 
अपार--१-१४१ । 
क्रि, स. [ सं. सेवन ] (१) टहल या सेवा करना । 
(२) पूजा, उपासना या आराधना करना। (३) नियम 
पूर्वक खाने-पीने आदि के कार्य करना । (४) किसी 
स्थान पर निरंतर वास करना या पड़े रहना । (५) 
दूर न करके व्यर्थ के लिए देठे रहना । (६) मादा 
चिड़िया का गरमी पहुंचाने के लिए अंडे पर बेठना | 
सेन।दार--संज्ञा पृं. [ सं, सेना + फ़ा. दार ] सेनापति । 
सेनाध्यन्ष - संज्ञा पुं. [ सं. ] सेनानायक । 
सेनानायक--संज्ञा पृं. [सं.] सेनापति । 
सेनानी--संज्ञा पृं. [सं.] (१) सेनापति । (२) देव-सेनापति 
स्वामि कातिकेय का एक नाम । 
सेनापंति--संज्ञा पं, [सं.](१) सेना का प्रधान अधिकारी । 
(२) देवसेनापति, स्वासी कार्तिकेय । 
सेनापत्य--संज्ञा पृं. [ सं, ] सेनापति का पद, कार्य या 
अधिकार । 
सेनापाल- संज्ञा पुं« [ सं. सेना + पाल ] सेनापति । 
सेनाबास--संज्ञा पुं. [ सं. ] (१) छावनी । (२) शिविर । 
सेना-व्यूह--संज्ञा पुः [ सं. ] युद्ध के लिए की गयी सेना- 
रचना या स्थापना । 
सेनि--संज्ञा स्त्री. [सं. श्रेणी] (१) कतार, पांति, पंक्ति । 
(२) क्रम । (३) दरजा । (४) सीढ़ी । 


सेनिका-संज्ञा स्त्री. [सं. श्येनिका] बाज पक्षी की मादा । 
सेनी संज्ञा स्त्री, [ फ़ा. सीनी ] तइतरी, रकेबी । 
संज्ञा स्त्री. [ सं. उयेनी ] बाज पक्षी की मादा । 
संज्ञा स्त्री. [सं, श्रेणी] (१) पंक्ति। (२) परंपरा। 
(३) दरजा । (४) सीढ़ी । 
सेनु- संज्ञा स्त्री, [ सं. सेना ] झुंड, दल, समूह । उ. 
(क) स्याम-हलधर संग सँग बहु गोप-बालक-सेनु-- 
४२७ । (ख) जुरी ब्रज-बालक सेनु--४४८॥ 
सेफालिका- संज्ञा स्त्री,[सं, शेफालिका] निर्गु डी (पोधा)। 
सेब - संज्ञा पुं. [ फ़ा. ] एक प्रसिद्ध फल। उ.-सफ? 
सेब छुहारे पिस्ता जे तरबूजा नाम--१०-२१२ । 
सेम-संज्ञ स्त्री. [सं. शिबी] एक तरह की फली जिसकी 
तरकारी बनती हैं । 
सेमई--संज्ञा पुं. [ हि. सेम ] हलका हरा रंग । 
वि, सेम जैसे हलके हरे रंग का । 
संज्ञा स्त्री, [ हि. सेवई ] मेदा के तागे-जसे लच्छे 
जो घो में तलकर ओर दूध में पकाकर खाये जाते हें। 
सेमर, सेमल--संज्ञा पुं. [सं. शाल्मलि] एक पेड़ जिसके 
फल में से एक तरह की रुई निकलती हैं । उ.--(क) 
अंब सुफल छाँडि कहा सेमर कौं धाऊ--१-१६६ । 
(ख) सेमरं-ढार्काह काटि के बाँधों तुम बेरी -९-४२ । 
(ग) सेमर फूल सुरंग अति निरखत मुदितं होत खगं 
भूष--१-१०२। 
पद--सेमर या सेमल का सुक, सुआ या सूआ--- 
सेमल के सुंदर फूल में रस ओर गूदे के लोभ से चोंच 
मारने, परंतु रुई न निकलने पर पछतानेवाला तोता जो 
'व्यर्थं की आशा लगाने, परंतु अंततः निराश होने और 
पछतानेवाले व्यक्ति के समान हुँ । उ,--(क) रसमय 
जानि सुवा सेमर कौं चोंच घालि पछितायौ-- १-५५। 
(ख) कत तू सुवा होत सेमर को, अंतहि कपट न बंचिबौ 
१-५९ । (ग) ज्यौं सुक सेमर सेव आस लगि निसि 
'बासर हठि चित्त लगायौ-- १-३२६ । 
सेमि - संज्ञ स्त्री. [हि. सेम] 'सेम' नाम की फली जिसकी 
तरकारी बनती है। उ.--सेमि सींगरी छमेकि झोरई 
¬ २३२१ । 
सेये--क्रि. सं, [ सं. सेवन, हि. सेना ] पुजा या उपासना 


| १४०७ | 


की । उ.—सूरदासत सेये न क्रपानिधि जो सुख सकल 
मई १-२९९ । 
सेयो, सेयौ--क्रि. स. [सं. सेबन, हि, सेना] निरंतरं बास 
किया । उ.--जा कारन तुम बन सेयों सो तिय मदन” 
भूअंगम खाई --७४८ ७ 
सेर-संज्ञा प्‌. [सं, सेठ ?] एक तोल जो मन का चाली- 
सवाँ भाग होतो है । 
` संज्ञा प्‌. [फ़ा. शेर] बाघ, नाहर । 
' `वि, [ फ़ा, ] तृप्त्‌, तुष्ट । 
सेरसाह, सेरसाहि--संज्ञा पुं. [ फ़ा. शेरशाह | बादशाह 
शेरशाह । 
सेरा-संज्ञा पृं. [हि. सिर] चारपाई के सिरहाने की पाटी । 
सेराना, सेरानो--क्रि, अ. [ सं, शीतल, प्रा. सीअड़, हि. 
सीयंर, सीरा ] (१) ठंडा या शीतल होना । (२) मर 
जाना । (३) समाप्त होना । (४) शेष न बचना । 
क्रि. स. (१) ठंडां या शीतल करना । (२) मूर्ति 
आदि को जल में प्रवाहित करना या जमीन में गाड़ना । 
क्रि. अ, [ फ़ा. सेर ] अघाना, तृप्त होना । 
क्रि. स, तुष्ट या तृप्त करना । 
सेरी--संज्ञा स्त्री. [ फ़ा, ] तृप्ति, तुष्ठि । उ,--नेंकहूँ न 
पाबति भजि भजन सेरी । 
सेल - संज्ञा पुं. [सं, शल, प्रा. सेल] बरछा, भाला, साँग । 
संज्ञा स्त्री. [देश, | माला । 
सेलना, सेलनो--क्रि. अ. [सं. शेल] {(१) मर जाना । 
(३) छदना । 
सेलो--संज्ञा पुं. [सं. शल्लक] (१) एक भ्रकार की रेशमी 
चादर या दुपट्टा । (२) रेशमी साफा । 
सेलिया--संज्ञा पुं. [देश.] एक तरह का घोड़ा । 
सेली--संज्ञा स्त्री, [हि. सेल] छोटा भाला, बरछी । 
संज्ञा स्त्री, [हि्‌. सेल] (१) छोटा दुपट्टा या 
शादर। (२) गले में बांधने को चादर, गाँती । (३) 
बद्धी या मालां जिसे योगी-यतो गले में डालते या 
सिर में लपेटते हें। उ.--सीस सेली केस, मुद्रा कनक 
बीरी, बीर । बिरह-भ॑स्म चढ़ाइ बैरी सहज कंथा चीर 
--३१२६ । (४) स्त्रियों का एक गहनां । 
सेल्ला--सं्ञा पुं. [सं, शल] भाला, बरछा । 


सेल्ह--संज्ञा प्‌. [हि, सेला] भाला, बरछा । 
सेल्हा-संज्ञा पृं. [हि. सेला] (१) दुपट्टा । (२) साफा । 
सेल्ही--संज्ञा स्त्री. [हि. सेला] (१) छोटा दुंपद्टा। (२) 
योगियों की मालः । (३) गले में लपेटने को चादर । 
संज्ञा संत्री, [हि. सेली] छोटा भोला या बरछी । 
सेबँई-- संज्ञा स्त्री. [सं, सेविका] मंदे के सूत के सच्छे जो 
घी भे तलकर और दूध में पकाकर खाथे जाते हें। 
सेबंत--संज्ञा पुं. [सं: सामंत] एक राग। ` 
सेबँरसंज्ञा पृं. [हि, सेमल] एक वृक्ष जिसके फलों से 
एक प्रकार को रुई निकलती हूँ । 
सेब-संज्ञा पुं, [सं, सेविका] बेसन का बना हुआ एक पक- 
वान जो नमकीन भी बनाया जा सकता हें और पागकर 
मीठा भी । उ.--(क) फेनी सेव अँदरसे प्यारे 
३९६ । (ख) सेव सुहारी घेवर घी के-२३२१। 
संज्ञा स्त्री, [सं, सेवा] (१) टहल, परिचर्या | उ. 
--राजा सेव भली विधि करे । :दंपति-आयसु सब. 
अनुसरे--१-२८४। (२) पुजा, उपासना, आराधना । 
उ.--(क) तातै बिबस भयों करुनामय छाँडि तिहारी 
सेव-- १-४९ । (ख) करे जो सेव तुम्हारी सो . सेइयो 
बिष्नु सिव ब्रह्म मम रूप सारे -१० उ,-३५॥ 
क्रि, स. [हि. सेवना] (१) उपासना-आराधना 
करो । उ. सेव चरन-सरोज,सीतल तजि बिषय रस 
पान--१-३०७। (२) व्यर्थं हो निकट या पास (आशा 
लगाये) बैठा रहता (ह । उ,--ज्याँ सुक सेमर सेव 
आस लागि निसि-बासर हठि चित्त लगायौ--१- 
३२६। 
संज्ञा पुं, [हिः सेव] सेब फल । ` 
सेवक्र--संज्ञा प्‌. [सं.] (१) टहल या परिचर्या करने- 
बाला, नोकर-चाकर, भृत्य । उ.--(क) इंदु समान _ 
हैं जाके सेवक, नर बपुरे की कहा गनी--१-३९। 
(ख) अनाचार सेवक सौं मिलि के करत चबाइनि 
काम १-१४१ । (ग) सेवक राज, नाथ बन पठए, 
यह कब लिखी बिधाता--९-४९ । (ध) सेवक कौ 
सेवापन एतौ, आज्ञाकारी होइ-९-९९ । (ङ) सुर- 
नर-असुर-कीट-पसु-पच्छी सब सेवक प्रभु तेरे--५७०। 
(२) भक्त, उपासक, आराधक । : उ,—जिहि जिहि 
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बिधि सेवक सुख पारवे, तिहि बिधि राखत मन कौं-- 
१-९ । (ख) तीनि लोक के ताप {निवारन सूर स्याम 
सेवक सुखकारी-- १-३० । (ग) सूर सुकृत सेवक सो 
साँचौ स्यामहि सुमिरेगौ--१-७५। (३) व्यवहार 
या सेवन करनेवाला । (४) किसी स्थान मं नियम- 
पूर्वक अथवा उद्देश्य-विज्ेष से वास करनेवाला । 
सेवकाइ, सेवकाई-- संज्ञा स्त्री, [सं. सेवक + हि, आई] 
सेवक का काम, टहल, सेवा। उ. (क) खरिक दुहा- 
बन जाति हां, तुम्हरी सेवकाई-७१३। (ख) चूक 
परी हरि की सेवकाई २६९५ । 
सेबकनी, सेत्रकिन, सेवकिनि, सेबकिनी, सेविका, 
सेबिकिन-- संज्ञा स्त्री, [सं, सेवक] (१) सेवा करने- 
बाली, टहेलिनी, परिचारिका । उ.--रमा सेवकिनी 
देऊं करि, कर जो रे दिन याम--१६२५। (२) पुज्ञा- 
उपासना करनेवाली । ( ३ ) सेवन करनेवाली । 
(४) स्थान-विशेष में नियमित रूप से वास करनेवाली। 
सेबकु-संज्ञा पं. [सं. सेवक] सेवक उ.--सेवकु करै 
स्वामि सौं सरवर, इनि बातनि पति जाइ--९५५ । 
सेबत-- क्रि. स. [हि. सेवना ](१) टहल, सेवा या परिचर्या 
करता है। उ. (क) सिव-ब्रिरंचि-सुरपति सब सेवत 
प्रभु-पद-चाए- १-१६३ । (ख) बिबिध आयुध धरे 
सुभट सेवत खैरे--९-१२९ । (२) पूजा, उपासना या 
आराधना करके या करता है । उ.--स्वपचहु स्ेष्ठ 
होत पद-सेवत बिनु गोपाल द्विज जन्म न भावै--१- 
२३३। (ख) कर्मजोग करि सेवत कोई-१० उ.-१२७ । 
सेति, सेवती-संज्ञा स्त्री. [सं. स्वाति] पंद्रहवाँ नक्षत्र 
जिसकी वर्षा के जल से मोती उपजना माना 
जाता हें । 
संज्ञा स्त्री, [सं. सेवती] सफेद गुलाब । उ. 
(क) जाही जूही सेवती करना कनिआरी--१८२२ । 
(ख) फूले मरुवो मोगरो सेवती फूल--२४०५ । 
सेत्रन-संज्ञा पं. [सं.] (१) टहल, परिचर्या, सेव। । (२) 
उपासत्ता, आराधना । (३) नियमित प्रयोग या व्यव- 
हार । (४) लगातार रहना, बास करना । उ. - कोउ 
-कहे तीरथ सेवन करो, कोउ कहै दान जज्ञ ब्रिस्तरौ 
१-३४१ । (५) उपभोग । 


सेबना--क्रि. स. [सं. सेबन, हि. सेना] (१) सेवा-टहैल 
करना । (२) उपासना-आराधना करना । (३) निरं- 
तर वास करना । (४) प्रयोग या व्यवहार करना । 
(५) उपभोग करना । 
सेवनि, सेवनी--संज्ञा स्त्री. [सं.सेवनि] (१) सुई, सुची । 
(२) जोड़, टाँका, सीवन । (३) जूही (फूल) । 
संज्ञा स्त्री, [सं. सेवनी] दासी, सेविका । 
सेवनीय--वि, [सं.] (१) सेवा के योग्य । (२) पुजा के 
योग्य । (३) व्यवहार के योग्य । (४) उपभोग के योग्य । 
सेबनो - क्रि. स. [सं. सेवन] सेना, सेवना । 
सेबर--संज्ञा पु. [सं. शबर] एक प्राचोन अनार्य जाति । 
सेवरा--संज्ञा पुं. [देश.] साधुओं का एक वर्ग । 
से बरि, सेवरी-संज्ञा स्त्री. [सं. शबरी] 'शबर' जाति 
की एक भक्तिन जिसके झूठे बेर श्रीराम ने खाये थे । 
सेवल--संज्ञा पुं [देश.] विवाह की एक रीति जिसमें 
चर-पक्ष क्रो कोई सधवा, थाली में दीपक रखकर वर 
के हाथ में देती, उसका माथा नवाती ओर अपना 
माथा छूती है । 
सेवहु--क्रि. स. [हिं. सेवता ] पूजा, उपासना या आराधना 
करो । उ.-करहि बिचार सुन्दरी सब मिलि, अब 
सेबहु त्रिपुरारि--७६४ | 
सेबरांजलि--संज्ञा स्त्री, [सं.] सेवक या भक्त का अंजुलो 
में कुछ लेकर स्वामी या उपःस्य को अर्पण करता । 
सेबा - संज्ञा स्त्री. [ सं. ] (१) उहल, परिचर्या । उ. 
राजनीति अरु गुरु की सेवा, गाइ-बिश्र प्रतिपारे- ९- 
५४ । (२) नोकरी, चाकरी । (३) पुजा, उपासना, 
आराधना । उ.--(क) जिहि जिहि भाइ करत जन 
सेवा अंतर की गति जानत--१-११ । (ख) ब्रह्मा 
महादेव त को बड़, तिनकी सेवा कछु न सुधारी -- 
१-३४॥ (ग) तजि सेवा बैकुंठनाथ की, नीच नरनि 
के संग रहै--१-५३ । (घ) मनसा और मानसी सेवा 
दोउ अगाध करि जानो-१-२११। (ङ) जोग.न जज्ञ, 
ध्यान नहि सेवा, संत-संग नहि. ज्ञान-१-३०४। , 
'मुहा. सेवा में - पास, समीप, सामने । 
(४) आश्नय, शरण । (५) रक्षा, संरक्षण। (६) 
उपभोग । 
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सेबाति, सेवाती- संज्ञा सत्री, [हि. स्वाती] पंद्रहवाँ नक्षत्र 
जिसकी वर्षा के जल से मोती को उत्पन्न होना माना 
जाता है। 
पद-बँद सेवाती--(१) स्वाती नक्षत्र की वर्षा 
के जल कौ दूंद । (२) बहेँ दुष्प्रप्य॑ बस्तु जिसके प्राप्त 
होने पर असीम प्रसंच्नंता हो। उ.- सूरदास प्रभु 
प्रानहि राखहु होइ करि बूँद सेवाती--३११६ । 
सेवादार--संज्ञा पुं. [सं. सेबा +-फ़ा. दार] किसी देवालय 
में सेवा-व्यवस्था आदि करनें का अधिकारी । 
सेवाधर्म--संज्ञा पुं. [सं. सेवा + धम्मं ] सेवक का धमं, 
कर्तव्य या दायित्व । 
सवापन -संज्ञा पुं. [सं सेवां+हि, पन] (१) टहल, 
परिचर्या । (२) सेवक का धर्म या कतंब्य। उ. 
सेवक कौ सेंवापन एतौ आज्ञाकारी होइ--९-९९। 
सेवा-बंदगी--संज्ञा सत्री, [सं. सेवा + बंदगी] पुजा, उपा- 
सना, आराधना । 
सेवार, सेवाल- संज्ञ स्त्री, [सं. शैवाल] पानी में होने- 
बाली एक तरहं की घास । उ.--(क) मनु सेवाल 
कमल पर अरुझे १०-१४० । (ख) राम ओऔ जांब- 
वान मुभट ताके हते रुधिर की नहर सरिता बहाई । 
सुभट मनो मकर अरु केस सेवार ज्यौं धनुष त्त्रच चर्म 
कूरम बनाई १० उ.-२१। 
सेतरावृत्ति - संज्ञा स्त्री, [सं.] नौकरी, चाकरी । 
सेवि--संज्ञा पृं. [ सं. सेवी ] 'सेवी' कका रूप जो समास 
में होता है । 
वि. [ सं. सेवित ] सेवित । 
बि. [ सं. सेव्य ] सेव्य । 
सेविका -संज्ञा स्त्री, [ सं. ] (१) दासी, परिचारिका । 
(२) पूजा-उपासना करनेवाली । 
सेवित--वि, [ सं. ] (१) जिसकी टहल वा सेवा की गयी 
हो । (२, जिसकी पूजा-उपासना को गयो हो । (३) 
जिसका प्रयोग या व्यवहार किया गया हो । (४) 
जिसने आश्रय लिया हो । (५) जिसका उपभोग किया 
गया हो । 
सेवितव्य--वि, [ सं. ] (१) सेवा-योग्य । (२) उपासना- 
योग्य । 


सेविता- संज्ञा पुं. [ सं. सेवितृ ] सेवा करनेवाला । 
सेबी -वि. [ सं, सेंविन्‌ ] (१) सेबा करनेवाली । (२) 
उपासना-आराधॅना करनेवाला । (३) सेवनं करने- 
वाला । (४) व्यवहार करनेवाला। (५) उपभोग करने 
वाला । ( ६ ) स्थान-विशेष पर निरंतर वास करने- 
वाला । 
सेवै--क्रि, स. [ हि. सेवना ] (१) टहल या परिचर्यो करे 
उ.--(क) सोइ करहु जिहि चरन सेवै सूर जूठनि खाइ 
१-१२६ । (ख) भक्त सात्विकी सेवै संतं--२-१३ 
(२) पू्जा-उपासना करे । उ. (क) जो जो जन निस्चँ 
ऋरि सेवै हरि निज बिरद सँभारै--१-२५७ । (ख) 
ज्यौं सेवं त्योंही गति होई--१० उ.-१२७। 
सेवो, सेवी - क्रि, स, [ हि. सेवना ] सेवा-पूजा करो । 
उ,—संत संग मेवौ हरि-चरना--५-२ । 
सेव्य -वि, [ सं. ] (१) जो सेवा या परिचर्या के योग्य _ 
हो या जिसकी सेवा परिचर्या को जाय । (२) जिसकी 
पुजा-उपासना करनी हो यः की जाय । (३) जो सेवा- 
योग्य हो । 
संज्ञा पुं. मालिक, प्रभु, स्वामी । 
सेव्य-सेबक - संज्ञा पुं, [ सं. ] स्वामी और सेवक । 
पद. सेवक-सेव्य भाव--भक्ति का वह रूप या 
भाव जिसमें उपास्य को स्वामी ओर अपने को उसका 
सेवक समका जाता है । 
सेश्वर--वि. [सं,] जिसमें ईश्वर को सत्ता मानी गयो हो। 
सेष - संज्ञा. पुं. [सं. शेष] (१) बाकी । (२) अंत, समाप्ति । 
(३) शेषनाग । उ. (क) कंपत कमठ-सेष-बसुधा 
नभ रवि-रथ भयौ उतपात--९-७४। (ख) सिंह आगे, 
सेष पाछे, नदी भइ भरिपूरि--१०-५ | (४) लक्ष्मण 
जो शेष-नाग के अवतार माने जाते हे । उ.--लगत 
सेष-उर, बिलखि जगत गुरु, अद्भूत गति नहि परति 
बिचारी-९-६२ । 
वि, (१) बाकी, बचा हुआ । (२) समाप्त । 
सेषनाग--भंज्ञा पुं. [ सं. शेषनाग ] वह नाग जिसके 
हजार फनों पर पृथ्वी ठहरी या टिकी हुई मानी गयी हे । 
सेषरंग--संज्ञा पुं. [ सं. शेष +रंग ] ( झेषनांगं-जँसा ) 
सफेद या इवेत रंग । 
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सेसरेख, सेसरेखा--संज्ञा स्त्री, [सं, शेष+-रेखा] (शेषनाग 
के अवतार ) लक्ष्मण द्वारा खोंची गयो वह रेखा जो 
उन्होंने मरीच का 'हा लक्ष्मण” पद सुनकर, सीताजी 
क्वो अकेला छोड़कर जाते समग्र खोंची थी ओर जिसके 
बाहर ज/ने का उनको निषुष्न कर दिया था। रावण ने 
उस रेखा को लांघने का साहस हीं किया था और 
सीताजी जब उस रेखा के बाहर आ गयी थों, तभी 
उसने उन्का हरण किया था । उ.--सूनें भवन गवन 
तै कीन्हौ, सेष-रेख नाहि टारी--९-१३२ । 

सेषासन - संज्ञा पुं. [सं. शेष + आसन] शेषनाग का आसन 
जिस पर विष्णु शयन करते कहे जाते हैं। उ. 
सप्त रसातल सेषासन रहे, तबकी सुरति भुलाऊ-- 
१०-२२१ । 

सेस--संज्ञा प्‌. [ सं, शेष ] (१) बाकी । (२) समाप्ति । 
(३) शेषनाग । उ.--(क) सेस सारद रिषय नारद 
संत चितत सरन--१-३०८। (ख) धरनि सीस धरि 
सेस गरब धरौ इहि भर अधिक संभारयौ--५६७ । 
(४) लक्ष्मण (शेषावतार)। 

वि. (१) बचा हुआ, अवशिष्ड । (२) समाप्त । 

सेसनाग--संज्ञा पुं. सं. रेषनाग] शेषनाग । उ.--सेसताग 
के ऊपर पौढ़त तेतिक नाहि बड़ाई-- १-२१५ । 

सेसरंग--संज्ञा पू: [सं, शेष + रंग] (झेषनाग-जैसे) सफेद 
रंगवाला । 

सेसर-संज्ञा पुं. [ फ़ा, सेह = तीन+ सर = बाजी ] (१) 
.ताश के तीन-तीन पत्तों से खेला जानेवाला एक तरह 
का जुआ । (२) चालबाजी, जालसाजी, छलकपट, 
धूर्तता। (२) जाल। 

सेसरिया--वि. [ हि. सेसर+ इया ] ( १) चालबाजी 
या छल-कपट करनेवाला (२) जाल-फरेब करनेवाला । 

सेसरेख, सेस-रेखा--संज्ञा स्त्री. [ सं. शेष + रेखा ] (१) 
(शेषावतार) लक्ष्मण द्वारा, मारीच का हा लक्ष्मण 
पद, सुनकर और सीताजी को अकेली छोड़कर जाते 
समय, खोचो गयो वह रेखा जिसको लांघने का सीता 
जी को निषेध था और जिसके बाहर आ जाने पर ही 
उनको रावण हर सका था । 

सेसी--संज्ञा पुं. [देश,] एक वृक्ष । 


) 


सेह--संज्ञा स्त्री. [हि. साही] 'साही' जंतुः। . 
वि. [फ़ा.] तीन । 
सेहत--संज्ञा स्त्री, [अ.] स्वास्थ्य । 
सेहरा--संज्ञा पृं. [हि. सिर-+हार]| (१) फूलों और सुन- 
हरे-रुपहले तारों आदि की मालाओं से बना वह जाल- 
पुंज जो विवाह के समय दूल्हे के मौर [के नीचे लट- 
कता या पाग आदि पर बांधा जाता है । (२) विवाह 
का मुकुट या मोर । 
मुहा. किसी के सिर सेहरा बाँधना-किसी को 
कार्य-विशेष के संपादन का श्रेय देना । 
(३) वे मांगलिक गीत या पद्य जो विवाह के अव- 
सर पर वर के यहाँ गाये जाते हें। 
सेहरी -संज्ञा स्त्री, [सं. शफरी] छोटी मछली । 
सेहरो-संज्ञा पृं. [हि. सेहरा] दूल्हे का मौर या मुकूट । 
उ.--(क) लटकत सिर. सेहरो' मनो ,सिखी सिखंड 
सुभाव--पृ. ३४९ (६०) । (ख) सेहरो सिर पर 
मुकुट लटक्यौ, कंठमाला राजई-३४२४। , 
सेह्दी संज्ञा स्त्री, [हि. साही] “साही' जंतु । 
सेहुँआ संज्ञा पूं. [ देश. ] एक चमं रोग । 
सेहँड--संज्ञा पुं. [ सं, सेहुण्ड ] थूहर का पेड़ । 
स-त्रत्य. [ हि. से ] से। 
अव्य. [ सं, सदृश ] समान । 
सकडा-संज्ञा पुं. [ हि. सौ ] सो का समूह । 
संकड़े--क्रि, वि. [ हि. सँकड़ा ] प्रतिशत । 
संक्रडं - वि. [ हि. सँकड़ा ] (१) कई सौ । (२) गिनती 
में बहुत अधिक । 
संगर--संज्ञा पु. [ हि, संगर] एक पौधा जिसकी फलियों 
की तरकारी बनती है । 
संतत--क्रि, स, [ हि. सँतना ] (१) इकट्ठा या एकत्र 
करता है । उ. कंचन मनि तजि काँचहि सैंतत या 
माया के, लीन्हे- १-१७७। (२) सहेजता-सँभालता 
_ है । उ.--यक सतत घर के सब बासन-- १०५२ । 
संतति--क्रि, स, [ हि. सँतना ] सहेजती और संभाल कर 
रखती हूँ । उ.-- (क) सँतति महरि खिलौना हरि के 
--७१२। (ख) धरति, सँतति धाम बासन--९५० । 
(ग) महरि सबै नेवज लै सँतति--१०१०। ` 
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सेंतना, सेंतनों--क्रि. त. [ सं. संचय ] (१) इकट्ठा, 
एकत्र या संचित करमा । (२) बिखरी हुई चोज को 
हाथ से समेटना । (३) सहेजना, सँभालकर या साव- 
धानी से रखना । 

संतालिस, संतालीस--संज्ञाएँ पं [ सं. सप्तचत्वा रिशत्‌, 


पो. सत्तचत्तालीसति, प्रा. सत्तालीस, ` हि. सँतालीस] 


चालोस से सात अधिक की संख्या । 

संति--क्रि. स. [हि. सँतना] (१) इकट्ठा या एकत्र 
करके । उ.--कहा होत जल महा प्रलय को राख्यौ 
सैति सँति है गेह। भुव पर एक बूँद नहिं पहुँची 
निझरि गए सब मेह । (२) सहेज या सेभालकर । उ. 
--(क) नीलाम्बर पीताम्बर लीन्हे, सँति धरति करि 
ध्यान-५११। (ख) अपतो जोग सँति धरि राखौ 
यहाँ देत कत डारे-३०११। 

सेंतिस, सैंतीस--संज्ञा पृं. [सं. सप्तत्रिशत्‌, पा. सत्तति- 
सति, प्रा, सत्तिसइ, हि. सँतीस] तीस से सात अधिक 
की संख्या । 

संथी--संज्ञा स्त्री. [सं, शक्ति] भाला, बरछी । उ.--इन्द्र- 
जीत लीन्हीं जब सँथी ( पाठा, सकती ) देवन हहा 

के करबौ--९-१४४ । 

सदू रवि, [सं.] (१) सिदुर से रंगा हुआ। (२) सिंदूर 
जेसे लाल रंग का । 

सैंधव संज्ञा पुं. [सं.] (१) सेधा नमक । (२) सिध देश 
का घोड़ा (३) सिंध देश का निवासी । (४) सिंघ देश 
का राजा जयद्रथ । 

वि. (१) जो सिंध देश में जन्मा या उत्पन्न हुआ 

हो । (२) जो सिंघ देश से संबंधित हो । (३) जो 
समुद्र से उत्पन्न हो । (४) जो समुद्र से संबंधित हो । 

संववपत्ति, संघवपती--संज्ञा पुं. [ सं. सँधव-+ पति ] 
सिघवासियों का राजा जयद्रथ । 

सेंधची - संज्ञा स्त्री. [सं ] एक रागिनी । 

सधू-संज्ञा स्त्री, [सं. संघवी] एक रागिनी। 

सेयॉ--संज्ञा पुं. [सं. स्वामी] पति । 

संवर-संज्ञा पुं. [ हि. साँवर ] (१) राजपूताने की एक 
झोल । (२) इस भील के पानी से बननेवाला नमक । 
(३) एक प्रकार का हिरन । 


सहथी--संज्ञा स्त्री, [हि. सेवी] शक्ति (अस्त्र) । 
संहल-वि, [सं,] सिहल का, सिहली । 
संहिक --संज्ञा पुं. [सं.] (सिहिका-पुत्र) राहु । 
संवि. [सं. शत, प्रा, सय] सो । 
संज्ञा स्त्री. [सं. सत्व या फ़ा. शै = वस्तु] (१) सार, 
तत्व । (२) वोयं । (३) बल, शक्ति । (४) बढ़ती, 
वृद्धि, लाभ । 
सेकत--वि. [सं,] (१) रेतीला, बालुकामय। (२) रेल 
या बालू का बना हुआ। 
संज्ञा पृं. (१) बलुआ किनारा यां तट । (२) बलुई 
या रेतीलो मिट्टी । 
सेकतिक--वि. [सं.] (१) बालू या रेत संबंधी । (२) भ्रम 
या संदेह में रहनेवाला । 
संज्ञा पुं. [सं.] (१) संन्यासो, क्षपणक । (२) 
मंगलसूत्र या रक्षा । 


. सेकती-वि. [सं, सैकतिन्‌] रेतीला (तट) । 


संकल-संज्ञा पूं. [अ. संकल] हथियारों आदि पर सान 
धरने का काम । 
सेकलगर--संज्ञा पुं. [हि सैकल +फ़ा. गर] हथियारों 
आदि पर सान धरनेवाला । 
सेथी- संज्ञा स्त्री. [सं. शक्ति या हि. सैहथी] बरी 
साँग, छोटा भाला । 
सेद- संज्ञा पुं. [अ. सैयद, मुहम्मद साहब के मातो हुसेन 
के वंशजों की उपाधि । 
सैद्धांतिक--संज्ञा पुं. [सं. (१) सिद्धांत का ज्ञाता या 
पंडित । (२) तांत्रिक । 
वि. (१) सिद्धांत का, सिद्धांत संबंधो । (२) जो 
सिद्धांत के आधार पर हो । 
सेन--संज्ञा स्त्री पुं.[सं. संज्ञपन, प्रा, सण्णवन | (१) (आँख 
या उंगली का) इशारा, संकेत या इंगित । उ.--(क) 
नैन की सैन अंगद बुलायौ-९-१२९। (ख) कमल 
नैन माखन माँगत हैं करि करि सैन बतावत--१०: 
१०२ (ग) सन देइ सब सखा बुलाए १०-२८२ । 
(घ) मोहि लई नैंतनि की सैन--७४२ । (ङ) बात 
करत तुलसी मुख मेले नैन सैन दे मुँह मटकी--१३- 
०१ (च) ताह मैं अति चारु बिलोकनि गूढ़ भाव सूचत 
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सखि संन १३१३ । (छ) रीझत नारि कहत मथुरा 
की आपुस मैं दै सैन--सारा.. ५०४ (२) निशान, 
चिह्न, लक्षण । ~= 
संज्ञा पृं. [सं, शयन] (१) सोना, निद्रा लेना । (२) 
लेटत्रा । (३) शेया । (४) ब्बिशौना । 
_ संज्ञा स्त्री, [सं, सेना) फौज, कटेक, सेना । उ.-- 
(क) नातरु कु्ब सँन संहरि सब कौन काज कों जीजै 
= १-२७५। (ख) हरि प्रभाउ राजा नहि जान्यौ, 
कहयौ सैन मोहि देहु हरी- १-२६८ । (ग) दामिनि 
क्र करवार, बूँद सर,इहि बिधि साजे सैन २८१९.। 
(ध) सखी री पाबस सैन पलान्यौ--२५२० । 
. संज्ञा पूं. [सं. श्येन] बाज पक्षो । 
संज्ञा पृं. [देशः] एक तरह का बगला । 
सेननि--संज्ञा पृं. सवि, [हिं. सँन] संकेत से। उ, 
राजिवनैन मैन की मूरति सैनति दियो बताई--९- 
४५ 
सैनपति, सेनपती--संज्ञा पुं. [सं, सेनापति] सेनानायक, 
सेनापति । 
सेनभोग--संज्ञा पुं. [सं शयन+भोग] रात्रि का नैवेद्य 
जो मंदिरों में चढ़ता ह । 
सना-्संज्ञा स्त्री [सं. सेना] फौज, कटक, सेना । उ.-- 
बाँध सिंधु सकल सँना मिलि-९-११०। 
सेनापति, सैनापती--संज्ञा पूं. [सं. सेनापति] सेनानायक । 
_उ.--(क) मुहाँचुही सेनापति कीन्हीं सकटै गवं बढ़ायौ 
= १०-६१ । (ख) बरषत मुसलघार सँनापति महामेध 
मघवा के पायक ९५४ । 
सेनिक--संज्ञा पृं, [सं,] (१) फौज में रहकर लड्नेवाला 
सिपाही । (२) प्रहरी, सेन्यरक्षक । 
वि. सेना का, सेना-संबंधी । 
सेनिका-संज्ञ स्त्री, [सं. इयेनिका] एक छंद । 
सेनी--संज्ञा पुं. [सेना भगत नाई] नाई । उ,--दरसन हूँ 
नासँ जम सँनिक जिमि नह बालक सैनी । 
संज्ञा स्त्री, [सं. सेना] (१) कटक, सेना । उ.-- 
जानि कठिन कलिकाल फुटिल नृप संग सजी अघसेनी 
--९-११। (२) दल, समूह्‌। उ.--एकै नाम लेत 
सब भाजै पीर सो भव-भय-सैनी--९-११ । 


संज्ञा स्त्री. [सं, श्रेणी] कतार, पंक्ति । 
चु- संज्ञा पुं. [हि, सेन] इशारा, संकेत, इंगित । उ. 
ग्वाल-बाल कोउ कहूँ न देखौं, टेरत नाउँ लेत दे सँनु 
—५०१॥ 
संज्ञा पूं, [सं. शयन] शयन । उ'-सब जीवनि 
लै उदर माँझ प्रभू महा प्रलय-जल करत हो सैनु-४८९ । 
सेनेह-वि, [सं. सेना] सेना में रहकर लड़ने के योग्य । 
सेनेश, सनेस--संज्ञा पुं. [सं. सैन्य + ईश = सैन्येश ] सेना- 
पति । 
सेन्य-संज्ञा पृं. [ सं. ] (१) सेनिक । (२) सेना । (३, 
प्रहरी । (४) छावनी, शिविर । 
वि. सेना का, सेना-संबंधी । 
सेफ--संज्ञा स्त्री. [अ. सैफ़] तलवार । 
सेयद--संज्ञा पुं. [अ.] मुहम्मद साहब के नाती हुसेन के 
बंशजों की उपाधि । 
सेयाँ--संज्ञा पुं. [सं स्वामी] पति, स्वामी । 
सेया--संज्ञा स्त्री. [हि. शैया] पलंग, सेज । 
सेरंध--संज्ञा पुं. [सं.] घर का नौकर । 
सैरंध्री--संज्ञा स्त्री, [सं.] (१) दासी । (२) द्रौपदी का 
वह नाम जो उसने अज्ञातवास काल में राजा विराट 
के यहाँ रहने के लिए रखा था। 
सेर--संज्ञा स्त्री, [फा.] (१) मन बहलाने के लिए घूमना: 
फिरना । (२) मौज, आनंद । (३) खान-पान और 
आमोद-प्रमोद । (४) तमाशा, मनोरंजक दृश्य । 
सेल- संज्ञा पृं. [सं. शैल] पहाड़, पवेत । उ.--(क) ब्योम 
धर नद सैल कानन इते चरि न अघाइ-१-५६ । (ख) 
मही सराव, सप्त सागर घृत, बाती सँल घनी-२-२८। 
(ग) सँल-सिला द्रुम बरषि ब्योम चढ़ि सत्रु-समूह 
सँहारौी-९-१०८। 
संज्ञा पृं. [सं, शेल] बरछा, भाला । 
सज्ञा स्त्री. [हि. सैर| सैर । 
संज्ञा स्त्री, [फ़ा. सैलाब] (१) बाढ़ । (२) बहाव । 
सेलकुमारी--संज्ञा स्त्री. [सं. शैलकुमारी] पावती । 
सेलजा--संजञा स्त्री. [सं. शैलजा] पावेतो । 
सेलसुता-संज्ञा स्त्री. [सं. शैल+ सुता] पार्बती । 
सेला--संज्ञा पुं. [सं. शल्य] (१) मेख । (२) मुठिया;। 


+ 
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सेलात्मजा--संजञा स्त्री. [ सं. शैलात्मजा] पार्बती । 
सैलानी--वि. [हिः सैल =सँर] (१) सँर करने या मन- 
माना घमनेवाला । (२) मनमोजी, आनंदी । 
सेलाब -संज्ञा पुं. [फ़ा.] पानी को बाढ़ । 
सेलूख--संज्ञा पुं« [सं. झूलूष] (१) नाटक का अभिनेता 
नट । (२) चालाक, धूते। ` 
सेव - संज्ञा पृं. [सं. शैव] शिव के उपासकों का वर्ग या 
संप्रदाय । 
वि. (१) शिव का, शिव-संबंधी । 
सेवल - संज्ञा पृं. [सं. शैवाल] सेवार । 
सेवलिनी- संज्ञा स्त्री. [सं. शैलविनी] नदी । 
सेवार, सेवाल--ंज्ञा पुं. [सं. शैवाल] सेवार। 
सेसव--संज्ञा पुं. [सं. शशव] बचपन । 
वि, (१) शिशु का । (२) बचपन का । 
सेसबता--सं्ञा स्त्री. [सं, शैशव] बचपन, बाल्यावस्था । 
उ.-सैसवता में हे सखी, जोबन कियो प्रवेस--२०६५। 
सेहथी--संज्ञा स्त्री, [सं. शक्ति] बरछी, साँग । 
सेहौं क्रि, स. [हिः सहना] सहन करूँगा या करूंगी । उ. 
एक गाँव एक ठाँव को बास एक तुम केहो, क्यों मैं 
सँहौं- 5५४३ । 
सों--प्रत्य., अव्य. [प्राः सुंतो] करण और आपादान कार- 
कीय चिह्न, से, द्वारा । 
अव्य. [हि, सा] समान, तुल्य । 
अव्य, [हि. सौंह] सामने, सम्मुख । 
संज्ञा स्त्री, कसम, शपथ । उ,--बात सुने तें बहुत 
हँसोंगे चरन-कमल की सों । 
क्रि, वि, साथ, संग | उ.-मन हरि सों, तनु 
घरहि चलावति । 
` सर्व, [हि. सो] वह । 
सोंज—संज्ञा स्त्री. [हि. सांज] (१) बस्तु । (२) सामग्री । 


सोट, सोंटा--संज्ञा पुं. [सं शुण्ड या हिं. सटना, सोंटा] 
(१) मोटा डंडा । 
मुहा, सोंटा चलना--मार-पौट होना। सोंटा 


चलाना या जमाना --सोंटे से प्रहार करना । 
(२) भंग घोटने का मोटा डंडा । 
सौंठ, सोंठि--संज्ञा स्त्री, [सं, शुण्ठी] सुखाया हुआ अद- 


रक। उ. (क) अति प्यौसर सर्ष बनाई । तिहि- 
सोंट-मिरिच रुचि नाई--१०-१८३ । (ख) कूट काइ- 
फर सोंठि चिरैतौ कटजीरा कहुँ देखत - ११०८। 
सोंठौरा -संज्ञा पुं. [हि. सोंठ+ आरा] (प्रसुता स्त्री के 
लिए) सोंठ तथा कुछ मेवा-मसालों का बना हुआ लड्डू। 
सोंध--अव्य, [हि. सौंह] सामने, सम्मुख । 
सोंधा- वि, [सं. सुगंव] (१) खुशबूदार, सुगंधित । (२) 
तपी हुई भूमि पर वर्षा का पहला पानी पड़ने या भने 
हुए चने या बेसन को सुगंध के समान । 
संज्ञा पुं. (१) एक तरह का सुगंधित मसाल' 'जससे 
स्त्रियाँ केश धोती हैं। (२) एक मसाला जो तेल को 
सुगंधित करने के लिए उसमें मिलाया जाता है। 
संज्ञा पुं. खुशब्‌, सुगंध । 
सोंधी--वि. स्त्री. [हि सोंधा] सुगंधित । उ.--बासौंधी 
सिखरनि अति सोंधी--२३२१। 
सोंधु-वि. [हि. सोंधा] सुगंधित । 
सोंघे-संज्ञा पुं. (हि. सोवा] सुगंध । उ. - (क) सूरदास 
प्रभु की बानक देखे गोपी-वाल टारे न टरत निप? 
आवँ सोंधे की लपट--८३९। (ख) पवन गवन आवै 
सोंधे की झकोरे--२२५७ । 
सोनिया - संज्ञा पुं. [सं, सुवर्ण] नाक का एक आभूषण । 
उ, नासिका अति सुंदर राजत सोंवनिया । 
सोंह- संज्ञा स्त्री. [हि. सौंह] कसम, शयथ । 
अव्य. सामने, सम्मुख । 
सौंहूट--वि. [देश.] सीधा-सादा, सरल । 
सोंही--अब्य. [हि. सौंह] सामने, सम्मुख । 
सो -सर्व. [सं. सः] वह । उ.--सूरदास ऐसे स्वामी कौं 
देहि पीठि सो अभागे---१-८ । 
अव्य, इसलिए, अतः, निदान । 
वि, [हि. सा] समान, तुल्य । 
सोऽहम, सोऽहम्‌--पद [सं. सः+- अहम्‌] वह्‌ (अर्थात्‌ 
ब्रह्म) मे ही हूँ । 
सोऽहमस्मि-पद [सं. सः+ अहम्‌ + अस्मि] वही “(र्यात्‌ 
) मे ही हूँ । 
सोअना, सोअनो- क्रि. अ. [हि. सेता] नींद लेना। 
सोआ--संज्ञा पुं. [सं. मिश्रेया] एक तरह का साग । 


[ .१८१४ 


सोआए--क्रि, स. [हि, सोआना] सुला दिये। उ,-- 
छोरे निगड़, सोआए पहरू, द्वारे कौ कपाट उघरघौ 


—_ १०-८ । : 
सोआंनौ, सोआनो-_क्रि. स. [हि.सोआना] सुलाना, सोने 
को प्रवृत्त करना । ~ 


सोइ--सबं, [हि. सो+ही] पही । (उ. - (क) सोइ सगुन 
है नंद की दाँवरी बंधातै--१-४। (ख) सोइ प्रसाद 
सूरहि अबं दीजै-१-२०४। (ग) ज्ञान बिराग तुरत 
तिहि होइ । सूर बिष्नु पद पाँ सोइ--६-४॥ (घ) 
पाप उजीर कह्यौ सोइ मान्यो--१-६४ । 
क्रि. अ, [हि. सोना] सोकर, सोने (पर) । उ, 
जैसे सुपने सोइ देखियत तैसे यह संसार--१-३१ । 
प्र.--सोइ रहौ-- सो रहो । उ, ~ सूर स्याम तुम 
सोइ रहौ अब प्रात जान मैं दैहौं - ४२० । 
अत्य. [हि, सो] इसलिए, अतः । 
सोइयत-_क्रि. अ. [हि सोना] सोया जाता है। उ,-- 
नाहिन इतौ सोइथत सुनि सुत प्रात परम सुचि काल 
—१०-२०७॥। 
सोई--सवं. [हिं. सो+ही]बही । उ.--(क) सहि सन्मुख 
तउ सीत-उष्न कौं सोई सुफल करे--१-११७। (ख) 
जो मैं कहत रह्मौ भयौ सोई सपनंतर की प्रगट बताई 
—९३२। + 
क्रि, म. [हि सोना ] निद्रा लेने लगी । उ, टहल 
करत में याके घरकी, यह पति संग मिलि सोई 
—१०-३२२। 
सोऊ -क्रि. अ. [हिं. सोना] निद्रा लूँ, शयन कहूँ । उ.-सुख 
सोॐ, सुनि बचन तुम्हारे, देहु कृपा करि बाँह-१-५१। 
सौऊ--सवं [हि सो+ ऊ] बहु भी । उ.--महादेव-हित 
जो तप करिहैँ । सोऊ भव-जल तँ नहि तरिहैँ--४-५। 
वि. [हि. सोना] सोनेबाला। उ.--तृष्ना हाथ 
पसारे निसि दिन, पेट भरे पर सोऊ--१-१८६ । 
सोए--क्रि. अ. [हि. सोना] निद्रा लेते रहे, सो गये, शयन 
किया । उ.--(क) सूर अधम की कहौ कौन गति, 
उदर भरे परि सोए--१-५२ । (ख) सुर स्याम बिरु- 
, _ झाने सोए १०-१९६ । (ग) अब लौं कहा सोए मन- 
, मोहन, और बार तुम उठत सबार - ४०३। 


) 


सोंक- संज्ञा पुं, [सं. शोक | (१) प्रिय व्यक्ति की मृत्यु से 
होने वाला परम कष्ट । उ,--दरसन सुखी, दुखी अति 
सोचति षट-सुत सोक-सुरति उर आंवति - १०-७। 
मुहा. सोक मनाना -- प्रियजन की मृत्यु पर शोक- 
चिह्ल धारण करना और सामाजिक उत्सव आदि में 
सम्मिलित न होना । 
(२) प्रियजन के विरह से होनेवाला कष्ट । उ.-- 
(क) करिहैँ सोक-संताप धार पितु-मातहि देखौ-- 
४९२। (ख) मदन गोपाल देखत ही सजनी सब दुख- 
सोक बिसारे-२५६९ । (३) दुख, कष्ट । उ.--/7) 
सीत-उष्न सुख-दुख नहि मानै हर्ष-सोक नहि खाँचे- 
१-८१ । (ख) अंबर हरत सभा मैं कृष्ना सोक-सिंधु 
तँ तारी--१-२८२ । (ग) गदगद कंठ सोक सौं सोवत 
बारि बिलोचन छाए--९-६७ । 
सोकना, सोकनो--क्रि, स, [ सं, शोक] दुख या झोक 
करना, कष्ट पाना । 
क्रि. स, [हि. सोखना] सोख लेना । 
सोकित-- वि. [सं, शोक] जिसे दुख या शोक हो । 
सोख--क्रि. स, [हि. सोखना] चूस या शोषण (करके) । 
श्र, लिये सोख-सुखा डाले, प्राण खींच या चूस 
लिये । उ. कुंभकरन पुनि इंद्रजीत यह महाबली 
बलसार । छिन में लिये सोख मुतिवर ज्यों छत्री बली 
अपार--सारा, २९२ । 
वि, [फ़ा, शोख] (१) ढीठ, धृष्ट । (२) नटखट, 
पाजो । (३) चंचल। (४) गहरा और चमकदार (रंग) । 
सोखक--वि. [सं. शोषक] (१) सुखा डालने या शोषण 
करनेवाला । (२) नाश करनेवाला । 
सोखता--वि, [फ. सोख्त:] जला हुआ, दग्ध । 
संज्ञा पुं. (स्याही) सोखनेवाला, मोटा कागज । 
सोखना, सोखनो क्रि, स. [सं. शोषण] (१) नमी या 
रस चूस लेना या सुखा डालना, शोषण करना । (२) 
बहुत अधिक पानो जंसा पेय पदार्थ पी लेना (ब्यंग्य) । 
(३) प्राण खींच लेना, मार डालना । 
सौखा -वि, [हिः चोखा से अनु.] चलुर । 
सोखि--क्रि. स, [हिं. सोखना] .धुखकर, शोषणं करके । 
उ.—(क) सोखि समुद्र, उतारौं कपि दल--९-१०९। 


॥ 


[ :१५१५ ] 


(ख) जनु जल सोखि लयो से सविता जोबन गज मत- . 


, बार--२०६२। 

सोखू --वि. [हि. सोखना] सोखनेवाला । 

सोखे--क्रि. स, [हि. सोखना] खींच लिये । उ,--पूतना 
के प्रात सोखे-४९८्‌। 


सोख्ता--संज्ञा प्‌. [फ़ा, सोख्त:] एक प्रकार का खुरदरा 


कागज जो स्याही सोख लेता है । 

वि. जला हुआ, दग्ध । 

सोग--संज्ञा पृं. [सं, शोक] (१) प्रिय जन की मृत्यु का 

परम कष्ट । 

मुहा. सोग मनाना-- प्रियजन की मृत्यु पर शोक- 
चिह्न धारण करना और किसी उत्सब आदि में सम्मि 

` लित न होना । 

(१) प्रियजन के वियोग का दुख । उ.-(क) देवकी- 

बसुदेवसुतः सुनि जननि कँहै सोग--२९३३ । (ख) 


सूर उसाँस छाँडि भरि लोचन बढ्यो बिरह-ज्वर सोग. 


३४९२ । (३) दुख, कष्ट । उं. (क) जोग; भोग 
रस रोग-सोग-दुख जाने जगत सुनावत--३२७६ । 
(ख) अपने-अपने भाव सु पेखत, मिट्यो सकल मन- 
रोग-सारा, ५१४। 
सोगन-संज्ञा स्त्री. [हि. सौगंद] कसम, शपथ । 
` सोगवारा--सं्ञा पुं. [सं. शोक+ हि. वारा] बह स्थान 
जहाँ प्रियजन को मृत्यु का शोक मनाया जा रहा हो । 
.„ सोगिनी--वि. स्त्री, (हि. सोग] शोक करनेवाली । 
: सोगी-वि, पुं.. हि. सोग ] (१) प्रियजन की मृत्यु का 
शोक करनेवाला । (२) वियोगो । (३) दुखी । 
सोच - संज्ञा. पुं. [सं. शोच] (१) फिक्र, चिता । उ. (क) 
सूरदास प्रभु रची सु ह्वँहै, को करि सोच.मरे--१ 
२६४। (ख) कंसराय जिय सोच परी--१०-४८। 
(ग) सूरज सोच हरों मन अबहीं, तौ पूतना कहाऊँ-- 
--१००४९ । (घ) सुन्यौ कंस पूतना सँहारी। सोच भयौ 
ताक जिय भारी--१०-५७ । (ङ) तब तें यो जिय 
“सोच, जबहि तैं बात परी सुनि-५८९ । (२) रंज । 
दुख । उ, (क) औगुन की क्रछु सोच न संका--१- 
१८६ । (ख़) कियौ न कबहुँ बिलम्ब कृपानिधि सादर 
: सोच निवारो-१-१५७ । (३) पछतावा, पश्चाताप । 


उ,--देखि कै उमा को रुद्र लज्जित भए, कहयौ मैं 


कौन यह काम कीनौ।”” । चतुर्भुज रूप हरि 
आइ दरसन दियौ, कहो, सिव सोच दीजे बिहाई 
— 5-१० । 


सोचत- क्रि, अ, [हिं. सोचना] (किसी विषय में) विचार 
करता है । उ. (क) विदुखि सिधु सकुचत, सिव 
सोचत, गरलादिक' किमि .जोत पियौ--१०-१४३ । 
( ख ) कंसे कं वाकी मारंगे, सोचत हैं पुर-लारी-- 
सारा, ५०५ । 

सोचति - क्रि, अ. [हि. सोचना] चितित. होती है, चिता 
करती है। उ--(क ) दरसन सुखी, दुखी अति 
सोचति षट सुत-सोक सुरति उर आवति--१०-७। 
(ख) केसेहुँ ये बालक दोउ उबर, पुनि .पुनि सोचति 
परी खभारे-५९५। 


सोचन - संज्ञा पृं. सवि. [हि, सोच] विचार या चिता में । 


उ.—भवन मोहि भाटी सों. लागत मरति सोच ही 
सोचन--१४१७ । 
प्र--लगे या लागे सोचन--सोचने, विचारने या 
चिता करने लगे । उ.--(क) भूमि परे तैं सोचन लागे 
महा कठिन दुख भारे--१-३३४ । (ख) अबकी ओर 
बहुरि फिरि आवहु कहा लगे जिय सोचन--२७०८। 
सोचना, सोचनो--क्रि. अ. [सं. शोचन] (१) किसी बात, 
विषय या प्रसंग पर विचार. करना-। (२) फिक्र या 
चिता करना । (३) दुख या खेद करना । 
सोच-विचार--संज्ञा पुं. [हि. सोच-सं. विचार] सोचने, 
समझने और विचार करने की क्रिया या भाव, गौर । 
सोचहु--क्रि, अ, [हि. सोचना] सोच-बिचार करो । उ.-- 
` - जिनि सोचहु सुख मान सयानी, भली रितु सरद भई 
—२६५३। 
सोचान--संज्ञा स्त्री, [हि. सोचना] सोचने-विचारने की 
क्रिया या भाव । 
सोचाना, सोचानो --क्रि. स, [हि. सोचना] (१) सोचने- 
विचारने को ध्रवृत्त करना। (२) सोचने-विचारने के 
लिए (किसी संबंध में) ध्यान आकुंष्ट करना । 
सोचि--क्रि, अ. [हि. सोचना] विचार करके | 
सोचि-विचारि--क्रि, अ, [ हि. सोचना +विंचारना ] 


+) 
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` - (अच्छो तरह) समभ-बूक लो। उ.--(क) सोचि- 
बिचारि सकल स्रृति सम्मति, हरि तँ और न आगर 
` १-९१। (ख) रे मन, समुझि सोचि-बिचारि 
— १-३०९ | 
सोचु--संज्ञा पुं. [हि. सोच] (१) फिक्र, चिता। (२) दुख, 
शोक । (३) पछतावा, पशचातौप । 
सोचे--क्रि. अ. [ हि. सोचता ] फिक्र या चिता करो । 
उ.—अब हरि आइहैं, जिनि सोचँ"""'॥ 
सोज- संज्ञा स्त्री, [हि. सूजना] सुजन, शोथ । 
संज्ञा स्त्री. [हि. सौंज] (१) वस्तु । (२) सामग्री । 
सोजन--संज्ञा पृं. [फ़ा, सोजन] (१) सुई। (२) काँटा । 
शोम, सोमा--वि. [सं, सम्मुझ, म० प्रा, समुज्झ] सीधा- 
सादा, सरल । 
सोटा - संज्ञा पुं. [हि. सोंटा] मोठा डंडा । 
संज्ञा प्‌, [हि, सुअटा] तोता, शुक । 
सोढ-वि. [सं.] सहनशील, सहिष्णु । 
सोढर--वि. [देश.] भोंडू, मूर्ख । 
' सोढी-वि, [सं. सोढिन्‌] जिसने सहन किया हो । 
सोत--संज्ञा पृं. [सं. खोत, हि. सोता] सोता । 
सोतली - संज्ञा स्त्री, [हि. सौत] सौत, सपत्नी । 
सोता - संज्ञा पुं. [सं, स्रोत] (१) प्राकृतिक जल-धारा, 
झरना । (९) नवी को शाखा । (३) नहर | 
सोतिया--संज्ञा स्त्री, [हि. सोता] छोटा सोता । 
सोतिहा-संज्ञा प्‌. [हि. सोता] कुंभ या जलाशय जिसमें 
सोते का पानी आता है । 
सोती--संज्ञा स्त्री. [हि, सोता] छोटा स्रोत । 
संज्ञा स्त्री. [हि. स्वाती] स्वाति नक्षत्र । 
संज्ञा पुं; [सं, श्रोत्रिय] (१) बह्‌ जो वेद-शास्त्रों का 
अच्छा ज्ञाता हो । (२) ब्राह्मणों की एक जाति । 
सोथ--संज्ञा- पृं. [सं. शोथ] वरम, सुजन । 
सोदर--संज्ञा पुं. [सं.] सगा भाई, सहोदर । 
सोदरा, सोदरी--संज्ञा स्त्री, [सं. सोदर] सगी बहन । 
सोध - संज्ञा पुं. [सं. शोध] (१) खोज-खंबर, पता, टोह । 
उ,--(क).हरि के दूत जहाँ-तहाँ रहें । हम तुम उनकी 
सोध नः लहैं--६-४॥ (ख) आए तीर समुद्र के कछ 
सोध न पायौ--९-१२। (ग) सब सोधि रह्यौ, न 


] 


सोध पायौ, बिन सुने का कीजिए-- १० उ.-२४। 
(२) सुधारन, संशोधन | (३) चुकता होमा, अदा 
होना । ठ 
संज्ञा पृं. [हि. सुध] सुध, ध्यान । उ.—आनेंद मगन 
भए सब डोलत कछु न सोध संरीर--९-१८। 
संज्ञा पुं. [सं. शोध] महल, प्रासाद । 

सोधक--वि, [सं. शोधक] (१) ढूंढने -खोजनेबाला । (२) 
ठीक या शुद्ध करनेवाला । 

सोधन--संज्ञा पृं. [सं. शोधन] (१) ढूँढ, खोज, तलाश । 
(२) जाँच, छानबीन । 

सोधना, सोधनो--क्रि. स. [ सं. शोधन ] (१) साफ, 
शुद्ध या शोधन करना, शुद्धता की जांच करना । (२) 
गलती, त्रुटि था दोष दूर करना। (३) ठीक या निश्चित 
करना । (४) खोजना, ढूँढ़ना, पता लगाना। (५) 
धातु-संस्कार करना । (६) दुरुस्त या ठीक करना, 
सुधारना । (७) ऋण अदा करना, चुकाना। 

सोधाना, सोधानो-क्रि. स [हि. सोधना का प्रे.] (१) 
शोधन या शुद्धता की जाँच. कराना । (२) दोष दूर 
कराना । (३) निश्चित कराना । (४) ढुंढवाना । (५) 
धातु का संस्कार कराना । (६) सुधरबाना । (७) 
अदा करवाना । i 

सोधि - क्रि. स, [ हि. सोधना ] (१) ढूँढ़ या खोजकर। 
उ.—पारथ-सीस सोधि अष्टाकुल तब जदुनंदन ल्याए 
१-२९ । (२) विचार या गणना द्वारा निश्चित 
करके । उ,--(क) ग्रह-लगन-नषत-पल सोधि कीन्ही 
बेद-धुनी - १०-२४ । (ख) लगन सोधि सब जोतिष 
गनिके चाहत तुमहि सुनायौ- १०-८६ । (ग) बिभ्र 
बुलाइ नाम ले बूझ्यौ रासि सोधि एक सुदिन धरौ 
१०-८८ | 

सोधु-- संज्ञा पृं. [हि. सोध] शोध, सोध । 

सोघे--क्रि. स. | हि.सोधना]खोज की, पता लगाया । उ,- 
खग-मृग-मीन पतंग लौं मैं सोधे सब ठौर -१३२५। 

सोधी--वि. [सं. शोधक] (१) ढूढने-खोजनेवाला । (२) 
ठीक या शुद्ध करनेवाला । 

सोन--संज्ञा पुं. [सं. शोण] ऐक प्रसिद्ध नद जो बिहार में 
दानापुर से दस मोल उत्तर गंगा में मिला हें। 
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वि, लाल, अरुण । 
संज्ञा पृं, [हि, सोना] सोना, सुवणं । 
संज्ञा पुं. [देश.] जलाशय के निकट रहनेवाला एक 
पक्षो । 
संज्ञा स्त्री, [हि सोना] एक लता जो बारहों महीन 
हरी रहती हुँ; इसके फूल पीले होते हैं । 
सोनकिरवा-संज्ञा पुं. [हि. सोना +किरवा = कीड़ा ](१) 
चमकोले परोंवाला एक कोड़ा । (२) जुगनू । 
सोनगहरा--संज्ञा पुं. [हि. सोना + गहरा] गहरा सुनहरा 
रंग । 
वि, गहरे सुनहरे रंग का । 
सोनचंपा--संज्ञा पुं. [हि. सोता + चंपा] पीली चंपा । 
सोनचिरी--संज्ञा स्त्री. [हि, सोना+ चिरी = चिड़िया] 
नट जाति को स्त्री, नटिनी, नटी । 
सोनजरद, सोनजर्द--संज्ञा स्त्री. [हि. सोना + फ़ा. जद 
= पीला] पोलो जूही, स्वर्णे यूथिका । 
सोनजूरी--संज्ञा स्त्री, [हि. सोना + जूही] पीले फूलवाली 
जूही जिसके फूल सफेद जूही से अधिक सुगंधवाले 
होते हैं । 
सोनपेड़ की--संज्ञा सत्री.[हि. सोना + पेड़की |एक पक्षो । 
सोनभद्र--संज्ञा प्‌. [सं. शोणभद्र | शोण नद जो बिहार में 
दानापुर से उत्तर में गंगा से मिलता है । 
सोनरास, सोनरासा--संज्ञा पुं. [ हि. सोना + राशि ] 
पका हुआ सफद या पीला पान । 
सोनवान, सोनवाना-वि. [हिं. सोना+-वर्ण] सोने के 
रंग का, सुनहरा । 
सोनहरा, सोनहला--वि. | हि. सुनहला ] सोने के रंग का 
सोनहा--संज्ञा पुं. [सं. शुन = कुत्ता] 'कोगी' नामक हिसक 
जंतु जो शेर तक को मार डालता है । 
सोनहार--संज्ञा पुं. [देश.] एक पक्षी । 
सोना--संज्ञा पृं. [सं स्वर्ण] (१) एक प्रसिद्ध पलो घातु 
जिसके गहने आदि बनते हैं, कंचन, कनक । (२) अत्यंत 
मूल्यवान वस्तु । (३) बहुत सुंदर वस्तु । (४) एक 
प्रकार का हंस, राजहंस । 
क्रि. अ. [सं, शयन] (१) नींद लेना, शयन करना । 
(२) शरीर के किसी अंग का सन्न हो जाना ।-(३) 


किसी विषय या कायं की ओर से उदासीन होकर चुप 
या निष्क्रिय होना । 
सोनापाठा- संज्ञा पूं, [सं. शोण + हि, पाठा] एक वृक्ष । 
सोनापेट- संज्ञा पुं. [हि. सोना +-पेट] सोने की खान । 
सोनामक्खी, सोनामाखी-संजञा स्त्री. [सं. स्वणंमक्षिका] 
एक खनिज पदार्थ जिसमें सोने का कुछ अंश और गुण 
रहता हुँ । (२) रेशम का एक कीड़ा। 
सोनार- संज्ञा पुं. [हि. सुनार] सुनार । 
सोनित--संज्ञा पुं. [सं, शोणित] खून, लहू, रक्त, रुधिर । 
उ.—सोनित (पाठा. स्रोनित)--छिछ उछरि आका- 
सहि गज-बाजिनि सिर लागि--९-१५८॥ 
वि, लाल, अरुण । 
सोनी-संज्ञा पुं. [हि. सोना] सुनार, स्वर्णकार । 
संज्ञा पुं. [देश, ] एक वृक्ष । 
सोने--संज्ञा पृं. सवि, [हि, सोना] (१) स्वर्ण के उ. 
_ सूरदास सोने के पानी मढ़ों चोंच अरु पाँखि ९-१६४ ॥ 
(२) सोने या स्वर्ण से । प्र.--ताँबे रूपे सोने सजि 
राखीं बै बनाइ के -२६२८। 
मुहा०- सोते का घर मिट्टी करना--बहुत अधिक 
धन-सम्पत्ति नष्ट कर देना । सोने का घर मिट्टी 
होना-अत्यन्त धन-धान्य पूर्ण घर या परिवारः का 
बेभव नष्ट हो जाना । सोने में घुन लगना--अनहोनी 
या असंभव बात होना । सोने में सुगंध (होना) - 
किसी बहुत अच्छी चीज में ( कारण-विशेष से ) और 
भी गुण या विशेषता आ जाना । 
पद, सोने क्री कटार-- बह चीज जो देखने में तो 
बहुत सुन्दर और आकर्षक हो, परन्तु वस्तुतः हानिका- 
रिणी और घातक हो । 
सोनें--संज्ञा पृं. सवि. [हि. सोना] सोने या स्वर्ण से। 
उ. खुर तांबे, रूपै पीठि, सोनै सींग मढ़ी--१००२४। 
सोनो- संज्ञा पुं. [हि. सोना] सोना, स्वर्ण । 
सोपत-- संज्ञा पुं.. [सं सूपपत्ति] सुबीता, सुपास । 
सोपान- संज्ञा पूं [सं.] जीना, सीढ़ी । 
सोपानित--वि, [सं.] जिसमें सीढ़िया हों । 
सोऽषि, सोयि,-सोपी--वि. [सं, सः+अपि] (१) बही । 
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(२) बहं भी । उ.--बरि कुबजा के रंगहिं राचे तदपि 
तजी सोपी--३४८७ । 


सोफता-- संज्ञा पुं. [हिं. सुभीता] (१) एकांत स्थान । (२): ` 


अवकाश का समय । (३) रोग में कमो की- दशा या 
स्थिति। | 

सोफियाना--वि. [हि. सूफियाना] सूफियों का, सूफी 
संबंधी । (२) जो.सादा पर भला लगे। _ 

सोफी--संज्ञा पुं. [हि..सूफी] (१) मुसलमानों का एक 
धामिक संप्रदाय । (२) इस संप्रदाय का अनुयायी । 

सोबुन--संजञा पुं. [सं. सुवणं ] सोना (धातु) । . 

सोभ--संज्ञा स्त्री.[सं.शोभा] (१) कांति । (२) सुंदरता, 
छटा । (३) सजावट । 

सोभन--वि. [सं. शोभन] (१) सुंदर ।(२) सुहाबना । (३) 
उत्तम । (४) शुभ । 

संज्ञा पुं. (१) भूषण । (२) कल्याण । (३) सौंदर्यं । 

सोभना, सोभनो--क्रि, अ. [सं. शोभन] सोहना, शोभित 
'होना। ` 

सोभरं-संज्ञा पृं, [ सं. शोभा या शुभ+गृह ? ] स्थान 
जहाँ स्त्रियाँ प्रसव करती हें । 

सोभांजन- संज्ञा प, [सं. शोभांजन] 'साहिजन' वक्ष जिसमें 
लंबी फलियाँ लगतो हैं । 

सोभा--संजञा सत्री. [सं.शोभा] (१) चमक, कांति, दोप्ति । 
(२) छटा, सुंदरता । 3.--(क) मृग मूसी नैननि'की 
सोभा जाति न गुप्त करी - ९-६३ । (ख) स्याम उलटे 
परे देखे, बढ़ी सोभा-ज्ञहरि--१०-६७। (ग) सोभा 
मेरे स्यामहि पर सोहै-१०-१५ङ । (घ) तदपि सूर 
तरि सक्रीं न सोभा, रहीं प्रेम पच्चि हारि--६२८। 
(३) सजावट । उ.--बरनों कहा सदन ` की सोभा 
बेकु ठहूँ तँ राजे री--१०-१३९ ! (४) किसी को 
सुंदरता बढ़ानेवालो कोई वस्तु, बात या विशेषता । 
उ,--कुबिजा भई स्थाम-रंग राती तातै सोभा पाई ~ 
१-६३ । (५) मान-सम्मान, आदर । उ.-(क) गनिका- 
सुत सोभा नहि पावत जाके कुल कोऊ न पिता री-- 
१०३४ । (ख) पति कौं ब्रत जो धरे तिथ, सो सोभा 
पावै~२-९ । 

सोभाकारि, सोभाकारी--वि, [सं. सो माकर] शोभा बढ़ाने 


या देनेवाला, सुंदर । उ,--(क) तिलक ललित ललाट 
केसरि-बिदु सोभाकारि-१०-१६९। (ख) केहरी-नख 
उर पर रुरै सुंठि सोभाकारी-१०-१३४। 

सोभात -क्रि. स, [हि. शोभाना] फबता या सोहता हैं । 
उ, (क) गतं पंतंग राका ससि बिष संग घटा सघन 
सोभात-२१८५ । (ख) नैन दोऊ ब्रह्म से परम सोभात _ 
से--२६१७ | 

सोभाना, सोभानों--क्रि. अ, [सं. शोभन] शोभा देना। _ 

सोभायमान--वि. [सं. शोभायमान] झोभा बढ़ाने या 
देनेवाला, सुंदर । 

सोभार--वि. [ सं. स+हिं उभार ] जिसमें उभार हो, 
उभरा हुआ, उभारदार । 

क्रि. वि. उभार के साथ, उभरकर । 

सोभावै--क्रि, अ. [हि. शोभना] सोहती, फबती या शोभित 
होती है। उ.-कर सिर-तर करि स्याम मनोहर अलक 
अधिक सोभावै-- १०-६५ । 


'सोभित--वि .[सं. शोभित] (१) सुंदर । (२) शोभा देने ` 


या बढ़ानेवाला । (३) फबता या सुंदर लगता हुआ। 
उ. (क) छाता लौं छाँह किए सोभित हरि छाती 
१-२३ । (ख) उर सोभित भृगु रेख--१०-४। (ग) 
सोभित सीस लाल चौतनियां-१०-१०६ । (घ) मानौ 
गज-मुक्ता मरकत पर सोभित सुभग साँवरे गात-१० 
१५९। (ङ) सोभित अति कुंडल की डोलनि-६३९। 

सोम-संज्ञा पुं. [सं.] (१) एक लता जिसका रस पीले _ 
रंग का और मादक होता था। यह रस वदिक ऋषि 
पान किया करते थे। (२) एक प्राचीन वेदिक देवता । 
(३) चंद्रमा । उ.-- मानौ सोम संग करि लीने, जानि 
आपने गोती री १०-१३९ । (४) सोमवार । (५) 
अमृत । (६) जल । (७) एक राग । 


` सोमकर--संज्ञा पुं. [सं. सोम +कर = किरण] चंद्रमा की ` 


किरणे । 
सोमकांत--संज्ञा पृं. [सं,] चंद्रकांत मणि । 
वि. (१) चंद्रमा-सा प्रियं। (२) जिसे चंद्र प्रियं हो । ` 
सोमग्रहणु--संज्ञा पुं. [सं.] चंद्रग्रहण । 
सोमज--वि. [सं.] जो चंद्रमा से उत्पन्न हो । 
संज्ञा पुं, [सं.] बुध ग्रह । 
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सोमजाजी-- वि, [हि. सोमयाजी ]'सोम? यज्ञ करनेवाला । 

सोमदिन--संज्ञा पृं, [सं, सोम+हि. दिन] सोमवार । 

सोमदेब्र-संज्ञा प्‌, [सं.](१) 'सोम” नामक वँदिक देवता । 
(२) चंद्रमा देवता । 

सोमन--संज्ञा पुं, [सं. सौम] एक अस्त्र । 

सौमनस---संज्ञा प. [सं. सौमनस्य] (१) सञ्जनता । (२) 
प्रसन्नता । (३) प्रेम । (४) संतोष । 

सोमनाथ--संज्ञा पृं. [सं.] (१) द्वादश ज्योतिलिगों में 
एक । (२) उक्त ज्योतिलिंग का मंदिर जो कठियावाड़ 
सें है । 

सोमपायी -वि, [सं.सोमपायिन्‌] सोन रस पीने या उसका 
पान करनेवाला । 

सोमपुल्न—संज्ञा पुं. [सं.] चंद्रमा का पुत्र, बुध । 

सोमप्रभ-वि. [सं.] चंद्र-सी कांतिवाला । 

सोमवंधु--संज्ञा पुं. [सं.] कुमृद । 

सोमत्र॑स - संज्ञा पृ. [सं. सोमवंश] क्षत्रियों का चंद्रवंश । 
उ, सोमवंश पुरुरवा सौं भवौ--९-२१ । 

सोमत्रंसी -वि, [ सं, सोमवंशीय ] (१) चंद्रवंश-संबंधी । 
(२) चंद्रवंश में उत्पन्न । 

सोमभू--संज्ञा प्‌. [सं.] (चंदर-पुत्र) बुध । 
-वि. (१) चंद्रमा से उत्पन्न । (२) चंद्रवंशी । 
सोमयज्ञ, सोमयाग--संज्ञा पुं. [सं.] एक यज्ञ । 
सोसयाजी--वि, [सं. सोमयाजिन्‌] जिसने सोमयज्ञ किया 
हो, जो सोमयज करता हो । 

सोमरस--संज्ञा पुं. [सं.] (१) सोमलता का रस । (२) 
मादक द्रव, मदिरा । 

सोमराज--संज्ञा पृं. [सं.] चंद्रमा । 

` सोमराञ्य--संज्ञा पृं, [सं.] चंग्रलोक । 

सोमवंश-संज्ञा पुं. [सं.] क्षत्रियों का चंद्रवंश् । 

सोमबंशी, सोमवंशीय, सोमवंसी, सोमवंसीय--वि. 
[सं, सोमवंशीय] (१) चंद्रवंश-संधंधी । (२) चंद्रवंश 
में उत्पन्न । 

सोमवती-वि. [सं] सोमवार को होनेबाली । 

सोमवती अमावस्या-संज्ञा स्त्री, [ सं. ] सोमवार को 
पड़नेवाली अमावस्या जो पुण्य तिथियों या पर्वों में गिनी 
जाती है और हिंदू उस दिन नदी-स्नान करते हें। 


सोमवार= संज्ञा पुं. [सं.] सात वारों में एक जो रविवार 
और मंगलवार के बीच में पड़ता है और सोम या 
चंद्रमा का वार माना जाता हैं । 
सोमवारी - वि, [सं, सोमवार] सोमवार-संबंधी । 
सोमसुत-संज्ञा प्‌, [सं.] (चंद्र-पुत्र) बुध । 
सोमसुता-- संज्ञ स्त्री, [सं.] नमंदा नदी । 
सोमांशु--संज्ञा पृं. [सं.] चंद्र-किरण । 
सोमावती संज्ञा स्त्री. [सं.] चंद्रमा की माता का नाम । 
सोमास्क्र-संज्ञा पृं. [सं.] एक अस्त्र । 
सोमाद्‌ -- संज्ञा पुं. [सं.] चंद्रमा का दिन, सोमवार । 
सोमिल्न - संज्ञा पुं. [सं. सौमित्र] लक्ष्मण । 
सोमेश्वर-संज्ञा पुं. [सं.] (१) काशी का एक शिवलिंग । 
(२) सोमनाथ । (३) श्रीकृष्ण का एक नाम । 
सोय- सवं, [हि. सो¬-ई, ही] बही । 
सवं, [हि, सो] बह्‌ । 
सोया-संज्ञा पुं. [हि. सोआ] एक साग । 
सोयो, सोयौ--क्रि, अ. [ हि. सोना ] निद्रा ली, शयन 
किया । 3.--(क) संकर कौ मन हरौ कामिनी, 
सेज छाँडि भू सोयो--१-४३। ( ख ) सूरदास जो 
चरन सरन रहचौ, सो जन निपट नींद भरि सोयौ 
—१-५४। , 
सोर संज्ञा पुं. [फ़ा. शोर] हल्ला, कोलाहल । उ.-- (क) 
होत जय-जय सोर १-२५३ । (ख) चहुँ दिसि सूर 
सोर करि धावे-९-१०४ । (ग) कटक सोर अति 
घोर--९-११५ । (घ,लंक मैं सोर परचौ--९-१३९ । 
मुहा. सोर पारना- ललक्रारना। सोर पारि - लल 
कारकर, चुनौती देकर। उ.--सोर पारि हरि सुबलहि 
घाए, गहयो श्रीदामा जाइ १०-२४० । 
(२) पुक्कार, आर्तनाद । उ.--रोर क॑ जोर तँ सोर 
बरनी कियौ, चल्यौ द्विज द्वारिका द्वार ठाढ़ौ--१-५ । 
(३) घोर शब्द । उ,- झहरात भहरात दवानल आयौ। 
घेरि चहुँ ओर करि सोर अंदोर बन धरनि आकास 
चहुँ पास छायौ--५९६ । (४)नाम, प्रसिद्धि, ख्याति । 
संज्ञा स्त्री, [सं. शटा, प्रा, सड़] जड़, मूल । 
संज्ञा पृ. [सं.] टेढ़ी चाल, वक्र गति । 
सोरटठ, सोरठ--संज्ञा पुं» [सं, सौराष्ट, हि. सोरठ] (१) 
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गुजरात और दक्षिण काठियावाड़ का प्राचीन नाम । 
(२) उस देश को राजधानी सुरत । 
संज्ञा स्त्री, पुं. एक राग । 

सोरठ मल्लार- संज्ञा पृं. [हि.सोरठ+मल्लार] एक राग 
जिसमें जब शुद्ध स्वर लगते हैं । 

सोरठा संज्ञा पुं. [सोरठ (देश)] एक प्रसिद्ध छंद । 

सोरठी-संज्ञा स्त्री, [सोरठ (देश)] एक रागिनी । 

सोरन--वि, [सं. शूरण] जि मीकंद ' 

सोरनी--संज्ञा स्त्री हि. संवरना ? ]'(१) झाड़ , बुहारी । 
(२) मृत्यु के तीसरे दिन होनेवाला संस्कार जिसमें 
मृतक को राख बटोरकर नदी में बहा दी जाती है । 

सोरवा-संज्ञा पृं, [फ़ा. शोरबा] तरकारी का रसा । 

सोरह्‌--वि. [हि. सोलह] सोलह । उ.-सोरह सहस घोष 
कुमारि-७४५ । 

सोरहिया, सोरही--संज्ञा स्त्री. [हि. सोलह] (१) सोलह 
चित्ती कौड़ियां जिनसे जुआ खेला जाता है । (२) वह 
जुआ जो सोलह कोड़ियों से खेला जाता है । 

सोरा-संज्ञा प्‌. [हि. शोरा] मिट्टी से निकलनेवाला एक 
प्रसिद्ध क्षार । 

सोरी--संज्ञा स्त्री, [हि. शोर] आवाज, ध्वनि, कोलाहल । 
उ. देखत गोकुल लोग जहाँ तहेँ नंद उठे सुनि सोरी 
— २४९२ । 

संज्ञा स्त्रो. [ सं. स्वण ] बरतन में हो जानेवाला 

महीन छेद जिसमें से पानी आदि द्रव टपक-टपक कर 
बह जाते हें । 

सोलंक--संज्ञा पुं. [देश. ,क्षत्रियों का एक प्राचोन राजवंश 
जिसने बहुत समय तक गुजरात में राज्य किया था | 

सोलह--संज्ञा पुं [सं. षोड, प्रा. सोलस, सोरह] दस से 
छह अधिक को संख्या । 

सोलह सिंगार-संज्ञा पू. [ हि. सोलह+सिंगार ] स्त्रियों 
के श्यृंगार के सौलह अंग जिनसे श्जुंगार पुरा समका 
जाता हैं - उबटन लगाना, स्नान करना, स्वच्छ वस्त्र 
धारण करना, केश-सज्जा, नेत्र आँजना, माँग भरना, 
महावर लगाना, भाल पर तिलक था बिदी लगाना, 
चिबुक पर तिल बनाना, मेंहदी लगाना, सुगंध लगाना, 


आभूषण पहनना, फूलमाला पहनना, मिस्सी लगाना, 
पान खाना और होंठ रंगना । 
सोलहों--बि, [हि. सोलह] सोलह में सब । 
मुहा, सोलहों आने - पुरा-पुरा, सब । 
सोल्लास-वि, [सं.] उल्लासयुक्त । 
क्रि. वि. उल्लास के साथ। 
सोवज्ञ--संज्ञा पुं. [ हि. सावज ] बह पशु जिसका शिकार 
किया जाता है । 
सोबत--क्रि, अ, [हि. सोबना] (१) सोने या शयन करने 
(मे) उ.--(क) सोबत सपने मैं ज्यौं संपति, त्यां दिंखाइ 
बौरावै-१-४२ । (ख) सोवत मुदित भयौ सपने मैं पाई 
निधि जो पराई--१-१४७ । (२) सोते या शयन करते 
(ही) । उ.-सोवत नींद आइ गइ स्यामहि ५१५ । 
मुहा. सोवत -जागत -सोते-जागते, किसी भी समय । 
उ.-सुरदास मोहि पलक न बिसरत मोहुन सुरति 
सोवत-जागत ३४०७ । | 
बि, सोता हुआ, निद्रित। उ.--सूरदास रावन कुल 
खोवन सोवत सिह जगायौ--९-८५। 
सोवन - संज्ञा पुं. [हि. सोवन।] सोने क्वो किमा या भाव, 
शयन, निद्रा । 
सोवना-क्रि.अ.[हि. सोना] (१) नींद लेना, शयन करना । 
(२) शरोर के किसी अंग का सुन्न होना । (३) किसी 
बात या कार्य की ओर से उदासीन होकर मौन या 
निष्क्रिय हो जाना । 
सोवनार--संज्ञापृं.| हि. सोना + आर = आगा र]|शयनागार 
सोबनो--क्रि, अ. [हिं. सोना] सोना । 
सोबरी - संज्ञा सत्री, [हि. सौरी] | बह स्थान जहाँ सत्री प्रसव 
करतो है । 
सोवा--संज्ञः पुं. [हिं. सोआ] एक तरह का साग। उ. 
(क) सरसों मेथी सोवा पालक-३९७। (ख) सोवा 
अरु सरसों सरसाई--२३२१ । 
सोवाना, सोवानो--क्रि. स, [हिँ. सुलाना] (१) सोने को 
प्रवृत्त करना । (२) सार डालना। 
सोबावति - क्रि, स. [ हि. सोवाना ] सुलाती या शयन 
कराती है । उ.--रुचिर सेज लै गइ मोहन कां भुजा 
उछंग सोवावति~- १०-७१ । 
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सोवाबै--क्रि, स. [ हि. सोवाना ] सुलाती या शयन 
कराती है । उ.--जसुदा मदन गुपाल सोवावै-- 
१०-६५ । 

सोवे--क्रि, अ. [हि. सोना] सोती या शयन करती है । 
उ.—भरि सोवै सुख-नींद मैं तहेँ सु जाइ जगावे । 
। एकनि कौं दरसन ठगै, एकति के सँग सोव 
— १-४४ । 

सोवेया--वि, [हि. सोवना] सोनेवाला । 

सोवौं क्रि. अ, [हि. सोना] नींद लूँ, शयन करूँ । उ.-- 
आजु न सोोवौं नंद-दुहाई, रनि रहौंगो जागत-४२० । 

सोबो-क्रि. अ. [हि. सोना] शयन करो । उ.-तूम सोवौ, 
मैं तुम्हैं सुवाऊ- १०-२३० । 

सोपक्-वि. [सं. शोषक] (१) सोखने या सुखानेवाला। 
(२) इसरों का धन हरनेवाला । 

सोष॑न-संज्ञा पुं. [सं. शोषण ](१) सोखना । (२) सुखाना। 
(३) धन हरना । (४) नाश करना । 

सोषना, सोषनो--क्रि. अ. [हि. सोखना] शोषण करना । 

सोषु वि. [हि. सोखना] सोखनेवाला, शोषक । 

सोसन - संज्ञा पुं. [फ़ा, सौसन] एक पौधा जिसके फूलों 
के दलों से जीभ की उपमा दी जाती है । 

सोसनी वि. [हि. सोसन] सौसन पौधे के फल-जैसे लाली 
लिये नीले रंग का । 

सोसु--वि. [हिः सोखना] सोखनेवाला, शोषक । 

सोस्मि--पद [सं. सोऽहमस्मि] बहु अर्थात्‌ ब्रह्म में ही हूँ । 

सोहँ--क्रि. वि, [हि. सौंह] सामने, सम्मुख । 

सोहं, सोहंग, सोहंगम-पद [सं. सोऽहम्‌] बह अर्थात्‌ 
ब्रह्म में ही हूँ । 

सोहई--क्रि.अ. [हि. सोहना] शोभित है । उ.- मोरमुकुट 
सिर सीहई--४३७ । 

सोहगी--संज्ञा स्त्री. [हिं. सोहागं] ब्याह की एक रीति 
जिसमें लड़कें का तिलक चढ़ जाने के बाद उसके यहाँ 
से लड़कीं कें लिए फल, मिठाई, गहने, कपड़े आदि 
चीजें भेजी जाती हें । (२) सिंदूर, मेंहदी आदि सुहाग- 
सूचक वस्तुएँ । 

सोहगैला--सँजञा पुं. [हि. सुहाग] (बुहग-सूचक) सिदुर 
रखने कीं डब्या, सिंदूरों। 
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सोहत--क्रि. अ. [हि. सोहना] (१) शोभित होता है । उ. 
--सीस मुकुट सिर सोहत--५६५ | (२) अच्छे लगते 
हें। उ.--बुदाबन बिहरत नंदनंदन ग्वाल सखा सँग 
सोहत--६४५ । 
सोहति--क्रि. अ. [हि. सोहना] शोभित है । उ.-कान्ह 
गरेँ सोहति मनि-माला-- १०-९४। 
सोहदा- संज्ञा पृं, [ अ. शोहदा ] (१) लुच्चा, बदमाश, 
आवारा । (२) लंपट । 
सोहन--बि. [ सं. शोभन, प्रा. सोहण ] सुंदर, घुहावना, 
मनभावना । उ.--वजावत मृदंग ताल, अरस-५रस 
करै बिहार सोभा को बरनी न पार एक-एक दै सोहन 
२४२५ । a 
संज्ञा पुं, सुंदर पुरुष, नायक । 
संज्ञा पुं. एक पक्षी । 
संज्ञा पुं. [हि. सौं] कसम या शपथ । 3.--(क) 
बार-बार कह बीर दोहाई, तुम मानत नहि सोहन-- - 
८८६। (ख) न्रिय तनु को दुख दूरि कियौ पिय 
दै-दै अपनी सोहन-- पृ, ३१५-४४ 
सोहन पपडी--सं्ञा स्त्री, | हि. सोहन + पपड़ी] एक तरह 
कौ मिठाई । 
सोहन हलवा, (हलुआ) - संज्ञा पुं. [हि. सोहन + हलवा] 
एक तरह की मिठाई । A 
सोहना - क्रि,अ.[सं शोभन, प्रा.सोहण] (१) सुंदर लगन, 
शोभित होना ! (२) भला या रुचिकर लगना, फना । 
वि. सुंदर, सुहावना, मनोहर । 
सोहनी --संज्ञा स्त्री. [सं. शोभनी] भाड़, बुहारी । 
वि, [हि. सोहना] सुहावनी, मनभावनी । 
संज्ञा स्त्री, सुंदरी स्त्री, नाथिका । 
संज्ञा स्त्री. एक प्रकार को रागिनी । 
सोहनो--क्रि. अ. [सं. शोभन] सोहूना। 
वि. सुंदर, मनोहर । 3.--पहिरि पवित्रा सोंहनो । 
Se '। गिरिधरन लाल छबिं सोंहनो- २२८० । | 
सौहदबत -- संज्ञा स्त्री. [अ.] संग, साथ, सँगरत | 
सोहमस्मि -पद [सं. सोऽहमस्मि] वह अर्थात्‌ बहा में हो हूँ 
सोहर---संज्ञा पुं. (सं. सूतिगृह, प्रा. सूइहर ] (१) बच्चे का 
जन्म होने पर गाए जानेवाले मंगलेगींत । (२)मंगॅलगीत 
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संज्ञा स्त्री. स्थान जहाँ बच्चे का जन्म हो । 
संज्ञा स्त्री. [देश.] नाव का पाल खींचने को रस्सी । 
सोहराना, सोहरानो--क्रि, स. [ हि. सहलाना ] किसी 
वस्तुं या अंग पर धीरे-धीरे हाथ फेरना। 
सोहला--संज्ञा पृं. [ हि. सोहर ] (१) बच्चे के जन्म पर 
गाए जानेवाले गीत ।, (९) मंगुलगोल । (३) किसो 
देवी-देवता की पुजा के गीत । 
सोहही-_क्रि. अ. [हि. सोहना] झोभित होते हैं। उ.-- 
._ कमल मुख कर कमल लोचन कमल मुदु पद सोहहीं 
१० उ-२४। 
सोद्दाइ-क्रि. अ.[ हि. सोहाना ]अच्छा या रुचिकर लगता है। 
उ.--बिछुरे बारि मीनहि अनत कहा सोहाइ-३४२४। 
सोहाइन--वि, [हि. सुहावन] मनोहर, सुंदर । 
सोहाई-क्रि, अ. [हि. सोहाना] (१) शोभित होती है । 
उ.--बाँधत बंदन-माल, साथिय॑ द्वारे धुजा सुहाई 
सारा, ३९५। (२) भला या अच्छा लगता है । उ. 
सूरदास प्रभु बिनु ब्रज ऐसो, एको पल न सोहाई-- 
२५३८ । 
वि, सुंदर,सुहावनी | उ.--सरद सोहाई आई रात। 
सोहाए--क्रि. अ, [हि. सोहाना] अच्छा या भला लगता 
है । उ.-कहा करहि, कहाँ जाइ सखी री हरि बिनु 
कछु न सोहाए--२९९६ । 
सोहाग--संज्ञा प्‌. [ हि. सुहाग ] सौभाग्य । उ,-राज- 
सोहाग बढ़ो सब कहा निहोरो मोहि--१० उ.-5 । 
सोहागा--संज्ञा पृं. [हि. सुहागा] एक खनिज । 
सोहागिन, सोहागिनि, सोहागिनी, सौहागिल -- संज्ञा 
स्त्री. [हि. सुहागिन] सधवा या सौभाग्यवती स्त्री । 
उ.—ता तीरथ-तप के फल लैके, स्याम सोहागिनि 
कीन्ही--६५६ । 
सोहागु-- संज्ञा पृं. [हि. सुहाग] सौभाग्य । उ,--अबलन 
रोग सिखावन आए चेरिहि चपरि सोहागु-३०९५। 
सोहात--क्रि, स, [हि, सोहाना] अच्छा या भला लगता 
है, रुचता हे । उ,-(क)सबन इहै सुहात-२६८१। 
(ख) कछु न सुहात दिवस अरु राती--२८८२ । (ग) 
नहिन सोहात कछ हरि, तुम बिनु--३४२३ । (घ) 
स्तुवन कछू न सोहात--३४२६ । 
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सोहाता--वि. [हिः सोहना] सुंदर, सुहावना । 

सोहाती--वि, स्त्री. [हिं. सोहाता] मनभावनी, रुचिकर । 
उ.--बात बिचारि सोहाती कहियै- ३२३१ । 

सोहाना, सोहानो--क्रि. अ. [हि, सोहना] (१) सुंदर 
लगना, शोभित होना। (२) प्रिय लगना, रुचना । 

सोहाय--क्रि. अ, [ हि. सोहाना ] अच्छा लगता हं । उ, 
तब हरि कहो, मोहि राधा बिन पल-छिन कछ 
न सोहाय-सारा, ७२२। 

सोह्दाया, सोह्दायो, सोहायो--बि, [हि. सोहाना] मन- 
भावना, रुश्चिकर । उ.--मिल्यौ सोहायो साथ हये.7 
कौ, कहाँ कंस, कहाँ काग--३०९५॥ 

सोहारद्‌--संज्ञा पुं. [सं, सौहादं] (१) सञ्जनता । (२) 

मित्रता, प्रेम-भाव । 

सोहारी - संज्ञा स्त्री, [सं. सु+-आहार] (१) सादी पूरो । 
(२) बहुत छोटी-छोटी सादी या मीठी पुरियाँ ओ देवी- 
देवताओं के पुजापे के लिए की जाती हूँ । उ.--कान्ह 
कुंबर को कनछेदन है हाथ सोहारी भेली गुर की -- 
१०-१८० । 

सोहाल--संज्ञा पुं. [सं. सु+-आहार] एक तरह का सादा 
या नमकीन पकवान जो मेदे का बनता है 

सोहाली-संज्ञा सत्री. | हि, सुहारी] सुहारी । 

सोहावन--वि. [हि. सुहावना] सुंदर, मनभावना । 

सोहाबना--क्रि. अ, [हि. सोहाना] (१) झोभित होना । 
(२) प्रिय या रुचिकर लगना, रुचना । 

वि. सुंदर, मनभावना, रुचिकर । 

सोहाबनि, सोहावनी--वि. [हि. सुहावना] मनभावना, 

रुचिकर । 


सोहासित--वि.[ हि. सोहाना] (१) सनभाषना, रुचिकर । 
(२) सुंदर, सुहावना । 
संज्ञा पृं, [सुभावित] ठकुरसुहाती । 
सोहि - क्रि. वि, [हि. सौंहें] सामने, सम्मुख । 
सोहिनी--वि. स्त्री. [हि, सोहना] (१) सुहावनी, सुंदर । 
(२) प्रिय लगनेवालो, रुचिकर । 
संज्ञा स्त्री. करुण रस की एक रागिनी । 
सोहिल--संज्ञा पुं. [हि. सुहेल] भगस्त्य तारा । 
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सौंपि--क्रि. स. [ हि. सौंपना ] सुपुदे या हवाले कर दे । 
उ.--अजहूँ सिय सौंपि नतरु बीस भुजा भानै--९-९७ 
प्र.--सौंपि दई--सुपुर्दे या समर्पण कर दिया.। उ. 
-+स्थाम बिता ये चरित करै को, यह कहिक॑ तनु 
सौंपि दई । सौपि गए- झँभालने-सहेजने को सुपुर्द 
कर गये । उ.--भली मई तुम्हैँ सौंपि गए मोहि, जान 
न देहौं तुमकौं--६८१ । 
सौंपी--क्रि, स. [हि. सौंपना] संभालने-सहेजने को सुपु 
किया । उ.--कीजै कहा बाँधि करि सौंपी सूर स्याम 
के पानि--पृ, ३२२ (१३) । 
सौंपी, सौंपौ--क्रि. स. [हि. सौंपना] संभालने-सहेजने के 
लिए दो । उ.- यह तौ सूर ताहि लै सौंपो जितके 
मन चकरी--३३६० । 
सौंप्यो, सौंप्यौ--क्रि. स. [हि. सौंपना] सुपुर्द या समपेण 
किया । उ.--(क) सूर सवे इनको कयौं सौंप्यो, यह 
कहि पछितावै - पृ. ३३० (९०) । (ख) सिधु तें काढ़ि 
संभु कर संप्यौ गुनहगार की नाई---३०७७ । 
सौंफ--संज्ञा स्त्री, [सं. शतपुष्पा] एक पौधा जिसके बीज 
दवा ओर मसाले के काम आते हैं । 
सौंफिया, सौंफी--वि. [हि. सौंफ] जिसमें सौंफ पड़ी हो । 
संज्ञा स्त्री, सौंफ की बनी शराब । 
सौंभरि-- संज्ञा प्‌; [सं. सौभरि] एक प्राचीन ऋषि । 
सौंर- संज्ञा पुं. [हि. सौरी] बह स्थान जहाँ स्त्री प्रसव 
करती हैं, सुतिकागार । 
सौरई---संज्ञा स्त्री. [हि. सांवला] सांवलापन । 
सौंरनों, सौंरंना--क्रि, स. [हिं. सुंमरना] स्मरण करना । 
क्रि. अ. [हि. संवरना] संवारा या ठीक किया जाना 
क्रि, स, संवारना, ठीक करना । 
सौंसे--वि, [सं. समस्त] सब, कुल । 
सौंहं---संज्ञा स्त्री. [हि. सौगंद, सौगंध] कसम, शपथ । उ, 
--(क) उनंहुँ जाइ सौंह दै पूछौ मैं करि पठयौ सटिया 
~ १-१९२। (ख) कहा कहौं बलि जाउँ, छोरि तू, तेरी 
सौंह दिवाई--३६३ । (ग) कंस नृपति की साह है, 
पुनि-पुनि कही तुमको-२५७७ । (ध) चरन कमंल 
की साह कहते हों; इह सँदेस मोहि बिंषसों लागत 
~~३४५७॥ 
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संज्ञा पृं. (सं. सम्मुख] सामना, समक्षतो ! 
क्रि. वि. सामने, सम्मुख । 
सोहन--वि. [हि. सोहन] सुंदर, सुहावना । 
संज्ञा पु. (१) स्‌दर पुरुष । (२) नायक । 
संज्ञा पुं. एक पक्षी । 
सही - संज्ञा स्त्री. [देश.] एक तरह का हथियार । 
क्रि, वि, सामने, सम्मुख । 
सौंहें, सौ हैं- संज्ञा स्त्री. बहु, [हिं. सौंह = दापथ] कसम, 
शपथ । उ.-- (क) दे दै सौंहँ नंद बबा की जननीं ५ 
लै आइ - १०-२४० । (ख) मोहि अपने बबा की सह 
कान्हहि अब न पत्याउँ---३४५ । 
क्रि. वि. [सं. सम्मुख] सामने, समक्ष । 
सौ --संज्ञा पृं. [सं. शत] नब्बे से दस अधिक की संख्या या 
अंक। 
वि. जो गिनती में पचास का दूना हो । उ. (क) 
जाके जोधा हे सौ भाई १-२४। (ख़) सौ भैया 
दुंरजोधन राजा--१-४३ । 
मुहा, सौ बातन की एक बात-- सारांश, तारपर्य । 
उ.- सौ बातन की एक बात--१० उ.-१२६ । 
सौ की सीधी एक-- सबका निचोड़ या सार । सौ बार 
कहना - बार-बार या अनेक बार कहना । उ.--जो 
पँ जिय लज्जा नहीं, कहा कहौं सौ बार- १-३२५ । 
अव्य, वि, | हिँ. सा] समान, तुल्य । 
सौक--संज्ञा स्त्री. [हिः सौत] सपत्नी । 
बि. [हि, सौ एक या क] एक सौ । 
क्रि. वि. सौ के लगभग, लगभग सौ । 
संज्ञा पुं. [अ. शौक्र] (१) किसी वस्तु की प्राप्ति 
' या सुख के उपभोगं की प्रबल इच्छा । 
मुहा, सौक से--प्रसन्नता से, सहर्ष । 
` (२) चसँका, व्यसन । 
सोकन - संज्ञा स्त्री, | हि. सौत] सपत्नी । 
सौकर्य - संज्ञा पुं.[सं. ] (१) 'छुकर! का भाष, सुसाध्यता । 
(२) सुबिधा, सुभीता । 
सौकीस--विं. [ हि. शौकीन ] (१) जिसे किसी बात का. 
शोक या व्यसनं हो ( २) ठाट-ब्राट से या बना 


ठना रहनेवाला । 
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सौकीनी--संज्ञा स्त्री. [हि. शौकीनी] (१) तरह-तरह के 
शौक या व्यसन करने का भाव । (२) बना-ठना या 
ठाद-बाट से रहने का भाव । 
सौकुमा्य--संज्ञा पुं. [सं.] (१) सुकुमारता ।(२) योवन । 
(३) काव्य का एक गुण.जो ग्राम्य और परुष शब्दों के 
त्याग एवं कोमल शब्दों के प्रकेग से आता है । 
सौक्ति-वि. [सं.] सूक्त संबंधी । 
सौख--संज्ञा पुं. [हि. शौक] (१) किसी वस्तु की प्राप्ति 
या उसके सुखोपभोग की प्रबल कामना । (२) चस्का; 
व्यसन । 
सौखिक--वि. [सं.] सुक्ष चाहनेवाला, सुखार्थी । 
सौखीन--वि, [हिं. शौकीन] (१) किसी बात का शौक 
या व्यसन करनेबाला | { २ ) बना-ठना रहनेवाला, 
छेला। 
सौर्य--संज्ञ। पुं. [सं.] (१) सुख का भाव, सुखता । (२) 
सुख, आराम । 
सौगंद--संज्ञा स्त्री, [सं. सौगंध] कसम, शपथ । 
सौगंध--सज्ञा पुं. [सं.] (१) सुगंध । (२) सुगंधित तेल 
आदि का व्यापार करनेवाला, गंधी । 
वि, सुगंधित, सुगंधयुक्त । 
संज्ञा स्त्री, [सं. सौगन्ध] कसम, शपथ । 
सौगंधिक - संज्ञा पुं. [सं. सौगन्धिक] गंधी । 
वि, सुगंधिक, सुबासित । 
सौगत--संज्ञा पुं. [सं.] सुगत (बुद्ध) का अनुयायी । 
वि. (१) सुगत-संबंधी । (२) बोद्ध मत का । 
सौगतिक--संज्ञा पुं. [स .] (१) सुगत (बौद्ध)का अनुयायी, 
बोद्ध भिक्षु । (२) नास्तिक । 
सौगरिया--स ज्ञा प्‌, [देश.] क्षत्रियों की एक जाति। 
सौगात--स ज्ञा सत्री. [तु.] तोहफा, भेंट, उपहार । 
सौगाती--वि. [हि, सौगात] (१) सौगात या उपहार के 
योग्य । (२) बढ़िया, उत्तम । 
सौघा--वि. [हि. महँगा का विप.] सस्ता । 
सौच--स ज्ञा पुं. [स. शौच] (१) शुद्धता । (२) पविता। 
ज्ञीबन-वापन । (३)मल-त्याग, कुल्ला-दातुनआदिक्रृत्य । 
सौचि, सौचिक -सज्ञा पुं. [स. सौचिक ] सूची-कमं से 
जोविकार्जन करनेवाला, दरजी । 


सौज--स ज्ञा स्त्री, [स', सञ्जा] (१) साज-सामान, सामग्री 
उ.(क) लेहु सभारि देह पिय अपनी बिन प्रमान 
सब सौज धरी। (ख) जन पुकारे हरि पै जाइ। जिनकी 
यह सब सौज राधिका तेरे तनु सब लई छेड़ाइ । (२) 
चोज, वस्तु । 
वि. [स. सौजस_] बलवान, शक्तिशाली । 

सौजना, सौजनो-- क्रि. अ. [हि. सजना] सेंवरना । 

कि. स. [हि. सजाना] संवारना। 

सौजन्य--सज्ञा पृं. [स'.] भलमंसाहत, सुजनता । 

सोजन्यता--स ज्ञा स्त्री, [स. सौजन्य] भलमंसी, सु¬तता 

सौज्ञा-सज्ञा पुं. [हि, सावज] वह पशु या पक्षो जिसका 
शिकार किया जाता हो। 

सौड--संज्ञ! स्त्री. [हि, साँड़] ओढ़ने को चादर। 


-सोड़ा--वि. [हिं. चौड़ा का विप,] कम चौड़ा । 


सौत,सौतन,सौतनि,--संज्ञा स्त्री. [सं.सपत्नी] किसी स्त्री 
के प्रेमी या पति की दूसरी प्रेमिका या पत्नी, सवत ।, 

सौति--संज्ञा पुं. [सं.] 'सूत' का पुत्र, कर्ण । 

संज्ञा स्त्री. [हि. सीत] सवत, सोकन, सपत्नी । उ. 

--(क) मानों स्वर्गहि तँ सुरपतिःरिषु-कन्था-सौति 
आइ ढरि सिंदहि- १०-१०७ । (ख) चेरि सौति भइ 
आइ-- ६५६ । (ग) नींद जो सौति भई रिपु हमको 
सहि न सकी रति तिल की--२७८६ । 

सौतिन, सौतिनि, सौतिनी--संज्ञा स्त्री,[हि.सौता] सवत, 
सपत्नी । उ.--धरनी नख चरननि कुरवारति सौतिन 
भाग सुहाग दुहीली- १३०९ । 

सौति-साल- संज्ञा स्त्री, [ हि. सौति + साल ] सोत के 
कारण होनेवालो कुठून या मिलनेवाला दुख । उ. 
(क) इक टक चिते रही प्रतिबिबहि सौति-साल जिय 
जानी--१८६५ । (ख) सौति-साल उर में अति साल्यौ = 
नखसिख लौं भहरानी---२६७३ । 

सौतुक, सौतुख, सौतुष-संज्ञा पुं. [हि. सौंतुख] सामना, 
समक्ष, समक्षता, प्रत्यक्षता । उ, देखि बदन चकृत 
भई सौतुक की सपने । | 

क्रि. वि, सामने, समक्ष, प्रत्यक्ष । 
सौतेला, सौतेलो--वि. [हि, सौत+एला, एलो] (१) 
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सोत से उत्पन्न । (२) जिसका संबंध सोत के रिश्ते 
या पक्ष से हो । 
सौत्र-स ज्ञा पुं. [स'.] ब्राह्मण । 
वि, (१) सुत-संबंधी। (२) सूत्र-संबंधो । 
सौत्रांत्रिक-स ज्ञा पुं. [स',] बोद़ों का एक वर्ग । ` 
सौत्रिक-स ज्ञा पृं. [स',] जुलाहा, तंतुबाय । 
सौदये--संज्ञा प्‌. [सं.] भाईपन, तुस्व । 
सौदा--स ज्ञा पुं. [ अ, ] (१) जह चीज जो खरीदी था 
बेची जाय । 
मुहा. सच्चा सीदा--खरा सौदा, ऐसा सोदा 
जिसमें किसो प्रकार का धोखा या हानि न हो। 
(२) खरीदने-बेचने था लेन-देन की बातचीत ।(३) 
खरोदने-बेचने की बातचीत पक्की करना । 
मुहा० सौदा करना--खरीदने को बात.करना । 
सौदा कराना--खरीदने को बातचोत कराना । सौदा 
पटना या होना--खरीदने को बातचीत पक्की होना । 
सौदा फ्टाना--खरीदने की बातचीत पक्को करना 
` या कराना । 
(४) क्रय-विक्रय, व्यापार । 
मुहा० सच्चा सौदा, सौदा साँचौ-- खरा व्यापार, 
व्यापार जिसमें किसी प्रकार का छल-कपट न हो ।उ. 
--सूर स्याम को सौदा साँचौ--१-३१० । 
यो. सौदा-सुलुफ-खरीदन की चोजें। सौदा- 
सूत--व्यापार, व्यवहार । 
सञ्ञा पृं. [फ़ा.] (१) पागल, बावला या दीवाना- 
पन । (२) उर्दू के एक प्रसिद्ध शायर। 
सौदाई--स ज्ञा प. [हि. सौदा] पागल, बावला । 
मुहा० सौदाई होना--बहुत आसक्त होना । 
सौदाई बनाना-अप्ने ऊपर किसी को आसक्त करना । 
सौदागर--स ज्ञा प्‌. [फा.] व्यापारी, व्यवसायी । 
सौदागरी--संज्ञा स्त्री, [फा] वाणिज्य, व्यापार । 
सौदामनी, सौदामिनि, सौदामिनी--सज्ञा स्त्री. [स. 
सौदामनी] (१) बिजली, बिद्युत । उ,--बंदन 'सों समि 
में बए मनो सौदामिनि के बीज--२०६५ । (२) एक 
रागिनी । ; 


सौदामनीय, सौदामिनीय-बि, [स' सोदामनौय] बिजली 
जेसा चंचल ओर चमकदार । 

सौध--स ज्ञा प. [स'.] (१) प्रासाद । (२) चाँदी । 

सौधकार - सज्ञा पृं. [स'.] भवन बनानेवाला, राज । 

सौधना, सौधनो--क्रि. स. [ हि. सोधता-] (१) शु 
करना । (२) शुद्धता की जांच करना। (३) भूल 
या त्रुटि कूर करना । (४) ढूँढ़ना । (५) धातु संस्कार 
करना । (६) ऋण चुकाना । (७) निद्चित करना । 

सौनंद-- सञ्ञा पुं. [स',] बलराम के मुसल का नाम । 

सौनंदी--सज्ञा वि. [ स. सौनन्दिन्‌ ] 'सौनंद? नामक 
सूसलधारी, बलराम । 

सौन~ कि, वि, [स', सम्मुख] सामने, प्रत्यक्ष । 
सज्ञा पुं. [स'. स्वर्ण] (१) सोना, स्वर्ण । (२) ` पीला 
या सुनहरा रंग। (३) अबीर । 

सौनक, सौकनि--स'ज्ञ पृं. [ सं.शौनक] शौनक ऋषि । 
उ. सूत सोनकनि सौं यौं कहयौ -- १-२०७ । 

सौनजाइ, सौनजुद्दी--स ज्ञा स्त्री. [हि. सोनजुही] पीली 
जूही या चमेलो, स्वर्णे यूथिका । 

सौना--स ज्ञा पुं. [हि. सोना] स्वर्ण, (धातु) । 

सौपना, सौपनो-क्रि, स. [हि. सौंपनां] सौंपना । 

सौपर्ण--वि. [स..] सुपर्ण अथवा गरुण-संबंधी । 

सौवल - संज्ञा पुं. [सं.] गांधार के राजा सुबल का पूत्र 
शकुनि जो दुर्योधन का मामा था । 

सौबीर- संज्ञा पुं. [सं. सौवीर] (१) सिधु नद के आसपास 
के प्रदेश का प्राचीन नाम। (२) उस प्रदेश का 
निवासी । 

सौभग--संज्ञा प. [सं.] (१) सोभाग्य । (२) सुख । (३) 
ऐस्वयं ।(४) सौंदर्य । 

सौभद्र--संज्ञा पृ. [सं.] सभद्रा का पुत्र, अभिमन्यु । 

सौभरि--संज्ञा प्‌. [गरं] एक ऋषि जिन्होंने यमुना में एक 
मत्स्य को मछलियों से भोग करते देख, काम-वासना 
से मान्धाता को पचास कन्याओं से विवाह करके उनसे 
पाँच हजार पुत्र उत्पन्न किये । अंत में भोग से तृप्ति 
न होते देख विरक्त होकर कठोर तपस्या करने के उप- 
रांत शरीर त्याग दिया .था। उ.-सौभरिः- रिषि 
जमुना-तट गयौ । तहाँ मच्छ इक देखत भयौ -- ९-८ । 
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सौभागिन, सौभागिनि, सौभागिनी--संज्ञा स्त्री, [सं. 
सौभाग्य] सघया या सुहागिन स्त्री । 
सौभाख--संज्ञा पुं. [सं.] (१) खुशकिस्मतो, अच्छा भाग्य । 
(२) सुख, आनंद । (३) कुशल-क्षेम । (४) स्त्रो के सधवा 
.होने की अवस्था । (५) शवर, बेभव । र 
सोभाग्यबती--वि. स्त्री. [सं.] (१) सधा, सुहागित । 
(२) अच्छे भाग्यवाली । | 
सोभा ग्यवान, सौभाग्यबान्‌-वि, [सं. सोभाग्यवत्‌ ] (१) 
अच्छे भाग्यवाला । (२) सुख-संपस्न । 
सौसन--संज्ञा एं. [सं.] एक प्राचीन अस्त्र । 
सीमनस--वि. [सं.] (१) फूलों का । (२) सुंदर । 
संज्ञा पृं. (१) प्रसन्नता । (२) अस्त्रों को निष्फल 
करनेबाला अस्त्र । 
सौसनस्य--संज्ञा पृं. [सं.] (१) प्रसन्मता । (र) प्रेमं । 
वि. आनंद या प्रसन्नता देसेवाला । 
सौमित्र ¬ संज्ञा पृं. [सं.] (१) लक्ष्मण । (२) मित्रता । 
सौमित्रा--संज्ञा स्त्री. [हि. सुमित्रा] सुमित्रा जो लक्ष्मण 
को माता थो । उ.-सौमित्रा कैकेबी मन आनंद यह्‌ 
सबहिन सुत जायौ--९-२२ । 
सौमित्रि--पंज्ञा पुं. [स.] सुमित्रा के पुत्र लक्ष्मण । 
सोम्य - वि. [सं,] (१) सोमरस-संबंधो । (२) चंद्रमा- 
संबंधी । (३) नञ्ज और सुशील । (४) उत्तर की ओर 
का । (५) शुभ, मांगलिक । 
संज्ञा पृ. (१) सोम यज्ञ। (२) चंद्रमा का पुत्र, 
बुघ । (३) अगहून मास । (४) सुञ्ञोलता । (५) एक 
दिव्यास्त्र । 
सौम्यग्रह-संज्ञा पृं. [स'.] (चार) शुभ प्रह--चंद्र, बुध, 
वृहस्पति ओर शुक्र । 
सौम्यता--सज्ञा स्त्रो. [स'.] (१) सुशीलता । (२) शौत- 
लता । (३) सुंदरता । (४) उदारता । 
सौम्यदर्शन--बि. [स..] जो देखने में सुंदर हो । 
सौम्यी-स ज्ञा स्त्री, [स .] चाँदनी । चंद्रिका । 
सौर--बि, [सं.] (१) सूर्य का, सूयं-संबंधी । (२) सूर्य से 
उत्पन्न । (३) सूर्यं के अनुसार या उससे प्रभावित । 
सज्ञा पुं. (१) सूर्य का पुत्र, शनि। (२) सूंय का 
उपासक । (३) पूर्यबंशी क्षत्रिय । 


संज्ञा स्त्री, [हि. सौंड] ओढ़ने को चादर । 
सौरज-सज्ञा पृं. [स.. झैय्यं | श्रता, वीरता। 
सौर-जगत--स ज्ञा पुं. [स' सूय्यं + जगत] सूयं भौर 
उसकी परिक्रमा करनेवाले ग्रहों का समूह । 
सौरत - वि. [सं.] सुरत या रति-संबंधी । 
सौरत्य--स ज्ञा प्‌. [स] रति-सुख, संभोग । 
सौर दिवस--स ज्ञा पुं. [स',] एक सूर्योदय से दूसरे सूर्यो- 
दय तक का समय । 
सौरभ--स ज्ञा पु. [स',] (१) खुब, सुगंध । उ, ”5) 
त्रिबिध समीर सुमन सौरभ मिलि मत्त मधुप गुंजार। 
(ख) ज्यों सौरभ मृगननाभि बसत है द्रुमनतून सधि 
फिरचौो--२-२६ । (२) आम, आस्र । 
वि. सुरभि अर्थात्‌ गाय से उत्पन्न । 
सौरभमय--वि, [स'.] सुगंधित । 
सौरभित--वि, {स'.] सुगंध से युक्त । | 
सौर मास--स ज्ञा पृं. [स.] तीस दिन का वह समय जब 
सूर्य बारह राशियों में से किसी एक राशि में रहता 
हें; एक संक्रांति से दूसरो संक्रांति तक का समय । 
सौरवर्ष, सौरसंवत्सर - सज्ञा पुं. [स'.] उतना काल 
जितना सूर्य को बारह राशियों पर घूमने में लगता हुँ; 
एक मेष संक्रांति से दूसरी मेष संक्रांति तक का समय'। 
सौरसेन-स ज्ञा पुं. [स', शौरसेन] आधुनिक मथुरा और 
उसके आसपास के प्रदेश का पुराना नाम जो राजा 
शूरसेन के नाम पर पड़ा था । 
सौरस्य-स ज्ञा पुं. [स'.] रसोलापन, सुरसता । 
सौराटी- सज्ञा स्त्री: [स'.] एक रागिनी । 
सौराष्ट्र - संज्ञा पुं. [ सं, ] (१) गुजरात-काठियाबाड़ का 
पुराना नाम, सोरठ देश। (२) उक्त देश का निबासी । 
सौराष्ट्रक- संज्ञा पृं. [सं.] सौराष्ट्र का निवासी । 
सौराष्ट्रिक वि. [सं.] सौराष्ट्र-संबंधी । 
संज्ञा पूं. सोराष्टू प्रदेश का निवासो । 
सौरास्त्र—संज्ञा पुं. [सं.] एक प्राचीन दिव्यास्त्र । 
सौरि संज्ञा पृं [सं.] सूर्य का पुत्र, शनि। 
सौरिक--संज्ञा प्‌, [सं.] (१) शनि प्रह । (२) स्वगं । 
सौरी--संज्ञा स्त्री [सं. सूतिका] बह्‌ स्थान जहाँ स्त्री प्रसव 
करे, सूतिकागार । 


[ 


संज्ञा स्त्री, [सं.] (१) सूर्य की पत्नी । (२) गाय । 
संज्ञा स्त्री. [ सं. सफरी ] एक तरह की मछली । 
- संज्ञा स्त्री, [हि. सौंड़] ओढ़ने की चादर । 
सौरे, सौरेय, सौरेयक- संज्ञा पुं. [सं.] सफेद कटसरेया 
या मिटी । 3 
सौयै--वि. [सं, सौर्य] सूर्य-संबंधी । 
संज्ञा पुं. सूये का पुत्र, शनि । 
सौवण - संज्ञा पृं. [सं.] सोना (धातु), सुवण । 
वि, सोने का । 
सौवाँ--बि. [हि. सो+वाँ] जिसका स्थान निन्यानबें की 
संख्या के बाद पड़े । 
सौबीर-संज्ञा पृं. [ सं. ] (१) सिधु नद के आसपास के 
प्रदेश का प्राचीन नाम । (२) उक्त प्रदेश का निवासो 
या राजा । 
सौवाँ, सौदों -वि. [हि. सौवां] जिसका स्थान निन्यानबे 
को संख्या के बाद पड़े उ.-सौवों जज्ञ सगर जब 
टयौ | इंद्र अस्व कौं हरि ले गयौ--९-९ । 
सौष्ठव - संज्ञा पुं. [ सं.] (१) सुडोलता, सुष्ठता । (२) 
सौंदर्य । (३) फुर्ती, तेजो ।(४) नाटक का एक अंग । 
सौसन--संज्ञा प्‌. [हि. सोसन] एक पोधा। 
सौसनी--संज्ञा.ुं. | हि. सोसनी] लाली मिला नीला या 
पीला रंग । 
वि, सोसन के फूल के रंग का । 
सौह-- संज्ञा स्त्री, [सं. शपथ, प्रा, सवह] कसम, सौगंध । 
क्रि, वि [सं. सम्मुख, प्रा. सम्मुह] सामने, समक्ष । 
सौहर--संज्ञा पृं. [फ़ा. शौहर] षति । 
सौहरा--संज्ञा पुं. [हि. ससुर] ससुर । 
सौहादे, सोहाद्य - संज्ञा |सं.] (१) मित्रता, बंधुत्व । 
(२) सज्जनता। 
सौहीं-- संज्ञा सत्री, ' फ़ा, सोहन] एक तरह का हथियार । 
क्रि, वि, [हि. सौहेँ| सामने, समक्ष । 
सोदरः संज्ञा प. [सं.] (१) मित्रता । (२) मित्र । 
वि. सुहृद या मित्र-संबंधी । 
स्कंद संज्ञा पृं. [ सं. ] (१) निकलने या बाहर आने की 
क्रिया। (२) विनाश, ध्वंस । (३) देव-सेनापति 
कार्तिकेय । (४) देह्‌, शरीर । 
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स्कंदक--संज्ञा प्‌. [सं.] सिपाही, सेनिक । 

स्कंदगुप्त--संज्ञा पुं. [ सं, ] गुप्त बंश का एक प्रसिद्ध 
सम्राट जो 'विक्रमादित्य' के नाम से भी प्रसिद्ध है । 

स्कंदजननी - संज्ञा स्त्री. [सं.] पावंती, दुर्गा । 

स्कंदृजित, स्कंदजित्‌- संज्ञा पुं. [सं. स्क॑दजित्‌ ] स्कंद को 
जीतनेवाले विष्णु । 

स्कंदन-संज्ञा पुं. [सं.] (१) सोखना, शोषण । (२) जाना, 
गमन । (३) बहना, गिरना, स्खलन । 

स्कंदपुराण--संज्ञा पृं. [सं.] अठारह पुराणों में एक । 

स्कंदित--वि. [सं.] बहा हुआ, स्खलित । 

स्कंध--संज्ञा पृं. [सं.] ( १ ) मोढ़ा, कंधा । (२) वृक्ष के 
तने का ऊपरी भाग जिसमें से डालियां निकलती हैं, 
कांड । (३) डाल, शाखा । (४) झुंड, समृह । (५) 
सेना का अंग, व्यूह । (६) ग्रंथ का विभाग या खंड 
जिसमें कोई पुरा प्रसंग हो । उ.--ब्यास कहौ सुक- 
देव सौं, श्रीभागवत बखानि । द्वादस स्कंध परम सुभ ' 
प्रेम-भक्ति की खान - १०-१ । (७) मागं, यंथ । (ऽ) 
देह, शरीर । (९) वह वस्तु जिसका राज्याभिषेक में 
उपयोग हो । (१०) युद्ध, संग्राम । (११) दर्शन शास्त्र 
में शब्द, स्पर्श, रूप, रस और गंध । 

स्कंधदे श--संज्ञा पुं. [सं.] (१) कंधा । (२) पेड़ का तना। 

स्कंधबह्‌ स्कंघवाह--संज्ञा पुं. [सं. स्कंधवाह्‌] बह पशु जो 
कंधों के ब्ल बोझ खीचता हो । 

स्कंधावार-संज्ञा पृं. [सं.](१) राजा का डेरा या शिविर। 
(२) सेना का पड़ाव, छावनी । 

स्कंभ--संज्ञा पुं. [सं.] (१) खंभा । (२) ईश्वर । 

स्खलन--संज्ञा पृं. [सं.] (१) चोरना-फाड़ना । (२) हिसा, 
हत्या । (३) सताना, उत्पीड़न । (४) गिरना, बहूना । 

स्खलित -वि. [ सं. ] ( १ ) गिरा या बहा हुआ । (२) 
फिसला या सरका हुआ। (३). लड़खड़ाया हुआ, विच 
लित ।: (४) चूका हुआ, लक्ष्य से हटा हुआ । 

स्तंबक--संज्ञा पुं. [सं.] गुच्छा । 

स्तंभ-संज्ञा पुं. [सं.] (१) खंभा । ( २ ) पेड़ का तमा । 
(३) (हषं, लज्जा, भय आदि से) शरीर के अंगों का 
शिथिल या जड़ हो जाना, जो साहित्य में एक प्रकार 
का सात्विक भाव माता गया है ।. (४) जड़ता, अच- 
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लता। (५) रुकावट, प्रतिबंध । (६) वह तांत्रिक प्रयोग 
जिससे किसी को चेष्टा, गति या शक्ति रोको जाय । 
(9) बह व्यक्ति, तत्व आदि जो किसी संस्था, कार्य- 
सिद्धांत आदि का आधार-स्वरूप हो । (८) समाचार- 
पत्रों का विषय-विशेष के-अनुसार किया गया विभाग । 

स्तंभक--वि. [सं.] (१) रोकनेवाला; रोधक । (२) संभोग- 
काल में वीयं को शीघ्र स्खलित होमे से रोकनेव।ला 
(प्रयोग या औषध) । 

संज्ञा पुं. खंभा, स्तम्भ । 

स्तंभता--संज्ञा स्त्री, [ सं, ] (१) “स्तंभः का भाव, अब- 
रुद्धता। (२) जड़ता, अचलता। 

स्तंभन--सं्ञा पृं. [ सं. ] (१) रुकावट, अवरोध । (२) 
वीर्य-पात को रोकता । ( ३) शीक्न वीर्य-पात को 
रोकने की ओषध । (४) सहारा, टेक । (५) जड़ या 
निइचेष्ट करना । (६) वह तांत्रिक प्रयोग जिससे किसी 
को चेष्टा, शक्ति आदि को रोका जाय । (६) काम- 
देव के पाँच बाणों-उन्माद, शोषण, तापन, सम्मोह, 
और स्तंभन-में एक । 

स्तंभित--वि. [सं.] (१) जड़, सुन्न, नि३चल, निइचेष्ट । 
(२ ) ठहरा या ठहराया हुआ । ( ३ ) रुका या रोका 
हुआ । (४) आशचर्य-युक्त, चकित । 

रतन संज्ञा प्‌. [ सं. ] स्त्रियों या मादा पशुओं के शरीर 
का वह अंग जिसमें दूध रहता है । 

स्तनन--संज्ञा पुं. [सं.] (१) ध्वनि, नाद । (२) बादलों को 
गर्जन । (३) कराह, आतँनाद । 

स्तनप-वि. [सं.] दूध पीनेवाला (बच्चा) । 

स्तन-प्ान -संज्ञा पृं. [सं.] स्तन से दूध पीना । 

स्तनपायिका--वि. [सं.] दूद्य पीती (बच्ची) । 

रतनपायी -वि. [सं. स्तनपाथिन्‌] दूध पीता (बच्चा) । 

स्तन्य—संज्ञा पृ, [सं.] दूध । 

वि, (१) जो स्तन में हो । (२) स्तन-संबंधी । 

स्तव्ध=वि. [सं.] (१) जड़, सुन्न, अचल, निइचेष्ट । (२) 
बृढ़ता से स्थिर । (३) धीमा, सुस्त, मंद । 

स्तव्धत्ता- संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) जड़ता, अचलता । (२) 
दृढता, स्थिरता । (३) सुस्ती, मंदता। (४) सन्नाटा । 

स्तर-संज्ञा पुं. [सं.] (१) तह; परत । (२) भूमि का वह्‌ 


विभाग जो भिन्न-भिन्न कालों में बनी हुई उसकी तहों 
या परतों के आधार पर होता हें । (३) कार्य-संपादन, 
उत्सव-आयोजन, जीवन-यापन आदि में व्यय इत्यादि 
को दृष्टि से लगायी जानेवाली अनुमानित उच्च, मध्यम 
अथवा निम्न श्रेणी । 

स्तरण - संज्ञा प्‌. [सं.] फैलाना, बिखेरना । 

स्तव संज्ञा पुं. [सं.] (१) किसी देवी-देवता की पद्यबद्ध 
स्तुति या गृण-गान, स्तोत्र । (२) स्तुति, प्रार्थना । (३) 
इलाघा प्रशंसा । 

स्तचक--संज्ञा पुं. [ सं, ] (१) स्तव, स्तुति या 9.†ना 
करनेवाला । (२) फूलों का गुच्छा, गुलदस्ता । (३) 
मुंड, समूह्‌ । (४) ढेर, राशि । (५) पुस्तक का अध्याय 
या परिच्छेद । 

स्तवन-सज्ञा पृं. [सं.] स्तुति, गुण-कथन । 

स्तिमित - वि. [सं,] (१) तर, गीला, आद्रं । (२) स्थिर, 
निश्चल । (३) शांत । (४) प्रसन्न, संतुष्ठ । 

स्तीणु--वि, [सं.] (१) दूर तक फंला हुआ, बिस्तृत । (२) 
इधर-उधर बिखरा हुआ, विकोणं । 

स्तुत वि. [सं.] जिसको स्तुति को गयी हो । 

स्तुति~ संज्ञा स्त्री, [सं.] प्रशंसा, गुणकथन, प्रार्थना । उ, 
--(क) कपिल स्तुति तिहि बहु बिधि कीन्हीं-९-९। 
(ख) अक्रूर बिमल स्तुति गाने २५५७ । (ग) लौक- 
लोकन बिदित कथा तुरतही गई, करन स्तुतिहि जहाँ 
तहा आए-- २६१८ । 

स्तुतिबाद क--संज्ञा पुं. [सं.] (१) स्तुति या प्रशंसा करने 
बाला । (२) खुझामदी, चाटुकार । 

स्तुती - संज्ञा स्त्री. [ सं. स्तुति ] शर्थना, बड़ाई। उ,-- 
किए नर की स्तुती कौन कारज सरे, करे सो आपनो 
जन्म हारे ४-११ । 

स्तुत्य -वि. [सं.] स्तुति या प्रशंसा के योग्य । 

स्तृप--संज्ञा पुं, [सं.] (१) मिट्टी-पस्थर का दूह, दीला । 
(२) वह दूह या टीला जिसके नीचे भगवान बुद्ध या 
किसी अन्य बोद्ध महात्मा को अस्थि, दाँत, केश आदि 
स्मृति-चिह्न संरक्षित हों । 

स्तेन संज्ञा पुं. [सं,] (१) चोर , (२) चोरी-। 

स्ते ग्र-संज्ञा पुं. [संश] चोरी का कार्य । 
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स्तोक--संज्ञा पृं. [सं.] (१) बूंद । (२) चातक (पक्षो) । 
स्तोता--वि. [सं. स्तोतृ] स्तुति करनेवाला । 
स्तोत्र--संज्ञा पृ. [सं.] (१) देवी-देवता को पश्चबद्वस्तुति। 
(२) प्रार्थना, स्तुति । 
स्तोम -संत्ञा पृं. [सं] (१) स्तुति । (२) समूह, राशि । 
्त्री--संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) नारी । (९) पत्नी । 
त्रीज्ञित, स्त्रीजित्‌-वि, [सं. स्त्रीजित्‌ ] स्त्रो या पत्नी 
के वश में रहनेवाला। 
त्रीस्व-संज्ञा पुं. [सं,] (१) 'स्त्र' होने का भाव, गुण 
या धमं । (२) ` स्त्रियों जेसा भाव, जनानाएन । (३) 
स्त्री का वह गुण जिसके अनुसार बह पति के अति- 
रिक्‍त किसी से प्रेम या शरीर-संबंध नहों करती, 
सतीत्व । (४) ( व्याकरण में ) शब्द का स्त्रो-लिग- 
याचो प्रत्यय । 
स्त्री-घन-संज्ञा पुं« [सं.] ऐसा घन जो स्त्री को मके या 
ससुराल से मिले ओर जिस पर एकमात्र उसी का 
अधिकार रहे । 
स्त्री-धमे - संज्ञा पुं. [ सं, ] (१) स्त्री का ( प्रति मास ) 
रजस्वला होना । (२) स्त्री का कतंव्य । 
स्त्रीलिंग - संज्ञा पृं. [सं.] व्याकरण में वह शब्द जो स्त्री- 
जाति का अथवा वस्तु के अल्पार्थक या सुक्रुमार रूप 
का सूचक होता है । 
स्त्रीक्रत--संज्ञा पुं, [सं,] पत्नी के अतिरिक्त दूसरी स्त्री 
को कामना न करना । 
-स्त्रीत्रती-- वि. [ सं; स्त्रीत्रत | जो पत्नी के अतिरिक्त 
दूसरी स्त्री को कामना न करे। 
` स्त्रैशु--वि.. [सं.] (१) स्त्री-संबंधी । (२) स्त्रियों-जेसा । 
(३) स्त्री या पत्नी के वश में रहनेवाला । (४) जो 
स्त्रियों के संपर्क में ही रहता हो । 
स्थ -प्रत्य. [सं] एक प्रत्यय जो शब्दांत सें लगकर मुख्यतः 
- चार अर्थ देता है--स्थित, विद्यमान, निवासी और लोन। 
स्थकित . वि.' [हि. थकित] थका हुआ, शिथिल। 
स्थगन -संज्ञा पुं. [ सं. ] (१) छिपाना, लुकाना । (२) 
ढकना, आच्छादन । (३) (कार्य, विचार, बेठक आदि) 
कुछ सभय के लिए रोक देना । 
स्थगित--वि. [ सं.. ] (१) ढका हुआ, भाच्छादित । (२) 
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छिपा हुमा, तिरोहित । (३) बंब. कद्ध । (४) रोका 
या ठहराया हुआ। (५) जो कुछ समय के लिए रोक 
दिया गया हो । 

स्थल-संज्ञा पुं. [सं,] (१) जमीन, भूमि । (२) जल से 
रहित भूमि। (३) जगह, स्थान । (४) . ऐसो जगह 
जहाँ कोई विशेष रचना, निर्माण आदि हो या होने 
को हो । (५) मौका, अवसर । 

स्थल-कमल--संज्ञा पुं. [सं.] एक फूल । 

स्थलगामी--वि. [सं, स्थलगामिन्‌] भूमि पर रहुने-बसने 
बाला (प्राणी) । 

स्थलचर - वि. [सं,] भूमि पर रहमे-बसनेवाला (अणो ) । 

स्थलचारी-वि. [ सं, स्थलचारिन्‌ ] भूमि पर रहने या 
विचरण करनेवाला (प्राणी) । 

स्थलज वि, [सं.] जो भमि से उत्पन्न हो । 

स्थल-युद्ध--संज्ञा पूं, [सं.] मदान को लड़ाई । 

स्थल-विप्रह्‌-संज्ञा पृं, [सं.] भेदान का युद्ध । 

स्थली--संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) जमीन; भूमि | (२) जगह 
या स्थान-विशेष । उ,--प्रगट भई कुचनस्थली सोख्यो 
जोबन-सुरि--२०६५ । - 

स्थलीय--वि. [ सं. ] (१) भूमि का, भूमि-संबंधी । (२) 
भूमि पर रहने-बसनेबाला। (३) किसी स्थान का, 
स्थानीय । 

स्थविर-संज्ञा पृं, [सं.] बुढ़ा मनुष्य । 

स्थविरा संज्ञा स्त्री. [सं.] बूढ़ी स्त्री । 

स्थाई--बि. [सं, स्थायी] स्थायी । 

स्थाशु--संज्ञा पुं. [सं.] (१) खंभा, स्तंभ । (२) (पेड़ का) 
ढूंढ ।(३) एक तरह का भाला । (४) स्थिर बस्तु । 

वि. स्थिर, अचल, स्थावर । 

स्थान--संज्ञा प्‌. [सं.] (१) ठहरा, स्थिति। (२) संदान, 
खुला स्थान । (३) विशेषतायुक्त स्थल । उ;--पावं 
मेरो परम स्थान--११-६। (४) नियत या निश्चित 
स्थल । (५) घर, आवास । (६) काम करने को जगह । 
(७) दर्जा, ओहदा, पह । (५) (व्याकरण में )मुख का 
वह अंग जहाँ से किसी वर्ण का उच्चारण हो । (९) 
मंदिर, देवालय । (१०) मोका, अवसर .। (११) 
कारण, उद्देश्य। (१२) जगह (की जगह पर), बदला 
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(के बदले में) । 3.->पात्र स्थान हाथ हरि दोन्ह 
२-२० । 

स्थानच्युत--कि, [सं.] (१) जो अपने स्थान से गिर या 
हट गया हो । (२) जो अपने पद से हटा दिया गया 
हो । र 

स्थानश्रष्ट--वि, [सं, स्थान +- श्रैष्ट | स्वानच्यत । 

स्थानांतर--संज्ञा पृं. [सं.] प्रस्तुत से भिन्न स्थान । 

स्थानांतरण--संज्ञा पुं. [ सं. ] (१) किसी बस्तु क्रा एक 
स्थान से हटाकर दूसरे स्थान पर रखा जाना । (२) 
किसी वस्तु का एक व्यक्ति से दूसरे के हाय में पहुँ- 
छना । ( ३ ) किसी कर्मचारी या कार्यकर्ता का एक 
बिभाग से दूसरे विभाग में या एक स्थान से दूसरे 
स्थान पर भेजा जाना, बदली । 

स्थानांतरित --बि, [सं,] जिसका स्थान बदल दिया गया 
हो, -जो एक स्थान से दूसरे पर रख या भेजः दिया 
गया हो । 

स्थानापन्नवि. {सं.] किसी के न रहने पर उसके स्थान 
पर अस्थायी रूप से बेठने या काम करनेवाला । 

स्थानिक--वि. [सं.] उस. स्थान का जिसके संबंध में कुछ 
चर्चा या उल्लेख हो । 

स्थानीय --वि. [सं.] (१) जो किसी स्थान पर स्थित हो । 
(२) असं स्थान से संबंधित जिसका उल्लेख हुआ हो । 

स्थानेश्वर -संज्ञा पुं. [सं.] थानेशवर नामक तीर्थ । 

स्थापक--वि, |सं,](१) स्थापन,करनेवाला। (२) (मंस्था 
आदि की) स्थापना करनेवाला, संस्थापक । 
: संज्ञा पुं. (१) मृति या प्रतिमा बनानेवाला । (२) 
(नाटक में) सुत्रधार का सहकारी । 

स्थापत्य-संज्ञा पुं. [सं.] (१) भवन-निर्माण । ( २ ) बह 
बिद्या जिसमें भवन-निर्माण-संबंधो विषयों का विवेचन 
हो, वास्तुशास्त्र । 

स्थापन - संज्ञा पुं. [सं.] (१) बृढ़तापुत्रेक जमाना, बेठाना 

- द्या रखना । (२) स्थायो रूप से स्थित करना । (३) 

नयो संस्था का नया कार-बार खड़ा करता । (४) 
किसी विषय को (सप्रमाण) सिद्ध करना ।- 

° श्थापना ~ संज्ञा स्त्री, [सं.] स्थापन । 

क्रि, सः स्थापित करना । 
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स्थापित--वि. {सं.| (१) जिसको स्थापना कौ गयो हो । 
(२) व्यवस्थित, निदिष्ट । (३) निश्चित । (४) दृढता 
से स्थित । 

स्थायित्व--संज्ञा पुं. [सं.] (१) स्थायी होने का भाव, गुण, 
क्स या अवस्था । (२) स्थिरता । 

स्थायी --वि, (सं, स्थायिन्‌] (१) टिकने, ठहरने या स्थिर 
रहनेबालाः। (२) बहुतःदिन तक चलने या बना रहने- 
बाला † 

सज्ञा पृं. संगीत में किसी गीत का पहला चरण, 

टेक (दूसरा पड 'अंतरा' होता है) । 

स्थायी भाव--सज्ञा पूं, [सं.] वे तत्व या भाव जो मनुष्य 
के सन में सदा निहित रहते और विशिष्ट कारण से 
जाग्रत होते हें और रस-परिपाक में, बिरुद्ध-अविरुद्ध 
भावों को अपने में समा लेते हुए, अंत तक बने रहते 
हें । इनके आधार पर साहित्य में नो रस माने गये हें 
जिनके नाम ओर उनके स्थायो भाव ये हें - श्ृंगार 
रस का स्थायीभाव रति, हास्य का हास, करुण का 
झोक, रोद का क्रोध, वीर का उत्साह, भयानक का 
भय, बोभत्स का घृणा, अद्भुत का विस्मय और शांत 
का निर्वेद । 

स्थाली - संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) हंडी, हँडिया । (२) मिट्टी 
की तश्तरी । . 

स्थालीपुलाक न्याय--संज्ञा पृं. [ सं. ] (हाँडी में पकते 
चाबलों में से एक देखकर सबको स्थिति जान लेने 
की तरह) एक बात देखकर अन्य बातें समझ लेना । 

स्थाचर--वि. [सं.] (१) अचल, स्थिर । उ.-मुरली अति 
गर्व काहु बदति नाहि आजु""/' । स्थावर चर, 
जंगम जड़ करति जीति जीति-- ६५३ । (२) जो 
अपने स्थान से हट ही न सके, “जंगम' का विरुद्‌- . 
द्यार्थक । (३) स्थायी । 

संज्ञा पुं. (१) पहाड़, पर्वत । (२) अचल संपत्ति । 

स्थावरता-संज्ञा स्त्रीं, [सं.] स्थिरता । 

स्थाविर--संज्ञा पुं: [सं.] बुढ़ोती, वृद्धावस्था । ` 

स्थित--वि. [ सं, ] (१) एक स्थान पर ठहरा या टिका 
हुआ। ( २) बेठा हुआ, आसीन । (३) अपनी बातें 
पर दृहुः। (४) बिद्यमान; उपस्थित । (५) रंहुनेवाला, 
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निवासो । (६) बसा हुआ, अवस्थित । (७) अचल, 
स्थिर । 

स्थिति-- संज्ञा स्त्री, [ सं. ] (१) टिकाव, ठहराव । (२) 
बंठन या आसीन रहने की अवस्था या भाव । 
(३) रहने या निवास करते की स्थिति । (४) दर्जा, 
पद । (५) एक स्थान, अवस्था य रूप में बना रहना 
(६) पर्याप्त समय, अवस्था या कार्य के पश्चात्‌ प्राप्त 
व्यक्ति, संस्था आदि की मर्यादा, सम्म।न आदि को-सुचक 
दशा । (७)किसी आरोप आदि के पक्ष में अपने संबंध 
को स्पष्ट करनेवाली बात । 

स्थितिप्रज्ञ--वि. [ सं. | जिसकी विवेकबुद्धि स्थिर हो । 
(२) आत्मसंतोषी । 

स्थिर--वि. [सं.] (१) एक हो स्थिति में बना रहनेबाला, 
निइचल । (२) निश्चित । (३) शांत, प्रकृतिस्थ । (४) 
दृड्‌, अटल । (५) सदा बना रहनेवाला, स्थायो । 

स्थिरचित्त--वि, [सं.] (१) जो अपनी बात या विचार 
पर दृढ़ रहता हो । (२) जो विकल या विचलित न हो। 

स्थिरचेता-वि. [सं. स्थिर + हि. चेत] स्थिरचित्त। 

स्थिरता--संज्ञा स्त्री, [ सं, ] (१) ठहराब, निइंचलता । 
(२) दृढ़ता । (३) स्थियित्व । (४) धो रता, धेयं । 

स्थिरधी--वि. [सं.] स्थिरचित्त। 

स्थिरबुद्धि- वि. {सं.] स्थिरचित्त । 

स्थिरमति--वि. [सं.] स्थिरचित्त । 

स्थिरमना-वि. [सं. स्थिर + मन] स्थिरचित्त। 

स्थिर यौवन--वि, [सं.] जो सदा युवा रहे । 

स्थिरा - वि. [सं.] दृढ़ चित्तवाली । 

स्थिरीकरण-संज्ञा पुं. [सं.] स्थिर करने की क्रिया । 

स्थूल--वि. [सं. ](१) मोटा, पीन। उ. देख्यौ भरत तरुन 
अति सुंदर ।. स्थूल सरीर, रहित सब द्रंदर ""' । 
तन स्थूल अरु दूबर होइ । परमातम को ये नहि दोइ 
५-४ । (२) सहज में दिखायी देने या समक में आ 
सकनेवाजा, सूक्ष्म का विपरीतार्थक । (३) मूख, जड़ । 
(४) मोटे हिसाब से अनुमान किया या ध्यान में आया 
हुआ । 

स्थूलता-संज्ञा स्त्री. [ सं, | (१) “स्थूल' होने का गुण, 
भाब या धर्म । (२) मोटापन । (३) भारीपन । 


स्थेये-- संज्ञा पृं. [स,]. (१) स्थिरता । (२) दृढतां । 

स्तात--वि. [सं.] (१) जिसमे स्तान किया हो ।(२) जिस 
पर किसी प्रकार का प्रभाव पड़ा हो, ओत-प्रोत । 

स्नातक संज्ञा पृं. [सं.] (१) वह जिसने (ब्रह्मचयंपुर्वक) 
विद्याध्ययन समाप्त कर लिया हो। (२) बह जो विइव- 
बिद्यायल को परीक्षा में उत्तीर्ण हो । 

स्तान--संज्ञा पुं. [ सं. | (१) नहाना । उ, (क) स्नान 
करि अंजली-जल नुप लियौ ८-१६ । (ख) तहेँ उर- 
बसी सखिनि समेत आई हुती स्नान के हेत--९-२ । 
(ग ) यहि अंतर यमुना तट आए स्नान-दान कि. 
खरथो--२५५२ । ( २ ) धूप, वायु आदि के सामने 
शरीर को इस प्रकार करना कि उसका सारे अंगों पर 
पुरा प्रभाव पड़े। (२) इस प्रकार किसी बस्तु का 
दूसरी पर पड्नेवाला प्रभाव । _ 

स्नानगृह --संज्ञा पुं. [सं.] वह कमरा जिसमें स्नान करने 
को व्यवस्था हो । 

स्नानागार-संज्ञा पुं, [सं.] स्नानगृह । 

स्नायविक--वि. [सं, ] स्नायु-संबंधी । 

स्तायबीय-संज्ञा पुं. !सं.] (हाथ, पेर आदि) कर्मेन्द्रिय । 

स्तायु—संज्ञा पुं. [सं,] शरीर की वे नसे जिनसे शीत, ताप, 
वेदना आदि की अनुभूति होती है । 

स्निग्थ-वि, [सं.] (१) जिससे स्नेह या प्रेम हो । (२) 
जिसमें स्नेह या तेल लगा हो, चिकना । 

स्निग्धता--सज्ञा स्त्री.[सं,] (१) चिकनापन, चिकनाहुट । 
(२) प्रिय होने का भाव, प्रियता । 

स्नुषा--संज्ञा स्त्री, [सं.] पुत्र की पत्नी, पतोहू, पुत्रवधू । 

रनेह्‌-संज्ञा पुं. [सं.] (१) छोटों के प्रति बात्सल्य-भाष । 
(२) प्यार, प्रेम । (३) चिकना पदाथ, तेल । 

स्नेहपात्र--संज्ञा पुं. [सं.] बह जिसके प्रति स्नेह हो । 

स्नेही--संज्ञा पुं. [सं. स्ने हिन्‌ | (१) स्नेहृपात्र । (२) प्रेमी । 

वि, ( १ ) जिसके प्रति स्नेह हो। ( २) जिसका 
स्वभाव ही स्नेह करने का हो । (३) चिकना । 

स्पंद्‌-संज्ञा पुं. [सं.] (१) धोरे-धीरे हिलना । (२) अंगों 
आदि को फड़क, धड़क । 

स्पंदन-संज्ञा पृं. [ सं. | (१) किसी चीज को धीरे-धोरे 
हिलना-काँपना । (२) (अंगों का) फड़कना । 


[ 


स्पंदित--वि. [ सं. ] हिलता-काँपता या फड़कता हुआ । 

स्पंदी-- वि. [सं. स्पंद) हिलने, काँपने या फड़कनेवाला । 

सपधा, स्पर्धा--संज्ञा स्त्री. [ सं, स्पर्ढा ] ( १ ) किसो के 
मुकाबले या किसी प्रतियोगिता में आगे बढ़ने की 
इच्छा, होड़ । ( २) ज्लामथ्यं या योग्यता से अधिक 
करने या पाने को इच्छा, हौसला या साहस । (२) 
सद्भावपुवंक किसो के समक्ष होने की कामना या 
चेष्टा । (४) ईर्ष्या, द्वेष । 

सपद्धी, स्पर्धी वि. [सं. स्पद्धिन्‌, हि. सप्ढी ] स्पर्द्धा करने- 
वाला, जिसमें स्पर्द्धा का भाव हो । 

स्पर्श -संज्ञ। पृं.[सं. (१) दो या अधिक वस्तुओं के परस्पर 
सटने, लगने या छूने का भाव। (२) त्वचा का वह्‌ 
गुण जिससे छने, दबने आदि का बोझ या अनुभव हो। 
(३ ) व्याकरण में उच्चारण के आम्यंतर प्रयत्नो के 
चार भेदों में से एक जिसमें उच्चारण करते समय 
यागिद्रिय का द्वार बंद-सा हो जाता है ( देवनागरी 
वर्णमाला के क' से “म' तक के व्यंजनों का उच्चारण 
इसी प्रयत्न से होता है ) । (४) “ग्रहण' के समय सूर्य 
या चंद्रमा पर छाया पड़ने का आरंभ । 

स्पशी-जन्य-वि. [सं.] जो स्पर्श से या उसके कारण उत्पन्न 
हो, संक्रामक । 

स्पशे ता--संज्ञो स्त्री, [सं.] स्पर्श का भाव या धर्म । 

स्पशेसणि, स्पशमनि--संज्ञा प. [ सं, स्पर्शमणि ] पारस 
पत्थर । ; 

रपशी रपशे- संज्ञा पुं. [सं. स्पर्श + अस्पर्शं] छुवाछूत । 

स्पर्शी-वि, [सं. स्पशिन्‌] छुनेवाला । 

स्पर्श द्रि य ~ संज्ञा स्त्री. [सं ] त्वचा, त्वगेंद्रिय । 

स्पष्ट-वि. [सं.] (१) साफ साफ दिखायी देने या समक 
में आ सकनेवाला । 

मुहा, स्पष्ट कहना या सुनाना--( बिना दुराव- 
छिपान के) साफ-साफ कहना । 

(२) जिसके संबंध में संदेह न हो । (३) व्याकरण 
में ( 'प' से 'म' तक के ) वर्णों के उच्चारण का वह 
प्रयत्न जिसमें दोनों होंठ एक दूसरे से छ जाते हैं । 

स्पष्टतया --क्रि, वि, [सं.] साफ-साफ, स्पष्ट रूप से । 
स्पष्टता--संज्ञा स्त्री, [सं.] स्पष्ट होने का भाव । 
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स्पष्टवक्ता—संज्ञा प्‌. [सं.] (बिना किसी संकोच या भय 
के) साफ और सच्ची बात कहनेवाला ब्यक्ति । 

स्पष्टवादी--संज्ञा पुं. [सं. स्पष्टवादिन्‌ ] स्पष्टवक्ता । 

सपष्टीकरण--संज्ञा पृं. [सं.] (१) कोई बात इस प्रकार 
स्पष्ट करना कि वक्‍त पर संदेह न रहे। (२) कार्य- 
विशेष के संबंध में आपत्ति, आरोप आदि होने पर 
अपनी स्थिति स्पष्ट करना और अपने आचरण के 
कारणों पर प्रकाश डालना। 

स्प्रश्थ--वि, [सं ] स्पर्श करने के योग्य हो । 

स्प्रष्ट--वि. [सं.] जिसका या जिससे स्पर्श हुआ हो, डुआ 
हुआ । 

संज्ञा पृं, वर्णोच्चारण का स्पष्ट प्रयत्न |. 

स्प्रहण- संज्ञा पुं, [सं.] इच्छा, अभिलाषा । 

स्रहशीय वि. [सं,] (१) जिसकी या जिसके लिए इच्छा 
या कामना को जाय, वांछ्नीय । (२) जो गौरव या 
बड़ाई के योग्य हो, गौरवशाली । 

स्प्रहा-संज्ञा स्त्री. [सं,] इच्छा, काभना। 

स्ृही-वि. [सं.] इच्छा करनेवाला । 

स्फटिक ` संज्ञा पुं. [सं.] (१) एक तरह का सफेद पारदर्शो 
पत्थर, बिल्लौोर । उ.--(क) फूल स्फटिक खंभ 
रचित कंचन हीं --२४०२ । (ख) बिद्रुम स्फटिक पत्री 
कंचन खचि मनिमय मंदिर बने बनावत--१० उं.-५। 
(२) सूर्यकान्त मणि । (३) काँच, शीशा । 

रफार--वि. [सं.] (१) अघिक,प्रचुर । (२) व्रिकट। (३) 
जो फंल या फूलकर बड़ा हो गया हो । 

स्फीत--वि, [सं.] (१) बढ़ा हुआ, वद्धित । (२) फूला या 
उभरा हुआ । (३) संपन्न, समृद्ध । 

स्कीतता--संज्ञा स्त्री, [सं.] (१) वृद्धि । (२) मोटाई । 
(३) समृद्धि, संपन्नता । 

स्फीति-संज्ञा स्त्रो, [सं.] वृद्धि, बढ़ती । 

स्फुट--वि.[सं.](१)दिखायो देनेवाला, व्यक्त । (२) खिला 
हुआ, विकसित! (३) साफ, स्पष्ट । (४) अलग-अलग, 
फुटकर । 

स्फुटन सज्ञा पुं. [सं.] (१) फटना, फूटना । (२) (फूल 
का) खिलना या विकसित होना । (३) सामने आना 
व्यक्त होना । 
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स्फुटित-वि. [सं.] (१) खिला हुआ, बिकसित । (२) 
प्रकट किया हुआ । (३) हंसता हुआ । 

स्फुत्कार--संज्ञा प्‌, [सं.] फुफकार, फूत्कार । 

स्फुरण--संज्ञा पुं. [सं.] ( १ ) किसी चोज का जरा-जरा 
हिलना । (२) अंग का फड़कना । 

स्फुरण--संज्ञा स्त्री, [सं.] गों का फड़कना । 

रफुरति--संज्ञा स्त्री, [हि. स्फृत्ति] स्फूति । 

स्फुरित--वि, [सं.] हिलने या फड्कनेवाला । 

स्फुलिंग— संज्ञा पृं. [सं.] (आग की) चिनगारी । 

स्फूर्ति, स्फूत्ति- संज्ञा स्त्री. [सं. स्फृत्ति] (१) धीरे-धीरे 
हिलना या फड़कना । (२) कार्य करने का जान था 
उत्साह । (३) फुरती, तेजी । 

स्फोट--संज्ञा पुं. [सं.] (१) किसी पदार्थ का, ऊपरी आव- 
रण तोड़कर, बाहर निकलना, फूटना । (२) फोड़ा, 
फुंसी । 

स्मर--संज्ञा पृं. [सं,] (१) कामदेव । उ.--मनौ रार।सन 
धरे कर स्मर भौंह चढ़े सर बरसे री--१०-१३७। 
(२) याद, स्मरण । (३) (संगीत में) एक राग-भेद । 

स्मरगुरू - संज्ञा पृं, [सं,] श्रीकृष्ण का एक नाम । 

स्मरण संज्ञा पुं. [सं.] (१) किसी देखी, सुनो, कही, पढ़ी 
या अनुभव की हुई बात का फिर से याद या ध्यान 
में आना। + 

मुहा० स्मरण दिलाना--भूलो हुई बात को याद 
कराना । 

(२) नो प्रकार को भक्तियों में एक जिसमें उपासक 
निरंतर अपने उपास्य का ध्यान या याद किया करता 
है। उ.- ख्रवण कीतंन' स्मरण पादरत अरचन बंदन 
दॉस-सारा. ११६। (३) एक काव्यालंकार । 

स्मरणुशक्ति--संज्ञा स्त्री. [सं.] याद रखने की शक्ति । 

स्मरणासक्ति-संज्ञा स्त्री. {सं.] उपास्य के स्मरण या 
ध्यान के लिए होनेचालो आसक्ति जिसके फलस्वरूप 
उपासक हर समय उसका स्मरण करता हें । 

स्मरणीय-वि. [सं.] याद रखने योग्य । 

स्मरता--संज्ञा स्त्री, [सं.] (१) कामदेव का भाव या धर्म । 

ˆ (२) स्मरण का भाव यां घर्मं । 
स्मर-दशा--संज्ञा स्त्री, [सं,] विरह-दश्चा । 


स्मर-दहन-- संज्ञा पुं, [सं.] कामदेव को भस्म करनेवाले 
शिवजी । 
स्मरन--संज्ञा पुं. [सं, स्मरण] स्मरण । 
स्मरना, स्मरनो--क्रि. स, [ सं. स्मरण--ना ] बाद या 
स्मरण करना । 
स्मरारि- संज्ञा पु. [सं.] कामदेव के शत्रु, शिव । 
स्मणे--संजञा पुं. (सं. स्मरण] स्मरण । 
स्मसान--संज्ञा पृं. [सं. इमशान] मसान, इमंशान । 
स्मारक--वि, [सं,] स्मरण करानेवाला । 
संज्ञा पुं. (१) बह कृत्य, रचना आदि जो किसी. को 
स्मृति बनाये रखने के लिए हो । (२) वह बस्तु जो 
अपनी स्मृति बनाथे रखने के लिए किसी को दी जाय । 
समाते, स्मात्त_ संज्ञा पृ. [ सं. ] (१) वे कृत्य, विधान 
आदि जो स्पृति-प्रंथों में लिखे हुए हें । (२) बह जो 
स्मृति-ग्रंथों में लिखे के अनुसार सब कृत्य करता हो । 
(३) बह जो स्मृति, ग्रंथों का अच्छा ज्ञाता या पंडित हो। 
वि. स्मृति का स्मृति-संबंधी । 
स्मित--संज्ञा पुं. [सं.] मंद हँसी, मुस्कराहट । 
(१) वि, मुस्कराता हुआ। (२) खिला हुआ बिक- 
सित । 
स्मिति--संज्ञा सत्री, [सं, स्मित] मुस्कराहट । 
स्मृत-चि. [सं.] जिसका स्मरण हो आया हो । 
स्मृति--संज्ञा स्त्री, [सं.] (१) बह ज्ञान जो स्मरणःशकित 
से प्राप्त होता रहता हैं। (२) याद, स्मरण । (३) 
किसी पुरानी या भूलो हुई बात का स्मरण हो आना 
जो साहित्य में एक संचारी भाव माना गया है । (४) 
प्रियतम के सम्बन्ध में पुरानी बातों का रह-रहकर 
याद आना जो साहित्य में पूर्वराग को दस अवस्थायों में 
से एक है। (५) वे हिन्दू घर्म-शास्त्र जिनकी रचना वेदों 
का स्मरण-चितन करके की गयी थो । (६) 'स्मरण' 
अलंकार का दूसरा नाम। 
स्यंदन-संज्ञा पृं, [सं.] रथ, विशेषतः युद्ध में काम आने 
वाला रथ । उ.--(क) स्यंदन खंडि महारथि खंडौं, 
कपिष्वज सहित गिराऊ-१-२७०। (ख) जैसोइ स्याम 
बलराम श्री स्यंदन चढ़े, वह छबि कुंबर सर माझ 
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पेख्यौ--२५५४ । (ग) धनुष तरंग भंवर स्यंदन पग 
जलचर सुभट सरीर--१०उ.-२। 
स्यमंलंक-संज्ञा प्‌, [ सं. ] एक प्रसिद्ध मणि जो सूर्ये से 
सत्राजित नामक यादव को मिलो थो ओर जिसकी 
चोरी का झूठा कलंक ध्रोकृष्णु पर लगा था । उ. 
दीन्हीं मनि आदित्य स्यमंतक, कोटिक सूरनप्रकास-- 
सारा. ६४२ । | 
स्यात, स्यात्‌-अब्य, [सं. स्यात्‌] शायद, कदाचित । 
स्यादूबाद्‌- संज्ञा पु [सं,] जैन दर्शन जिसमें अनेक विरुद्ध 
मतों का सापेक्षत्व स्वीकार किया जाता है और 'स्यात 
यह्‌ भी है! “स्थात वह भी है' आदि कहा जाता हैं, 
अनेकांतबाद । 
स्थान--वि. [हिं. स्याना] स्याना । 
स्यानप, स्यानपन--संज्ञा पुं. [ हि. सयाना नपन ] (१) 
चतुराई, बुद्धिमानी । (२) चालाको, धूर्तता । 
स्याना-वि, [सं. सज्ञान] (१) चतुर, बुद्धिमान। (२) 
चालाक, काइयाँ, धूतं । (३) जो बालक न हो, बड़ा, 
वयस्क । 
संज्ञा पृं. (१) बड़ा-बू ठा या वृद्ध पुरुष । (२) भाड़- 
फूंक करनेवाला । 
स्यानापन - संज्ञाः प्‌. [हि. स्याना + पन] (१) चतुराई, 
चातुरी । (२) चालाकी, काइयांपन, धूर्तता । (३) 
वयस्क या स्याना होने की अवस्था । 
स्यानि, स्यानी--वि. स्त्री, [हि. स्याना] चालाक। उ. 
आई सिखवन भवन पराएँ स्यानि गालि बौरैया-- 
३७१ 
स्थापा--संज्ञा पृं. [फ़ा. स्याहपोश] किसी संबंधी की मृत्यु 
पर परिवार और हेलमेल की स्त्रियों का कुछ दिन 
एकत्र होकर झोक मनाना ओर रोना-पोटना । 
मुहा, स्यापा पड़ना--(१) रोना-पोटना होना । 
(२) (किसी स्थान का) बिलकुल उजाड़ या सुनसान 
हो जाना १ 
स्यावास--अव्य, [फ़ा, शाबास] वाह-वाह, साधुवाद । 
स्याम—संज्ञा पुं. [सं, स्याम] श्रीकृष्ण । उ,--छाँड़ों नहीं 
स्याम-स्यामा की बृन्दाबन रजधानी--१-८७ । 
वि, काला, नीला । 


स्यामकरन, श्यामकने--संश्ञा पुं. [सं. श्यामकं] बराह 
सफेद घोड़ा जिसका एक कान काला हो । 
स्याम कल्यान-संज्ञा पृ. [सं' इयाम कल्याण] एक राग । 
स्यामकृष्न--वि, [सं.] जिसका रंग कुछ कालापन लिखे 
नीला हो । 
संज्ञा पुं, कुछ कालापन लिए नोला रंग । 
स्यामघन--संज्ञा पुं. [ सं, इयामघन ] (१) घनश्पाम, 
श्रीकृष्ण । (२) काले-काले बावल। 
स्यामता--संज्ञा स्त्री. [सं. श्यामता | काला या साँवलापन । 
स्यामता-कोर--संज्ञा स्त्री. [सं. द्यामता-हिं. कोर] 
कालो रेखा, काला धब्बा । उ,-बहुरौ देख्यौ ससि 
की ओर । तामैं देखि स्यामता कोर--५३ । 
स्यामलवि. [सं. शयामल] साँबला। उ,.-गोरे नंद, 
जसोदा गोरी, तू कह स्यामल गात- १०-२१५ ॥ 
स्यामलता- संज्ञा स्त्री. [सं, इयामलता] साँबलाषन । 
रयामलिया-संज्ञा पृं. [हि. शयामल] श्रीकृष्ण । 
स्यामसुंदर- संज्ञा पृं. [सं. श्यामसुंदर] श्रीकृष्ण | उ. 
(क) भई न कृपा स्यामसुंदर की अब कहा स्वारथ 
फिरत बहै--१-५३ । (ख) कुलही लसत सिर स्याम 
सुंदर के बहु बिधि सुरंग बनाई--१०-१०८। , 
स्यामा-संज्ञा स्त्री. [सं, शयामा] (१) ( क्रृष्ण-प्रिया ) 
राधा । उ,--छांड़ौं नहीं श्याम. श्यामा की बुन्दाबन 
रजधानी--१-८७। (२) सुरीले कंठवाली एक काली 
चिड़िया। (३) सोलह वषं की युवती.) (४) फाली 
गाय । (५) यमुना नदी । (६) रात । 
वि, स्त्री, काली, इयाम रंग का । 
स्यार--संज्ञा पुं. [हि, सियार] गीदड़, सियार । उ,-बा 
देही कौ गरब न करिये, स्यार-काग-गिध खैहैं-- 
१-८६ । 
स्यारपन- संज्ञा पु. [हि, सियार+-पन] (१) गोदड़ का 
स्वभाव । (२) डरपोंकपन, कायरता । 
स्यारी- संज्ञा स्त्री. [हि. सियारी] गोदड़ को मादा । 
स्याल - संज्ञा पूं, [सं.] पत्नी का भाई, साला। 
संज्ञा पृं. [हि. सियार] गीदड़ । 
स्यालि, स्यालिया--संज्ञा स्त्रीं. [हि. सियारी] गीडड़ी । 
स्याली-संज्ञा स्त्री, [सं.] पत्नी की बहन, साली । 
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स्प्रा-ंज्ञा पुं. [हि. सालू] ओढ़नी उपरँनी । 
स्यावज-संज्ञा पृं. [हि. सावज] बहँ पशु जिसका शिकार 
किया जाता हो । 
स्याह्‌वि, [ फ़ा. ] काले रंग का, काला । 
संज्ञा पुं, एक तरह का घ्लोड़ा । 
स्याहा--संज्ञा पृं. [फां,सियाही] बंही, खता, रोजनामचा। 
ड प्रभु जू मैं ऐसौ. अमल कमायौ । 
बाकी, स्याहा मुजमिल सब अधमं की.बाकी--१-१४३। 


स्याही--संज्ञा स्त्री, [फ़ा,] (१) रोशनाई, मसि। (२) 


` कालापन, कालिमा । 
`` मुहा, स्याही जोना--बालों का कालापन न बना 
रहना, युवावस्या बीत जाना। 
(३) कलोंछ, कालिख, कालिमा । 
संज्ञा स्त्री, [हि. साही] एक जंतु । 
स्यो, स्पों--अव्य [सं. सह] साथ, सहित । उ. (क) सुनु 
सिख कते, दंत तृन धरिकै, स्यां. परिवार सिधारौ-- 
-९-११५ 4 (ख) स्यौं परबत सर बैठि पवन-सुत, हौं 
"प्रभु पै पहुँचाऊं--९-१५५। (२) पां, निकट । 
्र॑गे-संज्ञा पूं, [सं. श्वृंग ] (१) पंत की चोटी, शिखर । 
(२) चोषायों के सोंग । (३) कंगूरा। 
स्क; स्रक्‌, खग - संज्ञा स्त्री, पुं. [ सं. ख्रक्‌ ] (१) फूलों 
ˆ को माला । उ.--(क) रचि खरक कुसुम सुगंध सेज 
: ` सजिं बसन कुमकुभा बोरि-२८०७॥ (स) खुति- 
ˆ कुंडले अरु पीतं बसन ख्रंक वैसोइ साज बनाए-- 
२९५९ । ( ग॑ ) खक चंदन बनिता बिनोद रस 
३२३० । (२) एक' छंद | (३) एक वृक्ष । 
ख्रगाल--संज्ञा पृं, [सं. शृगाल] गीदड़, सियार । 
सर्ध॑रो--संज्ञा स्त्री, [सं.] एक वर्णवृत्त। 
स्रग्बान, खम्वान्‌--वि. [सं. त्रगवात्‌] जो हार या.साला 
: धारण किये हो । 
खग्विशी--संज्ञा स्त्री, [सं.] एक वर्णवृत्त । 
ख्रग्वी--वि. [सं. स्रग्विन्‌] जो माला पहने हो । 
स्रज, खजू - संज्ञा स्त्री, [सं, खक]. फूल-माला । 
स्रजना, खज़नो--क्रि, स. [हि. सुजना] रचना, बनाना । 
खरज़ांत-संज्ञा पुं. [सं. शर्याति] एक राजा जिसकी पुत्रो 
सुकन्या का विवाह च्यवन ऋषि से हुआ था । उ.-- 
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ता आस्म स्रजात नृप गयो ।"'"°""तेब त्रजात रानी 

सौं कही । जब तँ कन्या ऋषि कौं दई--९-३।- 
स्रदूधां - संज्ञा स्त्री, [सं. श्रद्धा] आस्था, आदरपूणे और 
. पूज्य भाव। उ. सुमति सुरूप सँचे स्रंद्धाःविधि 
उर-अंबुज अनुराग-२-१२। 
खम संज्ञा पुं. [ सं. श्रम ] शरीर को थकानेवाला काम, 
परिश्रम । उ. (क) चित चकोर गति करि अतिसय 

रति तजि त्रम सघन बिषय लोभा- १-६९ । 

मुहा. स्म साधना--(१) कठिन परिश्रम करना । 
(२) निरंतर अभ्यास करना। स्म साधै--निरंतर 
अभ्यास करते हें। उ.--मुक्ति हेत जोगी स्म साधं 
असुर बिरोघँ पाव १-१०४ । 

(२) जोविका-निर्वाह या धनोपार्जन के लिए किया 
जानेवाला काम | उ,--जन जानत जदुनाथ जितेः 
जन निज भुज-स्रम सुख पायौ--१-१५॥ 

मुहा, श्रम ठयना--बड़ी लगन से कठिन परिश्रम 
करना | श्रम ठयौं-बड़ी लगन से निरंतर परिश्रम 
किया । उ.--पिता सो तासु काल-बस भयौ । श्रातनि 
हूँ स्म बहु बिधि ठयौ--५-३ । 

(४) थकावट, क्लांति । उ.—जिय करि कमं जन्म 
बहु पाव । फिरत-फिरत बहुतै त्रम आवै--५-४।, 
(५) दोड़-धूप। (६) पसीना । (७) साहित्य में संभोग 
आदि के कांरण होनेवाली थकावट जिसको गिनती 
संचारी भावों में को गयी हे । उ.--सोभित सिथिल 
बसन मनमोहन सुखवत स्रम के पागे---६5६-। 

स्रम-कन- संज्ञा पुं. [सं. श्रमकण] अधिक परिश्रम आदि 
के कारण शरीर से निकलनेवाली. पसीने की बूंदें । 

खम-जलं -संज्ञा पृं. [सं; श्रमजल)] पसीना, स्वेद । 

स्रमन - संज्ञा पुं. [सं. श्रमण] (१) बौद्ध संन्यासी । (२) 
यती, मुनि । 

समना, स्रमनो--क्रि, अ, [सं. श्रम मना] (१): श्रम या 
परिश्रम करना । (२) थकना । 

खम-बोरि--संज्ञा पृं. [सं. श्रम +वारि] पसीना, स्वेद । ` 

स्रम-विंठु ~ संज्ञा पृं, [सं, श्रम + विदु] पसीना, स्वेद । 

स्रम-सीकर--संज्ञा प्‌, [सं, श्रम | सीकर] पसीना ॥ 

ख़मि--क्रि, अ. [ हि. समना ] थककरं। उ.-उरः भयौ 
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` -बिबस कर्म-निरअंतर स्मि सुख-सरनिः चहचौ-- 
१-१६२ । 
स्रमिक--संज्ञा पुं, [सं. श्रमिक] मजदूर । : 
स्रमित-वि.[सं. श्रमित] अधिक श्रम के कारण थका हुआ 
या शिथिल | उ.--ख मित्र भयौ, जैसे मृग चितवत देखि- 
देखि भ्रम-पाथ-- १०२०८ । ` 
स्रमिषठा--संज्ञा स्त्री. [सं.] दाववराज बुषपर्वा की पुत्री 
स्रमिष्ठा जो शुक्राचार्य की पुत्री देवयानी को दासी बनकर 
राजा ययाति के यहाँ गयी थो और उनसे प्रम पाकर 
पुत्रवती हुई थो । 3.-फहचौ स्रमिष्ठा अवसर पाइ । 
रति कौ दान देहु मोहि राइ।”"। -कहचौ, ख़मिष्ठा, 
सुत कहेँ पाए । उनि कहौ, रिषि किरपा तैं जाए 
» = ९-१७४॥। 
स्रबण्‌ - संज्ञा पृं. [ सं. ] (१) बहने की किया या भाव, 
बहाव, प्रवाह । (२) गर्भपात । 
लेबत--क्रि, अ, [ हि. ख़वना ] बहता या टपकता है । 
उ.>>ल्वत स्रोतकन-- १-२७३ । 
क्रि. स, गिराता, बहाता या टपकता है । उ, 
(क) अमृत हूं तैं अमल अति गुन स्रवत-निधि आनंद 
¬ ९-१० । (ख) परसत आनन मनु रवि कुंडल अंबुज 
त्वत सीप-सुत-जोटी-१०-१५७। 
स्रवन--संज्ञा पुः [सं. श्रवण] कान, कणं द्रिय । उ, (क) 
स्रवन सुनत करुना-सरिता भए, बाढ्यौ बसन उमंगी 
=१-२१। (ख ) स्वन ने सुनत--१-१ १८ । (ग) 
रोचन भरिलै देत सींक सौं स्रवन-निकट अतिही 
आतुर की--१०-१८०। . 
संज्ञा पुं.[सं, श्रवण ] (१) बौद्ध संन्यासी । (२) सुनि। 
स्वना, ख्वनो-_क्रि, अ. [सं, वण ] (१) बहना । (२) 
ट्रपकना ।. (३) गिरना । 
= क्रि. स. (१) बहाना । (२) टपकाना । (३) 
गिराना । 
` स्नवित--वि, [हि. स्राव] . बहा हुआ । 
स्ब्रक्रि,; स॑, [हि..खब्रना] टपकाती हैं । उ.--आनेंद 
मगन धेनु खरै थनु प्रय-फेतु--१.०-३७। 
स्रव्य-~विं.ः [सं श्रव्य] (१) जो सुना जा सके। (२) जो 
घुनने-योग्य हो । 


ख्रांत--वि. [सं. श्रांत] थका हुआ। 


स्राति-संज्ञा स्त्री [ सं. श्रांति ] (१) परिश्रम । (२) 
थकावट, क्लांति । (३) विश्वास । 

स्रष्टा-संज्ञां पुं: [सं. स्रष्ट] (१) सृष्टि की रचसा करनैः 
वाला, ब्रह्मा । (२) शिव । (३) विष्णु । 

वि. रचने या बनानेवाला । 

स्ररत--वि,{सं.] (१) अपने स्थान से गिरा हुआ । (२) 
ढीला, शिथिल । (३) घेंसा हुआ । (४) अलग किया 
हुआः। 

स्रादूध संज्ञा पृं, [सं. श्राद्ध] पितरों के प्रति श्रद्धा प्रकट 
करने के उद्देश्य से किये गये पिडदान, ब्राह्मण-भोजंन 
आदि कृत्य । 

स्राप--संज्ञा पुं. [सं. शाप] किसी के अनिष्ट'को कामना 
से कही गयी बात । 

ख्रापना, स्रपनो-क्रि. स, [हिँ. शापना] झाप देना । 

स्रापेत -वि, [सं. शापित] जिसे किसी ने शाप दिधा ` 
हो, शापग्रस्त । 


"त्राव संज्ञा. पु. [सं.] (१) (लून आदि का) बह या रसकर 


निकलना । (२) गर्भपात । (३) वह जो बहु, रस या 
च्‌ कर निकला हो । * 
लावक--वि. [सं.] स्राव करानेवाला । ` 
संज्ञा पुं; [सं.,श्रावक | (१) बोद्धमिक्षु या संन्यासी । 
(२) जेन-धर्मानुयायी । 
स्रावग- संज्ञा पृं. [सं. श्रावक] (१) बौद्ध स॑न्यासौ। (२) 
जेत -धर्षानुयायी '। उ.--अजहूँ ` स्रावग ऐसोहिं कडँ । 
ताही कौ मारा अनुसरे-५-२। 
स्रावगीं-संज्ञा पृं. [सं. श्रावक] जेन-धर्मानयाधी, जेब । 
` उ.>राजां रहते हुतौ` तहँ एक । ` भयौँ -स्रावगो 
रिषभहि देखि--५-२ । ip 


'्राबन--संज्ञा पुं. [सं. श्रावण] साबन मास । + 7 है 


संज्ञा पुं. [सं. श्रवण सुनने की क्रिया या “भंव । 
वि, श्रवण या सुनने से संबंधित । 
स्रावना-नक्रि, से. [ हि. खबंना ]:(१) बिरानो (श 
बहाना । (३) टपकाना -। : 
स्रावनी--संज्ञा स्त्री. [ सं. श्रावणी ]-सावक सासे को 
पुणिमा जो 'रक्षाबंधन' का दिन है । कप 


SEF 


[ श्ऽदेऽ ] 


ख्रावनो--क्रि. स.[ हि. सवता] (१) गिराना (२) बहाना । 
(३) टपकाना । 
स्राबित्‌-वि. [सं. श्रावित] सुना हुआ । 
स्राबी वि. [सं. ख्ाविन्‌] खाव करानवाला । 
स्राव्य—वि. [सं.] बहाने या,टपकाने योग्य । 
वि. [सं. श्राव्य] सुनने योग्यः। 
स्रिंग-संज्ञा प्‌. [सं, शुंग] (१) पहाड़ की चोटी, शिखर। 
(२) पशु के सींग । (३) कंगूरा । 
ख्रिजन - संज्ञा पृं. [सं. सृजन] (१) रचने या निर्माण करने 
को क्रिया । (२) सृष्टि । 
स्नियस्तरी-संज्ञा स्त्री [सं. श्री] (१) लक्ष्मी । (२) ऐडवर्य । 
(३) संपत्ति । (४) छटा, शोभा । (५) यश, कोति । 
स्रु.त-वि. [सं.] बहा या टप्रका हुआ । 
वि. [सं, श्रुत] (१) सुना हुआ । (२) जो परंपरा 
से सुनते आये हों । (३) प्रसिद्ध । 
सरू ति--संज्ञा स्त्री. [सं.] बहाव । 
संज्ञा स्त्री, [सं, श्रुति] (१) सुनना, अवण करना । 
(२) सुनने को इंद्रिय, कान | (३) सुनो हुई बात । 
(४) बेद । उ. (क) और अनंत कथा खुति गाई 
१-६। (ख) सोचि-बिचारि सकल स्रुति-सम्मति, हरि 
तैं और न आगर--१-९१। (ग) संकल खुति-दधि 
मथत पायौ, इतौई घृत-सा र--२-३ । (घ) जस अपार 
ख्रुति पार न पावे--१०-३ । (ङ) स्रुति, स्मृति सब 
पुरान कहत मुनि बिचारी -३९४। 
स्रु तिकटु-वि. [ सं. श्रुटिकट ] जो सुनने में कटू, कठोर 
या परुष जान पड़े। 
स्नुतिकीरति, ख्रुतिकीत, ख््र्‌ तकीर्ती--संज्ञा स्त्री. [सं, 
श्रुतिकीत्ति] उर्मिला को छोटी बहन जो झत्रुध्न को 
इपाही थी । 
लू ति-द्वार-संज्ञा पुं. [सं. श्रुति+दवार] कान या श्रवण 
द्रिय के सामने के भाग या द्वार पर। उ.-संकर 
पारवती उपदेसत तारक मंत्र लिख्यौ स्रृति'द्वार-२«३। 
स्न,ति-पथ-संज्ञ पु. [ सं. श्रतिञ-पथ ] ( १ ) कान या 
श्रवरणे-मागं । (२) वेद-विहिंत मागं । 
लू ति-माथ- संज्ञा पृं. [सं, श्रुति + मस्तक या हि, माथा ] 
विष्णु | 


स्र्‌ ती--संज्ञा स्त्री. [ सं, श्रुति ] बेद । उ--लुती स्मृति 
सब पुरान कहत मुनि बिचारी--३९४ ३ 

स्रुव, स्र्‌वा--संज्ञा स्त्री, [सं, सुवा] लकड़ो को कलछी 
जिससे हवन को अग्नि में घो की आहुति दी जाती हे । 

स्रे निका, खे नी-संज्ञा स्त्री. [ सं. श्रेणी ] (१) कतार, 
पंक्ति । 3.--तड़ित धन संजोग मानो स्रेनिका सुक- 
जाल--६२७। (२) क्रम, परंपरा । (३) सीढ़ी । 

स्रेष्ठ-वि. [सं. श्रेष्ठ] अच्छा, उत्तम, श्रेष्ठ । उ,- स्व- 
पचहू स्रेष्ठ होत पद सेवत १-२३३ । 

स्रेष्ठता -- संज्ञा स्त्री. [सं, श्रेष्ठता] उत्तमता । 

स्रोत-संज्ञा पुं. [ सं, स्रोतस्‌ ] ( १ ) पानी का प्रवाह, 
धारा । ( २) सोता, झरना । ( ३ ) नदी । (४) वह 
आधार या साधन जिससे कोई वस्तु बराबर आती 
रहे । 

स्रोतस्विनि, स्रोतस्विनी-संज्ञा स्त्री. [सं. स्रोतस्विनी] 
नदी, सरिता । * 

स्रोता-संज्ञा पुं. [ सं. स्रोता ] ( १ ) सुननेबाला । (२) 
कथा-पुराण आदि सुननेवाला। 

स्रोत्र--संज्ञा पुं. [सं, श्रोत्र] कान । 

स्रीन-संज्ञा पृ. [सं. श्रवण] कान । उ.--कूप समान स्रोन 
दोउ जानै--३-१३ । 

संज्ञा प्‌. [सं, शोण] लहू, रकत, रुधिर । उ.-लै- 

लै स्रोन हृदय लपटावति चुंबति भुजा गँभी र-१-२९ । 

स्रोनकन--संज्ञा पृं[सं.श्रमकण पसीने को बूँदे, स्वेदकण । 

संज्ञा पुं. [सं. शोण +- कण | रक्त की बूदें । उ. 

योबिद कोपि चक्र कर लीन्हौ ।""""" + स्रवत स्रोन- 
कन, तन शोभा, छबि-घन बरसत मनु लाल-- 
१-२७३ । 

स्रोनित-संज्ञा प्‌, [सं, शोणित] खून, रक्त, रुधिर । उ. 
(क) तब रावन कौ बदन देखिहौं दससिर स्रोनित 
न्हाइ९-७७। (ख ) लै ले चरन-रेनु निज प्रभु की 
रिपु कँ स्रोनित न्हात--९-१४७ । 

स्लथ--वि, [ सं, श्लथ] (१) ढीला, शिथिल । (२) मंड. 
धीमा । (३) कमजोर, दुर्बल । 

स्लॉघा--संज्ञा स्त्री, [ सं. शलाघा ] (१) तारीफ, बड़ाई, 
प्रशंसा । (२) खुशामद, च।पलूसी । 


[ (१८३९ ] 


स्लोक-संज्ञा पुं. [सं. इलोक] संस्कृत का पद्य या अनुष्दुप 
छंद । उ.--( क ) श्रीमुख चारि स्लोक दए ब्रह्मा कौं 
समुझ।इ--१-२२५। (ख ) तब नारद तिनके ढिग 
और चारि स्लोक कहे समुझाइ--१-२३० । 
स्व:--संज्ञा पुं. [सं.] (१) आकाश । (२) स्वर्ग । 
स्व:सरित , स्व:सरित्‌ , , स्तैं:सरिता--संज्ञा स्त्री. [ सं, 
स्व:प्तरित्‌ ] आकाशगंगा । 
स्वःसुंदरी - संज्ञा स्त्री. [सं. अप्सरा] अप्सरा। 
स्ववि. [ सं. ] अपना, निज का । उ.--स्व कर काटत 
४ सीस १-१०६ । 
प्रस्य. एक प्रत्यय जो शब्दांत में जुड़कर भाव- 
वाचकता, प्राप्य धन आदि का अर्थ देता हें । 
स्वकर्मी--वि, [ सं. स्वरकमिन्‌ ] केवल अपने ही काम से 
मतलब रखनेवाला, स्वार्थी । 
स्वकीय -वि. [सं.] अपना, निज का। 
स्वकीया -संज्ञा स्त्री. [ सं. ] बह नायिका जो केवल अपने 
ही पति से प्रेम करतो हो, पर पुरुष का ध्यान तक न 
करती हो । 
स्वक्त--वि, [हि. स्वच्छ] साफ, निर्मल । 
स्व-ख्याप न--संज्ञा पृं [सं.] स्वथं ही अपनी प्रशंसा करके 
अपने को प्रसिद्ध करना । 
स्वगत -क्रि, वि. [ सं. ] आप ही भाप या स्वतः (कुछ 
कहना या बोलना) । 
वि. (१) अपने में आया य! लाया हुआ, आत्मगत । 
(२) मन में आया हुआ, मनोगत । 
स्वगत कथन -संज्ञा पृं. [ सं. ] नाटक में अन्य पात्रों को 
उपस्थिति में किसी पात्र का इस प्रकार कुछ कहना 
जेसे वह अपने से ही या अपने मम में कुछ कह रहा 
हें जिसे दर्शक तो सुन लें, परंतु मंच पर उपस्थित पात्र 
न सुनें । इसे 'अश्राव्य? या 'आत्मगत' भो कहते हें । 
स्वच्छंद्‌--वि, [स.] (१) जो किसी के नियंत्रण में न हो, 
स्वतंत्र, स्वाधीन । उ.-यह तौ जाइ उने उपदेसौ 
सनकादिक स्वच्छंद-२४०२। (२) मनमाना काम 
या आचरण करनेवाला, निरंकुश । 
क्रि. वि, बिना किसी संकोच या बिंचारं के। उ,--- 
बालक रूप ह्लं के दसरथ-सुत करत केलि स्वच्छंद--- 


सारा. । : 
स्वच्छंद चारी-वि, [सं, स्वच्छंदचारिन्‌ ] स्वेच्छाचारी । 
स्वच्छंद्ता--संज्ञा स्त्री, [सं,] स्वतंत्रता, स्वाधीनता । 
स्वच्छ--वि, [सं.] (१) साफ, निर्मल। (२) उज्जवल, 
शुक्र । उ.--स्वच्छ सेज मैं तै मुख निकसत गयौ 
तिमिर मिटि मंद १०-२०३ । (३) स्पष्ट । (४) 
शुद्ध, पवित्र । 
स्वच्छ ता--संज्ञा स्त्री. [सं,] निर्मलता । 
स्वच्छना, स्वच्छनो-- कि, स. [ सं, स्वच्छ ] (१) निर्मल 
करना । (२) पवित्र या शुद्ध करना । 
स्वच्छी--वि. [सं, स्वच्छ] स्वच्छ । 
स्वज--वि. [सं.] अपने से उत्पन्न । 
संज्ञा पुं. (१) पुत्र । (२) रक्त। (३) पसीना । 
स्वजन-संज्ञा पृं. [सं.] (१) अपने परिवार के लोग,आत्मीय 
जन | उ,--(क ) सुत-संतान-स्वजन-बनिंता=रत्ति घन 
समान उनई-- १-५० । (ख) बोलि-बोलि सुत-स्वजन 
मित्रजन लीन्यौ सुजस सुहायो--२-३० । (२) नाते- 
रिश्तेदार, संबंधी । 
स्वजनता - संज्ञा स्त्री, [सं,] (१) आत्मीयता । (२) नाते- 
रेश्तेदारी । 
स्वजनि, स्वज्ञनी--संज्ञा स्त्री, [ सं. स्वजन ] (१) अपने 
परिवार को स्त्री । (२) नाते-रिश्ते को स्त्रो ।, (३) 
सखी, सहेली । 
स्वजन्मा--वि, [सं. स्वजन्मन्‌] जो अपने आप उत्पन्न हुआ 
हो (ईश्वर) । 
स्वजा--संज्ञा स्त्री, [सं,] बेटी, पुत्री । 
वि. स्त्री, अपने से उत्पन्न (पुत्री) । 
स्वजात--वि, [सं.] अपने से उत्पन्न । 
संज्ञा पृं. बेटा, पुत्र । 
स्वज्ञाति-संज्ञा स्त्री. [सं.] अप्रनी जाति । 
वि. अपनी ही जाति का । 
स्वज्ञातीय--वि, [ सं. ] (१) अपनी जाति या वर्ग का । 
(२) एक ही जाति या वर्ग का । 
स्वतंत्र-वि.[सं,] (१) जो किसी के अधीन न हो, स्वाधोन । 
(२) सनमानी करनेवाला, निरंकुश । (३) अलग, 
जिन्न, पृथक्‌ । (४) बंधन, नियम आदि से रहित यां 


[ १६४० 


मुक्त । 
स्वतंत्रता--संज्ञा स्त्री, [सं] बिना. किसी दबाव या रोक- 
टोक के सब कुछ करने का पुर्ण अधिकार, आजादी, 
स्वाधीनता । 
स्वतंत्रा--संज्ञा स्त्री, [सं.] बह मायिका जो केवल धन 
के लोभ से. पर-पुरुषों से संबंध रखती हो, सामान्या 
नायिका, गणिका । 
स्वतंत्री-वि. [सं, स्वधंत्रिन्‌ ] आजाद, स्वाधीन । 
स्वतः-अव्य, [सं. स्वतस्‌] अपने आप, आप ही । 
स््रतःसिद्ध-वि. [हि. स्वतः+ सं. सिद्ध] जो(बात या तत्व) 
बिना किली तकं या प्रमाण के आप ही ठीक, प्रत्यक्ष 
और सिद्ध या प्रमाणित हो । 
स्वत्व---संज्ञा पुं. [सं.] (१) “स्व? था अपना होने का भाव, 
: अपनापन । . (२) वह अधिकार जिसके बल पर कोई 
चोज अपनो समझी या अपने पात रखी जाय । 
-स्वत्वाधिकारी--संज्ञा पुं. [सं. स्वस्वाधिकारिन्‌] (१) बह 
जिसके हाथ में किसी बात या विषय का पुरा स्वत्व 
या अधिकार हो । (२) मालिक, स्वामी । 
-स्वदेश-संज्ञा पुं, [सं.] मातृ भूमि । 
स्वदेशी, स्वदेशीय--वि. [सं. स्वदेशीय] (१) अपने देश से 
संबंधित । (२) अपने देश में बना या उत्पन्न । 
स्वधर्म संज्ञा पुसं .] (१) अपना धर्म । (२) अपना कर्तव्य । 
स्वथा-अव्य. [सं.] एक शब्द जिसका उच्चारण या प्रयोग 
यज्ञ में हवि देने के समय किया जाता है । 
संज्ञा स्त्री. पितरों के उद्देश्य से दिया जानेवाला 
अन्न था भोजन । 
स्वन-संज्ञा पुं. [सं.] शब्द, ध्वनि । 
स्वनामधन्य-वि, [सं.] जिसने अपने महान और गोरव- 
पूर्ण कार्यों से अपना नाम धन्य या प्रसिद्ध कर दिया हो। 
स्वनित--वि, [सं.] ध्वनित, ध्वनियुक्त । 
स्वपच--संज्ञा पुं. [सं, श्वपच] (२) चांडाल | उ,-ढूँढ़ि 
: `, फिरे... घर कोउ न . बतायो, स्वपच कोरिया लौं---१- 
१५१ । (२) एक निम्नजातीय भक्त । उ,-~-गायौ 
7, .स्वपच परम भअधघपूरन-- १-६५ । 
“स्वपन, स्वपना-- संज्ञा पुं. [सं, स्वप्न] स्वप्न । 
: स्वप्न-संज्ञा पुं. [ सं. ] (१) सोने की क्रिया या. अवस्था, 


| 


निद्रा (२) निद्रावस्था में, ठौक-ठीक नींद न आने के 
कारण कुछ घटनाएँ आदि दिखायी देना । उ,--बहु रि 
कहचौ, रिषिकौ कहि नाम? कहचौ स्वप्न देख्यौ 
अभिराम-९-१७४ । (३) वह घटना आदि जो निद्रित 
अवस्था में दिखायी दे और जिसे साहित्य में एक 
संचारी भाव माना गया है । (४) मन में उठनेवाली 
वह ऊंची कल्पना था विचार जिसे साधांणतया कायं- 
रूप न दिया. जा सके । 
मुहा० स्वप्न में भी न करवा--(जागने में: तो 

मनुष्य को अपने पर अधिकार होता हुँ, अतएव अनि- 
च्छित कार्य करने से वह सहज ही बच जाता है; 
परंतु सोते सम स्पप्त पर उसका कोई अधिकार नहीं 
रहता; अतएव उस अवस्था में अप्रिय कार्य करते भी 
बह अपने को देख सकता हें । अतः जागते-सोते) किसी 
भी दशा में करने को तयार न होना । उ,--स्थाम- 
बलराम बिनु दूसरे देव कां स्वप्न हूँ माँहि नहि हृदप 
ल्याऊ- १-१७७ । स्वप्न समान जानना-भूठा, असत्य 
या मिथ्या समझना । स्वप्न समान जानौ-भूठा, मिथ्या 
या नवर समझो । उ,--सब जग जातौ स्वप्न समान 
—१-३४१। 

स्वनप्दर्शी--वि. [सं, स्वप्नदशिन्‌ ] (१) स्वप्न देखनेवाल। । 
(२) व्यर्थं की कठ्पनाएँ .करनेवाला । र 

स्वप्ताना--क्रि, अ, [सं, स्वप्न+-आना] स्वप्न देखना । 

क्रि, स. स्वप्न दिखाना । 

स्वप्निल--वि. [सं,] (१) स्वप्न का । (२) स्वप्न देखनेवाला 

स्वप्रकाश, स्वप्रकास--वि, ` [सं. स्वप्रकाश] जो अपने ही 
तेज से प्रकाशित हो। 

स्वभाइ, स्वभाई, स्वभाउ, स्वभा ऊ - संज्ञा पुं. [सं स्वभाव] 
स्वभाव । 

स्वभाव--संज्ञा पुं. [सं.] (१) (किसी बस्तु आदि में) सदा 
लगभग एक-सा बना रहनेवाला मूल या प्रधान गुण । 
जीव न तजे स्वभाव जीव कौ, लोकबिदित दृढ़ताई-- 
१-१०७। (२) (किसी व्यक्ति के) मन क्री प्रवृत्ति, 
प्रकृति (३) बान, आदत । 

स्वभावज--वि, [ सं. ] जो स्वभाव या प्रकृति-जन्य हो, 

. स्वाभाविक, प्राकृतिक । 


[: 
स्वभावत:--अव्य, [सं.] स्वभाव से, सहज ही । 
स्वभाव-सिद्ध--वि. [सं.] स्वाभाविक । | 
स्वभावोक्ति संज्ञा स्त्री, [सं.] एक काव्यालंकार । 
स्वभूं--वि. [सं.] जो अपने आप से जन्मा हो । 
संज्ञा पं. (१) ब्रह्मा । (२) विष्णु । (२) शिव । 
स्वयं-अब्यः [सं. स्वयम्‌] (१) खुद, आप । (२) आप से 
आप, अपने आप, स्वतः । 
स्वयंदूत--संज्ञा पृं. [सं.] बह नायक जो नायिका से अपने 
प्रेम की बात स्वयं ही प्रकट करे । 
स्वयंदूतिका, स्वयंदूती- संज्ञा स्त्री, [ सं. ] वह नायिका 
जो अपने प्रेम को बात नायक पर स्वयं प्रकट करे । 
स्वयंपाकी--वि. [सं. स्वयंपाकिन्‌ ] अपना भोजन स्वयं ही 
पकानेवाला । 
स््रयंप्रकाश- संज्ञा पृं. [सं.] (१) वह जो अपने ही प्रकाश 
से प्रकाशित हो। (२) ईश्वर । 


स्वयंप्रभा — संज्ञा स्त्री, [सं.] इंद्र की एक अप्सरा जिसे मय _ 


दानव हर लाया था ओर जिसके गर्भ से उसने मंदोदरी 
नामक कन्या उत्पन्न को थो । 
स्वयंभु, सतरयंभू-संज्ञा पृं. [ सं, स्वयम्भू ] (१) ब्रह्मा । 
(२) विष्ण । (३) शिव । (४) काल । (४) कामदेव । 
(६) चौदह मनुष्यों में से प्रथम जो स्वयंभू ब्रह्मा से 
- उत्पन्न माने गये हें । उ.-बहुरि स्वयंभू मनु तप कीनौ 
(ख) ब्रह्मा सौं स्वयंभू मनु भयौ--३-१० । 
वि. (१) जो आपसे आप जन्मा हो। (२) जो 
( बिना योग्यता आदि क ) स्वयं ही किसी . पद पर 
प्रतिष्ठित हो गाया हो। 
स्वयंवर संज्ञा पुं. [ सं, ] भारत की एक प्राचीन प्रथा 
जिसमें कन्या अपना वर स्वयं चुनती थी । उ.-- (क) 
जनक बिदेह कियो जु स्वयंवर बहु नुप बिप्र बुलाये- 
सारा.२०६ । (ख) तोरि धनुष, मुख मोरि नृपनि कों 
सीय स्वयंवर कीनौ-९-११५। 
स्वयंबरा--संज्ञा स्त्री. [ सं, ] बह स्त्री जो स्वयं हो अपने 
उपयुक्त वर का वरण करे। 
स्वयंसिद्ध -वि. [सं.] जो (बात) अपने आप सिद्ध हो । 
स्वयंसेबक-संज्ञा पुं. [सं.] जो अपनी ही इच्छा से, 
केवल सेवा-भाव से कोई कार्य करे । 
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स्वयमेव--क्रि, बि, [सं.] आप ही, स्वयं हो । 
स्वर--संज्ञा प्‌. [सं:] (१) प्राणी के कंठ से अथवा किसी 
पदार्थ पर आघात होने से निकलनेवाला शब्द ज्रिसमें 
कोमलता, कटुता आदि गुण हों । (२) संगीत में. वे 
सात निश्चित ध्वनियां जिनका स्वरूप, तीव्रता आदि 
निर्चित है, सुर । उ.--चाँपति चरन जनत्ति अप 
अपनी कछक मधुर स्वर गाये-सारा. १९६ ।.: 
मुहा, स्वर उतारना-सुर धीमा करना -। स्वर 
चढ़ाना-सुर तेज करना । स्वर निकालना-सुर उ१त 
करना । स्वर भरना--अभ्यास के लिए एक ही सुर 
बार-बार निकालना । स्वर मिलाना--(बाद्य आदि 
के) सुनायी देते स्वर के अनुसार सुर निकालना 
(३) व्याकरण में बह वर्ण जिसका उच्चारण बिना 
किसी वर्ण को सहायता के हो और जो किसी व्यंजन 
के उच्चारण में सहायक हो । 
संज्ञा पुं. [सं, स्वर] (१) आकाश । (२) स्वर्ग । 
स्वरग = संज्ञा पुं. [सं, स्वगे] स्वर्गे । 
स्वर-ग्राम—संज्ञा पुं. [सं.] संगीत के सातों स्त्ररों का 
समूह, सप्तक । : 
स्वरता-संज्ञा स्त्री. [सं.] स्वर का भाव या धरम । 
स्वर-पात-संज्ञा पृं. [सं.] (१) उच्चारण करते समय शब्दै 
के किसी वर्ण पर रुकना । (२) रकाव आदि का ध्यान 
रखते हुए किसी शब्द या पद का किया गया उच्चारण । 
रवरभंग - संज्ञा प्‌, [सं,] (१) गला बेठना.। (२) हु, भय 
क्रोध, मद आदि के कारण गला रंध जाने से कुछ 
कह्‌ न पाना या कुछ के बदले कुछ कह जाना जो 
साहित्य में एक सात्विक अनुभाव माना गया है.। 
रवर-भानु- संज्ञा पुं. [सं.] सत्यभामा के गर्भ से उत्पन्न 
श्रीकृष्ण के दस पुत्रों में से एक का नाम। 
स्वरमंडल - संज्ञा पुं. [सं.] एक प्राचोन बाजा |... 
स्वरमंडलिका - संज्ञा स्त्री. [सं.] एक प्राचीन बोणा । 
स्वरयंत्र—संज्ञा पुं. [सं,] गले के भीतर का बह अंम जिसमे 
` स्वर या शब्द निकलता हें । | 
स्वरलहरी- संज्ञा स्त्री. [ सं, ] ( संगीत आदि के लिए 
निकाली गयी ) उतार-चढ़ाववाले स्वरों की: लहर 
या क्रम । 


[ 


स्वरलासिका--संज्ञा स्त्री. [सं.] बंश, मुरली । 
रबरलिपि- संज्ञा स्त्री. [सं.] संगीत में किसी गीत, तान 
आदि में आयेवाले स्वरों का क्रमबद्ध लेखन । 
स्वरसमुद्र- संज्ञा पृं. [सं.] एक प्राचीन बाजा । 
स्वरांत--वि. [सं.] (शब्द) जिसके अंत में स्वर हो । 
स्वराज्य--संज्ञा प्‌. [सं.] बह शासन-प्रणालो जिसमें किसी 
देश पर उसके ही निवासियों का पूर्ण शासन हो । 
स्वराट, स्वराट्‌-संज्ञा पुं. [सं.] स्वतंत्र सम्राट । 
वि. जो स्वयं प्रकाशमान हो और दूसरों को भी 
प्रकाशित करे । 
स्व॒र्कि--वि. [सं, स्वर] कंठ-स्वर-संबंधी । 
स्वरित - संज्ञा प्‌. [सं.] मध्यम रूप से उच्चरित स्वर । 
वि. (१) जिसमें स्वर हो । (२) गूंजता हुआ। 
स्वरूप--संज्ञा पुं. [सं.] (१) व्यक्ति, पदार्थं आदि की 
शकल या आकृति । उ. - नारायन भुव भार हरो है 
अति आनंदस्वरूप--सारा, १४५। (२) आकार । 
उ,--देखत गज-से होय गये हैं, कीन्हों बृहत स्वरूप-- 
सारा, ४० । (३) मूर्ति, चित्र आदि । (४) देवताओं 
आदि का धारण किया हुआ रूप । (५) वह जिसने 
देव-रूप धारण किया हो । 
बि. (१) सुंदर । (२) समान, तुल्य । 
अव्य. तौर पर, रूप में । 
संज्ञा पुं. [सं.] मुक्ति का वह रूप जिसमें भकत 
अपने उपास्य देव का रूप प्राप्त कर लेता है । उ. 
हम सालोक्य स्वरूप सरो ज्यों रहत समीप सदाई 
- = ३२९०॥ 
स्वरूपज्ञ-वि, [सं.] जो आत्मां-परमात्मा का स्वरूप 
पहचानता हो, तत्वज्ञ । 
स्वरूपता--संज्ञः स्त्री, [सं.] “स्वरूप” का भाब या ध्म । 
स्तरूपमान, स्वरूपवान--वि. [सं, स्वरूपवत्‌ ] सुंदर । 
स्वरूपी वि. [सं. स्वरूपिक] (१) स्वरूपवाल। । (२) 
जिसने किसी का स्वरूप धारण किया हो । 
संज्ञा पुं. [सं. सारूप्य ] मुक्ति का वह रूप जिसमें 
भक्तअपने-आराध्य काहो स्वरूप प्राप्त कर लेता है । 
स्व॒रोद्‌-संज्ञा पुं. [सं. स्वरोदय] एक तरह का बाजा । 
स्वरोदय--संज्ञा पृं. [सं.] नथनों से निकली स्वास के द्वारा 
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, शुभ-अशुभ फल जानने को विद्या । 
स्वगेगा— संज्ञा स्त्री, [सं.] आक्ाश-गंगा । 
स्वगे- संज्ञा पुं, [ सं, ] (१) हिदुओं के सात लोकों में से 
तीसरा जिसमें प्राणी पुण्यों और सत्कर्मो' के फल- 
स्वरूप सुख भोगने जाता हूँ। उ. सुनि-सुनि स्वर्ग 
रसातल भूतल, जहाँ तहाँ उठि बायो- १-१५४ । 
मुहा०-स्वगं के पथ पर पैर देना या रखना ¬ 
(१) मरना । (२) जान जोखिम में डालना, प्राण संकट 
में डालना । स्वगं को उड़ जाना--मर जाना । गयौ 
उड़ि स्वगं को-मर गया । उ.-तुरेंत गयौ उड़ि 
स्वर्ग को--२५७७ । स्वर्ग जाना या सिधारना--मर 
जाना । स्वर्ग पठाना--(१) मार डालना । (२) मरने 
पर स्वगं का सुख भोगने को भेजना । उ.-- तुम मौसे 
अपराधी माधव, कोटिक स्वर्ग पठाए हौ १-७ । 
यौ. स्वर्ग सुख--वेसा सुख जैसा स्वर्गे में 
मिलता हूँ । कोटि स्वर्ग सम सुख-कल्पना से भी बाहर | 
का सुख । उ. कोटि स्वगे सम सुख अनुमानत, हरि 
समीप समता नहि पावत--३१४२। स्वर्गे की धार, 
स्वर्ग-घा रा- आकाशगंगा । 
(२) बह स्थान जहाँ बहुत अधिक सुख मिलें । (३) 
आकाश । (४) सुख । (५) ईश्वर । (६) प्रलय । 
स्वर्गकाम, स्व॒गेकामी--वि. [सं.] स्वग की कामना रखने- 
वाला । 

स्वर्गगमन- संज्ञा पृं. [सं.] मरना । 

स्वर्गगामी-वि, [सं. स्वगेगामिन्‌] (१) स्वगं जानेवाला । 
` (२) मृत, स्वर्गीय । 

स्वगेद--वि. [सं.] स्वे दिलानेवाला । 

स्वर्गनदी - संज्ञा स्त्री, [सं. स्वर्ग नदी] आकाशगंगा । 

स्वर्गलाभ-संज्ञा पुं. [सं.] मरना, स्वगे की प्राप्ति । 

स्वर्गवाशी- संज्ञा स्त्री. [सं. स्वगं + वाणी] आकाशवाणी 

स्वर्गवास--संज्ञा पुं. [सं.] (१) मरना, स्वर्ग जाना । (२) 
स्वर्ग सें निवास करना। 

स्वर्गवासी-वि, [सं. स्वर्गवासिन्‌] (१) स्वगं में रहनेवाला । 
(२) मृत, स्वर्गीय । 

स्वगैस्थ--वि. [सं.] (१) जो स्वं में (स्थित) हो । (२) 
मृत, स्वर्गवासी । 
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स्वर्गीय--वि. [सं.] (१) स्वगं का, स्वगं-संबंधो । (२) स्वगं 
में रहने या होनेवाला । (३) जिसका स्वर्गवास हो गया 
हो; मृत । (४) जिसकी मृत्यु हाल ही में हुई हो । 

स्वर्ण्‌-संज्ञा पृ. [सं.] सोना (धातु), सुवणं । 

स्वर्णीकाय-संज्ञा पु. [सं.] भारुड | 

वि. जिसका शरीर सोने का या सोने-सा हो । 

स्वर्णकार-संज्ञा पृ. [सं.] सुनार । 

स्वर्णकीट-संज्ञा प्‌. [सं.] (१) एक सुनहरा कीड़ा, सोन 
किरवा। (२) जूगनूँ । 

स्वर्णगिरि--संज्ञा प्‌, [सं.] सुमेर पव॑त । 

स्वर्णचूड-संज्ञा पुं. [सं.] नीलकंठ पक्षी । 

स्वणुंज-- वि, [सं. ] (१) सोने से उत्पन्न । (२) सोने का 
बना हुआ । 

स्वणेजयंती--संज्ञा स्त्री, [सं,] किसी व्यक्ति, संस्था, कार्य 
आदि के पचास वर्ष पूरे होने पर की जानेवाज्ी जयंती । 

स्रणजातिका, खणेजाती-संज्ञा स्त्री, [सं, स्वर्णजातिका] 
पीली चमेली । 

स्वर्णजीबी--संज्ञा प्‌. [सं. स्वर्ण जीविन्‌] सुनार । 

स्व॒णदिवस--संज्ञा पृं. [सं.] बहुत ही शुभ ओर महत्वपूर्ण 
दिन । 

स्वरीपुरी-- संज्ञा स्त्री. [सं.] लंकापुरी । 

स्वणैभूमि--संज्ञा स्त्री, [ सं. ] वह स्थान या देश जहाँ 
सभी श्री-संपन्न और सुखी हों । 

स्वर्गमय--वि. [सं.] जो सोने का बना हो । 

स्वर्णमुद्रा--संज्ञा स्त्री. [सं,] सोने का सिक्‍का। 

स्वर्णयूथिका, स्वणयूथी--संज्ञा स्त्री, [सं.] पीली जुही । 

स्वर्णका--संज्ञा पृं. [सं.] सोने की खान । 

स्वर्शिम--वि. [सं. स्वर्ण] सुनहला । 

स्वभू--संज्ञा पुं. [सं,] स्वर्गलोक । 

स्वर्लोक -संज्ञा पुं. [सं.] स्वगं । 

स्वल्प--वि. [सं,] (१) बहुत थोड़ा या कम । उ.--स्बल्प 
साग तैं तृप्त किए सब कठिन आपदा टारी-१-२८२। 
(२) बहुत थोड़ी, हलको या घीमो । उ.--सरस स्वल्प 
ध्वनि उघटत सुखद--१८२६ । 

स्ववशा, स्ववश्य-वि. [सं,] (१) जो अपने वश में हो। 
(२) जो अपनी इंद्रियों को बझ में रखता हो । 


स्वविवेक- संज्ञा पुं. [सं.] उचित-अनुचित या युक्स- 
अयुक्त का विचार करने को बृद्धि, शक्ति या योग्यता । 

स्वसंभव- वि. [सं.] जो स्वतः उत्पन्न हो । 

स्वसंभूत-वि. [सं.] जो आप से आप उत्पन्न हो । 

स्वसंबिद, स्वसंविद्‌-- वि. [सं. स्वसंविद्‌ ] जिसका ज्ञान 
इंद्वियों से न हो सके, अगोचर । 

स्वसंवेद्य-वि, [सं.] (बात) जिसका अनुभव वही कर 
सकता हो, जिस पर बीती हो । 

स्वसा— संज्ञा स्त्री, [सं. स्वसृ] बहन, भगिनी । 

स्वस्ति अव्य. [सं.] कुशल-मंगल हो । 

संज्ञा स्त्री, (१) मंगल, कल्याण। ( २ ) ब्रह्मा की 

तीन पत्नियों में एक । (३) सुख । 

स्वस्तिक--संज्ञा पृं, [ सं. ] ( १ ) मंगल-चिह्न जो शुभ 
अवसरों पर दीवारों आदि पर अंकित किया जाता है । 
(२) शरीर के विशिष्ट अंगों में होनेवाला उक्त आकार 
का चिह्न जो बहुत शुभ माना जाता है। (३) हठयोग _ 
का एक आसन। (४) एक प्रकार का मंगल-द्रव्य जो 
चावल को पानो में पीसकर बनाया जाता है । 

स्वस्तिबाचन-संज्ञा पुं. [ सं. स्वस्तिवाचन ] मंगल 
कार्यों के प्रारभ में किया जानेवाला एक धामिक कृत्य 
जिसमें गणेश-पुजन ओर मंगल-सूचक मंत्रों का पाठ 
किया जाता है । उ.-- एक दिना हरि लई करोटी सुनि 
हरषी नॅंदरानी । बिप्र बुलाय स्वस्तिबाचन करि रोहिनि 
नैन सिरानी - सारा, ४२१ । 

स्वस्तिवाचक--बि, [सं.] (१) मंगल-सूचक बात कहने 
वाला ! (२) अशीर्वाद देनेवाला । 

स्वस्तिवाचन--संज्ञा पृं. [सं.] मंगल कार्यो के आरंभ में 
किया जानेवाला एक धामिक कृत्य जिसमें देव-पूजन 
ओर मंगल-पाठ आदि होता हुँ । 

स्वस्ती बचन- संज्ञा पुं. [सं. स्वस्ति+वचन] मांगलिक 
मंत्र । उ,--बिप्र बुलाय बेद-धुनि कीन्हीं स्वस्तीबचन 
पढ़ायौ-सारा. ३९१। 

स्वस्तेन, स्वस्त्ययन-- संज्ञा पृं. [सं. स्वस्त्ययन] एक घाभिक 
कृत्य जो अशुभ बातों का नाश करके मंगल या कल्याण 
के लिए किया जाता हें। 

स्वस्थ-वि, [सं,] (१) जिसे कोई रोग न हो, भलाचंगा । 
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(२) जिसका स्वास्थ्य अच्छा हो । (३) जिसका चित्त 
ठिकाने हो, सावधान । (४) जिसमें कोई दोष या 
अश्लीलता न हो । (५) जिसमें कोई विकार न, हो । 

स्वस्थचित्त--वि. [सं.] जिसका चित्त ठिकाने हो । 

स्वस्थता--संज्ञा स्त्री, [सं.] (2) नीरोगता । (२) साव- 
घानता । 5 

स्वस्थ-प्रज्-वि. [सं.] जो सब, बातें ठोक-ठीक समभने- 
करने में समर्थ हो । 

स्वॉग--संज्ञा पुं. [सं. सु+अंग] (१) दूसरे का रूप बनने 
के लिए धारण किया गया बनावटी या कृत्रिम वेश, 
भेस । उ.--उनपै कहयौ तुम कोऊ क्षत्रिया, कपट 
करि बिभ्र को स्वाँग स्वाँग्यो-- १० उ.-५१ । 
(२) परिहास-पूणं तमाशा, नकल या खेल । उ. 
(क) दर-द्रर लोभ लागि लिये डोलति नाना स्वाँग 
बनाव १-४२ । (ख) जैसे नटवा लोभ कारन करत 
स्वाँग बनाइ १-४५ । (ग) तीन्यौ पन मैं ओर 


निबाहे इहै स्वाँग कों काछे-१-१३६ । (घ) चौरासी ' 


लख जोनि स्वाँग धरि भ्रमि भ्रमि जमहि हुँसावे— 
२-१३ । (ङ) रैनि नहीं तौ अब जु कृपा भइ, धनि जिनि 
सवांग करायो जू- १९३४। (च) करि आए नट स्वाँग 
से मोको तुम वेसे-२५७६ । (३) धोखा देने के लिए 
बनाया गथा* रूप या किया गया कार्य, आडंबर । 
मुहा. स्वाँग रचना या लाना--धोखा देने या 
कपट-व्यवहार करने के लिए आडंबर रचना । 
स्वॉगना, स्वॉगनो--क्रि, अ. [हि. स्वांग] (१) बनावटी 
वेश या रूप धारण करना । (२) आडंबर रचना । 
स्वॉगी--वि. [हि. स्वांग] (१) जो नकली या दूसरे का 
_ बेश बनाकर जीविकार्जन करता हो । (२) अनेक रूप 
धारण करनेवाला, बहुरूपिया। उ.—स्वांगी से ए भए 
रहत हैं छिन ही छिन ए और- पृ. ३३६ (५४) । 
संज्ञा पृं. वह जो स्वाँग करे । 
स्वॉग्यो, स्वॉग्यो-क्रि. अ. [हि. स्वांगना] बनावटी वेश 
या रूप धारण किया, स्वाँग बनाया । उ,--भीम 
अर्जुन सहित बिप्र को रूप धरि हरि जरासंध सों युद्ध 
माँग्यो । दियौ उनपे कहचो, तुम कोऊ क्षत्रिया कपट 
करि बिप्र को स्वाँग स्वाँग्यौ - १० उ.-५१ । 


स्वांत-संज्ञा पुं. [सं.] (१) अंतःकरण । (२) मृत्यु । 
स्वांतज--संज्ञा पुं. [सं.] (१) प्रेम । (२) मनोज्ञ । 
वि, जो मन या अंतःकरण से उत्पन्न हो । 

स्वॉस, स्वाँसा- संज्ञा स्त्री. [सं, इवास] साँस । 

स्वात्तर--संज्ञा पुं. [सं.] (१) हस्ताक्षर। (२) किसी के हाथ 
का हस्ताक्षर या लेख जो अपने पास स्मृति-रूप 
में रखा जाय । 

स्वाक्षरित--वि. [सं.] अपने हस्ताक्षर से युक्त । 

स्वागत-संज्ञा पुं. [सं.] किसी मान्य या प्रिय व्यक्ति के 
आने पर आगे बढ़कर अभिनन्दन करना । उ.-)री 
कही साँचि तुम जानो कीजे आगत स्वागत १४८२ । 

स्वागतकारिणी-वि. स्त्री, [सं.] स्वागत करनेवाली । 

स्वागतकारी-वि. [ सं, स्वागतकारिन्‌ ] स्वागत या 
अभ्यर्थना करनेवाला । 

स्वागतपत्तिका— संज्ञा स्त्री. [सं.] बह नायिका जो विदेश 
से पति के लोटने पर उत्साहपूर्ण और प्रसन्न हो । 

स्वागतम्रिया - संज्ञा पृं. [सं,] बह नायक जो विदेश से 
पत्नी के लोटने से उत्साहपूर्ण और प्रसन्न हो । 

स्वागतिक--वि. [सं.] स्वागत करनेवाला । 

स्वाच्छंद - क्रि, वि. [ सं, स्वच्छंद ] सुख से, सहज में, 
स्वच्छंदतापूर्वक । 

संज्ञा स्त्री, ₹३च्छंदता । 

स्वातंत्र्य संज्ञा पुं. [सं.] स्वतंत्रता, स्वाधीनता । 

स्वात, स्वाति, स्वाती-संज्ञा स्त्री. [सं. स्वाति] पंद्रहवां 
नक्षत्र जिसकी वर्षा के जल से सीप में मोती, बाँस 
में वंशलोचन ओर साँप में विष उत्पन्न होना माना 
जाता है । 

स्वाति-पथ, स्वाती-पथ--संज्ञा पृं. [ सं. स्वाति+पंथ ] 
आकाशगंगा । 

स्वाति-सुत, स्वाती-सुत-संज्ञा पृं. [सं, स्वाति+ सुत] 
मोती । उ.--स्वाति-सुत माला विराजत स्याम तन 
इहि भाइ १०-१७०-। 

स्वाति-्सुवन, रवाती-सुवन- संज्ञा पुं, [सं. स्वाति+हि. 
सुवन] मोती । उ.--ज्योति प्रकाश सुघन में खोलत 
स्वाति-सुवन आकार । 

र्वाद्‌--संज्ञा पुं. [सं.] (१) किसी चोज के खाने-पीने से 
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जीभ या रसनेद्रिय को होनेवाला अनुभव, जायका । 
उ.--(क) किचित स्वाद स्वान-बानर ज्यों घातक 
रीति ठटी--१-९८। (ख) साधु-निदक स्वाद-लंपट, 
कपटी गुरु-द्रोही--१-१२४ । (ग) जिह्वा-स्वाद मीन 
ज्यौं उरझ्यौ सूझी नहीं फूंदाई-- १-१४७ । (घ) रसना 
स्वाद सिथिल लंपट ह्व अघटितः भोजन करतौ--१- 
२०३ । (ङ) सालन सकल कपूर सुबासत । स्वाद लेत 
सुंदर हरि गासत--३९६। (च) सूरदास तिल-तेल- 
सुबादी स्वाद कहा जाने घृत ही री- १४९९ । (२) 
सजा, आनंद, रसानुभूति । उ-_बहिरौ तान स्वाद 
कहा जाने गूंगौ खात मिठास-३३३६। 
मुहा, स्वाद चखाना--(१) अपराध का दंड देना । 
(२) भयंकर बदला लेना । 
(३) चाह, इच्छा, कामना । (४) मीठा रस । 

स्वादक वि, [सं.] स्वाद लेनेवाला । 

स्वादन--संज्ञा पुं. [सं.] (१) चखना, स्वाद लेना । (२) 
मजा या आनंद लेना । 

स्वादित--वि. [सं.] चखा हुआ । 

स्वादिष्ट, स्वादिष्ठ--वि. [सं. स्वादिष्ट] जिसका स्वाद 
अच्छा हो, सुस्वादु । 

स्वादी-वि, [सं. स्वादिन्‌] ( १ ) स्वाद चखने या लेने 
बाला । (२) मजा या आ/नंद लेनेवाला । 

स्वादीला-वि. [सं. स्वाद] स्वादिष्ट । 

स्वादु-- वि. [सं, स्वाद] (१) स्वादिष्ट । (२) मधुर । 

स्वाद्य- वि. [सं,] चखने के योग्य । 

स्वाध-संज्ञा पृं. [सं स्वाद] स्वाद । 

स्वाधिकार--संज्ञा पुं, [सं,] (१) अपना अधिकार । (२) 
स्वतंत्रता, स्वाधीनता । 

स्वाधिष्ठान--संज्ञा पुं. [सं.] शरीर के आठ चक्रों में दूसरा 
जिसका स्थान शिइन के मूल में है । 

स्वाधीन--वि. [सं.] (१) स्वतंत्र । (२) निरंकुश । 

स्वाधीनता--संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) आजादी, स्वतंत्रता । 
(२) निरंकुशता । 

स्वाधीन-पतिको- संज्ञा स्त्री, [सं,] वह नायिका जिसका 
पति उसके वश में हो । 

स्वाधीनी--संज्ञा स्त्री, [सं, स्वाधीन] स्वतंत्रता । 


] 

स्वाध्याय--संज्ञा पुं. [ सं. ] (१) वेदों को कोई शाखां । 
(२) वेदों का विधिपूर्वक अध्ययन । (३) किसी विषय 
का अध्ययन-अनुशीलन । 

स्वान--संज्ञा पुं. [सं. इवान] कुत्ता । उ. = (क) ह्व गज 
चल्यौ स्वान की चालहि--१-७४। ( ख) बहुतक 
जनम पुरीष-परायन सूकर-स्वान भयौ--१-७८ । (ग) 
त्रम करत स्वान की नाई--१-१०३। 

स्वाना-क्रि. स, [हि. सुलाना] सोने को प्रवृत्त करना । 

संज्ञा-पुं. [स. स्वान] कुत्ता, स्वान । 

रवाप--संज्ञा पृं. [सं.] (१) नींद, निद्रा । (२) सना, 
स्वप्न । (३) अज्ञान । 

स्वापक--वि. [सं.] नोंद लानेवाला, निद्राकारक । 

स्वापन-संज्ञा पूं. [ सं. ] (१) एक प्राचीन अस्त्र जिससे 
शत्रु को निद्रित किया जाता था । (२) नींद लानेवालो 
ओषध । । 

वि. (१) नींद लानेवाला, निद्राकारक । 

स्वाभाविक--वि. [ सं. ] (१) स्वभाव से या अपने आप 
होनेवाला, प्राकृतिक, नेसगिक । (२) स्वभाव से संबंध 
रखनेवाला, स्वभाव-संबंधो । 

स्वाभाविकी-वि, [सं. स्व भाविक ] प्राकृतिक । 

स्वाभिसान- संज्ञा पुं. [ सं. ] अपनो प्रतिष्ठा, भर्यादा,या 
गौरव का अभिमान । 

स्वाभिमानी-वि. [सं. स्वाभिमानिन्‌] जिसे अपनी प्रतिष्ठा, 
मर्यादा या गौरव का अभिमान हो । 

स्वामि संज्ञा पुं, [ हि. स्वामी] (१) प्रभु, स्वामी । उ,-- 
सेवक करे स्वामि सों सरवर इनि बातनि पति जाई-- 
९८५ । (२) पति। उ.-(तुम) जाहु बालक छाँडि 
जमुना स्वामि मेरौ जागिहै--५७७ । , 

स्वामिकता-संज्ञा स्त्री. [ सं, ] प्रभु या स्वामी होने का 
भाव या स्थिति । 

स्वामिकार्तिक, स्वामिकात्तिक - संज्ञा पुं. [ सं. स्वामि- 
कात्तिक] शिवजी के पुत्र स्कंद, कातिकेय । 

स्वामित्व संज्ञा पुं. [सं.] प्रभुत्व । , 

स्वामिन, स्वामिनि, स्वामिनी-संज्ञा सत्री, [सं. स्वामिनी] 
(१) मालकिन, स्वत्वाधिकारिणी । (२) घर की मालः 
किन, गृहिणी । (३) प्रभु या स्वामी की पत्नी । उ, 
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सेष, महेष, लोकेस, सुकादिक, नारदादि मुनि की हैं 
स्वामिनी पृ, ३४५ (४०) ! (४) श्रीराधा । उ,-- 
सूर स्वामी स्वामिनी बने एक से कोउ न पटतर-अरस- 
परस दोऊ--पृ, ३१३ (२४) । 

स्वामी—संज्ञा पुं, [सं. स्वामिन्‌] (१) अन्नदाता । (२) घर 
का कर्ता-धर्ता या प्रधानं। (३) मालिक, स्वत्वा- 
घिकारी । (४) (स्त्री का) पति । (५) परम आराध्य, 
ईश्वर, भगवान । उ. (क) सूरदास ऐसे स्वामी कौं 
देहि पीठ सो अभागे--१-८। (ख) निधरक रहौं सूर के 
स्वामी, जनम न जानों फेरि-१-५१ । (ग) कौन भाँति 
हरि-कृषा तुम्हारी, सो स्वामी समुझी न परी-१-११५। 
(घ) सनमुख होइ सूर के स्वामी भक्तनि कृपा-निधान 
--९-१३४ | (ङ) ब्रह्मपूरन सकल स्वामी रहे ब्रज निसि 
धाम २५८२ । (च) सूरदास स्वामी के आगे निगम 
पुकारत साखि--३३७३ । (६) साधु, संन्यासी और 
धर्माचार्यो को उपाधि या संबोधन । उ,--तिलक बनाइ 
चले स्वामी हूँ, बिषयिनि के मुख जोए--१-५२ । 

स्वायंभुव--संज्ञा पृं. [ सं. ] चोदह मनुओं में प्रथम जो 
स्वयंभू ब्रह्मा से उत्पन्त माने गये हैं । उ. स्वायंभुव 
सौं आदि मनु जए--३-८। 

स्वायंभुवी--संज्ञा स्त्री, [सं.] ब्रह्माणी । 

स्वायंभू--संज्ञा पूं, [सं, स्वायंभुव] ब्रह्मा से उत्पन्न प्रथम 
मनु । उ.--स्वायंभू मनु के सुत दोइ--४-८ । 

स्वायत्त--वि. [ सं. ] जिस पर अपना हो पूर्ण अधिकार 
ओर शासन हो । 

स्वायो, स्वायौ--क्रि, स, [हिं. सुलाना] सुलाया (हुआ) । 
उ.-मनहूँ देखि रवि-कमल प्रकासत तापर भूगी 
सावक स्वायो-२०६३ । 

स्वारथ---संज्ञा पुं. [सं, स्वार्थ] (१) (अपना) मतलब, 
उद्देश्य या प्रयोजन । उ,-- (क) हरि बिनु को पुरवँ 
भो स्वारथ - १-२८४ । (ख) गोपी हरी सुर के प्रभु 
बिनु, रहेत प्रान किहि स्वारध--१-२५७ । (ग) तिन 
अंकनि कोउ फिर नहि बाँचत गत स्वारथ समयौ--- 
१-२९५ । (२) (अपना) लाभ, भलाई या हित। 
उ.~_भई न कृपा स्यामसुंदर की अब कहा स्वारथ 
फिरत बहैँ- १-५३ । 


मुहा. स्वारथ आना--भलाई या हित के लिए 
सहायक या उपयोगो होना । न आयौ स्वारथ-- 
काम नहीं आया, सहायक नहीं हुआ | उ._काहु न 
धरहरि करी हमारी कोउ न आयौ स्वारथ- १-२५९ । 
वि, [ सं, सार्थ ] (१) सफल, सिद्ध, फलीभूत, 
सार्थक | उ. सेवा सब भई अब स्वारथ । 
स्वारथी- वि. [सं. स्वार्थी] अपना ही मतलब देखनेवाला। 
उ,--सू रदास बै आपु स्वारथी पर-वेदन नहिं जान्यौ 
—१४१७। 
स्वारस्य-संज्ञा पृं. [सं.] (१) रसीलापन, सरसता । (२) 
किसी कारण से मिलनेवाला आनंद । 
स्वारी- संज्ञा स्त्री, [हि. सवारी] (१) वाहन । (२) वह 
जो वाहन पर सवार हो। (३) देव-मूति के साथ 
का जलूस । 
स्वार्थ-संज्ञा पृं. [सं.] (१) (अपना) मतलब, उद्देश्य या 
प्रयोजन । (२) (अपना) लाभ, भलाई या हित । 
मुहा० स्वार्थ आना-काम आना, सहायक होना । 
(किसी बात में) स्वार्थ लेता--रुचि लेना, अनुराग 
रखना । 
वि. [सं. सार्यक] सफल, फलीभूत, सिद्ध । 
रबार्थ-स्याग - संज्ञा पृं, [सं.] (किसी भले काम के लिए) 
अपने लाभ या हित का ध्यान छोड़ देना । 
स्वार्थत्यागी-वि, [सं. स्वार्थ -+ हि. त्यागी] जो ( किसी 
भले काम के लिए) अपने हित या लाभ को सहषं 
छोड़ दे । 
रबार्थ-पंडित-वि. [सं,] पक्का सतलबी । 
स्वार्थपर--वि, [सं.] मतलबी, स्वार्थो । 
स्वार्थपरता - संज्ञा स्त्री, [सं.] स्वार्थी होने का भाव । 
स्वार्थपरायणु--वि. [सं,] स्वार्थो । 
स्वार्थपरायणता--संज्ञा स्त्री. [सं,] स्वार्थपरता । 
स्वार्थसाधक--वि, [सं.] पक्का मतलबी । 
स्वार्थ लाधन--संज्ञा प्‌. [सं.] काम निकालना । 
स्वार्था ध--वि- [सं.] जो अपना मतलब साधने में इतना 
अंधा हो जाय कि भले-बुरे का ध्यान भी छोड़ दे । 
स्वॉर्थी--वि. [सं. स्वाथिन्‌] मतलबी । 
स्वाल-संज्ञा प्‌. [हि. सवाल] । 
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स्वाबलंब, स्वावलंबन--संज्ञा प्‌. [सं.] अपने ही बल- 
भरोसे पर काम करना । 
स्वावलंबी--वि. [सं, स्वावलंबिन्‌] अपने ही बल-भरोसे 
पर काम करनेवाला । 
स्वाश्रय--संज्ञा पृं. [सं.] अपना ही सहारा । 
स्वाश्रित--वि. [सं.] अपने ही सहारे रहुनेवाला । 
स्वास, स्वासा संज्ञा स्त्री, [सं. श्‍वास] साँस, इवास । 
उ.--रघुपति रिस पावक प्रचंड अति, सीता स्वास 
समीर--९-१५८। 
स्वास्थ्य--संज्ञा पुं. [सं.] तंदुरुस्ती, आरोग्य । 
स्वास्थ्यकर--वि. [सं,] स्वस्थ करनेवाला । 
स्वाहा--अव्य. [सं.] एक शब्द जिसका प्रयोग हवस को 
हुबि देते समय होता है । 
. मुहा, स्वाहा करना--फूंक डालना, नष्ट करना । 
स्वाहा होना--नष्ठ होना । 
वि, (१) जो जलकर राख हो गया हो। (२) बरबाद, 
नष्ट । 
संज्ञा स्त्री, अग्नि को पत्नी का नाम। 
रचीकरण--संज्ञा पृं. [सं.] (१) अपनाना, अंगीकार करना । 
(२) मानना, राजी होना । 
स्वीकार--संज्ञा पृं. [सं.] मंजूर, अंगीकार । 
स्वीकारात्मक > वि. [सं.] जो स्वीकार करने योग्य हो 
. था स्वीकार किया जाय । 
स्वीकारोक्ति-संज्ञा सत्री. [सं.] वह कथन जिसमें अपना 
दोष, अपराध आदि स्वीकार किया गया हो । 
स्वीकार्य-वि. [सं.] स्वीकार करने योग्य । 
स्वीकृत--वि.. [सं.] (१) स्वीकार किया हुआ। (२) ग्रहण 
किया या माना हुआ । (३) मान्यताप्राप्त । 
स्वीकृति--संज्ञा स्त्री. [सं,] ( १ ) मंजूरी, स्वीकार करने 
की क्रिया या साव । (२) ग्रहण करने की किया या 
भाव। (३) मानने या राजी होने की क्रिया या भाव | 
स्त्रीय-वि, [सं.] अपना, निजी । 
स्वीया--संज्ञा स्त्री. [सं. स्वकीया] अपने ही पति में पुणं 
अनुराग रखनेवाली नायिका । 
ध्वे—वि. [सं. स्वः] अपना । 
खेच्छया--क्रि, वि, [सं.] अपनी ही इच्छा से । 


खेच्छा--संज्ञा स्त्री, [सं.] अपनी मर्जी या इच्छा । 
खेच्छाचार--संज्ञा पृं. [सं.] मनमाना काम करना । 
स्वेच्छांचारिता--संज्ञा स्त्री. [सं.] निरंकुशता | 
स्रेच्छाचारी-वि, [सं. स्वेच्छाचारिन्‌] मनमाने ढंग से 
काम करनेवाला, निरंकुश । 
स्तेच्छा-बिहार, सेच्छा-विद्दार - संज्ञा पु, [सं, स्वेच्छा + 
विहार] निरंकुशतापुर्वक किया गया विहार । 
सेच्छा-बिह्यारी-वि, [सं. स्वेच्छा + हि. बिहारी] निरं- 
कुशतापूर्वक विहार या विलास करनेवाला । उ.-- 
असुर द्वै हुते बलवंत भारी । सुंद-उपसुंद स्थेच्छा- 
बिहारी--5-११ । 
स्ेच्छारुत्यु--वि, [सं.] जिसको मृत्यु उसकी इच्छा पर 
हो, इच्छानुसार मरनेवाला । 
संज्ञा प्‌. भीष्म. पितामह जो अपनो इच्छानुसार 
मरे थे । 
स्वेच्छासेवक--संझा पुं. [ सं, ] (१) ब्रह जो अपनी , 
इच्छाओं का दास हो । (२) वह जो अपनो मर्जी या 
इच्छा से सेवक बना हो, स्वयंसेवक । 
स्वेत--वि. [सं. इवेत] सफद । उ.--अप्सरा, पारिजातक, 
धनुष, अस्व गज स्वेत, ये पाँच सुरपतिहि दीन्हें--८-ऽ 
स्वेद -संज्ञा पुं. [सं,] (१) पसीना, प्रस्वेद । उ.--चलत 
चरन चित गयौ गलित झिर स्वेद सलिल भै भीनी--- 
२९०६। (२) लज्जा, हष, श्रम आदि से शरीर का 
पसोने से भर जाना जो एक सात्विक अनुभाव माना 
गया हैँ । (३) भाप, वाष्प । 
स्वेदक - वि, [सं.] पसीना लानेवाला (पदाथ) । 
स्वेद-कण संज्ञा पृ, [सं.] पसीने की बूंद । 
स्रेदज--वि. [सं.] पसीने से उत्पन्न होनेबाला । 
संज्ञा पृ. (जूं, खटमल आदि) जीव जो पसोने से 
उत्पन्न होते हैं । 
स्वेदन--संज्ञा पुं. [सं.] शरीर से पसीना लाना । 
स्वेदित-वि, [सं.] (१) पसीने से भरा हुआ । (२) 
भफारा दिया हुआ, भाप से सेका हुआ । 
स्वै--वि. [सं. स्वीय] अपना, निजी । 
सबं. [हि. सो] सो । 
च्छिक्र--वि. [सं.] (१) अपनी इच्छा से : संबंधित । 
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(२) अपनी इच्छा से लिया हुआ। 
स्वेर-वि, [सं.] (१) मनमाना काम करनेवाला । (२) 
धोम, मंद । (३) मनमाना । 
स्वेरता - संज्ञ स्त्री, [सं.] निरंकुशता । 
स्वैराचार--संज्ञा पुं. [सं.] मनूमाना काम करना । 
स्वेराचारिणी--वि, [सं.] मनमाना काम करनेवाली । 
संज्ञा स्त्री, व्यभिचारिणी । 


ह--देवनागरी वणंमाला का तेंतीसवाँ और अंतिम व्यंजन 
जो उच्चारण की दृष्टि से 'ऊष्म' वर्ण हे । 

हँक--संज्ञा स्त्री. [ हि, हाँक ] (१) उच्च स्वर से किया 
हुआ संबोधन । (२) ललकार | (३) बढ़ावा । (४) 
दुहाई । 

हँकडना, हँकरना--क्रि. अ. [हि. हाँक] (१) उच्च स्वर 
से चिल्लाना । (२) ललकारना । 

हँकराई--संज्ञा स्त्री, [हि. हँकराना] जोर से पुकारने था 
बुलाने की क्रिया या भाव । 

क्रि, स, पुकरवाया, बुलवाया । उ,-- जमुना तट मन 

बिचारि गाइनि हँकराई--६१९ । 

हँकराए-क्रि. स. हि, हँकराना] बुलायए, बुलाये । उ.-- 
(क) मोहन ग्वाल-सखा हँकराए । (ख) कौन काज को 
हम हँकराए-- १००५ । 

हँकरानो, हँकरानो--क्रि, स. [ हि, हाँक ] (१) जोर से 
आवाज देना या संबोधन करना । (२) बुलाना, पुका- 
रना । (३) बुलाने या पुकारने का काम दूसरे से 
कराना, बुलवाना, पुकरवाना । 

हँकराये--क्रि. स. [ हिं. हँकराना ] बुलवाया । उ-- (क) 
इहीं काज तुमकौं हँकराए--१०४६ | (ख) सूर इंद्र 
गण हँकराये--१०६२ । 

हँकरावा--संज्ञा पृं. [हिं. हँकरावा] (१) बुलाने की क्रिया 
या भाव, पुकार, बुलाहट । (२) बुलावा, न्योता । 

हँकवा--संज्ञा पुं [हि, हाँकना] बहुत से लोगों का कोला- 
हल करते हुए शेर, चीते आदि को तीन ओर से घेरकर 
डस दिशा में ले चलना जिधर शिकारी उसे मारने 


स्वेराचारी--वि, [सं. स्वै रचारिन्‌] मनमाना काम करने- 
बाला, निरंकुश । 
स्वेरिणी--वि. [सं ] मनमाना काम करनेवाली । 
संज्ञा स्त्री. व्यभिचारिणी स्त्री । 
स्व रिता--संज्ञा स्त्री, [सं.] स्वेच्छाचारिता । 
स्वैरी--वि. [सं. स्वैरिन्‌] स्वेच्छाचारी । 
स्वोपार्जित--वि, [सं.] अपना कमाया हुआ। 


को तेयार बंठा हो । 

हँकबाना- क्रि, स. [हिं, हाँकना का प्रे.] पुकारने का काम 

हु सरे से कराना, हाँक लगवाना । 

हकवया--संज्ञा पुं. [ हिं, हांकना +वैया | हाँकनेवाला । 
उ,--मन मंत्री सो रथ हकवैया--४-१२ । 

हंका--संज्ञा स्त्री, (हि. हाक] ललकार । 

हैँकोई-संज्ञा स्त्री. [हि, हाँकता] हाँकने की क्रिया, भाव 
या मजदूरी । 

हँकाना, हँकानो--क्रि. स. [हि. हाँक] (१) चोपायों को 
हाँककर या हँकाकर किसी ओर ले जाना। (२) बुलाना, 
पुकारना । (३) हाँकने का काम दूसरे से करामा, 
हेकवाना । कप 

हँकार--संज्ञा स्त्री. [सं. हक्कार] जोर से पुकारने की क्रिया 
या भाव, पुकार । 

सुहा० हँकार पड़ना-(चारों ओर से) बुलाने 

के लिए आवाजें लगना । 

हंकार—संज्ञा पुं. [सं, अहंकार] घंमड, शेखी, गये । 

संज्ञा पुं, [सं, हुंकार] वीरों की ललकार । 

हैँकारत - क्रि, स. [ हि, हेकारना ] जोर से पुकारता है, 
ऊंचे स्वर से बोलता है । उ, ऊंचे तरु चढ़ि स्याम 
सखनि कौं बारंबार हँकारत । 

हँकारना, हँकारनो--क्रि, स. [हि. हकार] (१) जोर से 
पुकारना, ऊंचे स्वर से बुलाना । (२) अपने पास आने 
को कहना, बुलाना । (३) युद्ध के लिए ललकारना या 
आह्वान करना । 

हंकारना, हंकारनो - क्रि. अ. [हि. हुंकार] युद्ध में बीरों का 
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हुंकार या दर्षनाद करता । 
क्रि, अ. [हिं. अहंकार] घमंड या गवे करना । 
हँकारा संज्ञा पुं. [हि. हेंकारना] (१) पुकार, बुलाहट । 
(२) बुलावा, न्योता, निमंत्रण । 
हँकारि--क्रि. अ, [हि. हॅकाइना] हाँक देकर, ललकारकर । 
उ,—आगँ हरि पछ श्रीदामा$ धरौ स्याम हँकारि 
— १०-२१३ । 
प्र. लिए हँकारि--बुला या बुलवा लिये । उ. 
ग्वाल-बाल लिए हँकारि--६१९ । 
हँकारी--संज्ञा पृं. [ हि. हकार ] (१) लोगों को बुलाकर 
लानेवाला व्यक्ति । (२) दूत । 
संज्ञा स्त्री, बुलाने की क्रिया या भाव, बुलाहट । 
क्रि. स. [हि, हँकारना] हँकार करके । 
प्र, लेहु हँकारी--बुला या बुलवा लो | उ.-- 
ऐरावत को लेहु हेंररी-१०६६। 
कि, वि. पुकारते, बुलाते या चिल्लाते हुए । उ. -- 
हमको देखत ही गए उत ग्वाल-बाल हँकारी - १५३२। 
क्रि. अ, [हि. हंकराना] हुंकार करके । 
प्र. उठे हॅकारी-वीरनाद या हुंकार कर उठे। 
उ.—अंकुस राखि कुंभ पर करष्यो, हलधर उठे हँकारी 
—२५९४। 
वि. [हिं. अंहकारी ] गर्व करनेवाला, घमंड़ी । 
हँकारे--क्रि, स. [हि हॅकारना] बुलाया या बुलवाया है । 
उ.-(क)तुम दारुक आग ह्लं देखो, भक्त भवन किधौं अनत 
सिबारे । सुनि सुंदरि उठि उत्तर दीन्हचौ, कौरव-सुत 
कछु काज हुँकारे-१-२४० । (ख) मल्लर्‍युद्ध प्रति 
कंस कुटिल मति छल करि इहाँ हँकारे--२५६९ । 
हँकारौ-क्रि. स. [हि. हँकारना] (१) बुलाया या बुलवाया । 
उ.-च्यौति नृप प्रजा कौं तब हँकारौ--४-११। 
(२) बुलाओ या पुकारो, बुलवाओ या पुकरवाओ। 
उ,--नैंकु काहै न सुत कौ हेँक़ारो--७५१ । 
हँकारयो, हँकास्यौ--क्ि, स. [हि. हँकारना ] (१) बुलाया- 
बुलवाया है, न्योता या निमंत्रण दिया या भिजवाया। 
उ.- (क) दच्छ रिस मानि जब जज्ञ आरंभ कियौ, 
सबनि कों सहित पत्नी हँँकारघौ--४-६ । (ख) आयो 
सुन्यो अहीर मनो महि काल हँकारयौ--१० उ. 5 । 


(२) बुलाकर तैयार कराया । उ,--सुनि जरासंध 
बृत्तांत अस सुता से जुद्ध हित कटक अपनो हेँकारयौ 
१० उ.-१। 
क्रि. अ. [ हिं. अहंकारता ] घमंड या गर्वं से भर 

गया । उ.--घात मन करत, लै डारिहीं दुहुँनि पर, 
दियो गज पेलि आपुन हँकारभो--२५९२ । 

हंगामा संज्ञा पृं, [ फ़ा. हंगामः ] (१) उपद्रव, उत्पात । 
(२) शोरगुल, हल्ला । (३) भोड़-भाड़ । 

हंडना, हंडनो क्रि. अ, [ सं. अध्यटन ] (१) घूमना- 
फिरना। (२) मारे-मारे या व्यर्थ घूमना । (३) ` +र 
उधर ढूँढ़ना, छानबीन करना । 

हंडा--संज्ञा पुं. [सं. भांडक] (१) पीतल, ताँबे आदि का 
बहुत बड़ा बरतन। (२) वह रोशनी जिस पर शोशे 
को हुंडे-जंसी बड़ी चिमनी हो । 

हँडाना, हँडानो-क्रि, स. [ हि. हंडना ] (१) घुमाना, 
फिराना । (२) मारे-मारे या व्यर्थं घुमाना-फिराना । . 
(३) छानबीन कराना, ढुँहाना । 

हुँडिया -संज्ञा स्त्री, [हि. हुंडी] मिट्टी, पत्थर आदि का 
बना बरतन, हाँड़ी। 

हंडी--संज्ञा स्त्री. [हि. हंडा] मिट्टी, पत्थर आदि का बना 
गोलाकार बरतन, हाँड़ो । 

हंत--अव्य, [सं.] खेद या शोकसूचक शब्द । 

हंता--वि, [सं. हंतृ] बध करनेवाला । 

हंत्री वि. स्त्री. [हि हंता] हत्या करनेवाली । 

हँफनि, हैँफनी -संजञ स्त्री. [हि. हाँफना] हाँफने को क्रिया 
या भाव । 
मुहा. हँफनि या हँफनी मिटाना ~ दस लेना, सुस्ताना, 
थकावट दूर करना । 

हंबा--अव्य, [हि. हाँ] सम्मति मा स्वीकृति-सुचक अव्यय, 
हाँ। 

हुँबाना, हँवानो--क्रि. अ, [दिश.] (गाय का) रेंभाना । 

हंभा--संज्ञा स्त्री, [देश.) (गाथ बेल के) बोलने या रेंभा+ 
का शब्द । ; 

हंस -संज्ञा स्त्री. [लं.] (१) बतख की तरह का एक जल 
पक्षो जिसका वर्षाकाल में मानसरोवर आदि झीलों 
सें चला जाना और शरत्काल में लौटना प्रसिद्ध हे । 
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उ, - (क) मानसरोवर छाँडि हंस तट काग-सरोवर 
न्हावै-२-१३। (ख) मानों चारि हंस सरवर तै बैठे 
आइ, सदेहिया-९-१९ । (२) सुय, रवि । (३) ब्रह्म, 
परमात्मा । (४) माया से निलिप्त शुद्ध आत्मा, जीवात्मा 
(५) जीवनी शक्ति, प्राणू । उ.--(क) जा छन हंस 
तजी यह काया, प्रेत-प्रेत कहि भागी १-७९ । (ख) 
बिछरत हंस बिरह कै सूलनि, झूठे सबै सनेह्‌--८०१। 
मुहा० हंस उड़ जाना-शरीर से प्राण निकल जाना। 
(६) विष्णु का एक अवातर जो सनकादिक का भ्रम 
और गवे दूर करने के लिए'हुआ था । उ.- (क) सन 
कादिक, पुनि ब्यास बहुरि भए हंस-रूप हरि-२-३६। 
(ख) तब हरि हँस-रूप घरि आए--११-६। (७) 
संन्यासियों का एक भेद । उ.--कहि आचार भक्ति- 
बिधि भाखी हंस धमं प्रगटायो--सारा. । (=) पेर का 
“नूपुर' नामक आभूषण । 
हस-क्रि, अ [हिं. हँसना ] हास करके । 
मुहा. हँसकर बात उड़ाना--तुच्छ या साधारण 
समभकर टाल देना । 
हंसक--संज्ञा पुं. [ सं. ] (१) हंस पक्षो । (२) पैर का 
'बिछुआ' या 'नूपुर' नामक आभूषण । 
हंस-किंकिणी - संज्ञा स्त्री. [सं.] एक रागिनी । 
हंस-गति--संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) हँस जैसी सुंदर चाल । 
ˆ (२) सायुज्य मुक्ति । 
हंसगामिनी--वि, स्त्री, [सं.] हंस के समान सुंदर गति 
से चलनेवाली । 
हंसजा--संज्ञा, पुं. [सं.] सूर्य-पुत्री, यमुना । 
हँसत--क्रि, अ. [हि, हँसना] हँसता है । उ. (क) हँसे 
हँसत, बिलखै बिलखत हैं-१-१९५ | (ख) हुलसत, हँसत, 
करत किलकारी, मन अभिलाष बढ़ावे-- १०-४५ । 
हँसता--वि. [हि. हँसना] जो हँस रहा हो । 
मुहा० हसता चेहरा या मुख--हँसमुख । 
हेसता-हेंसता-(१) असन्‍नता के साथ । (२) सहज 
में, सरलता से । 
हँसति--क्रि, अ. [हि. हँसना] हँसती है । उ.--रूखी हल 
रहति हँसे ते हेंसति--१८६९ । 
हँसन-संज्ञा स्त्री हि. हँसता ]हसने की क्रिया, भाव याढंग । 


हुँसना-क्रि, अ. [सं. हसन] (१) प्रसन्नता सूचित 
करने के लिए खिलखिलाना या ठद्ठा मारना, हास 
करना | 
मुहा० हँसना खेलना--प्रसन्तता या आनंद करना, 
आमोद-प्रमोद करना । हँसना-बोलना - प्रेमपू्वेक बात- 
चीत करना। उठाकर हँसना--जोर से हँसना, अट्ट 
हास करना । | 
(२)दिल्लगी या परिहास करना । (३) मनोहर या 
रमणीय लगना । (४) प्रसन्न या सुखी होना । (५) 
खिलना, विकसित होना । 
क्रि. स, उपहास या व्यंग करना । 
मुह० किसी व्यक्ति पर॒ हँसना--उसकी हँसी 
उड़ाना, उसका उपहास करना । किसी वस्तु पर हँसना 
तुच्छ या बुरी समझकर उसकी व्यंग्यपूर्ण निदा 
करना । 
हंसनादिनि, हंसनादिनी_वि, स्त्री, [सं. हंसनादिनी] 
सुंदर या मधुर बोलनेवाली । 
हैंसनि- संज्ञा स्त्री, [हि. हेंसना] हँसने की क्रिया, भाव या 
ढंग ! उ,-- हँसनि माधुरता । 
हंसनी-संज्ञा स्त्री, [सं, हंस] हंस की मादा । 
हँसनो--क्रि. अ., स, [हि. हँसना] हँसना । 
ह्‌स-मंगला - संज्ञा स्त्री. [सं.] एक रागिनी । 
हंस-बाल--संज्ञा पुं. [सं, हंस + बाल] हंस का बच्चा, बाल 
हंस । उ.—सूर प्रभु नंद-सुवन दोउ हंस-बाल उपाय 
= २५६५ । 
हंसमाला-संज्ञा स्त्री, [सं,] (१) हंसों की पंक्ति । (२) 
एक वर्णवृत्त । 
हंसभुख--वि. [हि, हँसना -+ मुख ] (१) सदा हँसता रहने- 
वाला । (२) मसखरा, ठिठोलीबाज । 
हंसरथ--संज्ञा पृं. [सं.] ब्रह्मा जिनका वाहन हंस । 
हँसली--संज्ञा स्त्री, [सं, अंसली (१) गरदन और छाती 
के बीच की घधन्वाकार हडूडी। (२) गले का एक 
आभूषण । 
हंस-वंश--संज्ञा पुं, [सं] सूर्थबंज्ञ । 
हंसवाहस--संज्ञा पृं [सं.] ब्रह्मा । 
हंसत्राहिनी--संज्ञा स्त्री, [सं,] सरस्वती । 
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हंस-सुता--संज्ञा स्त्री, [सं.] सूर्य की पुत्री, यमुना नदी । 
उ.—हंस-सुता की सुंदर कगरी अरु कूंजन की 
छौाहीं-ना० ४७७४ । 
हंसा--संज्ञा स्त्री, [सं. हंस] राधा की सखी एक गोपी । 
—कहि राधा किन हार चुरायो'"* """ । प्रेमा दामा 
,.. रूपा हुंसा रंगा हरषा जाउ १५५० । 
हँसाई--संज्ञा स्त्री. [हि. हँसना] (१) हँसने को क्रिया, 
भाव या रीति । (२) बदनामी, निदा, उपहास । उ. 
(क) सूरदास कूबरि रंग राते ब्रज में होति हँसाई। 
(ख) सूरदास प्रभु बिरद लाज धरि मेटहु इहाँ के लोग 
हँसाई--३११८। 
हँसाना, हँसानो--क्रि, स. [हि. हसना] किसी को हँसने 
में प्रवृत्त करना । | 
मुहा, अपने को हँसाना--ऐसा आचरण य। व्यवहार 
करना जिससे दूसरे उपहास करें। 
हँसाय--संज्ञा स्त्री, [हि. हँसाई] (१) हेंसने की क्रिया, 
भाव या रीति । (२) निदा, उपहास । 
हंसारूढ--संज्ञा पुं. [सं.] ब्रह्मा । 
वि, जो हँस पर सवार हो । 
हंसारूढा--संज्ञा स्त्री. [सं.] सरस्वती । 
वि, स्त्री. जो हंस पर सवार हो । 
हंसालि--संज्ञा स्त्री, [सं.] एक छंद । 
हँसावत--क्रि, स. [हिं. हँसाना] हँसने को प्रवृत्त करता 
हुँ । उ. (क) बालक-बु द बिनोद हँसावत--६१८ । 
(ख) गावत हसत गवाय हँसावत--८०९ । 
हँसावै--क्रि. स. [हि. हँसाना] हेने या उपहास करने 
को प्रवृत करता है उ. - चोरासी लख जोनि स्वाँग 
घरि भ्रमि-भ्रमि जमहि हसावे २-१३। 
हँसि--क्रि, अ. [हि. हँसना] (१) हँसकर । उ.--हँसि बोलौ 
जगदीस जगतपति-१-१५१। (२) परिहास या विनोद 
करके। उ. की तू कहति बात हँसि मोसों की बूझति 
सति भाऊ १२६० । 
हंसिका - संज्ञा स्त्री [सं,] हंस की मादा । 
हंसिनी संज्ञा स्त्री. [सं. हंसी] हंस को मादा । 
हँसिया--संज्ञा पुं. [सं. हंस] (१) एक धारदार अरद्धचं्रा- 
कार ओजार । (२) हाथी के अंकुश का टेढ़ा भाग । 


हंसी--संज्ञा स्त्री, [सं.] (१) हंस की मादां। उ.--कैसें 
ल्याउ संगीत सरोवर मगन भई गति हंसी-- १६८५ । 
(२) एक वर्णवत्त । 
हसी-संज्ञ स्त्री, [हि. हँसना] (१) हेंसने को क्रिया या 
भाव, हास । 
यो. हेँसी-खुशी--प्रसन्नता । हँसी ठट्रा- विनोद । 
हेंसी-खेल-विनोद और क्रीड़ा । 
मुहा, हँसी छूटना-- (बहुत जोर से) हँसी आना । 
(२) मजाक, दिल्‍लगी, ठट्टा, परिहास । 
यौ. हँसी-खेल--(१) आमोद-प्रमोद, विनोद । 
(२) सहज या साधारण बात । हँसी-ठठोली--- 
दिल्‍लगो, मजाक, हेँसी-दिल्लगी । 
मुहा. हँसी उड़ाना - उपहास करना । हँसी सम- 
झना या हुँसी-खेल समझना -खिलवाड़ या साधारण 
बात समभना । हँसी में उड़ाना-साधारण या. 
उपेक्षणीय समक कर टाल देना, परिहास या विनोद की 
बात कहकर टाल देना । हँसी में लेना या ले जाना-- 
गंभीर या महत्वपूर्ण बात (पर गंभीरता से विचार न 
करके उस) को हँसी या मन-बहलाव की बात 
समभना | हँसी में खसी होना या हो जाना--दिल्लगी, 
मजाक या विनोद को बात करते करते परस्पर अगड़ने 
लगना या मारपीट कर बैठना। 
(३) अनादरसुचक हास, व्यंग्यपूणं निदा । 
मुहा, हँसी उड़ाना-व्यंग्यपुण निदा करना । 
. (४) बदनामी, लोक-निदा । 
मुहा. हँसी होना- बदनामी या निदा होना । 
हँसी (हाँसी) होन लगी--बदनामी या निदा होने लगी 
है । उ.--हँसी (हाँसी) होन लगी या ब्रज में कान्हहि 
जाइ सुनावौ । 
हँसीला--वि. [हि. हसना] हेँसी-मजाक करनेवाला । 
हँसुआ--संज्ञा पुं. [हि. हँसिया] हँसिया । 
हँसुली - संज्ञा स्त्री, [हि. हसली] हँसली । 
हँसुवा--संज्ञा पु. [हि. हँसिया | हँसिया । 
हसे, हँस--क्रि. वि. [हि. हँसना] हँसने या हँसाये जाने 
पर। उ.- (क) हसँ हंसत, बिलखें बिलखत हैं--१- 


CE 


१९५। (ख) हुँसें तें हुँसति- १८६९ । 
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हँसे--क्रि. स, [हि. हसना] हसी उड़ाबे, उपहास करे। 
उ.--ऐसे चलौ हँस नहि कोऊ १४९७ । 
हैँसँगो-क्रि,स.[हि. हँसना हंसी उड़ायेंगें, उपहास करेंगे । 
मुहा, नाउँ हँसेगो--नाम की हँसी उड़ायेंगे, उप- 
हासं करेंगे । उ._ यह बिचारि सुनि ग्वारिनी नाउँ 
_ हेँसँगो लोग ११२५ । 
हँसोंड, हँसोर--वि. [हि. हँसना-ओड़] हेसी-उद्ठा 
करनेवाला, मसखरा । 
हँसोहॉ--वि. [हि. हँसना] हुँसोहाँ । 
हँसौगे--क्रि.अ,[ हिं. हँसना] (१) हास करोगे, खिलखिला 
ओगे। उ.--बात सुने तैं बहुत हॅसौगे, चरन-कमल 
की सौं १-१५१ ।(२) उपहास करोगे । 
हँसौहों, हैँसौहाँ-- वि. [हिं. हँसना] (१) कुछ-कुछ हँसता 
हुआ, कुछ कुछ हँसी लिये। (२) जो स्वभाव से हेंस- 
मुख हो। (३) बहुत जल्दी हँस देनेवाला । (४) परि- 
हासयुक्त । 
हंई--संज्ञा पृं. [सं, हयिन्‌, हि. हयी] घुड़सवार । 
अव्य, [अनु.] अचरज या आइचर्यसूचक शब्द । 
संज्ञा स्त्री, डर, भय । 
क्रि. अ. [हि. है+ही] 'है ही' (का संक्षिप्त रूप) । 
क्रि, स, [हिं. हयना] (१) पीड़ित कर दिथा। उ. 
(क) मदन हई री--१४७४। (ख) प्रिया जानि 
अंकम *भरि लीन्ही कहि कहि ऐसी काम हई 
१८३२ । (२) नष्ट कर दिया । उ.-- घटी घटा सब 
अभिन मोह मद तमिता तेज हई--२५५३ । 
हउे क्रि, अ. जज, हौं] हूँ । 
सवं, ब्रंजभाषा में उत्तमपुरुष, सवनाम का एक- 
वचन रूप, में । 
हए--क्रि. स. [हि. ह्यना] (१) भार डाला । उ.--(क) 
दंतबक्र सिसुपाल जो भए। बासुदेव हल सी पुनि हए 
--१०२। (ख) कोट सबन भूलि गए हाँक देत 
चककत भए लपकि लपकि हए उबरचयौ नहि कोऊ 
२६१० । (२) आघात किया, लक्ष्य बनाकर आहत 
किया । उ.-- (क) सूर स्याम बिथूरे कच मुख पर नख 
नाराच हए २०८४ । (ख) इन हिय हेरि मृगी सब 
गोपी सायक ज्ञान हए--३०५० । 


हक--वि. [अ, हक़] (१) सच। (२) उचित । 
संज्ञा पूं, अंधिकोर, स्वत्व । 
मुंहा, हक दवाना या मारना-किसों को प्राप्य 
वस्तु या बात से वंचित करनां। हकं पर या के लिए 
लड़ना--प्राप्य या अधिकार की रक्षा कें लिंए लंड़ना। 
हक दबना या मारा जाना--प्राप्य या अधिकार से 
बंचित रहना। हक में-लाभ की दृष्टि से, पक्ष में । 
(३) फर्ज, कतंव्यं । 
मुहा. हक अदा करना--कंतंव्य पालनं करना । 
(४) वह वस्तु जिस पर न्यायतः अधिकार हो । 
(५) दस्तुरी की रकस । 
मुहा, हक दबना या मारा जाना--दस्तुरी की 
रकम न मिलना । हक दबाना या मारना-दस्तुरी 
को रकम न देना । 
(६) ठीक या उचित बात या पक्ष । 
मुहा. हक पर होना-उचित बांते को आग्रह करना | 
हंकदॉरवि, [अ. हक+फ़ा. दार] अधिकारी । 
हकनाहक--अव्य, [अ. हक्‌+फ़ा. नाहक] (१) जबर- 
दस्ती, धोंगा-धींगी से । (२) व्यथ, निष्प्रयोजन । 
हकबक--वि. [ हि. हवकाबवंका] घंबरायों हुआ । 
हकबकाना, हकबंकानों - क्रि, अ. [अनु.] घबरा जानां.। 
हकराना, हकरानो - क्रि, स. [हिं. हकार] बुलाना । 
हकलना, हकलनो--क्रि. अ. [ सं, हुंकार ] (१) हुंकार 
करना । (२) ललकारना । 
हकला--वि, [हि. हकलाना] (वाग्दोष के कारण) रुक- 
रुक कर बोलनेवाला । 
हकलाना, हुकलीनो-क्रि, अ. [अनु. हक] वाग्दोष के 
कारण) रुकरुककर बोलना । 
हकलाहा वि. [हि. हुकला] हकला । 
हकार—संज्ञा पुं. [सं.] 'ह' अक्षर य वर्ण । 
हकारंना, हकारनो--क्रि. अ, हि. हकार] 'हे! कहकर 
पुकारना । 
हकाहक-क्रि. वि. [अनु.] खूब जोरों से । 
संज्ञा स्त्री. जोरों की लड़ाई, घोर युद्ध । 
हकीकत--संज्ञा स्त्री. [अ, हकीकत] (१) असलियत, 
सत्य या वास्तविक बात । 


[ (१5५३ ] 


मुहा, हकीकत खुलना--ठीक बात का पता लगना । 
हकीकत में--सचमुच, वास्तव में । 
/ (२) सच्चा और ठीक-ठीक वृत्तांत । 
हकीकी--वि. [अ, हक़ीक़ी] (१) सच्चा, ठीक । (२) 
सगा, आत्मीय । (३) भैगवत्संबंधी । 
हकीम-संज्ञा पुं« [ अ. ] (१) विद्वान । (२) यूनानी 
चिकित्सक । 
हकीसी--वि. [अ. हकीम] हकीमस-संबंधी । 
संज्ञा स्त्री, (१) यूनानी चिकित्सा शास्त्र। (२) 
हकोम का काम, पेशा या व्यवसाय । 
हकीर--वि. [अ, हक़ीर] (१) तुच्छ । (२) उपेक्षणीय । 
हकूमत - संज्ञा पुं. [अ. हुकूमत] (१) शासन, अधिकार । 
मुहा, हकूमत चलाना या दिखाना -अधिक्षार था 
बड़प्पन दिखाना । 
हक्क— संज्ञा पुं. [हिः हक] हक । 
दक्का-संज्ञा पुं. [ सं, हुंकार ] (१) हाँक, पुकार । (२) 
ललकार। (३) हुंकार । 
हक्कावक्का-वि. [अनु. हक, बक] घबराया हुआ, भोंचकका। 
हकार--संज्ञा पु. [हि. हाँक] चिल्लाकर बुलाने का शब्द । 
हकारना, हकारनो--क्रि, स. [सं. हुंकार] ललकारना । 
ह्चकना, हचकूनो-क्रि, अ. [ अनु. ] 'हच-हच' करके 
रुकना, भुकना या हिलता-डोलना । 
हंचका--संज्ञा पुं. [हि. हचकना ] झोंका, धक्का । 
हचकोला--संज्ञा पृं. [हि. हचकन।] धक्का, धचका । 
हचना, हचनो--क्रि, अ. [अनु.] हिचकना । 
हज--संज्ञा पुं. [अ.] काबे के दर्शन या परिक्रमा के लिए 
मक्के (अरब) जाना (मुसलमान) । 
हजम--वि, [अ. हजम] (१) पचा हुआ । (२) बेईमानी 
या अनुचित रूप से लिया हुआ । 
मुद्दा. .हुजम होना- बेईमानी या अनुचित रीति 
से लो गयो वस्तु का पास रहना या पच सकना । 
हजरत--संज्ञा पृ. [अ. हजरत] (१) महापुरुष, महात्मा । 
(२) दुष्ट या धूतं (व्यंग्य) । 
हज़ामत--संज्ञा स्त्री, [अ.] सिर के बाल काठने और 
दाढ़ी बनाने का काम या मजदूरी । 
मुहा, हजामत बनाना-(१) सिर था दाढ़ी के 


बाल काटना । (२) धन या अन्य वस्तु ठगकर ले 
लेना । (३) मारना-पीटना । हजामत होना--(१) 
घन या अन्य वस्तु का ठगकर लिया जाना । (२) 
मार पड़ना, दंड मिलना । 
हजार- वि, [फ़ा. हजार] (१) सहत्न (२) अनेक । उ, 
मैं देखें की नाहीं देखे तुम तो बार हजार - १३११ । 
संज्ञा पुं. दस सो की संख्या या अंक । 
क्रि, वि. कितना ही, चाहे जितना अधिक । 
हजारहों-- वि. [फ़ा, हजारहाँ] (१) हजारों, सह\> । 
(२) बहुत से, अनेक । 
हजारा--वि, [फ़ा. हजारा] (फूल) जिसमें हज़ार या 
बहुत अधिक पंखुड़ियाँ हों, सहस्रदल । 
संज्ञा पुं. (१) फुहारा । (२) एक तरह की आतिश- 
बाजी । 
हजारी - संज्ञा पुं. [फ़ा. हजारी] एक हजार सिपाहियों का , 
नायक या संरदार। 
यो, हजारी बजारी-सरदारों से लेकर बनियों 
तक सब, अमीर-गरीब्र सभी । 
हजारों - वि, [हि. हजार] (१) सहस्नों । (२) अनेक । 
हजूम-संज्ञा पृं. [अ, हुजूम] भीड़ । 
हजूर--संज्ञा प्‌, [अ. हुजूर] (१) किसी बड़े या अधिकारी 
की समक्षता । (२) बादशाह या झासनाविकारी का 
दरबार या कचहरी । उ. दघि-माखन-घुत लेत 
छेंड़ाए, आजुहि मोह हजूर बोलावहु १०.९४ । 
(३) किसी बड़े अविकारी, शासक या स्वाम्री के,लिए 
संबोधन इन्द । 
कि. वि. किसी बड़े या शासनाविक्ारी के सामने 
या समक्ष । उ.-- रजु लै सबं हजूर होति तुम सहित 
सुता वृषभान २९३६। 
हजूरी-संज्ञा पुं: (हि. हजूर] किसी बादशाह, .राज़ा-मा 
झञासनाब्रिकारी के पास रहनेवाला सेवक । 
मुहा, जी-हजूरी करना--चापलूवी, : खुक्षामुख्ग या 
चाटुकारी करना । 
वि, हजूर का । 
हज़ो--संज्ञा स्वी, [अ. हज्व] बदनामी, निद्रा । | 
हज्ज--संज्ञा पुं. [हि. हज] हज । 
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हंऽजोम--संज्ञा पृं. [अ.] नाई, नापित । 
हूटक--संज्ञा स्त्री. [हि. हटकना] (१) मना करने या 
रोकने की क्रिया, वारण, वर्जन । 
मुहा, हटक मानना - मना करने पर रुक जाना, 
रोकने पर मान जाना । हुटक न मानत--रोकने पर 
भो नहीं रुकते। उ,--सूरदास ए हंटक न मानत 
लोचन हठी हमारे-३०३६ । हटक न मानति--- 
मना करने परं भी नहीं मानती । उ.--बंसी धुनि 
मृदु कान परत ही गुरुजन-हटक न मानति । 
(२) पशुओं को हाँकने की क्रिया या भाव । 
हूटकत- क्रि. स, [हिं. हटकना] रोककर दूसरी ओर 
हाँकने (पर भी), सना या वजित करने (पर भी, उ.-- 
माधौ, नकु हटको गाइ। यह अति हरहाई, हटकत 
हूँ बहुत अमारग जाति--१-५१। 
हटकति--क्रि, स. [हिः हटकना] रोकती या मना करती, 
रोकने या मना करने (पर)। उ.--(क) सुतं को 
हटकति नाहिं, कोटि इक गारी दीन्‍हीं--१०७०। 
` (ख) सूर जब हम हठंकि हटकति बहुत हम पर लरी 
—पृ. ३३७ (६७) । 
हटकन-~ संज्ञा स्त्री. [हि. हटकता] (१) मना करना, 
रोकना, वारण, बजेन। (२) चोपायों को हाँकना । 
(३) चोपायें को हाँकने की लाठी । 
हटकना--क्रि, स. [हि. हटक] (१) रोकना, मना करना, 
निषेध या वर्जन करना । (२) पशुओं को किसी ओर 
हाँकना। 
क्रि, अ, मना करने से मानना, रोकने से रकना । 
हृटकनि - संज्ञा स्त्री, [हि. हटकन] (१) मना करना । 
(२) चोषायों को हाँकने को क्रिया। उ,--बालक- 
बृन्द बिनोद हँसावत, करतल लकुट घेनु की हटकनि 
—_६१८। (३) पशुओं को हाँकने को लाठी । 
हुटकनो--क्रि, स, क्रि, अ. [हिं. हटक] हटकना । 
हटका--संज्ञा पृं, (हि. हटक] किवाड़ों को खुलने से रोकने 
के लिए लगाया गया काठ, अर्गल । 
हटकि--क्रि, स. [हि. हटकना] (१) रोक कर, मना 
करके । उ,-(क) सूर स्याम को हटकि त राखे, तै 
ही पूत भनोखो जायौ- १०-३३१ । (ख) कुल-अभि- 


मान हटकि हृठि राखी, तै जिय मैं कछु और धरी-- 
८०६। (ग) बारहिबार कहि हटकि राखति, निकसि 
गए हरि संत नहिं रहे घेरे-पृ. ६२९ । (१६) (घ) 
जद्यपि हटकि हटकि राखति हाँ, तद्यपि होति खरी-- 
पृ. ३३७-(६३) । (२) पशुओं को किसी दिशा में जाने 
से रोककर । उ: - पाये परि बिनती करों हों हटकि 
लावौ गाय । (ख) अबकी अपनी हटकि चरावहुं, जहैं 
भटकी घाली ५०३ । 

मुहा, जबरदस्ती, हठात्‌ । (२) बिना कारण । 

हटकी - क्रि. स, [हि. हटकना] रोका, मना किया । उ. 
माई री, गोकवद सों प्रीति करत तबहीं काहे न हटकी 
री १२००। 

हटके--क्रि. स, [हिं. हटकना] रोका, मना किया । उ.-- 
नैना बहुत भाँति हटके -पृ. ३३६ (५२) । 

हटकौ--क्रि. स. [हिं, हटकना] पशु को रोककर दूसरी 
ओर हाँको । उ.- माधो, नेकु हटकौ गाइ-१-५६। 

हटक्यो, हटक्यौ-क्रि. स. [हि, हटकना] रोका, मना 
किया । उ'-- जुरीं आय सिगरी जमुना तट हट्यो, 
कोउ न मान्यो । 

हूटतार-संज्ञा पृं. [हि. हरताल] एक खनिज पदार्थ । 

संज्ञा स्त्री, [हि. हठतार | माला का सुत । 

संज्ञा पूं, [हि ह5-+ तारा] टकटकी । 

हटना, हृूटनो--क्रि, अ. [सं. घट्टन] (१) एक स्थान को 
छोड़कर दूसरे पर जाना । (२) पीछे की ओर सर- 
कना । (३) (काम से) जो चुराना या विमुख होना । 

सुहा, पीछे न हटना-~ (काम करने को) तेयार 
रहना । 

(४) समने से हूर होना । (५) किसी बात का 
नियत समय पर न होकर आगे के लिए टल जाना । 
(६) न रह जाना, मिटना। (७) बात पर दृढ़ न रहना । 

क्रि, स, [हि. हटकना] रोकना, मना करना । 

हृटवाई-- संज्ञा स्त्री' [ हि. हाट+ वाई] हाद में सौदा लेना 
या बेचना, हाट का क्य-विक्रय। 

संज्ञा पृं, हाट में सोदा बेचनेवाला । 

संज्ञा स्त्री. [हि, हटाना] हटाने की क्रिया, भावं 
या सजदूरी । 
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हटवाना, हटवानो --क्रि, स. [हिं, हटाना का प्रे.) हटाने 
का काम दूसरे से कराता । 
हटवार, हटवारा हटवारो--संज्ञा पुं. [हिं. हाट + वारा] 
हांट में सौदा बेचनेवाला । 
हटा = संज्ञा प्‌. [हि हटकना] रोक, मनाही । 
हटाना, हटागी--क्रि. स, [हि. हटना] (१) एक स्थान से 
दूसरे पर ले जाना । (२) दूर करना, न रहने देना। 
(३) स्थान छोड़ने पर विवज्ञ करना !(४) (किसी बात 
का) विचार छोड़ देना । (५) बात पर दृढ़ न रहने देना । 
हटी -संज्ञा स्त्री [हि. हाट] (१) दूकान । (२) बाजार । 
वि, [हि. हठी] जिद्दी, हठी । 
हटुआ, हटुवा-संज्ञा पुं. [हि. हाट+ उथा, उवा] हाट 
में बेचनेवाला, दूकानदार । 
हटौती - संज्ञा स्त्री. [हि. हाइ +औती] देह का ढाँचा, 
शरीर की गठन । 
हट्ट--संज्ञा पृं. [सं.] (१) दूकान । (२) बाजार । 
हट्टा-कट्टा--वि. [सं. हृष्ट + अनु, कट्टा] सोटा-ताजा । 
हट्री-- संज्ञा स्त्री, [सं हट्ट] दूकान । 
हठ--संज्ञा पुं. [सं.] जिद, अड्‌, टेक । उ. (क) हठ, 
अन्याय; अधर्म, सूर नित नौबत द्वार बजावत-- 
१-१४१। (ख) हठ न करहुतुम नंददुलारे- १०-१६०। 
मुहा. हठ पकड़ना--किसी बात के लिए अडू 
जाना । हठ रखना--जिस बात के लिए जिद हो, 
उसे मान लेना । हठ में पड़ना--हठ करना । हठ 
मांइना--हुठ ठानना । हठ माँड़ि रही--जिद कर 
रही है । उ.वयों हठ माँड़ि रही री सजनी टेरत 
स्याम सुजान । 
(२) दृढ़ प्रतिज्ञा, अटल संकल्प । (३) अनुचित 
बात के लिए को गयी जिद, दुराग्रह । 
हृठ-धर्म—-संज्ञा पुं. [सं.] अपनी बात पर दूढ़तापुवेक 
डटे रहना । 
हठधर्सी--संज्ञा स्त्री, [सं. ह5+ हि. धर्भी] (१) अनुचित 
बात पर भी डटे रहना, दुराग्रह । (२) मत या संप्रदाय 
की बात को लेकर अड़ना, कट्टरता । 
वि, अनुचित बात पर भी अड़ा रहनेवाला । 
हठना, हठनो--क्रि, अ. [हि. हठ] (१) जिद या हठ 


करना । (२) दुराग्रह करना । (३) दृढ़ प्रतिज्ञा करना । 
(४) जोर देना, आग्रह करना। 
मुहा. हठ कर--जबरदस्ती, बलात्‌ । 
हठयोग संज्ञा पुं.[सं.] योग का बह रूप जिसमें शरीर को 
साधने के. लिए कठोर मुद्राओं और आसनों का विधान 


है । 

हठशील--वि. [सं.] जिद्दी, हठी । 

हठहिं--संज्ञा पृं. सवि, [हिं. हठ- हि] हठ को । 

मुहा, हठहि गहां--हठ करूं। उ.--प्रगट ताप 

तनु ताप सूर प्रभु केहि पर हठहि गहौं-११-३ ' 

हठात - प्रत्य. [ सं. ] (१) हठपूर्वंक । (२) जबरदस्ती, 
बलात्‌ । (३) अचानक, सहसा । 

हठाहठ, हठाहठी--क्रि. वि, [सं, हठात्‌] हठात्‌ । ˆ 

हठि-क्रि. वि. [हि. हठा] (१) हठ या दुराग्रहपुर्वक । 
उ.--अगम सिंधु जतननि सजि नौका हृठि क्रम-भार 
भरत--१-५५ । (२) दृढृतापुर्वक । उ.--ज्यौं सुक 
सेमर सेव आस लगि, निसि-बासर हुठि चित्त लगायौ 
= १-३२६ । 

हठिका-संज्ञा स्त्री, [सं.] हल्ला-गुल्ला, शोर । 

हृठिहै-क्रि, अ. [हिं. हठना] हठ करेंगी । उ. करिह 
न कबहुँ मान हम, हठिहँ न माँगत दान २७३५ । 

हठी-वि. [सं. हठिन्‌] हठ करनेवाला । उ. सूरदास 
ए हृटक न माँगत लोचन हठी हमारे-३०३६। 

हठीला—वि. [हि. इठ+-ईला | (१) जिद्दी, हठी । (२) 
दृढृप्रतिञ्ञ । (३) युद्ध में डटा रहनेवाला । 

हठीली--वि. स्त्री. [हि. हठीला] हठ करनेवाली । उ. 
--(क) सूरदास प्रभु माखन माँगत, नाहिन देति 
हठीली- १०-२९९ । (ख) तू अजहूँ तजि मान हठीली 
कहं तोहि समुझाय । (ग) कहति नागरी स्याम सों 
तजो मान हठीली-पृ+ ३१२ (१५) । 

हठीले-वि. [हि. हठ] हठ, ऐंठ या अकड़भरे । उ.-हारै 
तोरथौ, चीरहिं फारथौ बोलत बोल हठीले हो-- 
१०३३ । 

हठे-वि.[हि.हठ] हठ कर रहे हे । उ.-सखि, ये नैनहठे । 

ह॒ठे--संज्ञा पुं. सवि, [हि. हठ] हठ को । उ,--प्रगट पाप 
संताप सूर अब कापर हठँ गहौं--३-२ । 
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क्रि, अ, [हि. हठना] हठ करता है । उ,--सू रदास 
प्रभु इती बात कौं कत मेरी लाल हठ १०-१९५ । 
हठेहौ-क्रि. स [हिं, हठना] ह करोगे। उ.-जो पं 
तुम या भाँति हठेहौ । 
हड--संज्ञा स्त्री, [सं. हरीतकी] (१) एक पेड़ जिसका 
फल ओषध के रूप में काम आता है, हरं । (२) हड़ 
के आकर का, नाक का एक गहना, लटकन । 
हड़कंप संज्ञा पुं, [सं, हृत्कंप] भारी हलचल । 
हड्क- संज्ञा स्त्री, [ प्रा. ] (१) पागल कुत्ते के काटने 
पर पानो के लिए होनेवाली व्याकुलता । (२) किसी 
वस्तु को प्राने की रट या धुन । 
हड़कना--क्रि, अ. [हि. हड़क] कोई चोज न मिलने पर 
या किसी अभाव से दुखी होना । 
हड़काना-क्रि, स. [हिं. हड़कना] (१) तंग करने के लिए 
किसी को पोछे लगा देना, लहकारना। (२) तरसाना । 
(३) 'नाहों' करके हटा देना । 
हड़काया--वि. [हिं. हड़कना] (१) पागल (कुत्ता) । (२) 
किसी वस्तु के लिए बहुत उतावला । 
हड्ताल-संज्ञा स्त्री, [सं. हट्ट + ताला] किसो असंतोष 
को सुचित करने के लिए दुकाने,या काम बंद करना । 
हड़प-वि, [अनु.] (१) खाया या निगला हुआ । (२) 
अनुचित रीतिं से लिया हुआ । 
मुहा. हड़प करना- अनुचित रीति से ले लेना । 
हडपना-क्रि. स. [हि. हेड़प] (१) खा या निगल लेना । 
(२) अनुचित रीति से ले लेना । 
हड्वड-संज्ञा स्त्री. [अनु] (१) जल्दी, उतावली । (२) 
उताबली के कारण होनेवाली घबराहट । 
मुहा. हड़बड़ करता--बहुत जल्दी सचाना । 
हड्बडाना-- क्रि. अ. [अनु.] बहुत जल्दी करना। 
क्रि, स, शीघ्रता करने को प्रवृत्त करना । 
हडवडिया--वि. [हिं. हड़बड़] जल्दी मचानेवाला । 
हुड्बडी - संज्ञा स्त्री [अनुः] (१) जल्दी, शीघ्नता। (२) 
उतावलो के कारण घबराहट । 
मुहा. हड़बड़ी में पड़ता--ऐसी स्थिति होना कि 
सारा कास'बहुत जल्दी निबटाना पड़े। 
हड्ह्दड़ाना-किः अ, [अनु.] बहुत जल्दी करना । 


] 


क्रि. स. जल्दी मचाकर दूसरे को घबराना । 
हंड॒हा--संज्ञा पुं. [देश,] जंगलो बेल। 
वि. [हि. हाड़] इतना दुबला कि शरीर में हड्डिया 
ही शेष रह गयी हों! 
हड़ावर, हड़ावरि, हड़ावल, हडावलि-संज्ञा स्त्री, 
(हि. दाइ +सं. अवलि] (१) हड्डियों का समूह । 
(२) हड्डियों का ढांचा, ठठरी | (३) हड्डियों को 
माला । 
हूड्- संज्ञा पुं. [सं.] काठ की बेड़ी । 
हड़ीला-वि. [ हि. हाइ + ईला] (१) जिसमें हड्डी हो । 
(२) जो इतना दुबला हो कि केवल हड्डियाँ बच रहें । 
दड संज्ञा स्त्री. [सं. अस्थि, प्रा. अत्थि, अट्ठि] (१) 
शरीर के भीतर को वह कठोर वस्तु जो ढांचे या 
आधार के रूप में होती है, अस्थि । 
मुहा, हड्डी (हड्डियाँ) गढ़ना या तोड़ना- बहुत 
मारना-पीटना । हड्डी (हट्टियाँ) निकल आना- (रोग 
आदि के कारण) इतना दुबला हो जाना कि हड्डियां 
दिखायी देने लगे । 
यो. पुरानी हड्डी--किसी वृद्ध या वृद्धा का मज- 
बूत शरीर, पुराने समय के आदमी जंसा दृढ़ शरीर । 
(२) खानदान, बंश, कुल । ; 
हत--वि, [सं.] (१) जो मार डाला गया हो । (२) जो 
मारा-पीटा गया हो । (३) रहित, बिहीन । (४) 
जिसके आघात या ठोकर लगी हो। (५) जो रह न 
गया हो, नष्ट । उ, बिधिनगर्व हत करत नलागी 
बार ४३७ । (६) पीड़ित, प्रस्त। (७) जिसमें 
विकार आ गया हो । (८) गया-बीता, निक्ृष्ठ । 
हतक--संज्ञा स्त्री. [अ, हतक़] हेठी, अपमान । 
हतचेत-वि. [सं. हत + चेत] बेहोश, अचेत । 
हतज्ञान--वि. [सं] संज्ञाशून्य । 
हृतदेव--वि. [सं.] देव का मारा, अभागा । 
हतन--संज्ञा पुं. [हि. हतना] (१) मार डालना । (२) दूर 
करना । उ.--ज्यौं कपि सीत-हतन हित गुंजा सिमिटि 
होत लौलीन--१-१०२ । 
वि, (१) मारनेवाला । (२) दूर या नष्ट करने 
वाला । उ,--नगर नारि व्याकुल जिय जानत प्रभु 
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सूर स्याम गर्व-हतन नाम ध्यान करि करि वै 
हरषै-२६०४ । 

हतना, हतनो--क्रि. स. [सं. हत+हि. ना] (१) मार 
डालना, वघ करना । (२) मारना-पीटना । (३) न 
भानना, पालन न करन[। (४) तोड़ना, भेग करना । 

हतप्रंभ--वि. [सं.] तेज या कांतिहौन । 

हतप्रभाव--वि, [सं.] (१) जिसका असर न रह गया हो। 
(२) जिसका अधिकार न रह गया हो । 

हतबुद्धि-वि, [सं.] (१) मूर्ख, बुद्धिहीन । (२) विमूढ, 
किकतंव्यविमूढ़ । 

हतबोध--वि. [सं.] (१) मखं । (२) विमूढ । 

हतभाग, हतभागा, हतभागी, हतभाग्य, वि. [सं. हत+ 
भाग्य] अभागा, भाग्यहीन । 

हतभागिन, हतभागिनि, हतभागिनी-वि, स्त्री. [सं.] 
हत + भाग्य] अभागी, भाग्यहीना । 

हतमना--वि. [सं. हत + मनस्‌] (१) उमंग या उत्साह 
रहित । (२), चिचित और दुखी । 

हतवांना, हतवानो--क्रि. स. [हि्‌. हतना का प्रे.] (१) 
वध करवाना । (२) नष्ट करवाना । 

हतश्री-वि. [सं.] (१) तेज, कांति या श्रीहीन। (२) 
मुरझाया हुआ, उदास । 

हता-क्रि, अ, [हि. होना] 'होना' का भूतकालिक एक 
बचन रूप, था । 

वि. स्त्री. [सं, हत] नष्ट चरित्रवाली । 

हताई--संज्ञा. स्त्री. [हि. हतना] घायल होने, मरने आदि 
की क्रिया या भाव । 

हंताना, हंतानो-क्रि, स. [हिं. हतना] 'हत' करने को 
प्रवृत्त करना, हतवाना । 

हताशा, हताशा, हतास, हतासा-वि.[सं, हताश] जिसको 
आज्ञा नष्ट हो गयी हो, निराश । 

हताहत वि, |सं.] मारे हुए ओर घायल । 

हति--कि. स, [हिः हतना] (१) मारकर । उ,--(क) 
अघ-बक-तृनावतं-धेनुक हति--१-१५८ । (ख) कंस 
बंस बधि, जरासंघ हति--१-१८१ । (ग) हति गज- 
सत्रु-८-६ । (२) तोड़ कर, भंग करके । 

प्र--->डारत हति--तोड़ डालता है, भंग कर देता 


हें। उ.--ज्यों गज फटिक सिला मैं देखत, दसननि 
डारत हति (पाठा, जाइ परचौ)--२-३६। 
ह॒तिहें--कि. स.[हि. हतना] मार डालेगा । उ.---मैं देखों 
इनको अब हतिहैँ, अति ब्याकुल हहरचौ- २५५२ । 
हती--क्रि. अ, [हि. होना]'होना” क्रिया का भूतकालिक 
स्त्रीलिग एकवचन रूप, थी । उ.- तेरे हती प्रेम-संपति 
सखि, सो संपति केहि मूषी--२२७५ । 
ह॒ते- क्रि. अ, [हि. होना] 'होना' क्रिया का भूतकालिक 
बहुबचन रूप, थे । उ.--नयत हते तिनहूँ पर बीती । 
कि, स. [हिं. हतना] मारे, मार डाले । उ.--(क) 
ज्ञान-बिबेक बिरोधे दोऊ,हते बंधू-हितकारी--१-१३। 
(ख) हरि कहौ, राज न करत धमंसुत । कहत, हते मैं 
अत तात जुत- १-२६१ । (ग) राम औ” जादवन 
सुभट ताके हते--१० उ.-२१। 
हतो--क्रि, अ, [ हि. होना ] 'होना' क्रिया का भूत- 
कालिक एकवचन रूप, था । है 
हतोत्साह--वि. [सं.] जिसमें (कुछ करने की) उमंग या 
उत्साह शेष न रह गया हो । 
देत्‌ अव्य. [अनु,] एक अव्यय जिसका प्रयोग उपेक्षा, 
बुरापन आदि सूचिन करने के लिए होता हुँ । 
हत्थ---संज्ञा पृं. [हि. हाथ] हाथ, हस्त । 
हत्था संज्ञा पुं. [हि. हाथ] (१) किसी औजार का दस्ता 
या मठ । (२) हाथ के नीचे रखने का आधार । (३) 
केले के फलों को घोद । (४) ऐपन आदि से बनाया 
गया पंजे या हाथ का चिह्न। 
हत्थी--संज्ञा स्त्री. [ हि. हत्या] मूठ, दस्ता । 
हत्थे--कि. वि. [हिः हाव] (१) हाथ में । 
मुहा, हत्थे चढ़ना---(१) हाथ में आना, मिलना, 
प्राप्त होना । (२) वश में होना । 
(२) हाथ से, द्वारा । 
हत्या—संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) मारने की किया, वध । 
उ,--क रिक क्रोध तुरत तिहि मारयौ। हत्या हित यह 
मंत्र उचा रचौ। चारि अंस हत्या के किए।'"'""ब्राह्मन 
हत्या कै दुख तयौ ~ ६-५ । 
मुहा, हत्या लगना या होना--किसी का वध करने 
का पाप लगना । हत्या लगी - वध करने के पाप के 
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भागी बने । 3.--राम तिहि हत्यौ, तब सब रिषिन 
मिलि कहौ, बिप्र हत्या तुम्हें लगी भाई---ता.४८४१॥। 
हत्या होइ- वध करने का पाप लगेगा। उ. 
हरि-जन मारै हत्या होइ ५-३ | 
(२) (वध करने के रं उद्देश्य से नहीं) अनजान- 
में या संयोगवश किसी के प्राण ले लेना । (३) 
हैरान करनेवाली बात, भेंभट, बखेड़ा । 
मुहा. हत्या टलना-झंझट से छुटकारा मिलना । 
हृत्या गले पड़ना या सिर लगना- झंझट या बखेड़े के 
किसी काम में फंसना। हत्या गले डालना या सिर 
लगाना बखेड़े या झंझट के काम में फंसाना । 
हत्यार, हत्यारा-[सं, हत्या + कार या हि. आर, आरा] 
(१) मार डालने या वध कर देनेवाला । (२) फाँसी 
देनेवाला, जल्लाद । (३) क्रूर कार्य करनेवाला । 
हत्यारी-वि, [हिं- हत्यारा] बध करनेवाली । 
संज्ञा स्त्री. हिसा या हत्या का पाप। 
हत्यो, ह॒त्यौ--क्रि, स. [हि. हतना] (१) मारा, वध किया । 
उ.--(क) मागध हत्यौ-१-१७। (ख) हत्यौ कंस 
नरेस--२९७५ । (२) दूर किया, मिटाया । उ. 
गर्व हत्यौ १८१७ । 
हथ--संज्ञा पृं. [ह्‌. हाथ] (१) हाथ । 
मुहा, पर-हथ बिकाऊँ-दूसरे के हाथ बिक, 
दूसरे के वश में हो जाऊ। उ. काकं द्वार जाइ 
सिर नाऊं पर-हथ कहा बिका ॐ-- १-१६४ । 
(२) “हाथ” का बह संक्षिप्त रूप जो समस्त पदों 
के प्रारंभ सें लगता है । 
हथ-उधार--संज्ञा पुं, [ हि. हाथ+ उधार ] वह ऋण जो 
थोड़े दिनों के लिए, बिना किसी लिखा-पढ़ी के, 
लिया जाय । 
हथकंडा-संज्ञा पुं, [हि. हाथ+सं, कांड] (१) हाथ की 
सफाई या चालाकी । (२) ( काम निकालने 
के लिएं की गयी ) छिपी हुई चालबाजी या गुप्त 
चाल । 
हथकडी--संज्ञा स्त्री. [हि. हाथ + कड़ी] जंजीर या डोरी 
से बंधा लोहे के कड़ियों का जोड़ा जो अपराधी या 
कैदी के हाथ में पहनाया जाता है । 


हथगोला-संज्ञा पृं. [हि. हाथ+ गोला] बारूद का गोला 
जो हाथ से फेंका जाता है । 

हथछुट-- वि, [हि. हाथ + छूटना] जो जरा-जरा सी बात 
में किसी को मार बंठता हो । 

हथनाल संज्ञा पुं. [हि. हाथीननाल=तोप] वह तोप 
जो हाथी पर रखकर चलायी जाय, गजनाल । 

हथनी--संज्ञा स्त्री. [हि. हाथी] हाथी की मादा । 

हथफूल--संज्ञा पुं. [हि. हाय+ फूल] (१) एक तरह को 
आतिशबाजी । (२) हथेली के पीछे पहनने का एक 
जड़ाऊ गहना । 

हथफेर--संजञा स्त्री, [ हि. हाथ+फेरना ] (१) स्नेह या 
प्यार से शरीर पर हाथ फेरना । (२) हाथ को सफाई 
या चालाकी से किसी का माल उड़ा लेना। (३) 
कुछ समय के लिए, बिना किसी लिखा-पढ़ी के, लिया 
हुआ उधार या ऋण । 

हथली--संज्ञा स्त्री, [हिँ. हाथ] चरखे की मुठिया । 

हथलेआ, हथलेवा - संज्ञा पुं. [ हि. हाथ+लेना ] (१) 
विवाह में वर हारा अपने हाथ में कन्या का हाथ लेने 
की रीति, पाणिग्रहण । (२) विवाह में कन्या का हाथ 
लेनेवाला, बर । 

हथवै[स--संज्ञा प्‌. [ हि. हाथ 4 वांस ] नाव का डांडा, 
लग्गा, पतवार आदि। 

हथवसना--क्रि, स, [ हि. हाथ+अरवांसना ] किसी 
व्यवहारोपयोगी बस्तु का पहने पहल उपयोग करना । 

हथक्षंकर, हथसाँकर, हथसों $ल, हथसोंकला--संज्ञा 
पुं., स्त्री. [हि. हाथ +साँकल ] 'हथफूल' नामक गहना । 

हथसार, हथसारा, हथसाल, हथसाला--[हि. हाथी + 
सं. शाला] हाथी बाँधने का स्थान । 

हथा--संज्ञा पृं. [ हि. हाथ ] हाथ का चिह्न जो दीवार 
आदि पर बनाया जाता हें, थापा । 

हथाहथी--अव्य. [हि, हाथ+हाथ] (१) एक के हाय से 
दूसरे के हाथ में, हाथोहाथ । ( २) चटपट, तुरन्त । 

हृथिआ।र, हथिआ।रा--संज्ञा प्‌. [दि. हथियार] अस्त्र स्त्र 

मुहा, कसे साजे हथिआर!--अस्त्र-शस्त्र धारण 

किये हुए । उ.--सकल सभा जिय जानि कसे साजे 
हथिआरा--१० उ. 5। 


[ १५४९ ] 


हथिती--संज्ञा स्त्री. [ सं. हस्तिनी, प्रा, हत्व्रिणी ] हाथो 
की मादा । 

हथियन--पंज्ञा पृं. सवि. [हिं. हाथी] हृश्थियों ने । उ.-- 
मानी मत्त सदन के हथियन बल करि बंधन तोरे-२५ १८ 

हथिया--संज्ञा पुं. [सं. हस्त, प्रा. हत्व] (१) हस्त नक्षत्र । 
(२) हस्त नक्षत्र कीवा । 

हक्षियाना, हथियानो--क्रि, स. [हिः हाथ--आना] (१) 
अपने हाथ में करना, ले लेना । (२) हाथ में पकड़ना । 
(३) दूसरे की चीज धोखा देकर ले लेना। 

हथियार संज्ञा पुं. [हि. हथियार] (१) हाथ में लेकर 
काम करने का ओजार या उपकरण ॥ (२) हाथ से 
पकड़कर चलाया जानेवाला अस्त्र-दास्त्र। 5.--ले लै 
ते हथियार आपने सान धराए ज्यों १-१५१ । 

मुहा, हृथियार उठाना-(१) लड़ाई के लिए 

तैयार होना । (२) प्रहार करने था मारने के लिए 
शस्त्र हाथ में लेना । हथियार कसना, धरना, बाँधना, 
लेना या लगाना-(१) अस्त्र-शस्त्र धारण करना । (२) 
युद्ध के लिएं तँ्रार होना । घरे हथिमार-अस्त्र- 
शस्त्र सजाये हुए । उ,--धरे यंत्र-हथियार अहो हरि 
होरी है-२४१६। 

हथियारबंद--बि. [हि. हथियार+फ़ा, बंद] जो हथियार 
लिये हो, अस्म्र-शस्त्र से. सुसज्जित । 

हथेरी, हथेली -संज्ञा स्त्री. [सं. हस्ततल, प्रा. हस्थतल] 
कर-तल, हस्ततल । 

सुहा, हथेली खुजलाना-कुछ मिलने ग्रा फ्राप्त 

होने का शकुव होना । हथेली का फफोला--बहुत ही 
सुकुमार वस्तु जिसके टूठने-फूठने का डर सदा बना 
रहे । हथेली वेना या लगाना हाथ का सहारा देना, 
सहायता करना । किसकी हथेली में बाल जमे हैं-- 
कोन ऐसा संसार में है। हथेली पर जान लेकर काम 
करना--जान जोखिम में.या प्राण संकट में डालकर 
काम करना । हथेली में जान होना--बड़े संकट में 
पड़ना । 

हथेव --संज्ञा पृं. [हिं. हाथ] हथौड़ा । 

हथोरि, हथोरी--संज्ञा स्त्री. [हिं. हथेली] हथेली । 

हथौटी--संज्ञा स्त्री.[हि. हाथ +-औटी ](१) काम करन का 


ढंग या कौशल । (२) काम्र. में हाथ लगाने. की स्थि, 
क्रिया या भाव । 


हथौड़ा--संजञा पुं. [हि. हाथ + औड़ा] एक भार. जिससे. 
कुछ वोंक्रा, पोद़ा या गढ़ा जाता. है । 
ह्थोडी--संज्ञा स्त्री. [हि, हथौड़ा] छोदा: हयो 
हथौना--संज्ञा पुं. [हि. हा्-+- ओत्त] बरच्क्क्ू के. हाथ 
सें स्िठाई रखते की रीति.। 
हथ्याना, हध्यानो -क्रि, स. [हि. हथियाना]; ह्रिक्रना । 
हथ्यार, हथ्यारा - संज्ञा पुं. [हिं. हथियार |) हक्षित्नार । 
हद-संज्ञा स्त्री, [अ.]. (१). सीखा ३ . 
मुहा, हद बेंधना- सकेरा मिश्रिन्नत्न होक । हक 
बाँचना--स्रीमा निश्चित करन । हद तोड़ना--सीम्कष 
के बाहर जाला या कुछ करता । हद से बाहर ठह- 
. रायी हुई या मान्य सीम्ना से अरो । 
(२) उचित संख्या या परिसरास, सुंइ्रा ग्रा परि- , 
माण का सान्य औचित्य । 
सुहा. हद से ज्यादा-बहुत अधिक्‌ संख्या या 
परिमाण में। हृद न होता-संख्या या परिमाण की 
दृष्टि से बहुत ही अधिक । 
(३) वहू ओचित्य जहाँ तक्‌ कोई काम, व्यबहार या 
आचरण ठीक हो, मर्यादा । 
मुहा. हद पारना--मर्यादा या ओच्चित्य क. पालन 
या निर्वाह करना । हद पारो-(उच्चित कार्य-संपादत 
द्वारा) मर्यादा या ओचित् का पालन या विर्वाह कहे । 
हद से गुजरना-सर्यादा या ओत्रित्य से भी झाग्न 
बढ़ जाना॥ 
क्रि. वि, बहुत अधिक, अत्यंत । 
हदस - संज्ञा स्त्री. [अ. हादिस ? ] ऐसा श्रात्र जो किद्छी 
को किकर्तब्यव्रिमूढ़ कर दे । 
हदसना, हदसतो क्रि. अ, [ हि. हदस ] बहुत अधिक 
डरना या भयभीत होना । 
हदीस-संज्चा स्त्री. [ अ. ] मुसलमानों का पुक्क धर्मग्रंथ 
जिसमें मुहम्मद साहब के वचन संगृहीत हें । 
हनत--क्रि. स.[ हि. हनता] प्रहार करता है, प्रहार करते- 
करते । उ.-मुसल मुगदर हनत- १-१२० । 


[ 


हनन--संज्ञा पुं. [सं.] (१) मार डालना, वध करना ।(२) 
प्रहार या आघात करना । 
हनना, हंतनो - क्रि, स. [सं. हनन] (१) मारं डालना, 
वघ करना । (२) प्रहार या आधात करना । (३) 
ठोंकना । (४) (नगाड़ा आदि लकड़ी से) पीट-पीट कर 
बजाना । (५) (शस्त्र) चलाना । ` 
हनवाना, हवनानो -क्रि. स, [ हि. हनना ] “हनने' को 
प्रवृत्त करना । 
क्रि, स, [हिँ. नहाना] नहलाना । 
हनाना--क्रि. अ. [हि. नहाना] स्नान करना । 
हनिबंत, हनिबंता— संज्ञा पुं. [हि. हनुमंत] हनुमान । 
हनी--क्रि. स. [ हि, हनना ] मारी, बध किया | उ.-- 
पहिले ही इन हनी पूतना-सारा. ५६९ । 
हनु--संज्ञा स्त्री, [ सं. ] (१) दाढ़ को हड्डी, जबड़ा । 
(२) ठेढ़ी, चिबुक । 
हनुमंत, हनुमंता--संज्ञा पृं. [हि. हनुमान] हनुभान। 
! हनुमान, हनुमान्‌ू--वि. [सं. हनुमत्‌] (१) भारी दाढ या 
जबड़ेबाला । (२) बहुत बड़ा वीर । 
संज्ञा पृं. ्ीराम के परम भक्त एक बानर जिन्होंने 
लंका के युद्ध में उनके अनेक कार्य बड़ी तत्परता से 
किये थे । अंजना इनको माता और वायु या मरुत्‌ 
पिता कहे जाते हैं । 
हनुव---संज्ञा पुं, [हि. हनुमान] हनुमान । 
हनूमान, हनूमान्‌-संजञा पृं. [हि. हनुमान] हनुमान । 
हने--क्रि, स. [हि. हनना] मार डाले । उ.--वृषभ-गंजन 
मथन-केसी हने पूंछ फिराइ-- ४९८ | 
हनोज--अव्य, [फा. हनोज़] अभी, अभी तक। 
हनोद्‌-संज्ञा पृं. [देश.] एक राग । 
हन्यो, हन्यौ क्रि, स, [हि. हनना] मार डाला । उ, 
मनहुँ चंद्र-मुख कोपि हन्यो रिपु राहु बिषय बलवान 
— १८९७ । 
हफप--संज्ञा पूं. [अनु.] मुंह में चट से कुछ रखकर ओंठ 
बंद करने का शब्द । 
मुहा. हपकर जाना-चटपट खा जाना ! 
हफ्ता--संज्ञा पृ [फा. हफ्ता] सप्ताह । 


१८६० ] 


हबकना, हवकनो क्रि. अ. [अनु.] खाने या काटने के 
लिए मुंह खोलना या बाना । 
क्रि, स, दाँत से काट लेना । 
हवराना, हबरानो-क्रि. अ, [हिं, हड़बड़ाना] (१) जल्दी 
मचाना । (२) घबराना । 
हबीब - संज्ञा पुं. [अ.] (१) मित्र । (२) मुहम्मद साहब 
जो ईइवर के परम प्रिय माने जाते हैं। (३) बहुत 
प्यारा, अत्यंत प्रिय । 
हबूब--संज्ञा पुं. [अ, हबाब या हुबाब] (१) पानी का 
बुल्ला या बुलबुला । (२) झूठमूठ की बात । 
हब्स-संज्ञा पुं. [अ.] कंद, कारावास । 
संज्ञा पुं. [फ़ा. हन्श] अफ्रीका का एक देश जहाँ 
के निवासी बहुत काले होते हैं । 
हब्सी--संज्ञा पुं. [फ़ा, हबशी] (१) अफ्रीका के हब्श देश 
का निवासी जो बहुत काला होता हूँ। (२) एक तरह 
का काल अंगूर । 
हम-सवे, [सं, अहम्‌] “में! का बहुवचन। 
संज्ञा पुं. घमंड, अहंकार, अहुंभाव । 
अव्य, [फ़ा.] (१) संग, साथ। (२) समान । 
हमकना, हमकनो-क्रि, अ. [हि. हुमकना] (१) किसी 
चीज पर चढ़कर उसे बार-बार नोचे दबाना । (३) 
उछलना-कूदना । 
हमकाना, हमकानो -क्रि.अ.[अनु,]'हें हैं' शब्द करना । 
हमजोली-संज्ञा पृं. [फ़ा. हम + हि. जोड़ी] संगो, साथी । 
हमता--संज्ञा स्त्री, [हि. हम+ता] अपने को बहुत-कुछ 
समभने का अहम्‌ भाव, अहंकार । उ.-हमता 
जहाँ तहाँ प्रभु नाहीं, सो हमता क्यों माने--१-११ ! 
इपददे-संबा ३, [अः] इज का शाची, इज की तिति 
में सहानुभूति दिखानेवाला । 
हमदर्दी - संज्ञा स्त्री. [फ़ा,] सहानुभूति । 
हमनिवाला--संज्ञा पुं. [फ़ा,] साथ-साथ भोजन करने 
वाला घनिष्ठ मित्र । 
हमरा - सवं. [हिः हमारा] हमारा। 
हमराह-वि. [फ़ा.] साथ-साथ जानेवाला । 
अव्य. साथ, संग में । 
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मुहा. हमराह करना-साथ कर देना | हमराह 

होना—साथ-साथ जाना । 

हमरी--सवं. स्त्री, [हि. हमारी] हमारी । उ.--अब इह 
सुरति कर को हमरी-१5३२। 

मुहा, हमरी उनकी सी मिलवत हौ--हमारी 

और उनकी हाँ में हाँ मिलाते हो, जो हम और वे 
कहते हैं उसी का समथन करते हो । उ, हमरी 
उनकी सी मिलवत हौ तातें भए बिहंगी - २९९७ । 

हमरे-सवं, [हि. हमारे] हमारे । उ.-हमरे डर करि 

दोङ भाई नगर समुद्र बसायौ-सारा. ७५२ । 

हमर सर्व. सवि, [हि. हमारे] हमारे में, हममे । उ, 
बिना काम हमरे नहि चाह--९-२ । 

हमरो, हमरो--सवं. [हि. हमारा] हमारा । उ. - बालक 
ब्ह्यो सिंधु में हमरो सो नित प्रति चित लाग्यौ 
सारा. ५३९। 

हमला - संज्ञा पुं, [भ, हम्मला] (१) चढ़ाई, धावा । (२) 
मारने के लिए भपटना, आक्रमण । (३) वार, प्रहार । 
(४) किसी को हानि पहुंचाने के लिए किया गया 
काम या प्रयत्न । (५) आक्षेप, व्यंग्य । 

हमवतन - संज्ञा पुं. [फ़ा, हम+-अ, वतन] स्वदेशवासी । 

हमवार--वि, [फ़ा.] समतल, सपाट । 

हमसर--संज्ञा पुं. [फ़ा.] बराबरी का आदमी । 

हमसरी-संज्ञा स्त्री, [फा.] बराबरी, समानता । 

हमसाया--संज्ञा पु. [फ़ा.] पड़ोसी । 

हमहमी- संज्ञा स्त्री. [हि. हम + हम + ही] (१) अपने- 
अपने लाभ का प्रयत्न । (२) अपने को हो सबसे ऊपर 
या सबके आगे करने का प्रयत्न । 

हमाम-संज्ञा पुं. [अ. हम्माम] स्नानागार । 

हमार--सर्व. [हि. हमारा] हमारा, हमारी। उ.--सुनि 
सिख-साखि हमार--२-२ । 

हमारा--पर्व. [हि. हम आरा ] “हम का संबंधकारकीय 
पुंहिलिग रूप । 

हमारी--सवं. स्त्री, [हि. हमारा] 'हम? का संबंधकारकीय 
स्त्रीलिग रूप । उ.--इंद्री खड्ग हमारी--१-१४४ । 

हमारो, हमारी, हमार्‍यो, हमार्‍यौ--सवं. [हि.हमारा] 
हमारा । उ~-या ब्रज कोऊ नाहि हमारघौ-२८९२ । 


हमाल--संज्ञा पृं. [अ. हम्माल] (१) भार या बोझ उठाने 
वाला । (२) रक्षा करने या संभालनेवाला। (३) 
(बोझ डोनेवाला) कुली । 

हमाहमी--संज्ञा स्त्रीं. [हि. हम+हम+ही] (१) अषने- 
अपने लाभ या स्वार्थ के लिए किया हुआ आतुर प्रयत्न । 
(२) अपने को आगे बढ़ाने या ऊपर उठाने का आतुर 
प्रयत्न । 

हमीर-संज्ञा पुं [सं. हम्मीर] रणथंभोर का एक प्रसिद्ध 
चौहान राजा । 

हमें-सवं. [हि. हम] 'हम' का कर्म ओर संप्रदानकारकोय 
रूप, हमको । 

हमेल---संज्ञा स्त्री. [अ, हमायल] सोने-चाँदी के सिक्के जैसे 
गोल टुकड़ों की माला । उ.--(क) दुलरी अरु तिलरी 
बँद तापर सुभग हमेल बिराजत--१०७९। (ख) और 
हार चौकी हमेल अब तेरे कंठ न नैहौं- १५५० । 

हसेव--संज्ञा पुं. [हि. हम] घमंड, अहुंकार । 

मुहा. हमेव टूटता--शेखी या यवे निकल जाना । 
हमेशा, हमेस, हमेसा--अव्य, [फ़ा, हमेशा] सदा । 
मुहा. हमेशा के लिए - सब दिनों के लिए । 

हमैं--अव्य. [हि, हमें] हमको । 

हम्द्‌- संज्ञा स्त्री, [अ.] (१) श्रशंसा । (२) ईश-स्तुति ॥ 

हम्मांम-संज्ञा पु. [अ.] स्नानागार । 

हम्मीर-संज्ञा पुं, [सं.] (१) रणथंभोर का एक प्रसिद्ध 
चौहान राजा जो (सन्‌ १३०० में) अलाउइ्दीन खिलजी 
से बड़ी बीरता से लड़कर मरा था। (२) एक संकर 
राग। 

हम्मीरनट-संज्ञा पृं. [सं.] एक संकरराग । 

हयंद्‌-संज्ञा पुं, [सं. हयेंद्र] (१) अच्छा या बड़ा घोड़ा । 
(२) इंद्र का उच्चेःश्रवा घोड़ा । 

हय--संज्ञा पुं. [सं,] घोड़ा । उ,.--हय गयंद उतरि कहा 
गर्दभ चढ़ि धाऊं~- १-१६६ । इंद्र का एक नाम । 

हयगृह--संज्ञा पृं. [सं.] घुड्साल, अश्वशाला । 

हयग्रीव--संज्ञा पृं. [सं.] (१) विष्णु का एक अवतार जो 
मधुकंटभ नामक देत्यों से वेदों का उद्धार करने के 
लिए हुआ था। उ.--(क) प्रगट भए हयग्रीव महा* 
निधि प्रगट ब्रह्म अवतार--सारा, ८९ । (ख) कपिल 
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भनु हंथग्रीवं पुनि कीन्हौं ध्रुव अवतार -- २-३६ । (२) 
एंक असुर जो ब्रह्मर की निद्रा के समय वेद उठा ले 
गया था। उससे वेदों का उद्धार करने लिए विष्णु 


ने मत्स्य अवतार लिया था । 

हर्य्रीवा--ंज्ञ स्त्री. [सं.] ढु का एक नाम । 

हेथेन-संज्ञा पुं, [सं.] साल, वर्ष । 

हयना, हयनो--क्रि. स. [ सं, हत प्रा. ह्य +ना ] (१) 
भार डांलंना, वध करना । (२) मारना-पीटना । (३) 
ठोंक-पोटकर बजाना । (४) न रहने देना, मिंटाना, 
नेष्ट करना । 

क्रि, अ, [ सं. हनन या अ. हैबत = भय ] बहुत 

ईरंना, भयभीत होना । 

हयैनालि--संज्ञा स्त्री. [सं, हय+ नाल = तोप] घोड़े पर 
है चज्ञांयी जानेवाली तोप। 

हय॑मेंध-संज्ञा पुं. [सं,] अईवैमेंघ । 

हयशाला, हंय॑सारे, हयैसॉरा, हय॑साल, हँयसाली-- 
सज्ञा संत्रो. [सं, हॅयैशाला] घुड़साल । 

हया--संज्ञा स्त्री. [अ.] शमं, लाज, लज्जा । 

हयांत--संज्ञा स्त्री, [अ,] जिदगी, जीवन । 

हयादार--वि, [भ. हया + फ़ा, दार] जिसे अनुचित कांम 
कैरने में शभे या लाज आती हो, लज्जाशोल । 

हयादारी--संज्ञा स्त्री, [अ, हया+ फ़ा, दारी] अनुचित 
काम करते समय लजाने का भाव, लज्जाशीलता । 

हयी--संज्ञा स्त्री, [सं.] घोड़ी । 

संज्ञा पुं. [सं. हयिन्‌] घुड़सवार । 

हयो, हयौ--क्रि, स. [हि. हयना] (१) मार डाला, वध 
किया । उ.--(क) सोच सबको गयो, दनुज कुल सब 
हयो-२६१७। (ख) नए सखा जोरे जादव कुल अरु 
नृप कंस हयो-३३४७। (२) दूर किया, मिटाया। 
उ.सखा विप्र दारिद्र हयौ--१-२६ । (३) बरबादी 
कर ली, नष्ट कर लिया । उ,--सुर नंद-नंदन जेहि 
बिसरचौ, आपुहि आपु हयौ १-७७ । 

हर--वि. [सं.] (१) ले लेनेवाला, छीनने या लूटनेबाला । 
(२) दूर करने या मिटानेवाला । (३) मारने या बध 
करनेवाला । (४) ले जाने या पहुंचानेवाला, बाहक । 


प्रत्य, एक प्रत्यय जो झब्दांत में लगकरं उक्त अर्थ 
देता है । 
संज्ञा पुं. (१) शिव, महादेव । उ.--हरि-हर संकर 
नमो नमो--१०-१७१ | (२) एक राक्षस जो विभीषण 
का मंत्रो था । (३) वह संख्या जिससे भाग दें । 
प्रत्य, एक प्रत्यय जो शब्दांत में लगकर स्थान, 
घर आदि का अर्थ देता है। 
संज्ञा पुं, [सं, हल] हल ॥ उ.--बंजर भूमि गाँउ 
हर जोते, अरु जेती की तेती १-१८५ । 
वि, [फ़ा.] एक-एक, प्रत्येक । 
मुहा, हर एक--एक-एक, प्रत्येक । हर कोई या 
किसी--सब कोई या किसी, संवंसाधारण ! हर दफा 
या वार--प्रत्येक अवसर पर । हरं हाल या 
हालत में--प्रत्येक दशा में । हर दम--प्रतिक्षण, सदा । 
हरई--क्रि, स. [हि. हरना] लूटता या हरण करता है। 
उ. घर-घर माखन हरई--२५४२ । 
संज्ञा स्त्री. [हि हुआ] (१) हलकापन। (२) 
ओछापन । 
हरएँ-अव्य, [हि. हरुवा] (१) धीरे-धीरे, मंद गति से । 
(२) हलके-हलके । (३) चुपके से। (४) ऋम-क्रम से । 
हरकत--संज्ञा स्त्री, [अ.] (१) हिलना-डोलना । (२) 
चेष्टा, क्रिया । (३) बुरी चाल, नटखटी । 
हरकना, हरकनो--क्रि, स. [हि. हटकना] (१) रोकना, 
मना करना । (२) पशुओं को किसी ओर हाँकना । 
(३) अलग या दूर करना, हटाना । 


हरकारा--संज्ञा पृं, [फा,] पत्र या संदेश ले जानेवाला । 

हरक्क्रत--संज्ञा स्त्री, [देश,] हरज, नुकसान । 

हरख - संज्ञा पुं. [सं, हषं] खुशी, प्रसन्नता । 

हरखना, हरखनो--क्रि, अ. [हि. हरख +ना] खुश, 
प्रसन्न या हृषित होना । 

हरखाना, हरखानो--क्रि. स, [हि. हरखना] खुश, प्रसन्न 
या हुषित करना । 

हरगिज--अव्य, [फ़ा. हरगिज्ञ] किसी दश्षा में, कदापि । 

हरगिरि-संज्ञा पुं. [सं.] कैलास पर्वत । 

हरचंदू--अव्य, [फ़ा,] कितना ही, कितनी ही बार । 
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हरज--संज्ञा पुं. [फ़ा. हज] (१) अड्चन, रुकावट, बाधा । 
(२) नुकसान, हानि । 
हरजञा~-संज्ञा पुं. [हि. हरज] (१) बाधा । (२) हानि । 
संज्ञा पुं. [हि. हरजाना] हरजाना 
हरजाई--वि. [फ़ा,] (१) हर जगह व्यर्थ घूमनेवाली । 
(२) हर किसी से अनुचित संबंध करनेवालो । 
संज्ञा स्त्री. (१) व्यभिचारिणी स्त्री । (२) वेश्या । 
हरजाना--संज्ञा पुं. [फ़ा. हर्जानः] (१) हानि का बदला, 
क्षतिपुति । (२) वह धन जो क्षति-पूति के रूप में 
दिया जाय । 
हर्ट्र-वि, [सं, हृष्ट] मोटा-ताजा, मजबूत ! 
हरणु--संज्ञा पुं. [सं.] (१) छीनना, लूटना, चुराना । 
(२) दूर करना, मिटाना । (३) नाश, संहार । (४) 
ले जाना, वहन । (५) भाग देना (गणित) । 
हंरत--क्रि. स, [हि. हरना] (१) छीनता, लूटता या 
चुराता है । उ.- ज्यों ठग निधिहि हरत--२५४३ । 
(२) मिटाता या नष्ट करता . हैँ । उ,--कोटि ब्रह्मंड 
करत छिन भीतर हरत बिलंब न लावै-१०-१२६। 
हरता--वि., संज्ञा पुं. [सं. हर्ता] हरण करनेवाला । 
उ. (क) हरता करता आपुहि सोइ-१-२६१। 
(ख) मैं हुरता-करता संहार--५-२। (ग) दाता- 
भुक्ता, हरता-करता, बिस्वंभर जग जानि ४८७। 
(घ) ए हरता करता समर्थं और नाहीं-२५५६ । 
हरता-घरता-वि,, संज्ञा पृं. [सं.हर्त्ता धर्ता ](१) रक्षा 
य! नाश करनेवाला । (२) सब कुछ करने में समर्थ । 
हरताल--संज्ञा स्त्री, [सं. हरिताल] एक खनिज पदार्थं 
जिसमें स्याही या रंग उड़ाने का गुण होता हूँ । 
मुहा, हरताल लगाना-मिटाना, नष्ट करना । 
हरताली--वि. [हि. हरताल] हरताल से पीले रंग का । 
संज्ञा पुं. एक तंरह का पीला या गंधकी रंग । 
हर-तिलंक--संज्ञा पृं. [सं. हर+तिलक] उ.--चंद्रमा 
जो शिव के मस्तक पर है। उ.--(क) जनौ हर- 
तिलके कुहू उग्यौ री--६९१ । (ख) हर को तिलक 
हंरि बिनु दहृत-२८५८। 
ह्रतेज--सं्ञा पृं. [सं. हरतेजस्‌ ] पांरा (जो शिंव का वीर्य 
कहा जाता है ।) 


हरतो, हरतौ--क्रि. वि, [हि. हरना] लूटता, चुराता या 
हरण करता हुआ । उ.--स्रजन-बेष-रचना प्रति जन 
मनि आयौ पर-घन इरतौ--१-२०३ । 
हरद, हरदि, हरदी--संज्ञा स्त्री. [ हि. हलदी ] 'हलदी' 
नामक मसाला । उ.--(क) छिरकत हरद दही 
१०-१९ । (ख) हींग हरद म्रिच छौंके तेले~३९६ । 
(ग) रंग काप होत न्यारो हरद चूनौ सानि--८९५ । 
(घ) हृरद दूब केसर मग छिरकौ--१० उ, २३। 
(ङ) दे करवँदा हरदि रंग भीने-२३२१। (च) 
हरदि समान देखिअत गात--२७७९ । (छ) नूतन 
सुभग दूब-हरदी-दधि हरषित सीस बँधाए---१०-८७। 
हरदिया-वि, [हिं. हलंदी] हलदी के रंग का । 
संज्ञा प्‌. पीले रंग का घोड़ा । 
हरद्वार-संज्ञा पृं. [सं, हरिद्वार] हरिद्वार तीर्थ । 
हरन--संज्ञा पुं. [सं, हरण] हरने की क्रिया या भाव। 
उ, एके चीर हुतौ मेरे पर, सो इन हरन चहचौ-- 
१-२४७ । 
वि. [हि. हरना] (१) मिटाने या दुर करनेवाला ¦ 
उ,--(क) दृहुँ लोके सुखकरन, हरन-दुख बेद-पुराननि 
साखि--१-९०। (ख) भु-भर हेरन प्रगत तुम भूतल 
= १-१२५॥ (२) चुराने या हरण करनेवाला । ,उ. 
=रे रे अंध, बीसहेँ लोचन पर-तिय-हरन बिकोरी-- 
९-१३२ । (३) मारने या नाश करनेवाला । उ. 
सूर स्याम खल हरन, करन सुख--२५७२ । 
संज्ञा प्‌. (हि, हरिन] हिरन (पशु) । 
हरना--क्रि. स. [सं. हरण] (१) छीनना, लूटचा, चुराना, 
हरण करेना । 
मुहा० मन हरना-लुभाना, मोहित करना । 
(२) दूर करना, हटाना, न रहने देना । (३) भिटाना, 
नाश करना । 
भुहा० प्राण हरना-(१) सार डालना । (२) 
बहुत कष्ट देना । 
(३) उठाकर ले जाना, वहन करना । 
क्रि. अ. [हि हारना] (१) जुए आदि भें हारना । 
(२) पराजिंत होना । (३) थकना। 
संज्ञा पुं. [हि, हिरन] हिरन (पशु) । 
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हरनाकस, हरनाकुस--संज्ञा पुं. [सं. हिरण्यकशिपु] एक 
देत्य जो प्रहलाद का पिता था । _ 

हरनाच्छू, हरनाछ--संज्ञा पूं. [सं, हिरण्याक्ष] एक देत्य। 

हरनि, हरनी---संज्ञा स्त्री. [हि. हिरन] हिरन की मादा 
हिरनी । उ,—रिसनि मोहि दहति, बन भई हरनी 
—६९८॥। 

वि. [हिः हरना](१) छीनने, लूटने या हरण करने 
वालो । (१) सरद निसि कौ अंसु अगनित इंदु आभा 
हरनि-३५१ । (ख) सोभित केस बिचित्र भाँति दुति 
सिखि सिखा हरनी--पृ, ३१६ (५४) । 

मृहा० मन हरनी-लुभाने या मोहित करने 
वाली । उ,--रुनुक-झुनुक पग बाजत पुनि अति ही 
मत हरनी--१०-१२३। 

(२) दूर करने या मिटानेवालो । उ.—असरन 
सरनी भव-भय हरनी बेद-पुरान बखानी-पृ. ३४६ । 
(४१) । 

हरनो--क्रि. स., क्रि. अ, [हि. हरना] हरना । | 
हरपा, हरप्पा—संज्ञा पु. [देश.] डिब्बा । 
हरफ--संज्ञा पुं. [अ, हरफ] अक्षर, व्ण । 

मुहा, किसी पर हरफ आना-दोष या अपराध 
लगना । हरफ उठाना - अक्षर पहचान कर पढ़ लेना। 
हरफ बनाना-सुंदर लिखने का अभ्यास करना। 
किसी पर हरफ लाना-दोष या अपराध लगाना । 

हरबर्‌-संज्ञा पुं. [हि. हड़बड़] उतावली । 

क्रि. वि, उतावली करते हुए । उ. हरबर चक्र धरे 
हरि आवत--5-३ । 

हरबराइ--क्रि, भ. [हिं. हरबराना] घबराकर, उतावली 
करके । उ,--(क) हरबराइ उठि आइ प्रात ते-- 
११८३ ।(ख)हरबराइ कोउ सखन बोलायो--१५६०। 

हरबरात--क्रि, अ. [हि. हरबराना] घबराते या उतावली 
करते हो । उ,--अजहूँ रैनि तीन याम है जू काहे को 
हरबरात स्याम जू--२२४१। 

हरबराना, हरब॒रानो--क्रि. अ, [हिं. हड़बड़ाना] जल्दी या 
उतावली करना । 

हरवरी-सं्ञ स्त्री. [हिः हड़बड़ी] (१) जल्दी या ज्ञीत्नता 
करने की उतावली । (२) घबराहट । 


हरबा--संज्ञा पुं. [अ. हरबः] हथियार, अस्त्र । 
हरबोंग--वि, [देश.] गँवार, उजड्ड । 
संज्ञा पुं. (१) अंधेर । (२) उपद्रव । 
हर-भूषण्‌, हरभूषत--संज्ञा पुं.[सं,हर + भूषण] चंद्रमा । 
उ.—सिहि को सुत हर-भूषन ग्रसि, सोइ गति भई 
हमारी-२७५१ । 
हस्म--संज्ञा पुं, [अ.] रनिवास, अंतःपुर । 
संज्ञा स्त्री, (१) रखेल (स्त्री) । (२) पत्नी । 
हरयारी, हरयालि, हरयाली-संज्ञा स्त्री.[हि.हरियाली | 
हरियाली । 
हरयें-अव्य. [हि हरएँ] (१) धीरे-घीरे। (२) चुपके से । 
(३) क्रम-क्रम से । 
हरवल--संज्ञा पुं. [तु. हरावल] सेना में सबसे आगे 
रहनेवाला सेनिक-दल । 
हरवली--संज्ञा स्त्री, [ तु. हरावल ] ( १ ) सेना की 
अध्यक्षता । (२) हराबल सेना को अध्यक्षता । 


` हरवा-वि. [हि. हरुवा] जो भारी न हो, हलका । 


संज्ञा पृं. [हि. हार] ( गले में पहनने का ) हार । 
हरवाना--क्रि. अ. [हि. हड़बड़] उताबली करना । 
हरवाह्‌, हरवाहा--संज्ञा पुं. [हि. हलवाहा] हल चलाने 
` वाला नोकर या किसान । 
हर-वाहन--संज्ञा पु, [सं.] ( शिव की सवारी) बेल । 
हरवाही-संज्ञा स्त्री. [हि. हल॑ वाही] बैल चलाने का 
काम या मजदूरी । 
हरवो---वि. [हिं. हरुआ] जो भारी न हो, हलका। 
उ,---बोझ पृथ्वी को हरवो भयो १० उ. १३८॥ 
हरशेखर--संज्ञा स्त्री, [सं.] गंगा ( जिसका वास शिवजी 
के सिर पर माना गया हुँ ) । 
हरष--संज्ञा पुं. [सं हर्ष] प्रसन्नता, आनंद । उ, 
दनुज कुल सब हयौ तिहूँ भूवन जँ जयो हरष कूबरी 
के--२६१७ । 
क्रि, अ. [हि. हरषना] प्रसन्न हुए। उ,-हरषीं 
पास-परोसिनँ, हरष नगर के लोग---१०-४० ॥ 
हरषत-~कि. अ, [हि. हरपना] प्रसन्न होते हुँ । उ.-~ 
छिरकत हरद दही, हिय हरषत--१०-१९ । 


~+ 
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हरषना, हरषनो-क्रि. अ. [सं. हषं +ना] (१) प्रसन्न 
होना । (२) पुलकित या रोमांचित होना । 

हरषवंत--वि. [सं- हषं + हि. वंत] प्रसन्न, हित । उ+ 
सूरदास प्रभु के गुन गावत हरषवंत निज पुरी 
सिधाए--३८६ । 

हरघा--संज्ञा स्त्री. [सं. हर्ष] राधा की सखी एक गोपो । 
उ,-प्रेमा, दामा, रूपा, हंसा, रंगा हरष नाउ 
१५८० ॥ 

हरषाना, हरषानो--क्रि, अ. [हि. हरषना] (१) प्रसन्त या 
हषित होना । (२) पुलकित होना । 

क्रि. स. (१) प्रसन्न करना । (२) पुलकित करना । 

हरषावति--क्रि. अ. [हि. हरषाना] प्रसन्न होती है । 
उ,--ब्रज-तरुनी हरषावति री २९५० । 

हरषावना, हरघावनो -क्रि. स., क्रि. अ. [हिः हरषाना] 
हरषाना । 

हरषावें--क्रि, स. [हि. हरषावना] प्रसन्न या आनंदित 


'करते हें । उ.—बिषय-भोग हृदय हरषावे ४-१२ | . 


हरषाहीं--क्रि, अ. [हि. हरषाना] प्रसन्न या आनंदित 
होती हें। उ. ब्रज जुवती निरखि निरखि हरषाहीं 
— १३४२ । 

हरषि--क्रि, वि. [हि. हरषना] हषं के साथ। उ. 
हरषि निरख॑हि नारि१०-१६९ । 

हरषित--वि, [सं. हृषित] खुश, भ्रसम्न । उ,मथुरा 
हषित आज भई २५:२ । 

क्रि. वि. प्रसन्नता या हषं के साथ । उ.--नूतन 

सुभग दूब-हरदी-दधि हरपित सीस बँधाए-- १०-८७ । 

हरषी -क्रि. अ. [हि. हरपना] प्रसन्न हुईं । उ.-हरषीं 
पास-परोसिनै- १०-४० । (ख) गई ब्रजनारि जमुना 
तीर, देखि लहरि तरंग हरषीं १२९१ । 

हरपे-क्रि, अ. [हि. हरषना] प्रसन्न हुए । उ.--(क) 
ब्रज नर नारि अतिहि मन हरषे-६०७। (ख) सुनत 
अक्रूर यह बात हरषे २५५४ । 

हरष--क्रि, अ. [हि. हरषना] प्रसन्न होतो या होते हें । 
उ,--(नगर नारि) ध्यान करि करि वै हरपे-२६०४। 

हरूयो, हरष्ियौ--क्रि, अ. [हिः हरषना] प्रसन्न हुआ । 
उ.—बिषया जात हरष्यौ गात २-२४ । 


हरसना, हरसनो - क्रि, अ, [हि. हरषना] हषित होना । 
हरसाना, हरसानो--क्रि. अ,, क्रि. स. [हि्‌. हरषाना] 
हरषाना । 
हरसिंगार—संज्ञा पुं. [सं. हार+हि. सिंगार] एक 
प्रसिद्ध वृक्ष या उसका फूल । 
हरहर--वि. [ हि. हरकना] नटखट (बेल) । 
हरहा--वि. [हि, हरहर] नटखट (बेल) । 
हरहाई--वि. स्त्री, [हि. हरहा] नटखट (गाय), जो बार- 
-बार खेत चरने दौड़े या इधर-उधर भागती फिरे । 
उ.-यह (गाइ) अति हरहाई, हटकत हूँ बहुत अम. (गे 
जाति—१-५१। 
हरहाया--वि. [हि. हरहा] नटखट (बैल) । 
हर-हार~ संज्ञापुं.[सं.](१)(ञ्ञिव का हार)सपं।(२)शेषनाग । 
हरहु--क्रि. स, [हि. हरना] दूर करो, मिटाओ। उ. 
हरहु लोचन प्यास-१०-२१८। 
हराँस-संज्ञा स्त्री. [अ. हिरास] (१) डर, भय । (२) . 
दुख, चिता । (३) थकावट। (४) हरारत, हल्काज्वर । 
हरा--वि. [सं, हरित, प्रा. हरिअ] (१) घास-पत्ती के 
रंग का, हरित । (२) प्रसन्न, प्रफुल्ल। (३) ताजा, 
जो मुरभ्हाय। न हो । (४) (घाव) जो सुखा न हो। 
(५) (फल) जो पका न हो । 
मुहा० हरा बाग--ऐसी बात जो व्यर्थ की 
आशा बेंधाने या लुभानेवालो हो । हरा भरा-(१) 
जो सूखा या मुरझाया न हो । (२) जो हरे पेड़-पौधों 
से भरा हो । 
संज्ञा पृं. घास-पत्ती जेसा रंग, हरित रंग । 
संज्ञा पृं. [हि. हार] माला, हार । 
वि, [हि. हारना] (१) हारा हुआ । (२) जो 
(कोई बात) हारकर छोड़ चुका हो । 
वि. [सं. हर] रहित, विहीन, शून्य । 
संज्ञा स्त्री, [सं.] हर या शिव की पत्नी, पार्वती । 
हराई--संज्ञा स्त्री. [हि. .हारना] हारने को क्रिया या 
भाव, हार, पराजय । 
हराए--क्रि. अ. [हि. हराना] (युद्ध) हार जायेंगे । उ.— 
कह्यौ करि कोप, प्रभु, अब प्रतिज्ञा तजौ, नहीं ती 
जुद्ध निज हम हराए १-२७१ । 
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हराठा--वि. [सं. हृष्ट] हट्टा-कट्टा । 
हराना, हरांनो- क्रि. स, [हि. हरना या हारना] (१) 
युद्ध, प्रतियोगिता आदि में शत्रु या प्रति्वं्री को 
पराजित या परास्त करना । (२) वह कास या प्रयत्त 
करना जिससे कोई परास्त या पराजित हो जाय । 
(३) थकाना, शिथिल क्रत । . 
हरापन- संज्ञा पृं. [हि. हरा+पन] हरे होने का भाव, 
हस्तिता । 
हरास- वि, [अ.] बुरा, वर्जित, निषिद्ध । 
संज्ञा पुं. (१) वाजित वस्तु या बात । (२) सुअर 
( जिसके खाने का कहीं-कहीं निषेध है) । 
मुहा० ( कोई बात) हराम कर देना-ऐसा 
प्रयत्न करना कि उस कार्य को करना अत्यम्त कष्ट 
दायक या असंभव ही हो जाय । ( कोई बात ) हराम 
होना-किसी काम का करना बहुत मुश्किल हो 
जाना । 
(३) बेईमानी, अधम, बुराई, पाप । 
मुहा० हराम का--(१) जो बेईमानी, पाप या 
अधमं से कसाया या पाया गया हो । (२) जो बिना 
मेहनत का हो, मुफ्त का । 
(४) स्त्री-पुरुष का अनुचित संबंध । 
हरामखो र--संज्ञा,पुं. [अ, हराम+फ़ा, खोर] (१) पाप 
या अधमं को कमाई खानेवाला । (२) बिना मेहनत 
के कसाने-खानेवाला, धन लेकर भो काम न करने 
वाला । 
हरामजादा--वि. [अ. हराम + फा. जादा] (१) दोगला, 
वर्णसंकर । (२) पाजी, दुष्ट । 
हरामी--वि. [अ, हराम] (१) दोगला । (२) दुष्ट । 
हरारत-संज्ञा स्त्री. [अ.] (१) गरमी, ताप । (२) हल्का 
या मंद ज्वर । 
हरावर, हरावरि--संज्ञ स्त्री, [हि. हड़ावरि] (१) हड्डियों 
का ढाँचा, ठठरी । (२) हड्डियों की माला । 
संज्ञा पुं. [हि. हरावल] हरावल । 
हरावल, हरावलि-संज्ञा पुं. [तुः हरावल] सेना में सबसे 
आगे रहनेवाला संनिक-दल । 
हरास--संज्ञा पुं [फ़ा. हिरास] (१) डर, भय। (२) 


खटका, अंदेशा, आशंका । (३) दुख, चिता, विषाव । 
(४) निराशा । 
संज्ञा स्त्री. [हि, हरना] हारने की क्रिया, भाव था 
इच्छा । 
हराहर-संज्ञा पृं. [हि. हरना] छीना-कपठी । 
संज्ञा पृं. [संश हलाहल] भयंकर विष । 
हरि--वि. [सं.] हरे रंग का । 
संज्ञा पुं. (१) विष्णु । उ.--बृहदभानु ह्वैके हरि 
प्रगटे सारा, ३५२ ॥ (२) विष्णु के अवतार र । 
(३) विष्णु के अवतार कृष्ण । उ. एक दिता ब्रप- 
पति की पौरी खेलत हरि ब्रजबाल-सारा, ४४५ । 
(४) घोड़ा । (५) बन्दर । (६) सिह । उ.--कुटिल 
“हरि'-नख हिएँ हरि के-१०-१६९ । (७) सूर्य ।(८) 
अग्नि। (९)एक छंद । (१०) मोर, मयूर । (११) इद्र । 
(१२) सर्प । 
अव्य, [हि. हरुए] (१) धीरे । (२) चुपके । 
क्रि, स, [हि, हरना] हर कर, हरण करके । उ. 
इद्र अस्व कों हरि लै गयौ--९-९ । 
हरिअर-वि. [हि. हरा] हरे रंग का । 
संज्ञा पृं. हरा या हरित रंग । 
हरिंअराना, हरिअरानो--क्रि. अ. [हि. हरिआना] हरा 
होना । हे 
हरिअरी--संज्ञा स्त्री, [हि. हरिअर] हरियाली । 
वि. स्त्री, हरे रंगवाली, हरी । 
हरिआई--संज्ञा स्त्री. [हि. हरिअर] हरियाली । 
हरिआना, हरिआनो--क्रि. अ. [हिं. हरिअर] (१) पेड- 
पौधों को हरा होना । (२) प्रसन्न या प्रफुल्लित होना । 
क्रि, स. (१) हरा-भरा करना (२) प्रसन्त करना । 
हरिआली--संज्ञा स्त्री. [हि. हरियाली] हरे-भरे पेड़-पौधों 
का समूह्‌ या विस्तार । 
मुहा, हरिआली सूझना--चारों ओर आनंद ही 
आनद दिखायी पड़ना, संकट में भो विनोद, प्रसन्नता 
या उमंग की बाते सुना । 
हरिकथा-संज्ञा स्त्री, [सं.] भगवान या उनके अवतारों 
का चरित्र-वर्णन । उ.--कहौं हरि-कथा सुनौ चित 
लाइ २-१ । 
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हंरिकीर्तन--संज्ञा पुं. [सं. हरिकोतेन] भगवान यो उनके 
अवतारों के नाम यां गुण का भजन या कोतेन । 

हरिखंड--ेज्ञा पुं. [सं.] मोरं-पंख । 

हरिगीतिका--संज्ञा स्त्री. [सं.] एक प्रसिद्ध छंद । | 

हरिचंद - संज्ञा पृं. [सं हरिचंद्र] एक सत्यवादी राजा । 

हरि-चंदन--संज्ञा पुं. [सं.] एक तरह. का चंदन । 

हरि-चमे-संज्ञ पुं. [सं.] बाघंबर, व्याघ्रचर्मं । 

हरि-चाप-संज्ञा पृं. [सं.] इंद्रधनूष । 

हरिजेंन--संज्ञा पूं. [सं.] (१) ईश्वर का भक्त । (२) 
अस्पृइय जाति का सामूहिक नाम। | 

ह्रिजान, हरिजाना-- संज्ञा पूं. [सं, हंरियान] विष्णु का 
वाहन, गरुड़ । 

ह्रिण-संज्ञा पृं. [सं.] हिरन, मुग । 

हरिण्‌-कलंक--संज्ञा पुं. [सं.] चंद्रमा । 

हरिणनयना, हरिणनयनी--वि, स्त्री, [सं.] मुग जॅसी 
सुंदर आँखोंवाली । 

हरिणाक्षी--वि- स्त्री. [सं,] हिरन जैसी सुंदरआँखोंबालो । 

हूरिणीं--संज्ञा स्त्री.[सं.](१) हिरन की मादा, मृगो । (२) 
“चित्रिणी स्त्री जो कम सुकुमार,चंचल तथा कीडाशीले 
प्रकृति की होती है (कामशास्त्र) । (३) एक वर्ण-वृत्त । 

हरित, हरितू--वि, [सं. हरित्‌] हरे रंग का, हरा । 

हरितमणि--संज्ञा पृं. [सं.] पन्ना, मरकत । 

हरिता--संज्ञा स्त्री, [सं.] (१) हरि? का भाव, विष्णुत्व। 
(२) दूब। (३) हल्दी। 

हरिताभ--वि. [सं.] हरापन लिये हुए, हरे रंग को आभा 
या कांतिवाला । 

हरितालिका - संज्ञा स्त्री, [सं.] भादों के शुल्क पक्ष को 
तीज या तृतीया जब सौभाग्यवती स्त्रियाँ निर्जल ब्रत 
रखकर शिव-पार्वती का पूजन करती हूँ । 

हरिदास - संज्ञा पुं. [सं.] भगवान का भकत । 

हरिट्रा--संज्ञा स्त्री. [सं.] हलदी । 

हरिद्वार —संज्ञा प. [सं.] उत्तरी भारत का एक प्रसिद्ध 
तीर्थ जहाँ गंगा पहाड़ों को छोड़कर मंदान में आती 
है.। 'हरिद्वार' नाम पड़ने का कारण यह विश्वास है 
कि इस तीर्थ के सेवत से विष्णुलोक का द्वार खुल 

? जाता है । ; 


हरि-धाम- संज्ञा पुं. [सं.] विष्णुलोक॑, वंकुंठं। 

हरिन, हरिना--संज्ञा प्‌. [सं. हरिण] हिरन; मुंग ।' 

हरिःनख- संज्ञा प्‌. [सं.] (१) सिह या बाघ का नाखून । 
बच्चों को नजर से बचाने के लिए पहनायोी.जॉनेवाली 

` वहु ताबोज जिसमें बाघ या सिंह का नख.बँधा हो । 

उ.--कुटिल हरि-नख हिएऐं हरि के --१०-१६९-१ 

हंरि-नग--संज्ञा प्‌. [सं.] साँप को मणि । | 

हरिनाकुस--संज्ञी प्‌ं. [सं: हिरण्यकशिपु] एक देत्य जो 
प्रहलाद का पिता था। 

हरिनाक्ष, ह्रिनाच्छ, हूरिनाछ-संज्ञा पुं [सं. हिरःक्ष] 
एक प्रसिद्ध दत्य । 


हरिनाम-संज्ञा पुं. [सं. हरिनामन्‌] भगवान का नाम । 
हरिनी -संज्ञ स्त्री. [हि. हरिन] हिरन की मादा । 
हरिपुर--संज्ञा पुं. [सं.] विष्णुलोक, बँकुंठ । 

हरिग्रिया -संज्ञा स्त्री, [सं.] (१) लक्ष्मी । (२) तुलसी । 
(३) द्वादशो । (४) एक छंद । 

हरिवाहन--संज्ञा पुं. [सं. हरिवाहन] विष्णु का थाहन, 
गरुड़ । उ.--(क) अतिहि उठ्यौ अकुलाइ, डरघौ 
हरि-बाहन खग सौं--५८९ । (ख) क्रुज पैठि पताल 
दुरि रहे खगपति हरि-बाहन भए जाइ २२२४! 

हरिबोधिनी - संज्ञा स्त्री, [सं.] देवोत्थान एकादशी 4 

हरिभक्त--संज्ञा पुं. [सं.] ईश्वर का भक्त । 

हरियर--वि. [हि. हरा] (१) हरे रंग का, हरा। (२) 
हरा-भरा । उ.-तब लगि सेवा करि निश्चय सौं, 
जब लगि हरियर खेत १-३२२ । 


हरियरना, हरियरनो--क्रि, अ. [हिं. हरियर] (१) 
हरा-भरा होना । (२) प्रसन्न होना । 
हरिया--संज्ञा पुं. [हि. हर = हल] हलवाहा । 
हरियाई--संज्ञा स्त्री, [हिं. हरियाली] हरियाली । 
हरियान--संज्ञा पुं. [सं.] विष्णु का वाहन गरुड़ । 
हरियाना--क्रि, अं. [हि. हरिअर] (१) पेड़-पोधों का हरा 
होना । (२) प्रसन्न होना । 
क्रि. स, (१) हरा-भरा करना । (२) प्रसन्न करना । 
संज्ञा पृं [सं. हरियान ? ] हिसार, रोहुतल और 
करनाल का निकटवर्ती प्रदेश, बाँगड़ । * 


* 


~ 


[ 


हरियानी--पंज्ञो स्त्री. [हिं. हरियाना] हरियाना प्रदेश 
की बोलो, बाँगड़, । 

हरियारी$ हरियाली--सेंज्ञा स्त्री. [सं. हरित+ अवलि, 
[हिं., हरियाली] (१) हरेप॑न या हरे रंगका 
बिस्तार। (२) हेरी घासप्या हरे-भरे पेड़-पौधों का 
समूहे या विस्तार... 

मुहा, हरियाली सूझना--चारो ओर आनंदं ही 

आनंद जान पड़ना, संकट में भी विनोद, उमंग या 
प्रसन्नता की बातें सूना । 

हंरिलं--सं्ञा प्‌. [हि. हारिल] एक प्रसिद्ध पक्षो । 

हरि-लोक-संज्ञा पुं. [सं.] विष्णुलोक, बेकुंठ । 

हस्विंश--संज्ञा पुं. [सं.] (१) श्रीकृष्ण का वंश । (२) 
एक प्रसिद्ध ग्रंथ जिसमें श्रोकृषण और उनके कुल का 
विस्तृत वर्णन मिन्नता हे । 

हरिवषे--संज्ञा पुं. [सं.] जंबू द्वीप के नो खंडों में एक । 
उ.--इलावत और क्षिपुरुष कुरु औ हरिवर्ष केतु- 
माल । हिरनमय रमनक भद्रासन भरतखंड सुखपाल 
—सारा, ३३। 

हुरिबल्लभा- संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) लक्ष्मी । (२) तुलसी । 

हरिवाह---संज्ञा पुं. [सं.] विष्णु का वाहन, गरुड़ । 

हरिवाहन--संज्ञा,पुं. [सं.] गरुड़ । 

हरिशयनी-संज्ञा स्त्री, [सं.] आषाढ़ शुक्ल एकादशी 
जिस दिन विष्णु शेष-शैया पर ( कार्तिक प्रबोधिनी 
एकादशी तक के लिए ) सोते हैं । 

हरिश्चंद्र - संज्ञा पं.[सं.] एक सूर्यवंश राजा जो त्रिशंकु के 
पुत्र थे और अपनो सत्यनिष्ठ। के लिए प्रसिद्ध हैँ । 

हंरिस-- संज्ञा स्त्री. [सं, हलीषा] हल की लंबी लकड़ी ! 

हृरि-सुत-— संज्ञा पृं. [सं.] श्रीकृष्ण के पुत्र प्रथम्न । 

हरिहाई विं, स्त्री, [हि. हरहाया] नटखट (गाय) । 

हरिदै--क्रि, स, [हि, हरना] दूर करेंगे, हंल्का करेंगे । 
उ.--भूंमि-भार येई हरिद्र १०-५ । 

हरी-वि, स्त्रो. [हिं. हरा] हरे रंग की, हरित । उ, 
(क) हरी घास हूँ सो नाह चरै ५-३ । (ख़) इतनी 
कहत सुकाग उहाँ तै हरी डार उड़ि बैठयौ -९-१६४। 

संज्ञा स्त्री, [सं.] (१) हर की पत्नी, पार्वती । 

(१) एक वर्णबृत्त जिसे “अनंद” भी कहते हैं । 
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संज्ञा पु. [सं. हरि] विष्णु था उनके अवतार रमि- 
कृष्ण। उ,--(क) हमारी तुमकों लाज हरी--१-१८४ । 
(ख) नाम बिना श्री स्याम हरी--१-११५ । (ग) 
हरि-प्रभाउ राजा नहि जान्यो, कहो सैन मीहि देहु 
हरी--१-२६८ । 

हरीचंदू-संज्ञा पुं. [सं, हरिइचंद्र] सत्यवादी रांजा 
हरिश्चंद्र | उ,--हरीचंद सो को जग दाता, सो घेर 
नीच भरै--१-२६४। 

हरीत--संज्ञा पुं. [संहारीत] (१) चोर। (२) डाक । 

हरीतकी--संज्ञा स्त्री, [सं,] ह, हरं । 

हरीतिमा-संज्ञा स्त्री. [सं.](१) हरे-भरे पौधों का समूह 
या विस्तार, हरियाली । (२) हरापन । 

हरीरा--संज्ञा पुं. [ अ, हरीरः ] एक पेय जो दूध में मेवे- 
मसाले डालकर बनता हे । 

वि. [हि. हरिअर] (१) हरे रंग का, हरा । (२) 

प्रसन्न, हृषित । 


` हरील--संज्ञा पृं. [हि. हारिल] 'हारिल' पक्षो । 


हरीस -संज्ञा स्त्री, [सं, हलीषा] हल को लंबी लकड़ी । 

हरुआ, हरुआ--वि, [देश, हरुआ_] जो भारी न हो, हलका । 

हरुआई--संज्ञा स्त्री. [हि हरुआ] भारीपन को प्रभाव, 
हलकापन । 

संज्ञा स्त्री, [हि. हरुआना] (१) जल्दी । (२) फुर्ती 

हरुआना, हरुआनो क्रि. अ. [हि. हरुआ] (१) हलका 
होना । (२) तेजी या फुर्ती करना । (३) घबराकर 
उतावली दिखाना । 

हरुआय--क्रि. अ, [हि हरुआना ] जल्दी यां फुर्ती करके । 
उ.--कर धनु ले किन चंदहि मारि। तू हरुआय 
जाय मंदिर चढ़ि ससि सन्मुख दर्षन बिस्तारि । 

हरुई--वि. स्त्री. [हि. हरुआ)] हलकी । 

हरुए, हरुऐँ - क्रि, वि. [हि. हरुआ] (१) धीरे-धीरे । उ. 
= आपु गए हरुऐँ सूने घर-१०-२८२। (२) इस 
प्रकार कि आहट न मिले, चुपके से । उ,--(कं) फिरि 
चितई, हरि दृष्टि गए परि, बोलि लएं हरुऐँ सूनँ घेर 
१०-३०१ । (ख) बरजति है घर के लौगनि काँ, 
हरुएँ ले ले नाम--५१५। (ग) ना जानौं कित तें 
हरुए हरि आय मूंदि दिए नैन । (३) बिना फले हुए, 
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सिमट करं। उ.--पौढ़ि गई हरुएँ करि आपुन अंग 
मोरि तब हरि जेंभुआने---१०-१९७। (४) बेहुत 
हलके हाथ से, इस प्रकार कि जरा भो गति न हो। 
उ,--दोउ जननी मिलि के हरुएं करि, सेज सहित 
तब भवन लए री—१३-२४७ ! 
हरूत्र, हरूत्रा -वि, [हि; हरुआ ] हलका । 
हरूवाई संज्ञा स्त्री. [हि. हरुवा] हलकापन । उ.--दुहुँनि 
गोद अक्रूर लिए हँसि सुमनहुँ तें हरुवाई- २४९२ । 
हरुवाना, हरूवानो--क्रि, अ. [हि. हरुआना] हरुआना । 
हरू--वि. [हि. हरूअ] हलक्रा । 
हरूफ--संज्ञा पुं. [अ, हरफ़ का बहु., हरूफ़] अक्षर । 
हरे - अव्य, [हि. हरुएँ] (१) धीरे-धीरे । (२) चुपके से । 
(२) क्रम-क्रम से । 
हरे---संज्ञा पृं. [सं.] 'हरि' का संबंधित रूप । उ,--मोसों 
पड़ल न और हरे १-१९५ । 
क्रि, वि. [हि. हरुए] (१) धीरे से (२) (शब्द) 
जो ऊचा या तेज न हो। (३) (आघात, स्पर्श आद्रि) 
जो कठोर या तीब्र न हो । 
यौ. हरे-हरे-धीरे-धीरे । 
वि. (१) हलका । (२) धीमा । (३) मंद । 
क्रि, स, [हि, हरना] (१) हरण होने या खो देने 
प्र । उ,-ब्याकुल होत हरे ज्यों सरबस- १-५० । 
(२) हरण किया हे । उ.--मैं तो जे हरे हैं, ते तौ 
सोवत प्रे हैँ-४८४। 
मुहा. चित्त हरे-मन को लुभाया या आकर्षित 
किया । उ.—बिवि लोचन सु बिसाल दुहुंनि के चित- 
वत चित्त हरे-६८९ । 
हरेक--वि. [हि. हर+एक] हर एक । 
हरेरा--बि, [हि. हरा] हरे रंग का, हरा । 
हरेरी--संज्ञा स्त्री. [हि. हरिय्रारी] हरियाली । 
बि. स्त्री. [हि. हरेरा] हरे रंग की, हरी । 
हरेज--संज्ञा पुं, [देश,] (१) मंगोलों का देश । (२) भंगोल 
जाति । 
हऐेवा--संज्ा पुं: [ईह्‌. हरा] एक हरा पक्षो । 
हूर क्रि, वि. [हि. हरुए] (१) धीरे से । उ.--(क) हरे 
बोलि जुबठिनि कौं लीन्हौ--३5५ । (ख) हरत लाल 


हिँडोल झूलत, हरै देत झुलाइ--४९८ ॥ (२) धीरे- 
धीरे, चुपके से | उ.--हरे हरे बेनी गहि पाछीें, बाँधी 
पाटी लाइ १०-३२२ । 

हरे - क्रि, स. [हि. हरना] (१) छीनता, खसोरता या लूटता 
हैँ । उ.--कुरुपति चीर हरं--१-३७। (२) दूर करता 
या मिटाता है । उ. रिपु-तन-ताप हरै--१-११७। 

हरेगो-क्रि. स, [हि. हरना] हर लेगा । 

मुहा. प्रान हरैगो--जान ले लेगा उ,-पिय 
i को प्रेम तेरो प्रान हरैगो - २८७० । 

हरया—वि. [हिं. हरना] (१) लूटने, खसोसने य? &।चने- 
वाला । (२) मिटाने या दूर करनेवाला । 

हरोल-संज्ञा पुं. [हि. हरावल] सेना में सबसे आगे रहने 
वाला संनिक-दल । 

हरौं--क्रि, स, (हिः हरना] लूट या छीन लूं, हरण करूँ। 
उ, सूर प्रभु अनुमान कीन्हों, हरौं उनके चीर-- 
७5३ । (२) मिटाऊं, दूर करूँ। उ.—सूरज सोच हरौं 
मन अबहीं, तौ पूतना कहाऊं - १०-४९ । 

हरो वि. [हि, हरा] (१) हरे रंग का, हरा । उ.--सेत 
हरौ, रातौ अरु पियरौ रंग लेत है धोई--१-६३ । 
(२) हरा-भरा। उ.-मांडव रिषि जब सूली दियौ । 
तब सो काठ हरी ह्व गयौ ~ ३-५। 

हरौल--संज्ञा पृं. | हि. हरावल] सेना में सबसे आगे का 
सनिक दल। 

हर्ज - संज्ञा पृं. [अ.] (१) बाधा । (२) हानि । 

हरोहर-संज्ञा स्त्री. [सं. हरण] (१) बल से छीन लेना । 
(२) लूड । 

हर्ता, हर्ता संज्ञा पृ. [ सं. हतू' ] (१) दूर क्रवेब्ाला । 
(२) नाञ्च क्रनेबाला । उ.--(क) हर्ता-कर्ता आपै सोइ 
¬ ७-२। (ख) तुम हर्रा, तुम कर्ता - २५५८। (य) 
तुमही' कर्ता तुमही' ह्ला तुमते और न कोई--१५ 
उ.-२५। 

हर्वार--संज्ञा प्‌, [सं.] हंता । 

हदी संज्ञा स्त्री. [हि. हलदी ] हलदी । 

हर्फ--संज्ञा पृं, [हि, हरफ] अक्षर । 

हबा--सज्ञा पुं, | हि. हरब्रा] हथियार, अस्त्र । 

हम्पे--संज्ञा पुं. [सं,] राजमहल, प्रासाद । 
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हरचो, हरघौ--क्रि, स. [हि. हरना] दूर किया, मिटाया । 
उ. (क) करुना सिंधु दयाल दरस दै, सब संताप हरयो 
१-१७ (ख) सूरदास प्रभु अंतर्यामी भक्त संदेह 
हरघो -१५५२। (२) लूटा, छीना, चुराया, हरण 
किया । उ. (क) बेष धृरि-धरि हरथौ पर धन-- 
१-४५। (ख) ढूंढ़ि-दूंढ़ि गोरस सब घर को, हर्यौ 
तुम्हारे तात- १०-२९० । (ग) सुनि सखी, सूर सर- 
बस हर्यौ सावरे- १०-३०७ । (घ) मदन मोहन रूप 
धर्‌यौ । तब गरब अनंग हरुयौ--६२३ |. 

हरे, हरा, हरे, हरे - संज्ञा स्त्री, [हि. हेड] 'हड़' नामक 
मसाला । उ.--बाइबिरंग बहेरा हरे १-१०८ । 

रेंया--संजञा स्त्री. [देश,] हाथ का एक गहना । 

हर्ष -सं्ञा पुं. [सं.] (१) आनंद, प्रफुल्लता । उ.--सीत- 
उष्न, सुख-दुख नहि माने, हषं-सोक नहि खाँचे-- 
१-५१ । (२) भय या प्रसन्नता के कारण रोएँ खड़े 
,होना या रोमांच होना । (३) संयोग श्इंगार का एक 
संचारी भाव जिसमें प्रसन्नता या प्रफुल्लता से रोएँ 
खड़े हो जाते या मुख पर पसीना आ जाता हूँ । 

'हर्षक - वि. [सं:] आनंददायक । 

हषेण, हर्षत--संज्ञा प्‌, [सं. हर्षण] (१) भय या हषं से 
रोयों का खड़ा होना । (२) प्रसन्न करना या होना । 
(३) कामदेवं के पांच वाणों में एक । (४) फलित 
ज्योतिष में एक योग । उ.--कृष्न पच्छ रोहिती अद्ध 
निसि हर्षन जोग उदार १०-५६ । 

हषना, हु्षेनो- क्रि. अ, [सं. हषंण] प्रसन्न होना । 

हर्षांना, हर्षानो--क्रि. अ. [सं, हषं + हि. आना] प्रसन्न 

.. या भ्रफुल्लित होना । 

. क्रि, स, प्रसन्न या आनंदित करना । 

हृषित--वि. [सं.] प्रसन्न, प्रफुल्लित । 

हृषुल- वि. [सं.] प्रसन्न, प्रफुल्ल । 

हर्षोत्फुल्ल - वि. [सं.] खुशी से फूला हुआ । 

हलंत- संज्ञा पुं. [सं.] शुद्ध व्यंजन जिसके उच्चारण में 
स्बर न उच्चरित हो । 

हल--सज्ना पृं. [सं.] (१).जमोन जोतने कषा एक प्रसिद्ध 
यंत्र । 3.-- धर बिघंसि नल करत किरषि हल बारि 
बीज बिथरे-१-११७। 


मुहा. हल जोगना--(१) खेत में हल चलाना । 
(२) खेती करना । (३) देहाती या गंवार जैसा काम 
करवा । 

(२) एक प्राचीन अस्त्र का नाम। उ.-लख्यो 
बलराम यह सुभटवंत है कोऊ, हल-मुसूल सस्त्र अपरो 
सँभारथो--१० उ.-४५ । 

संज्ञा पुं. [अ.] (१) हिसाब लगाना । (२) किसी 
समस्या का समाधान । 

हलकंप--संज्ञा पुं. [ हि. हिलना+-कंप ] (१) हलचल । 
(२) चारो ओर फली हुई घबराहट । 
हलक--संज्ञा पुं. [अ. हलक़] गले की नली, कंठ । 

मुहा, हलक के नीचे उतरना-(१) (किसी बात 
का) मन में बंठना या असर होना । (२) (किसी बात 
का) ठीक या युक्तिसंगत जान पड़ना । 

हलकई--संज्ञा स्त्री. [हि, हलका] (१) हलकापन। (२ 
ओछापन । (३) हेठी, अप्रतिष्ठा । _. 

हलकना, हलकनो--क्रि, अ. [सं. हल्लन] (१) (वात्र में) 
भरे जल के हिलाने से उसका हिलत्ता-डोलना या शब्द 
करना । (२) हिलोरें लेना, तरंग मारना । (३) बत्ती 
की लो का किलमिलाना । (४) हिलना-डोलना । 

हलका - वि. [सं, लघुक, प्रा. लहुक, विपर्य्र “हुलुक'] (१) 
जो भारी न हो। (२) जो गाढ़ानहो। (३) जो 
(रंग) गहरा या चटक न हो । (४) जो (सर आदि) 
गहरा न हो, उथला। (६) जो (भूमि) उपजाऊ न 
हो । (६)ज़ो.(भोजन)गरिष्ठ न हो ।(७) कम, थोड़ा । 
(ङ) जो (दुःख-दर्व) जोर का न हो । (९) जो .(चोट) 
कठोर, ज्यादा या तेज न हो । (१०) जिसमें गंभीरता 
या बड़प्पन न. हो, ओछा, तुच्छ । (११) आसान, 
सरल। (१२) बेफिक्र, निश्चित । (१३) प्रसन्न, प्रफुल्ल। 
(१४) जो मोटा न हो, भीता । (१५) कम अच्छा, 
घटिया । (१६) जिसमें कुछ भरा न हो, खाली । 
- मुहा० हलका करना--अपमानित करना। हलका 
काम--(१) ओछा या तुच्छ काम । (२). बुरा काम । 
हलका-भारी होना - लोगों को दृष्टिःमें ओछा बनना । 
हलका-भारी बोलता -- खरी-खोटी सुनाबा। 

संज्ञा पुं. [भनु. हल-हल] हिलोर, ज़हर । : 


= 


[ 


संच्ञा पुं.अ, हल्क:] (१) गोलाई, वृत्त । (२) घेरा, 
परिधि । (३) कुंड, मंडली । (४) पशुओं (विशेषत 
. हाथियों) का झुंड । (५) (किसी कास के लिए नियत) 
मुहुल्लों, गाँवों या कसबों का समह्‌ । 
इलकाई- संज्ञा स्त्री. [हिं. हलका] (१) हलकापन । (२) 
ओछापन । (३) हेठी, अप्रतिष्ठित । 
हलकान--वि, [हि्‌. हलाकान] परेशान, हेरान । 
हलकाना, हलकानो--क्रि. अ. [हि. हलका + ना] बो 
. ` कम या हलका होना । 
क्रि, स. (१) (बरतन सें भरे) पानी को हिलाना- 
डुलाना । (२) हिलोरा देना । 
-हलकापन- संज्ञा प्‌. [हि. हलका † पन] (१) हलका होने 
. का भाव, भार का अभाव । (२) ओोछापन, तुच्छता । 
(३) हेदी, अप्रतिष्ठा । 
हलकारना,. हलकारनो--क्रि. स. [अनु.] तितर-बितर 
- करना, छितराना, बिखराना । 
हलकारा--संज्ञा पुं. [हि.हूरकारा ] पत्र या संदेश पहुँचाने- 
वाला । 
हलकारी--संज्ञा स्त्री, [ हि. हड + कारी ] कपड़ा रंगते 
' समय, रंग चटक करने के लिए फिटकरी, हड़ आदि 
की पुट देना । 
हलकोरा --संज्ञः प्‌. [अनु.] (१) तरंग, लहर। (२) झोंका। 
इलचल--संज्ञा स्त्री. [हि. हिलना + चलना] (१) हिलने- 
डुलने की क्रिया या भाव । (२) भगदड़, खलबली । 
(३) दंगा, उपद्रव । 
.... वि, हिलता-डोलता या डगमगाता हुआ। . 
हलजीवी--वि, [सं. हलजीविन्‌] हल या खेती से जीबिका- 
जेन करनेवाला । 
हलति--क्रि, अ. [हि. हिलना]हिलती-डोलती है । उ, 
कर भटकत, चकडोरि हलति-६०१। 
हलद्‌--संज्ञा स्त्री, [हि. हलदी] हुलदी । 
हलदहात, हलदात-संज्ञा स्त्री. [हि. हलदी + हाथ] 
विवाह के (तोन या पाँच दिन) पहले वर-वधू के शरीर 
.. , में हलदी-तेल लगाने की रीति, हलदी चढ़ना । 
हलदी--संज्ञा स्त्री. [सं. हरिद्रा] एक प्रसिद्ध पौधा जिसकी 
: ; जड़ मसाले और रँगाई के काम आती है।. 
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मुहा, हलदी उठना या चढ़ता--विवाह के (तीन 
या पाँच दिन) पहले वर-वध्‌ के शरीर में हलदी-तेल 
लगाने की रीति होना । हंलदी लगना --विवाह होना । 
हलदी लगाकर बैठता--(१) कोई काम-धास न करके 
एक जगह बंठा रहना । (२) घमंड, ऐंठ या अकड़ में 
फला रहना । 
कहा, हलदी लगे न फिटकरी रेंग चोखा आ (हो) 
जाय--बिना कुछ खर्च या परिश्रम किये ही सारा 
काम बन जाय । 
हलधर -संज्ञा पृं. [सं,] (१) हल को धारण करनेवाला, 
किसान । (२) हल नामक अस्त्र को धारण करनेवाला, 
बलराम । उ.-सुबल हलधर अरु श्रीदामा करत नाना 
रंग--१०-२१३। 
हलना, हलनो --क्रि, अ. [सं. हल्लन](१) हिलना-डोलना । 
(२) घुसना, प्रवेश करना । 
हलपाणि, हलपानि - संज्ञा पुं. [सं. हलपाणि] बलराम 
(जिनके हाथ में 'हल' नामक अस्त्र रहता था )) | 
हलफ--संत्ञा पुं. [अ, हलफ़] कसम, सौगंध । 
मुहा, हुलफ उठवाना या देना--(ईइवर को साक्षी 
करके) शपथ खिलाना या खाने को कहना । हलफ 
उठाना या लेना--(ईशवर को साक्षो करके) शपथ 
खाना । 
हलफा--संज्ञा पुं, (अनु, हलहल] हिलोर, तरंग। 
मुहा, हलफा मारना-लहरें उठना, लहराना । 
हलव -- संज्ञा पुं. [देशः] फारस की तरफ का एक देश 
जहाँ का शीश प्रसिद्ध था । 
हूलबल --संज्ञा पुं. [हि. हल + बल]. खलबली । 
हलबली--संज्ञा स्त्री. [हि. हलवल] खलबली, हलचल । 
हलबी, हलब्बी--वि, [हिं. हलब] (१) हलब देश का । 
(२) मोटे दल का और बढ़िया (शोशा) । 
हलभल--संज्ञा पुं. [हि. हलबल] हलचल । 
हलभलई, हलभलाई--संज्ञा स्त्री. [हि. हाल + भलाई] 
भला बनने के लिए को गयो चाट्कारी की बात । 
मुहा. मुंह की हलभलई--भला बनने के लिए 
केवल मुंह से (दिल या जी से नहीं) कही गयी चाटु 
कारी को बात । उ.--मुँह की हुलभलई, मोहूं. सो 
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करन आए, जिय की जासों, ताही सों, तुम बिनु सूनौं 
वाको गेहरा--२००१ । 
हलभली--ंज्ञा स्त्री. [हि. हलभल] खलबली । 
हलराना, हलरानो, हलरावना, हलरावनो-क्रि. स. 
[हि. हिलोरा] ( बच्चों को. प्यार-दुलार से ) हाथ 
पर लेकर हिलाना-डुलाना या झुलाना । 
हलरावति-क्रि, स, [हि. हलरावना] (बच्चों को प्यार- 
दुलार से) हाथ पर लेकर हिंलाती-डुलातो या झुल।ती 
हें। उ.--गावति हलरावति कहि प्यारे -१०-४६। 
हूलरावें-क्रि, स. [हि. हलरावना] हुलराते हैं। उ.-- 
नंद-जसोदा हरषि हलरावै- १०-४५ । 
हलराबै--क्रि. स. [हि. हलरावना] हलराती है । उ.-- 
(क) हेलरावं, दुलराइ मल्हाव॑-१०-४३ । (ख) 
जसोदा हलरावे अरु गावे - १०-१२५। 
हलवा--संज्ञा पुं. [अ.] एक मीठा भोजन । 
मुहा. हलवा-माँड़े से काम-अपने लाभ या 
स्वार्थ से मतलब । हलवा निकालना - बहुत मारना- 
पीटना । 
हलवाइन--संज्ञा स्त्री. [हिँ. हलवाई] हलवाई की स्त्री । 
हलवाई--संज्ञा पुं. [अ हलवा] मिठाई बनाने-बेचनेवाला। 
हलवाह, हलवाहा--संज्ञा पृं. [सं. हलवाह] हल चलाने 
वाला नौकर'या किसान । 
हलहल--वि. [हि. हिलना] हिलता-काँपता हुआ । 
हूलहला संज्ञा स्त्री. [सं.] हरषंसुचक किलकार । 
हलइलाना, हलहलानो क्रि. स. [अनु, हलहल] जोर 
से हिलाना, झकभोरना । 
क्रि, अ. काँपना, थरथराना । 
हला--संज्ञा पुं. [हि. हल्ला] शोर-गुल । 
हलाए--क्रि. स. [ हिँ. हिलाना ] हिलाने-डुलाने लगे। 
उ, सँन जानि तब ग्वाल जहाँ तहेँ द्रुम द्रुम डार 
हलाए-- १०८४ ॥ 
हलाक--वि. [भ, हलाक़त_] मारा हुआ, हत । 
हलाकान-- वि, [हि. हलाक] हेरान, परेशान । 
हलाकानी--संज्ञा स्त्री. [हिं. हलाकान] परेशानी । 
हलाकी---वि. [हि. हलाक] मारनेवाला, घातक । 
हलाक-वि. [हिं, हलाक] बध करनेवाला । 


हलाना, हलानो--क्रि. स. [हि. हिलाना] (१) गति देना, 
हिलाना-ड्लाना (२) कंपित या चलायमान करना । 
(३) कंपाना । (४) ढोला करना। (५) घेंसाना। 
(६) डिगाना । 
हला-भला-संज्ञा पुं. [हि, भला-अनु. हला] (१) 
निबटारा । (२) परिणाम । (३) कल्याण । (४) सुख । 
हलायुध--संज्ञा पुं, [सं.] बलराम (जिनका आयुध 'हल' 
कहा गया हुँ) । 
हुलाल_वि. [अ.] जो हराम न हो, जो धर्मानुकूल हो । 
संज्ञा पुं. वह पशु जिसका मांत खाने का निप 
न हो। 
मुहा. हलाल करना--(१) (गला रेतकर) पशु 
की हत्या करना । (२) मार डालना। (३) ईमानदारी 
के साथ पुरा काम करना । 
पद, हलाल का - हराम का नहीं, ईमानदारी का । 
हलाबे _ क्रि. स. [हि. हलाना ] हिलाती या गति देती है । 
उ.-बेनी डोलति दुदर नितंब पर मानहुँ पूछ 
हलावै— ८७६ । 
हलाहल--संज्ञा पुं. [सं,] (१) बह प्रचंड विष जो समुद्र- 
मंथन करने पर सबसे पहले निकला था और जिसका 
पान शिब जी ने किया था। उ.--भयौ हलाहल प्रगट 
प्रथमहीं मथत जब, रुद्र कै कंठ दियौ ताहि धारी-- 
८-५ । (२) महा विष । उ.--घोरि हलाहल सुन री 
सजनी औसर तेहि न पियौ--२५४५ । 
वि, पूरा-पुरा, भरपूर । 
हली--संज्ञा पुं. [सं. हलिन्‌ ] (१) किसान। (२) बलराम । 
हलीम-वि, [अ.] सीधा, शांत, सुशोल । 
हलुआ। - संज्ञा पृं. [अ+ हलवः] एक मीठा भोजन । 
हलुक--वि, [हि. हलका] जो भारी न हो, हलका । 
हलुकई-संज्ञा स्त्री, [हि. हलकाई] हलकापन । 
हलुकी- वि. स्त्री, [हि. हलका] जो भारी न हो, हलकी । 
हलुवा—संज्ञा प. [हि, हलुआ] हलुआ । 
हलूफा-संज्ञा पुं. [ अ. अलूफः ] मिठाई, अनाज, वस्त्र 
आदि वे वस्तुएँ जो विवाह के एक दिन पहले लड़को 
के यहाँ से लड़केवाले के यहां भेजी जाती हैं। 
हले--क्रि, अ. { हि. हलना ] हिले-डोले, चलायमान यां 
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कंपित हुए । 3.--धीर चलत मेरे नैनन देखे तिहि 
छिन अंस हले--२७१२। 

हलेरा-नसंज्ञा पुं. [हि. हिलोर] तरंग, लहर । 

हलोर--संज्ञा स्त्री. [हि. हिंलोर] लहर, तरंग । 

हलोरना, हलोरनो - क्रि, स&[हिं. हिलोरना] (१) साफ 
करने के लिए पानी में लहर या तरंग उत्पन्न करना । 
(२) मथना । (३) अनाज फटकना । (३) (धन आदि) 
दोनों हाथों से समेटना । 

हलोरा--संज्ञा पुं. [हि. हिलोरा] लहर, तरंग । 

हूलोरि, हलोरी--संज्ञा स्त्री. [हि. हिलोर] तरंग । 

क्रि, स, [हि, हलोरना] ( साफ करने के लिए ) 

पानी हिलाकर । उ.-जल हलोरि गागरि भर 
नागरि जबहीं सीस उठायौ - 5४२। 

हलू संज्ञा पु. [ सं. ] व्यंजन का वह शुद्ध रूप जिसके 
साथ स्वर न उच्चरित हो । 

हल्का-वि, [हि. हलका] जो भारी न हो । 

हुल्दी-संज्ञा स्त्री, [हि. हलदी] हलदी । 

हल्लन - संज्ञा पुं. [सं] हिलना-डोलना । 

हल्ला --संज्ञा पुं, [अनु.] (१) शोरगुल, कोलाहल । (२) 
लड़ाई के समय की ललकार । (३, चढ़ाई, धाबा । 

हंल्लीश-संज्ञा मुं. [सं.] (१) एक उपरूपक जिसमें एक 
ही अंक रहता है और नृत्य को प्रधानता रहती हैं। 
(२) एक प्रकार का नृत्य । 

हव॒--संज्ञा पुं, [सं.] (१) अग्नि में दी गयी आहुति । (२) 
आग, अग्नि । 

हवन--संज्ञा पुं. [ सं. ] (१) मंत्र पढ़कर धी, जो, तिल 
आदि अग्नि में डालने का धामिक कृत्य, होम । उ. 
होम, हवन, द्विज पूजा गनपति, सूरज, सक्र, महेस,-- 
सारा. २३४। ( २) आग, अग्नि । (३) अग्निकुंड । 
(४) आहुति डालने का चमचा, श्रुवा । 

हवस--संज्ञा स्त्री. [अ,] (१) चाह, लालसा, कामना । 

मुहा, हवस पकाना--व्यर्थं को कामना करना । 

हवस पूरी करना--इच्छा पुरी करना । हवस पूरी 
होना- इच्छा पूरी होना । हवस रखना--(१) इच्छा 
करना । (२) इच्छ। पूरी करना । 


(२) तृष्णा । (३) काम-वासना । (४) ।दिल का) 

अरमान, होंसला । 
हवा - संज्ञा स्त्री, [अ.] वायु, पवन । 

मुहा. हवा उड़ना-खबर फंलना। हवा उड़ाना 
~—खबर या अफवाह फलाना । हवा करता--पंखा 
हाँकना । (कोई चीज) हवा करना - चीज उड़ा देना 
या गायब कर देना । हवा के मुंह पर या रुक्ष जाना 
जिस ओर हवा बहती हो, उसी ओर जाना । हवा 
के घोड़े पर सवार होना-(१) बहुत जल्दी या उता- 
वली में होना । (२) किसी प्रकार की उमंग या नशे 
में होना । हवा खाना--(१) शुद्ध वायु-सेवन के लिए 
बाग-बगोचे या खुली जगह में घूमना-फिरना या 
टहलना । (२) (किसी से कोई चीज न पाकर) विकल 
या वंचित होना । हवा गिरवा (१) तेज हवा का. 
चलना बंद होना । (२) (किसी चीज के) तेज भाव 
का सस्ता हो जाना । हवा गाँठ में बांना -अनहोनी * 
या असंभव बात के लिए परेशान होना । हवा पीकर 
या फाँककर रहना--ब्रिना भोजन-पानो के रहना 
(व्यंग्य) । हवा बताना -(१) (कोई चीज न देकर) 
यों ही टाल देना । (२) किसी के मनोरंजन या स्वार्थ- 
सिद्धि मं बाधक होकर उसे दूर हटा देवा । हवा 
बाँधना--( १) शेखी हाँकना, लंबी-चोड़ी बातें करना । 
(२. जोड़ जोड़कर झूठी बातें कहना । हत्रा पलटना, 
फिरना या बँधता--( १) हवा का रुख बदलकर 
दूसरी ओर चलने लगना । ( २ ) हालत, दशा या 
स्थिति का बदल जाना । हवा भर जाना--घुशी या 
घमंड से फूल जाना । हवा बिगड़ना--( १) 
कोई भवंकर, छुतहा या संक्रामक रोग फंलना । (२) 
रीति या चाल खराब होना या बिगइना। (३) 
दशा या स्थिति खराब होना या बिगडना । हवा 
बिगाइता--(सार-पोट कर) दुदंशा कर देना । दिमाग 
में हवा भर जाना--(१)बहुत घमंड या गरवे हो जाना । 
(२) बुद्धि ठिकाने न होना । हवा देना--(१) (आग) 
फूंकना । (२) हवा में रखना । (३) गड़ा बढ़ाना । 
हवा-सा--बहुत ही महीन ओर हलका । हवा से बातें 
करना--(१) बहुत तेज चलना या दोड़ना । (२) आप 
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ही आप या व्यर्थ ही बहुत बोलना । हवा से लड़ना 
-+किसी से अकारण झगड़ बैठना। हवा लगना-- 
(१) हवा का झोंका पड़ना । (२) वात रोग से ग्रस्त 
होना । (३) बुद्धि ठोक न रहना । (४) सीधी-सादी 
बातें छोड़कर नयी-नयी हैनिकारिणी बात आदि सौख 
लेना। किसी की हवा लगना--किसी की संगत के 
प्रभाव से नयी या बुरी बातें सीखना । हवा हो जाना 
(१) बहुत जल्दी या झटपट चले जाता। (२) बहुत 
जल्दी गायब या समाप्त हो जाना । कहीं की हवा 
खाना--कहीं जाना । कहीं की हवा खिलाना--(१) 
खूब घुमाना-फिराना । (२) कहीं भेजना । 
(२) भूत, प्रेत । (३) यश, कोति, ख्याति। (४) 
उत्तम व्यवहार को साख, ख्याति या विश्वास । 
मुहा, हवा उखड़ना--( १) प्रसिद्धि या ख्याति न 
रह जाना । (२) साख न बनी रहना, विशवास उठ 
जाना । हवा बंधना-कोति, यज्ञ या ख्यातिं फैलना । 
(२) बाजार में साख होना या विश्वास जमना । हवा 
बिगड़ना--पहले की सी घात, साख, मर्यादा या 
विश्वास न रह जाना । 
(५) किसी बात की सनक या धुन । 
हवाई--वि. [ झ. हवा ] (१) हवा-संबंधी । (२) हवा में 
चलनेवाला । (३) जिसमें सत्य का आधार न हो, 
निमूल । 
संज्ञा स्त्री, एक तरह की आतिशबाजी । 
मुहा. मुँह पर हवाई (बहु. हवाइयाँ) उड़ना-- 
चेहरे का रंग बहुत फीका पड़ जाना । 
दवाई जहाज--संज्ञा पृं. [ हि. हवाई + जहाज] वायु यान । 
हवाद।र--वि. [अ, हवा+फ़ा, दार] जिसमें हवा आने 
के लिए काफी दरवाजे, खिड़कियाँ आदि हों । 
हवा-पानी--संज्ञा पुं. [अ, हता +हि. पानी] जल-वायु । 
हवाल--ंज्ञा पुं. [अ. अहवाल] (१) दशा, अवस्था । (२) 
समाचार, वृत्तांत । (३) गति, परिणाम । 
हूवाला—संज्ञा पुं. [ अ. ] (१) घटना, प्रमाण आदि का 
उल्लेख । (२) मिसाल, उदाहरण, दृष्टांत । (३) कब्जा, 
सुपुदंगो, अधिकार । 
संज्ञा पुं. [हिः हवाल] गति, दश्ञा, परिणामत । उ. 


--ऐसी बातनि झगरौ ठांनो हो, मुरख तेरो कौन 
हवाला १०३४। 
हवालात--संज्ञां स्त्री, [अ.] (१) पहरे के भीतर रखां 

जाना । (२) भामूलो कंद । (३) बह स्थान जिसमें 
कदी या अभियुक्त रखा जाता है । 
हवाले--संज्ञा पृं. [हि. हवाला] जिम्मे, अधिकार । 
मुहा, किसी के हवाले करना--किसी को सौंपना । 
किसी के हवाले पड़ना या होना--(१) किसी को 
सांपा जाना । (२) किसी के हाथ या चंगुल में आ <प्ना । 
हवास--संज्ञा प्‌. [अ,] (१) इंद्रियाँ । (२) संवेदन । (३) 
होश, सुघ, चेतना, संज्ञा । 
सुहा. हवास गुम होना--होश या बुद्धि ठिकाने 
न रहना, कतव्य न सुना । 
हवि-संज्ञा प्‌. [ सं. हविस्‌ ] वह द्रव्य या वस्तु जिसको 
अग्नि में आहुति दी जाथ। उ. (क) तर्फत नैन 
हृदय होमत हवि मत-बच-क्रम और नहि काम | 
२२३० । (ख) सुर सकल उपमा जो रही यों, ज्यों 
होइ आवै कहत होमत हबि--२३१४। 
हवित्र, हूवित्रि, हवित्री--संज्ञा स्त्री, [सं. हवित्री] हवन- 
क्‌ंड । 
हविष्मान, हूविष्मान्‌-वि. [सं. हविष्मत्‌] हवन करनेवाला 
हविष्य वि. [सं.] (१) हवन करने योग्य । (२) जिसकी 
आहुति दी जाने को हो। 
संज्ञा पुं. वह वस्तु जिसकी आहुति दी जाय । 
ह॒विष्यान्न---संज्ञा पुं. [सं.] बह सात्विक आहार जो यज्ञ, 
ब्रत आदि के दिन किया जाय । 
हविस--संज्ञा स्त्री, [अ.हवस] (१) लालसा । (२) तृष्णा। 
(३) काम वासना । (४) अरमान, हौंतला । 
हथेली--संज्ञा स्त्री, [ अ, } (१) बहुत बड़ा और पक्का 
सकन । (२) पत्नी । 
हवौ--क्रि. अ. [हि. होना] हो । उ, मोहन-मोहन कहि 
कहि टेरे कान्ह हवौ यहि बन मेरे--१८१३ । 
हव्य--संज्ञ प्‌, [सं,] (देवताओं के लिए) हवन को सामग्री । 
(पितरों के लिए हवन-सामग्री 'कव्य' कहलाती है) 
हुसद्‌-संज्ञा पृं, [अ.] डाह, ईर्ष्या । 
हसन संज्ञा पृं. [सं.] (१) हँसना । (२) परिहासं 


[ 


संज्ञा पुं. [अ.] हजरत अली के दो बेटों में एक जो 
लड़ाई में मारे गये थे और जिनका शोक शिया मुसल 
मान मुहरंम में मनाते हें। 
हसब--अव्य, [अ,] मुताविक, अनुसार । 
हसमत- संज्ञा स्त्री. [अ, दृशमत] (१) गौरव, मान। (२) 
बभव, ऐइवर्य । 
हसरत--संज्ञा स्त्री, [अ,] (१) दुख । (२) कामना । 
हूसि - क्रि, अ. [सं. अस्ति] 'है” या 'हो? का अव्यय रूप । 
हसिका--संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) हँसी । (२) विनोद । 
हसित-वि, [सं.] (१) जिस पर लोग हँसते हों, हास्यास्पद । 
` (२) हेंसता हुआ । (३) खिला हुआ । 
संज्ञा पं. (१) हास, हँसी । (२) उपहास । (३) 
कामदेव का धनुष । 
हसीन--वि. [अ.] खूबसूरत, सुंदर । 
हसील--वि. [अ, असील] सीधा-सादा । 
हस्त---संज्ञा पृं. [सं.] (१) हाथ । उ.--थाके हस्त, चरन 
गति थाकी--१-२८७। (२) हाथी को सूँड़ । (३) 
चोबीस अंगुल को एक नाप । (४) लिखा हुआ, लिखा 
बट । (५) एक नक्षत्र । (६) संगीत या नृत्य में हाथ 
से भाव बताना । (७) श्रीकृष्ण के एक पुत्र का नाम । 
(=) गुच्छा, समूह । 
हस्तक--संज्ञा पुं. [सं.] (१) हाथ । (२) नृत्य में हाथों 
को मुद्रा उ.--हस्तक भेद ललित गति लाई 
१८२८।(३)करताल ।(४)हाथ से बजायी गयी ताली । 
हस्त-कोहली--संज्ञा स्त्री. [सं.] वर-कन्या की कलाई में 
मंगल-सुत्र बाँधने को रीति। 
हस्त-कौशल--संज्ञा पृं. [सं,] हाथ को कारीगरी । 
हस्तक्षे प--संज्ञा पुं. [सं.] (काम में) दखल देना । 
हस्तगत--वि, [सं.] हाथ में आया या मिला हुआ, हासिल, 
प्राप्त । 
हस्ततल--संज्ञा पुं, [सं,] हथेली । 
हस्तमुद्रा--संज्ञा स्त्री, [सं.] नृत्य, गायन आदि में हाथ से 
भाव बताने का ढंग । 
हस्त-रेखा--संज्ञा स्त्रो. [सं.] हथेली सें पड़ी हुई रेखाएं 
जिन्हें देखकर जीवन की मुख्य-मुख्य घटनाएँ बतायी 
जाती हें। 
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हस्त-लाघव--संज्ञा पृं. [सं.] हाथ की चालाकी, फुर्ती या. 


सफाई । 

हर्तलिखित- वि, [सं.] हाथ का लिखा हुआ। 

हस्तलिपि, हस्तलेखा--संज्ञा स्त्री, [सं.] हाथ को लिखा 
चट या लिपि। 

हस्तांतरण--संज्ञा पुं. [सं.] (संपत्ति आदि का) एक के 
हाथ से दूसरे के पास जाना । 

हस्तांतरित -- वि. [सं.] एक के हाथ से दूसरे को मिला 
हुआ । हि 

हस्ताक्षर--संज्ञा पुं. [सं.] दस्तखत । 

हस्तामलक--संज्ञा पृं. [ सं. ] (१) हाथ में लिया हुआ 
आँवला । (२) वह वस्तु या विषय जिसका अंग-प्रत्यंग 
(हथेयी पर लिये हुए आँबले के समान) स्पष्दत: ज्ञात 


हो सके 

हस्ति संज्ञा पुं. [सं. हस्तिन्‌] हाथी । 

हस्तिका--संज्ञा स्त्री. [सं.] एक प्राचीन बाजा । 

हस्तिनपुर, हर्तिनापुर- संज्ञा पुं. [सं.] वह प्रचीन नगर 
जो वतमान दिल्‍ली से उत्तरपूर्वं २८ कोस पर स्थित 
था, जिसे हस्तिन नामक एक चंद्रवंशी राजा ने बसाया 
था और जो कौरवों को राजधानी था । उ. तब 
अक्रूर बैठि हरि के रथ हस्तिनपुर जु सिधारे- सारा, 
५९१। 

हृस्तिनी--सं्ञा स्त्री.[सं.] (१) हथिनी । (२)एक सुगंधित 
द्रव्य । (३) साहित्य में चार प्रकार की स्त्रियों में सबसे 
निकृष्ट जो लोभयुक्त ओर स्थूल शरीरवालीतथाआहार 
और कामवासना में सबसे अधिक कहो गयी हें । 

हस्तिमुख ~ संज्ञा पुं. [सं.] गजानन, गणेश । 

हस्ती--संज्ञा पृ. [सं. हस्तिन्‌] (१) हाथी । उ,--मद के 
हस्ती समान फिरति प्रेम लटकी--१२०० । (२) बह 
चंद्रवंशी राजा जिसने हस्तिनापुर को बसाया था । 

संज्ञा स्त्री, [फ़ा.] (१) होने का भाव, अस्तित्व । 
(२) ताकत, शक्ति, सामर्थ्यं । (३) व्यक्तित्व । 
मुहा, किसी की क्या हस्ती है--क्ष्या गिनती या 

ताकत है ? 

हस्ते—अव्य. [सं.] हाथ से, द्वारा । 

हहर--संज्ञा स्त्री. [हि. हहरना] (१) डर ।(-) कंपकंपी । 


१) 


[ 


हंहरना, हृहरनो-क्रि, अ. [ अनु, ] (१) धरथराना, 
काँपना । (२) डर से दहलना या थर्राना । (३) दंग 
या चकित रह जाना। (४) डाह या ईर्ष्या करना, 
लिहाना । (५) “हहर-हृहर' करना । 
हहरात--क्रि. वि. [हि. हहराक्त] डर से काँपते-थरति। 
उ.--घहरात, तरतरातं, गररात,' हहरात, थररात, 
झहरात माथ नाए९४४। 
हृहराना, हृहरानो-क्रि. अ.[अनु.] (१) काँपना । (२) 
डर से दहलना । (३) दंग या चकित होना । (४) 
डाह या ईषया करना । 
क्रि, स. डराना, दहलाना, भयभीत करना । 
हृह्र्‌यो, हृहर्‌यौ करि अ, [हिः हहरना] दहल गया, थर्रा 
गया, भयभीत हो गया। उ.--में देखौं, इनको अब 
हतिहै, अति व्याकुल हहरयो-२५५२। 
हहलना, हहलनो--क्रि. अ. [हि. हहरना] हहरना । 
हहलाना, हहूलानो -क्रि, अ, [हि. हहरना] हहरना । 
क्रि. स, [हि. हहराना] हहराना । 
हहा--संज्ञा स्त्री. [अनु.] (१) हँसने का शब्द, ठट्टा । 
(२) हाहाकार। उ.-इंद्रजीत लीन्हीं तब सकती देवनि 
हंहा करघो--९-१४४। (३) गिड़गिड़ाने या दीनता 
प्रकट करने का शब्द । (४) चिरोरी, बिनती । 
मुहा. हहा खाना--बहुत गिड़गिड़ाना । 
क्रि. वि. गिड़गिड़ाहट के साथ, बिनती के स्वर में। 
उ.—सूर स्थाम कर जोरि मातु सौं गाइ चरावन 
कहत हहा रे-४२३ । 
हॉ--अव्य. [सं. आम्‌] (१) स्वीकृति, सहमति या समर्थेन 
सुचक शाब्द । (२) एक शब्द जिससे यह सूचित हो कि 
पुछ गयी बात ठीक है। 
मुद्रा. हाँ करना--(१) राजो होना, स्वीकारहोना 
(२)डोक मान लेना। हाँ न करना--(१)राजी न होना ! 
(२) ठीक न सानना । हाँ जी हाँ जी करना या बोलना 
अथवा हाँ में हाँ मिलाना - (१) किसी को प्रसन्न 
` करने के उद्देश्य से डिना विचार किये ही उसके मन 
की बात करना या उसका समर्थन करना । (२) खुशा- 
मद या चापलूसो करना । उ.- स्वारथ मानि लेत 
रति करिकं बोलत हाँ जी हां जी--पृ. ३२३ । हाँ- 
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नाहीं न करना--(१) न स्वीकार करना, न अस्वी- 
कार ही; कोई उत्तर न देकर मोन रहना । उ.-हाँ 
नाहीं नहि कहत हो, मेरी सौं काहै--ना. ३१०५ ।. 
(२) स्पष्ट उत्तर न देकर टाल देना। हां हाँ करना 
--(१) स्वीकृति या सहमतिसूचक शब्द कहना ।(२) 
बात न काटना । (३) खुशामद या चापलूसी करना । 
(३) वह शब्द जिसके द्वारा किसी बात का अंशतः 
माना जाना सुचित हो । (४) यहाँ । 
हाँक संज्ञा स्त्री. [सं. हुंकार] (१) जोर से पुकारने का 
शब्द । 
मुहा० हाँक देना, मारना या लगाना-जोर से 
पुकारना या बुलाना । हाँक दई--जोर से पुकारा या 
बुलाया । उ.-हार-चीर लै चले पराई । हाँक़ दई 
कहि नंद-दुहाई--७९९ । दै दे हाँक--जोर से चिल्ला 
कर, कूक देकर या आवाज लगा कर । उ.--ग्वाल 
सखा संग लीन्हें डोलत, दै दै हाँक जहाँ तहें घावत--ना. 
२०५२ । हाँक-पुकार कर कहना -निर्भय और 
निसंकोच रूप से सबको सुनाकर कहना । हाँक पड़ना 
या होना-पुकार या बुलाहट होना । हाँक परी 
पुकार या बुलाहट हुई । उ.--भोर भयो दधि-मथन 
होत सब म्वालि-सखनि की हाँक परी--४०४ । 
(२) युद्ध में दपर, ललकार या हुंकार । उ--(क) 
हाँकत हरि हाँक देत गरजत ज्यौं एंठे- १-२३ । (ख) 
हाँक दै तुरत गज को हेँकारे-ना. २६७२ । (३) बढ़ावे 
का शब्द, बढ़ावा । (४) द्रुहाई। उ.बसत श्री 
सहित बैकुंड के बीच गजराज की हाँक पै दौरि आए। 
हॉकत--क्रि, स. [हि. हाँकना] (गाड़ी, रथ, यान आदि) 
चलाता हूँ या हैं । 3.--(क) (रथ) हाकत हरि 
१-२३ । (ख) हाँकत हौं रथ तेरी--१-२७२ । 
होंकत--संज्ञा पृं. [हि. हाँकन] हाँकने को क्रिया या भाव। 
हॉकनहार, हॉकनहारा, हॉकनहारे, हाँकनहारो, होंकन- 
हारो-वि, [हि. हाँकना + हारा] (रथ, यान आदि 
चलानेवाला । उ,--भति कुबुद्धि मन हाँकनहारे, माया 
जूआ दीन्ही-१-१८५ । 
हॉकना, हॉकनो--क्रि, स. [हि. हाँक + ना] (१) चिल्ल 
कर पुकारना या बुलाना । (२) युद्ध में ललकारना 
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या हुंकारना । (३) बढ़-बढ़ कर बोलना । (४) जान- 
वरों को चलाना या इधर-उधर हटाना ओर भगराना । 
,(५) (गाड़ी, यान आदि) चलाना । (६) पंखे से हवा 
करना, पंखा ऋूलना । 
हाका - संज्ञा पृं. [हि. हाँकूना] जंगलो पशु को तीन ओर 
से घेर कर शोर करते हुए ऐसे स्थान पर लाना जहां 
से वह शिकारी का लक्ष्य बन सके । 
हाँकि~ क्रि, स. [हि, हाँकना] पशुओं को आगे बढ़ाकर 
या इधर-उधर हटाकर । उ.--(क) न्यारी जूथ हाकि 
लै अपनौ-१०-२१६। (ख) कोउ हाँकि सुरभि-गन 
जोरि चलावत--४३१। 
संज्ञा पूं, [हि. हाँका] हाँका । 
होंको -क्रि. स. [हि. हाँकना] (१) (यान, रथ आदि) 
चलाया । उ,--अर्जुत कौ रथ हाँको -१-११३ ! (२) 
पशुओं को आगे बढ़ाओ । उ.-संध्या कौ आगम 
भयौ, ब्रज-तन हाँकी फेरि--४३७ । 
हॉक्यो, हॉक्यौ--क्रि, स. [ हि. हाँकना ] (यान आदि) 
चलाया । उ.--(क) आतुर रथ हाँक्यो मधुबन कौ-- 
ना, ३६११ । (ख) हँसत हसत रथ हॉक्यौ---२५४६। 
होंगर--संज्ञा पृं. [देश,] 'शार्क' मछली । 
होगा -संज्ञा पुं. [सं. अंग] (१) ताकत, बल । 
मुहा. * हाँगा छूटना--हिम्मत न रहना । 
(२) जबरदस्ती, धींगाधींगी । 
होंगी--संज्ञा स्त्री. [हि. हाँ] हामी, स्वीकृति । 
मुहा, हाँगी भरता--सानना, स्वीकार करता । 
हाँड्ना-क्रि, अ. [सं. भण्डन आवारा घूमना । 
वि. व्यथ इधर-उधर घूमनेवाला, आवार । 
वाडी, हाड़ी -संज्ञा स्त्री. [ हि. हंडा ] (१) बटलोई या 
देगची को तरह का मिट्टी का छोटा बरतन । 
मुहा. हाँडी उबलना--खुशी से फूलना या इत- 
राना । हाँडी पकता--(१) बकबाद होना । (२) 
कुचक्र या षड्यंत्र रचा जाना । हांड़ी बढ़ना कोई 
चोज पकना। हाँड़ो चढ़ाना कोई चीज पकाना । 
किसी के नाम पर हाँडी फ़ोड़ना--किसी के चले जाने 
पर प्रसन्न होना । काठ की हांडी--ऐसा छल जो बार- 
भार न चल सके । 


(२) इसी आकार का शीशे का पात्र जिसमें शोभां 
के लिए मोमबत्ती जलायो जाती हे । 
हॉतना--क्रि, स. [सं. हात] (१) अलग करना। (२) 
दूर करना, हटाना । 
क्रि, स, [हिं. हतना] (१) मार डालना । (२) 
मारना-पोटना। (३) पालन न करना, न सानना । (४) 
तोड़ डालना, भंग करना । 
हॉता--वि. [सं. हात = छोड़ा हुआ} (१) छोड़ा या त्याग 
किया हुआ । (२) दुर किया या हटाया हुआ । 
हॉपना,. हॉप॑नो, हॉफना, हॉफनो--क्रि, अ. ,-नु.] 
मेहनत करने, दौड़ने आदि से जोर-जोर ओर जल्दी- 
जल्दी साँस लेना । 
हॉफा - संज्ञा पुं. [हि. हाँफना] हाँफने को क्रिया या भाव । 
हॉफी--संज्ञा सत्री.[हि.हाँफता ] हाँफने को क्रिया या भाव । 
होंस--संज्ञा स्त्री. [हि. हँसी] हँसी, हास । 
हाँसना, होंसनो--क्रि, अ. (हि. हँसना ](१) प्रसन्नता से. 
खिलखिलाना । (२) परिहास करना । 
क्रि, स. किसी को हँसी या उपहास करना । 
हासल संज्ञा पृं. [देश.] एक तरह का घोड़ा । 
हॉसी--संज्ञा स्त्री, [हि. हास] (१) हँसने की किया या 
भाव, हँसी, हास । उ.--(क) दुख अरु हाँसी सुनौ सखी 
री, कान्ह अचानक आए--७९४ । (ख)” सूर 
स्याम कौ यहै परेखौ, इक दुख दूजे हाँसी-. 
ना. ४६६१ । (२) दिललगी, मजाक, हंसी-ठट्ठा, 
परिहास । 3.--(क) हाँसी मैं कोउ नाम उचारै-. 
६-४। (ख) पढे देहु मेरे लाल लड़ैतें, बारौं ऐसी. हॉसी 
तता. ३७९७ । (ग) प्रान हमारे घात होत हैं तुम्हरे 
भाएँ हाँसी-ता.४२२५ ।(ब)हमरी प्रान घात हँ निसरे 
हरे जाने हाँसी - ना. १९७ (परि.).। (ङ) सूरदास | 
प्रभु बेगि मिलहु अब पिसुन करत सब हाँसी ना. 
४७६५ । (३) उपहास, निदा। उ,--(क) यह तौ 
कथा चलैगी आगे, सब पतितनि मैं हाँसी--१-१९२। 
(ख) ऐसी बातै बहुतै कहि कहि लोग करत हैं हाँसी 
ना.३९९३। (ग) हाँसी होंन लगी है ब्रज मैं जोह 
राखौ गोई--ता, ४१६० । (ष) देस देसे भयौ रहस 
सूर प्रभु जरासंब सिधुपाल की हांसी -ना. ४८०२। 
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'हॉसुल--संज्ञा पं. [देश,] एक तरह का घोड़ा । 
हॉ--अव्य, [हि.हाँ + हाँ] स्वीकृति, समर्थन या सहमति 
सूज्भक शब्द । 
अव्य,[हि.हैं ! ] मना करने या रोकने अथवा निषेध 
या वारण करने कं शढ्क। 

'हा-अव्य, [सं.] झोक या दुखसूचेक झाब्द। उ.-हा 
करुनामय कुंजर टेरयौ, रह्यौ नहीं बल थावयौ - १ 
११३। (२) भयसुचक शब्द । उ.--जारत है मोहि 
चक्र सुदरसन हा प्रभु लेहु बचाई-९-७ । (३) आइचर्य 
या प्रसन्नतासूचक शब्द । 

संज्ञा पुं. भारन यां हनन करनेवाला । 
हाइ--अव्य, [ हि. हाय] शोक, दुख, पीड़ा आदि का सूचक 
'ज्ञब्द । उ.--भवन न भावै माई, आँगन न रह्यौ जाइ, 
' करे हाइ हाइ देखौ जैसो हाल कर्‍्यौ है-८७२। 
हाइल--वि. [ हि. हाही =तीब्र इच्छा ] तीत्र इच्छा या 
उत्केट लालसा रखनेवाला । 
वि. [अ. हायल] चारों ओर से घिरा या बंधा हुआ । 
हाई--संज्ञा स्त्री. [सं. घात] (१) दशा । (२) घात, ढंग, 
ढब । उ,--ऊधौ दीनी प्रीति दिनाई। बातनि सुहूद, 
' करम कपटी के, चले चोर की हाई । 

` हाऊ-संज्ञा पृं. [ हि. हौआ ] बच्चों को डराने के लिए 
कल्पित भयानक चीज | उ.--खेलन दूरि जात किन 
कान्हा । आज सुन्यौ बनं हाऊ आयो तुम नहि जानत 
'नान्हा।"'"”। तब हुँसि बोले कान्हा, मैया, कौन 
पठाए हाऊँ--१०-२२१। 

' हांकल-संज्ञा पुं. [सं,] एक छंद । 

` -हाकलिका--संजञा स्त्री, [सं.] एक वर्णवृत्त 

bear त्री, [सं,] 'सारेवती' छंद का एक नाम । 
हाकिम--संज्ञा पुं. [अ.] (१) शासक । (१) बड़ा अधि- 
_ कारो या अफसर । 
“ हाकिमी -वि, [अ. हाकिम] हाकिम-संबंधी । 
संज्ञा स्त्री, ज्ञासन, प्रभुत्व । 
हॉजत--संज्ञा स्त्री, [भ.] (१) जरूरत । (२) चाह । (३) 
पहुरे के भीतर रखा जाना। 
` “मुहा. हाजत में देना या रखनां- हवालात में 
. रखना। ` 


हाजमा--संज्ञा पुं. [अ. हाजमा] भोजन पचने की क्रिया 

या पचाने की शक्ति । 
मुहा, हाजमा बिगड़ना--अस्न न पचना। 

हाजिर--वि, [अ. हाजिर] (१) उपस्थित, विद्यमान ।(२) 
तयार, प्रस्तुत । 

हाजिर जवाव-वि. [अ, हाजिर+-जवाब] हर बात का 
तुरंत और उचित उत्तर देनेवाला । 

हाजिरजवाबी--संज्ञा स्त्री. [अ. हाज्रि- जवाबी] चट- 
पट उपयुक्त उत्तर देने को निपुणता । 

हाजिरी--संज्ञा स्त्री. [अ.] उपस्थिति । 

हाजी--संज्ञा पुं. [अ.] बह जो हज कर आया हो । 

हाट--संज्ञा स्त्री. [सं. हट्ट] (१) दूकान। (२) बाजार । 
उ.-भक्तनि हाटःबैठि अस्थिर ह्वै हरि-तग निर्मल 
लेहि-१-३१०। 

मुहा, हाट करना--(१) दूकान लगाकर बेठना। 

(२) सौदा लेने के लिए बाजार जाना । हाट की बेचन. 
हारि (बेचतहा री)--हाठ-बाजार में सामान बेचनेवाली 
जिसे अपनो मान-मर्यादा का अधिक ध्यान न हो । उ. 
--त्रज की ढीठी गुवारि, हाट की बेचनहारि, सकुचं 
न देत गारि झगरत हूँ--१०-२९५ । हाट-वाजार 
करना-खरीदारी करना । हाट खोलना--(१) दूकान 
खोलना । (२) सौदा सामने रखना, दूकान लगामा । 
हवाट लगना--बाजार में दुकानें लगना । हाट चढ़ना 
--बाजार में बिकने के लिए आना हाट का दिन 
(स्थान-विशेष में) जिस दिन बाजार लगता हो । 

हाटक--संज्ञा पुं. [सं.] सोना धातु, स्वर्ण | उ. (क) 
किकिनी कलित कडि हाटक रतन जटि~- १०-१५१ । 
(ख) फाटक दैके हाटक माँगत भोरौ निपट सुधारी-- 
३३४०। 

हाटकपुर---संज्ञा. पुं. [सं.] सोने को लंका । 

हाटकपुरी--संज्ञा स्त्री, [सं.] सोने की लंका । 

हाटकलोचन--सज्ञा पृं; [सं.] हिरण्याक्ष देत्य । 

हाटकीय--वि. [सं,] सोने का बना हुंआ। 

हांड--संज्ञा पृं. [सं, हड्ड] (१) हड्डी, अस्थि । उ.-- 
रिषि दधीचि हाइ ले दान |" । लिए हाड़ कियौ 
बज्र बनाइ--६-५ । (२) वैश की मर्यादा, कुलीनता । 
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हाडना--क्रि, स. [ सं. हरण ] तराजू का धड़ा करना, 
तराज्‌ के दोनों पलड़े बराबर करना । 
„ क्रि, स. व्यर्थं इधर-उधर घूमना । ` 
हाडा--संज्ञा पुं. क्षत्रियों को एक शाखा । 
हात--वि. [सं.] छोड़ा या. त्यागा हुआ । 
हातव्य--बि, [सं.] छोड़ने योग्य; त्याज्य । 
हातनि--संज्ञा पुं. सवि. [हि. घात] घात या चाअ से । 
उ.--बआालि जीति जिन बलि बंधन किये लुब्धक कैसी 
हातनि (पाठा, की सी घातनि)--ना, ४१६७ । 
हाता--संज्ञा पृं. [हि, अहाता] (१) घेरा हुआ स्थान।(२) 
प्रांत, प्रदेश । (३) हद, सीमा । 
वि, [सं. हात] (१) अलग या दूर किया हुआ । 
(२) बरबाद, नष्ट । 
संज्ञा प्‌. [सं, हता] बध करनेवाला । 
ह।तिम--वि, [ अ. ] (१) चतुर, निपुण । (२) पक्का, 
उस्ताद । (३) बड़ा दानी । 
संज्ञा पुं. एक प्राचीन अरब सरदार जो बड़ा दानी 
और परोपकारी था । 
हातु---संज्ञा प्‌, [सं.] मौत, मृत्यु । 
हातो, हातौ--बि. [सं. हात, हि. हाता] (१) अलग या 
दूर किया.हुआ, हटाया हुआ । उ.--(क) छीरोदक 
घूँघट हीतौ करि सन्मुखे दियौ उघारि-ना, २७३६। 
(ख) कतहि बकत है काम-काज बिनु, होहि न हाँ 
तैं हातौ~ना, ४३२४॥ 
(२) बरबाद, नष्ट । उ.--तब नहि निमिष बियोग 
सहत उर, करत काम नाहि हाती ना, ४५५१ । 
वि. [हि, हितू] हितू, शुभचितक । उ.--त्राहर 
हेत हातो. (पाठा, हितू) कहवावत, भीतर काज सयाने 
ता, ४६२६ । 
हाथ---संज्ञा पुं. [सं. हस्त, प्रा. हत्य] कर, हस्त । उ. 
(क) कुंज भवन कुसुमन की सेज्या अपने हाथ निवा- 
रत पात--१८९३। (ख) हृदय सिंगी, टेर मुरली, 
नैन खप्पर हाथ--ना. ४३१२ । 
मुहा, हाथ आना (में आना) (१) मिलना, प्राप्त 
` होना । (२) अधिकार या वञ्च में आना । हाथ कछ 
नहि आयौ--कुछ मिल न सका, ्राप्त. नहीं हुआ। 


उ.--चाखन लाग्यौ, रुई गई उड़ि, हाथ कछ नहि 
आयौ--१-३३५ । काहुँ हाथ न आवै--किसी के वश 
या अधिकार में नहीं आता । उ.सूर स्याम अति 
करत अचगरी, केसँहुँ काहू हाथ न आवै--ना. 
२०५१ । (किसी को) हाथ उठाना - सलाम या प्रणाम 
करना । (किसी पर) हाथ उठना-किसी को मारने- 
पीठने को तैयार होना । (किसी पर) हाथ उठाना 
किसी को मारना-पीटना । हाथ उठाकर देना- अपनी 
खुशी से देना हाथ उठाकर कोसना -- किसी के अनिष्ट 
को ईश्वर से प्रार्थना करना । हाथ उठाकर कहना-- 
ईइवर को साक्षो करके प्रण करना । हाथ उतरना-- 
(१) हाथ को हड्डी उखड़ जाना । (२) हाथ में पहले 
जसी कारीगरी या कार्य-क्षमता न रह जाना । हाथ 
ऊंचा होना--(१) दान करने को प्रवृत्त होना । (२) 
देने या खर्च करने योग्य होना। हाथ छोड़ना-- 
हाथ फंलाना, लेना, माँगना, यांचना करना । हाथ 
कट जाना-(१) साधन या सहायक के अभाव से 
कुछ करने लायक न रह जाना । (२) प्रतिज्ञा, बचन 
आदि से बद्ध होने के कारण कुछ करने को 
स्वच्छंद न रह जाना । हाथ कटा देना -(१) साधन 
या सहायक खो कर अपस को कुछ कर सकने योग्य 
न रखना । (२) वचन, प्रतिज्ञा आदि करके अपने 
को कुछ कर सकने को स्वच्छंद न रखता । हाथ 
करना--बार या प्रहार करना । हाथ का झूठा-- 
चोर, बेईमान । हाथ का दिया--(खुशो से) दिया 
हुआ, प्रदत्त । हाथ का सच्चा--(१) ईमानदार । (२) 
ऐसा वार करनेवाला जो खाली न जाय । (३) ऐसा 
काम करनेवाला जिसमें भूल-चूक न हो। हाथ का 
(की) मैल--बराबर हाथ में आता-जाता रहनेवाला, 
ऐसी तुच्छ या साधारण चीज जिसके जाने का जरा 
भो दुख करना उचित न हो । किसी के हाथ की चिट्ठी 
या पुरजा—स्वयं उसी का लिखा हुआ अर्थात्‌ प्रामा- 
णिक लेख | हाथ की लकीर--(१) हथेलो में पड़ी 
हुई रेखाएँ जिनका शुभाशुभ फल भोगना ही पड़ता 
हैं। (२). किस्मत, भाग्य। हाथ के. तले (नीचे) 


.आना--इस. प्रकार काबू या ब्रश में आना,कि मनचाहा 
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कराथा जा सके। हाथ खाली जाना--(१) वार 
चूकना, प्रहार या लक्ष्य ठीक न होना । (२) चाल 
या युक्ति सफल न होना । खाली हाथ--बिना कुछ 
लिये । हाथ खाली होना -पास में रुपया-पेसा न 
होना । (किसी स्त्री के) हाथ खाली होना-(१) हाथ 
में चूड़ियां न होने से स्त्री का ज्विषवा होना । (२) हाथ 
में कोई भी गहना न होना। (स्त्री के) हाथ खाली लगना 
— हाथ में बहुत ही हलका गहना या चूड़ी होना । (स्त्री 
के) खाली-खाली हाथ- हाथ में कोई भी गहना न 
होना । हाथ खाली न होना--फुरसत न होना, काम 
में फंसा होना । (स्त्री के) हथ खाली न होना--हाथ 
में अच्छे खासे या काफी गहने पहने होना । हाथ 
खुजलाना--( १) मारने को जी. करना । (२) (कुछ 
घन आदि ) मिलने या प्राप्त होने के लक्षण 
दिखायी देना। हाथ खींचना--(१) कोई काम्र करते- 
करते उससे अलग हो जाना । (२) खर्च आदि देते-देते 
बंद कर देना । हाथ खुलना --(१) देने या दान में 
प्रवृत्त होना । (२) खूब खर्च करना । हाथ खोलना-- 
(१) बहुत देना या दान करना । (२) खूब खर्च 
करना । (किसी का, हाथ गरम करना (१) किसो 
प्रकार को आथिक प्राप्ति कराना । (२) किसी को 
घूस आदि देना। (किसी का) हाथ गरम होना 
(१) किसी प्रकार की आथिक प्राप्ति होना । (२) खूब 
घूस मिलना । (किसी का) हाथ चढ़ना या चढ़ा 
होना--विशेष कार्य-क्षमता या कोशल होना । 
(किसी के) हाथ चढ़ना--(१) मिलना, प्राप्त होना । 
(२) वश या अधिकार में होना। हाथ चलना -- 
(१) गति या कोशल से काम होना । (२) मारने 
के लिए हाथ उठता । हाथ चलाए--हाथ से प्रहार 
किया । उ.--सौयौ हुतौ असुर तरु छाया । हलधर 
कों देख्यौ तिन आए । हाथ.दोऊ बल करि जु चलाए 
--४९९ । हाथ. चलाना--(१) गति या कोशल से 
काम करना । (२). मारने के लिए तैयार होना । 
(३) किसी वस्तु को छने या लेने के लिए हाथ बढ़ाना । 
हाथ चूमना--किसी की करीगरी या कला-निपुणता 
पर इतना मुग्ध होना कि उसके हाथ को प्यार करने 
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को ललक उठना। हाथ का चालाक--(१) फुर्ती 
से दूसरे फी चीज उड़ा लेनेवाला । (२) किसी काम 
में हाथ की सफाई या कारीगरी दिखानेवाला । हाथ 
की चालाकी --(१) फुर्ती से दूसरे को चोज उड़ा 
लेने का कोशल । (२) किसी काम में हाथ की सफाई, 
कारीगरी या कौशल | हाथ चाटना - (१) सब कुछ 
खाकर भो तृप्त न होना । (२) बहुत स्वादिष्ट लगना । 
हाथ छटना--मारने के लिए हाथ उठना । (किसी के) 
हाथ छोड़ता--(कोई काम किसी को) सौंपना । (किसी 
पर) हाथ छोड़ना--मारना, प्रहार करना । हाथ 
जड़ना--अप्पड़ मारना । {किसी को) हाथ जोड़ना- 
प्रणाम या नमस्कार करना । (२) (कृपा के लिए) 
अनुतय-विनय करना । (३) (ईइवर या देवी-देवता) 
की बिनतो या प्रार्थना करना । (४) दूर रहने का 
निश्चय करना । दूर से हाथ जोड़ना-बिलकल दूर या 
अलग रहना, किसी प्रकार का भी संबंध न रखना ।- 
हाथ जोड़े रहना- सेवक या दास-भाव से विनीत 
या नम्र रहना । रहत हाथ जोरे-दास या सेवक 
की तरह सस्र या विनीत बना रहता है । 
उ.--प्रात जो न्हात, अघ जात ताके सकल, ताहि 
जमहूँ रहत हाथ जोरैं--१-२२२ | हाथ जूठा होना-- 
मुंह का स्पर्श होते से हाथ का अपवित्र हो जाना । 
(किसी काम में) हाथ जमना - ऐसा अभ्यास होना कि 
हाव ठीक-ठीक चला करे । हाथ झाइना -खूब मारना, 
प्रहार करना । हाव झुलाते आना--खाली हाथ आना । 
हाथ झाड़ देना-(१)मार बेठना। (२) कह देना कि कुछ 
भी पास नहीं है । हाथ झाड़ कर खड़े हो जाना-- 
(१) कह देना कि कुछ भो पास नहीं है । (२) बिलकूल 
अलग हो जाना ।-हाथ टेकता--सह/रा देना । हाथ 
डालना-- (१) कोई काम करना, काम में थोग देना । 
(२) दखल देना, हस्तक्षेप करना । हाथ तंग होना-- 
पास में कुछ न होना। हाथ तकना--दूसरे के देने के 
सहारे होना, दुसरे से सहारा चाहना । हाथ थिरकना 
-हाथ का हिलना या मटकना। हाथ थिरकाना- 
(बोलने में या नृत्य करते समय) हाथ मटकाना या 
हिलाना-डोलाना। हाथ दिखाना -(१)भावो शुभाशुभ 
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जानने के लिए सामुद्रिक जाननेवाले से हस्तरेखाओं 
का विचार कराना (२) बंच्य को नाड़ी दिखाना । (३) 
घूम आदि से रहित होने का संकेत करना । (४) 
हाथ से किसी बात का संकेत करना । हाथ 
दिलाना या दिवाना-- (६) दूसरे से पिटवा देना । (२) 
भूत-प्रेत की बाधा ज्ञांत करने या नजर भड़वाने के 
लिए सथाने से हाथ फिरवाना। हाथ दिखावति डोलति 
--भूत-प्रेत की बाधा दूर करने या नजर भड़वाने 
के लिए सयानों या बढ़ों से हाथ फिरवाती हैँ । उ. 
--घर-घर हाथ दिवावति डोलति गोद लिए गोपाल 
बिनानी--१०-२५८ । हाथ देखना--(१) सामुद्रिक 
का शुभाशुभ विचार करना । (२) वंद्य का नाड़ी 
देखना । (किसी के) हाथ देता--मारना-पीढना । 
( किसी को ) हाथ देना--(१) सहारा देना, सहायक 
होना । (२) कार्य में सहयोग देने के लिए हाथ मिला 
कर समझोता करना या एक प्रकार से वचनश्द्ध 
होना । (३) गुप्त रूप से सोदा ते करना । (४) हाथ 
के संकेत से रोकना या मता करना । (५) बाजी 
लगाना । हाथ देता--(१) हाथ के झोंके से दिया 
बुकाना । (२) भूस प्रेत की बाधा पर विचार करना । 
(किसी का) हाथ धरना -- (१) कोई काभ करने या 
अधिक देने से रोकना या सना करना । (२) किसी को 
सहारा देना । (३) सहारा या आश्रय देना । (४) 
किसी को अपनी रक्षा में लेना । (५) कन्या से विवाह 
करना । (किसी पर) हाथ धरना ¬ (१) अपने आश्रय 
या संरक्षण में लेना। (२) किसी को आशीर्वाद देना । 
(किसी बस्तु से) हाथ धोता--गँवा या खो देना ।(२) 
प्राप्ति की आशा छोड़ देना । हाथ धोकर (किसी काम 
के) पीछे पड़ना - काम में जो-जान से, अन्य सब बातें 
छोड़कर, जुट जाना । (किसी व्यक्ति के पीछे) हाथ 
धोकर पड़ जाना सब काम-घंधा छोड़कर किसी को 
हानि पहुँचाने के लिए जो-जान से लग जाना । (पुट्ठे 
पर हाथ धरने या रखने न देना-(१)(पशुका) हाथसेस्पश्च 
करते ही उछलने-कूदने या दौड़ने लगना । (२) (व्यक्ति 
का)जरा सी बात भी मानने के लिए किसी तरह तेयार 
न होना । (स्त्री के)नंगे (नंगे-नंगे) हाथ--हाथ में कोई 
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गहना, यहाँ तक कि चूड़ी भी न होना । (स्त्री के) हाथ 
नंगे हो जाना-(१) हाथ की चूड़ी टूट जाना । (२) 
हाथ की चूड़ी टूटने से विधवा होना । (३) हाथ में 
कोई गहना न रह जाना । हाथ नचाना-हाथ सट- 
काना या चमकाना । हाथ नचावति आवति-हाथ 
मटकाती हुई आती है । उ.--हाथ नचावति आवति 
ग्वारिति जीभ करे किन थोरी--१०-२९३ ॥ हाथ 
पकड़ना-(१) किसी काम को करने से रोकना या 
मना करना । (२) सहारा देना । (३) शरण या संर- 
क्षण में लेना (४) कच्या से विवाह करना । हाथ 
पड़ना--(१) हाथ छू या लग जाना । (२) छापा या 
डाका पड़ना, लुट जाना। हाथ पत्थर तले दबना-- 
(१) मुश्किल या संकट में फेंसना । (२) कुछ करने की 
शक्ति या अवकाश न रहना । (३) लाचार या विवश 
होना । (४) किसी चलते हुए कार्य को रोकने पर 
विवञ्च होना। हाथ पर गंगाजली धरना या रखना' 
-- गंगा की शपथ खिलाना । हाथ पर गंगाजली उठाना 
या लेना--गंगा की शपथ खाना । हाथ पर नाग 
खिलावा - घ्राण संकट में डालना । हाथ पर हाथ धरे 
या रखकर बंठे रहना-कुछ काम-घंधा न करके खाली 
बेठे रहना । हाथ पर हाथ धरकर या रखकर बैठ 
जाना--निराश होकर काम छोड़ बेठना | हाथ पर 
हाथ मारना (१) बाजी लगना, शर्ते बदना । (२) 
किसी बात को पकेका करना । (किसी के आगे) हाथ 
पसारना या फैलाना--किसी से माँगने या कुछ लेने 
के लिए हाथ बढ़ाना। हाथ पसारे--माँगने या याचना 
करने के लिए हाथ फॅलाये । उ.--तष्ता हाथ पसारे 
निसि दिन पेट भरे पर सोऊ-- १-१८६ । हाथ पसारे 
जाना - खालो हाथ जाना, परलोक में कुछ साथ न . 
ले जाना । हाथ-पाँव (पैर) चलना--काम करने की 
सामर्थ्यं, शक्ति या क्षमता होना । हाथ-पाँव (पैर) 
चलाना - काम-धंधा करना । (२) यत्न करना । हाथ- 
पांव (पैर) जोड़ता--बहुत गिड्गिड़ाना,' अनु- 
नय-विनय करना । हाथ-पाँव (पैर) टूटना (१) अंग- 
भंग होना । (२) शरीर में पीड़ा होना । हाथ-पाँव 
(पैर) ठंडे होना-+-(१) शरीर में गर्सो न रह जाना, 


[ 


भरणासन्न होना । (२) भय, आशंक आदि से ठक या 
स्तब्धं हो जाना । हाथ-पाँब (पैर) तोड़ना--(१) अंग 
भंगञ्कर लेना । (२) बहुत मारना पीटना । हाथःपांव 
(पैर) निकलना सामान्य शरीर का मोटा-ताजा या 
लंबा हो जाना ! हाथ-पाँक (पैर) निकालना-(१) 
नटखटी या शरारत करने लगना ।(२)छेड्छाड़ करना 
(३) सीमा का अतिक्रमण करना । हाथ-पाँव (पैर) 
फूलना--डर या भय से इतना घबरा जाना कि कुछ 
कर न सके । हाथ-पाँव (पर) बचाकर काम करना - 
इस प्रकार काम करना कि अपने को किसी तरह की 
हानि न पहुँचे । हाय-पाँव (पैर) पटकना-(१) जी 
जान से कोशिश करना । (२) बहुत छुटपटाना । 
(३) तेरने के लिए हाथ-पंर चलाना । हाथ-पाँव (पर) 
मारना या हिलाना--(१) तेरने के लिए हाथ-पर 
चलाना । (२) बहुत कोशिश या प्रयत्न करना । (३) 
दुख या पीड़ा से छटपटाना या तड़पना । (४) मेहनत 
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या परिश्रम करना । हाथ-पांव (पैर) से छटना- | 


सहज में और सकुशल (स्त्री का) प्रसव होना । हाथ- 
पाँव (पैर) हारना--(१) हिम्मत या साहस छोड़ना । 
(२) निराश होना । हाथ-पाँव (पैर) पीले पड़ना -- 
इतना वुर्बल हो जाना कि शरीर में बहुत कम रक्‍त 
रह जाय । हाथ पीले करना--(विवाह के समय हलदी 
लगाने की रीति करके) कन्या का विवाह करना । 
(२) किसी प्रकार की तंगी या परेशानी से कन्या का 
व्रिवाह कर पाना। हाथ-ाँव (पँ र)फेंकना=बहुत कोशिश 
या मेहनत करना । हाथ फेंकना--( १) सारने क्रो हाथ 
चलाना । (२) वार या प्रहार करना । हाथ फेरना -- 
प्यार से शरीर सहलाना । (किसी वस्तु पर) हाथ 
फेरना - सफाई या चालाकी से बह वस्तु उड़ा लेना 
या गायब कर देना । हाथ बॅटाना- सहयोग देना । 
हाथ फंलना-(१) मांगने को हाथ बढ़ना । (२) 
लेने को हाथ बढ़ना । हाथ फैलाना - (२) माँगने को 
हाथ बढ़ाना । (किसी काम में) हाथ बँटाना--शामिल 
या सम्मिलित होना । हाथ बंद होना - (१) पास में 
झुपया-पेसा न होन!। (२) रुपया-पैसा देने का क्रम 
रोकना । हाथ बढ़ाना-(१) कुछ लेवे को हाथ 


) 


फंलाना । (२) कुछ माँगने को हाथ फैलाना । (३) 
हद से बाहर जाना । हाथ बाँवकर खड़ा होना-(१) 
हाथ जोड़कर खड़ा होना । (२) सेवा नें उपस्थित 
रहना । (३) कोई काम न करके खाली खड़े रहना । 
(किसी के आगे). हाथ बाँधे खड़े रहना--सेवा में 
उपस्थित रहना । (किसी के) हाथ बिकना--(१) 
किसी को मोल लेकर दिया जाना । (२) उसके वश 
या अधिकार में होना । (किसी व्यक्ति का किसी के) 
हाथ बिकना--(१) किसी का खरीदा गुलाम या दास 
होना । (२) किसी के बिलकुल अधीन होना। उन ह।य॑ 
बिकानी- उनके हाथ बिक गयी, उनके अधीन 
हो गयी, उनके वश या अधिकार में हो गयो। 
उ,- मैं उन तन उन मो तन चितयो, तब हीं तें 
उन हाथ बिकानी--ना. २००३० । हाथ बिकानौ-- 
किसी के वश या अधिकार में अथवा अधीन हो 
गया या है। उ.--(क) तदपि सूर मैं भक्तबछल 
हैं, भक्तनि हाथ बिकानौ--१-२४३। (ख) सूरदास 


- भगवंत भजन बिनु जम के हाथ बिकानौ--१९-३२९। 


किसी के हाथ बेचना--मूल्य लेकर देना । (क्रिसी 
काम में) हाथ बेठना--ऐसा अभ्यास होना कि हाथ 
बराबर ठीक तरह से काम करे । (किसी पर) हाथ 
बैठता--(१) जोर का थप्पड़ लगना । (२) वार 
खाली न जाना । हाथ भर आना - काम करते-करते 
हाथ का थक जाना । हाथ भरना--हाथ में रंग या 
महावर लगना । {किसी के) हाथ भरे होना--खाली 
या बेकार न होना, काम में व्यस्त होना । (स्त्री के) 
हाथ भरे होता-(१. स्त्री का हाथ में चूड़ी 
पहने रहने से सोभाग्यवती होना । (२) स्त्री के 
हाथ में कई या (हाय के) सब गहने होना। 
किसी के हाथ भेजना--किसी के द्वारा भेजना। हाथ 
मॅजना-अभ्यास होना । हाथ माँजना-निरंतर अभ्यास 
करना। हाथ मलना--(१) भूल-चूक होने पर पछ- 
ताना । (२) निराश या दुखी होना । हाथ मारना 
(१) बात पक्की करना । (२) बाजी लगाना । (३) 
(होड़ य। स्पर्धा आदि मं ) आगे बढ़ जाना या जीत 
जाना । (किसी वस्तु पर) हाथ मारना--(१) बेईमानी 
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से ले लेना । (२) सफाई से उड़ा देना या गायब करना 
(भोजन पर ) हाथ मारना--खुब डट कर खाना। 
हाथ मारे जात - (होड़ या स्पर्धा में) आगे बढ़ा या 
जीता जाता है। उ. - मेरी जोरी है श्रीदामा, हाथ 
मारे जात-१०-२१३। हाथ मिलाना--(१) भेंट होने 
पर सप्रेम या सहं हाथ में हाथ लेना । (२) पंजा 
लड़ाना। (३) संपर्क या संबंध स्थापित करना । (४) 
सोदा पटाना । (५) एकमत होना । हाथ मींजना या 
मींड्ना--(१) भूल चूक होने पर पछताना। (२) 
निराश या दुखी होना | मांडत हाथ - दुख या निराशा 
प्रगट करता है, या करते हैं । उ,--मींड़त हाथ, सीस 
धुनि ढोरत, रुदन करत नृप पारथ--१-२८७। हाथ 
में करना--(१) बश में या अधीन करना । (२) ले 
लेना, प्राप्त करना । (मन) हाथ में करना--प्रेम में 
फंसाना, लुभाना, मुग्ध या मोहित करना । हाथ में 
गंगाजली देना--गंगा को शपथ खाने को कहना या 
खिलाना । हाथ में गंगाजली लेना— गंगा को शपथ 
खाना या खाने को तंयार होना । हाथ में ठीकरा देना 
--भीख संगवाना । हाथ में ठीकरा लेना— भीख 
माँगने लगना। हाथ में पड़ना (१) मिलना, प्राप्त 
होना । (२) वञ्च या अधिकार में होना । हाथ में लाना 
--(१) ले लेना, प्राप्त करना । (२) बश में या अधीन 
करना । हाथ में लेना--(१) ग्रहण या स्वीकार करना । 
(२) बश में या अधीन करना । (3) (काम) हाथ में लेना 
--कास का भार अपने ऊपर लेना, काम करने को 
सहमत होना । हाथ में हाथ देना-- (१) कन्था का 
विवाह करना ! (२) हेल-मेल कराना । हाथ में होना 
--(१) पास होना । (२)अपने दक्ष में या अघीन होना । 
जीवन जाके हाथ (है) - जिसके हाथ में या जिसकी 
दया पर यह जीवन है । उ---परम दयालु कृपालु है, 
(रे) जीवन जाकें हाथ--१-३२५ | हाथ में गुन या 
हुनर होना--किसी बात सें बहुत कुशल या निपुण 
होना । हाथ रंगना- (१) हाथ में मेंहदी रचता । 
(२) किसी बुरे काम का कलंक अपने ऊपर लेना । (२) 
घूस या रिशबत लेना । (किसी के खून से) हाथ रंगना 
किसी का बध या हत्या करना । रंगे हाथ (हाथों) 


पाया ज।ना--कोई अपराध करते समय ही पुरे प्रमाण 
के साथ देख लिया जाना । हाथ रह जाना--(१) हाथ 
का सुन्न या गतिहीन हो जाना। (२) हाथ का थक 
जाना । (३) हाथ का रुक जाना । पचना या प्रचिबौ 
हाथ रहना--व्यर्थ परिश्रम करके हेरान होना ही 
मिलेगा, सारा परिश्रम नष्ट हो जायगा । हाथ रहैगी 
पचिबो--व्य्थं परिश्रम करके हैरान होना पड़ेगा, सारा 
श्रम नष्ट हो जायगा । उ.-- अंतर गहेत कतक-कामिनि 
कों, हाथ रहैगो पचिबौ--१-५९। पछताना या पछ- 
तावा हाथ रहेगा- बहुत श्रम करने पर भी सफ' ता 
या यश न मिलकर पछताना ही होगा । हाथ रोकना 
--(१) किसी काम का करना बंद या स्थगित कर 
देना । (२) ठीक से या सामान्य गति से काम न करने 
देना ।(३)स्वयं किसी को मारने के लिए हाथ उठाकर ही 
रह जाना या रुक जाना। (४) खर्च करते समय आगा- 
पीछा सोचना, पुवं गति से, अंधाधुंध खच न करके, . 
सम्हालकर करना । (५) जो मारने की हाथ उठा रहा 
हो, उसे रोकना या मना करना । हाथ रोपना - माँगन 
के लिए हाथ बढ़ाना या फैलाना । हाथ लगना- (१) 
छू जाना । (२) शुरू होना । कोई वस्तु हाथ लगना-- 
(१) कुछ मिलना या प्राप्त होना । (२) गणित करते 
समय वह संख्या जो पूव संख्या ले लेने पर बचतो है, 
बाकी बचना । (किसी काम में) ह!थ लगना-शुरु या 
आरंभ होना । (काम में किसी का) हाथ लगना-- 
किसी के द्वारा किया जाना। (किसी वस्तु में) हाथ 
लगना--छ जाना । (किसी काम में) हाथ लगाना 
(१) शुरु या आरंभ करना । (२) काम करने में योग 
या सहाग्रता देना । (किसी वस्तु में) हाथ लगाना 
छुना, स्पर्श करना । लगे हाथ (हाथों) कोई काम 
करते समय या जैसे ही उसे पुरा कर लिया जाय वंसे 
ही, समाप्तप्राय कार्य के साथ-साथ । हाथ लगे टूटना 
-- इतना कोमल या मुलायम होगा कि स्पर्श मात्र से 
टूट जाय । हाथ लगे मैला होना-- इतना स्वच्छ होना 
कि केवल स्पशं से मेला हो जाना। हाथ सघना-- 
धीरे-धीरे अभ्यास हो जाना । हाथ साधना-(१) 
कोई काम करके यह देखना कि आये भो वह या वसा 
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_ हो काये हो सकता हे या नहो । (२) किसी कारये मे 


` _ निपुण होने के लिए बार-बार अभ्यास करना । हाथ 


साफ़ क रना--किसी कार्य में कुशल होने के लिए बार- 
बार अभ्यास करना। (किसी पर) हाथ साफ करना 
किसी को मारना-पीटना ४(किसी वस्तु पर) हाथ साफ 
करना--(१) बेइमानों से लेना । (२) हाथ को सफाई 
या फुर्ती दिखाकर गायब कर देना या उड़ा लेना । 
(भोजन पर) हाथ साफ करना खूब डटकर खाना । 
(किसी के) सिर पर हाथ रखना - (१) किसी को रक्षा 
का भार लेना। किसी को आश्रय या शरण में लेना । 
(२) किसी को आशीर्वाद देना। (३) किसी की कसम 
खाना । (अपने) सिर पर हाथ रखना--अपनी कसम 
खाना । हाथ से-मारफत, द्वारा। हाथ से जाना या 
निकल जाना--(१) अपने पास न रहना । (२) वश 
में या अधीन न रह जाना । हाथ से हाथ मिलाना-- 
अपने हाथ से किसी के हाथ में कुछ देना या रखना । 
हाथ हिलाते आना--(१) बिना कुछ लिये लोटना । 
(२) विना कार्य सिद्ध किये हुए लोटना। हाथ (या 
हाथो) । में चाँद आना--मनचाही वस्तु मिलना । (स्त्री 
के) हाथ (या हाथों में) चाँद आना--पुत्र उत्पन्न होना । 
हाथ में रखना - बड़े लाइ-प्यार या आदर-सम्मान 
से रखना । हाथो-हाथ--( १) एक के हाथ से दूसरे के 
हाथ में, हर समथ किसो न किसो के हाथ में। (२) 
एक के हाथ से दूसरे के, दूसरे से तीसरे के होते-होते । 
हाथों हाथ उड़ जाना - (१) एक के हाथ से दूसरे के 
और दूसरे से तीसरे के पहुंचते-पहुँचते गायब हो जाना । 
(=) बहुत जल्दी बिक जाना । हाथों-हाथ बिक जाना 
बहुत जल्दी बिक जाना । हाथों-हाथ रहना-- 
बहुत प्यारन्दुल।र से रखा जाना। हाथों-हाथ लाना-- 
बहुत आदर-सत्कार से लाना। हाथों हाथ लेना--बहुत 
आदर-सम्मान से स्वागत करना । 

(२) चौबोस अंगुल का एक मान । 

मुहा. हाथ भर का कलेजा होना-(१) बहुत 
` खुञ्ञी या प्रसन्नता होना । (२) बहुत उत्साह होना । 
(३) बहुत साहस को आवश्यकता होना । 

(३) हाथ के खेलों में हर खिलाड़ी के खेलने की 


बारी या दाँव। (४) किसी कार्यालय आदि में काम 
करने वाले आदमी । 
हाथफूल--संज्ञा पुं [हि. हाथ + फूल] हथेली की पीठ पर 
पहनने का एक गहना । 
हाथहिं— संज्ञा पुं, सवि, [हि. हाथ] हाथ में । 
मुहा. हाथहि आए--पकड़ में आये हैं । उ. 
निसि बासर मोहि बहुत सत्ताए अब हरि हाथहि आए 
—१०*२९७। 
हाथा--संज्ञा पुं. [6, हाथ] (१) किसी ओजार या हृथि- 
यार का दस्ता या मूठ । (२) पंजे को छाप जो रूणल 
या पूजन के अवसरों पर हलदी, ऐंपन आदि से दीवाल 
पर बनायी जातो है | उ.-- घर घर देति जुवतिजन 
हाथा—ता, १५१३ । (३) हाथ । 
मुहा. तुम्हरे हाथा-तुम्हारें हो हाथ में हें तुम 
पर ही निर्भर है । उ,--हमरी पति सब तुम्हारे हाथा 
—७९९। 
हाथापाई - संज्ञा स्त्री[हि. हाथ न पावे)वह लड़ाई-भिड़ाई 
जिसमें नोचने, खसोटने, थप्पड़ और ठोकर देने के 
लिए हाथ-पर का खूब काम लिया जाय । 
हाथाहाथी-अव्य, [हि. हाथ+हाथ] (१) एक हाथ से 
दूसरे हाथ में, हाथोंहाथ । (२) तुरंत । | 
हाथियाँ---संज्ञा पुं. [हि. हाथी] हाथी । उ.--(तब, धाइ 
धायौ अहि जगायौ, मनौ छूटे हाथियाँ---५७७ । 
हाथी-- संज्ञा पुं. [सं, हस्तिन्‌; हस्ती; प्रा. हत्थी] (१) एक 
प्रसिद्ध चोपाया, गज, करि । उ.--सुनत पुकार परम 
आतुर हूँ, दौरि छुड़ायौ हाची १-११२। 
मुहा, हाथी जँसा या सा-- बहुत सोटा या स्थूल- 
काय । हाथी पर चढ़ना--बहुत धनी होना । हाथी 
बाँघना--(१) बहुत अमीर होना । (२) एसे व्यक्ति 
को साथ लेना या ऐसा काम करना जिसके लिए बहुत 
अधिक व्यय करना पड़े । हाथी के संग गन्ने या गाँड़े 
खाना--किसी का अपने से इतने बड़े की बराबरी 
करने का दुस्साहस करना जिसके साथ किसी प्रकार 
को तुलना ही हो । 
पद. भीम के हायी--भीमसेन के द्वारा आकाश 
में फेके गये वे सात हाथी जिनके संबंध में प्रसिद्ध है कि 
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चे आज तक वहीं चक्कर लगा रहे हैं । उ.--अब मन 
भयौ भीम के हाथी, सुनियत अगम अपार--ना. 
४६4७? । | 
कहा. हाथी का खाया कैथ--ऐसी वस्तु जो ऊपर 
से तो बिलकुल ठीक या सारपूर्ण जान पड़े, परन्तु 
बस्तुतः सार या तत्वहीन हो । ` 
(२) शतरंज का एक मोहरा । 
संज्ञा स्त्री. [हि. हाथ] हाथ का सहारा। 
हाथीखाना--संज्ञा प्‌. [हि.हाथी + फ़ा. खाना] बह स्थान 
जहाँ हाथी पाले या बाँधे जाते हों । 
हाथीदोंत - संज्ञा पृं. [हि. हाथी + दाँत] हाथी के मुंह के 
दोनों छोरों पर निकले हुए बे सफेद अवयव जिनसे 
कई चोजें बनायी जाती हें । 
हाथीनाल--संज्ञा स्त्री. [ हि, हाथी+नाल=तोप ] 
बह तोप जो हाथी को पीठ पर रखकर ले जायी 
या चलायो जाती थी । 
हाथीपाँब - संज्ञा पुं. [हि. हाथी+- पाव] एक रोग । 
हाथीवा न संज्ञा पृं. [हि. हाथी + वान] महावत । 
हाथै--संज्ञ। पुं. सवि, [ हि, हाथ ] हाथ में । उ.--ज्यौं 
जानौ त्यौं करौ, दीन की बात सकल तब हाथै--१- 
११२। 
हादसा-संज्ञा प्‌. [अ.] दुर्घटना, आपत्ति । 
हान, हानि--संज्ञा स्त्री. [सं. हानि] (१) न रह जाने का 
भाव, क्षय, नाश । 3.--मैं कीन्हीं बहु जिय की हानि 
--४-१२। (२) दूठने-फूटने से होनेवाला क्षय । (३) 
बह अनुचित बात या आधात जिससे मान-मर्यादा 
आदि में कमी हो। (४) घाटा, टोरा, 'लाभ' का विप, । 
उ,--(क) लाभ-हानि कछु समुझत नाहीं-१-४६। 
(ख) और बनिज मैं नाही' लाहा, होति मूल में हानि 
--१-३१० । (५) नकसान, आथिक क्षति। उ. 
(क) अत्र लौं में करी कानि, सही दूध-दही हानि 
१०-२७६ । (ख) केतिक गोरस हानि, जा कौं करति 
है अपमान--३५० । (६) अपूर्ण रहना, निष्फल होना । 
उ.—तातं भई जज्ञ की हान--४-५। (७) न मिलना, 
न पाना, वंचित रहना । उ.-अतिहि अधीर नीर 
भरि आवत; सहत न दरसन हानि--ना, २९६७ । 


(=) स्वास्थ्य को पहुंचनेवालो खराबी । (९) बुराई, 
अपकार । 
मुहा, हानि उठाना- नुकसान सहना। हानि 
पहुँचना-नुकसान होना । हानि पहुँचाना-नुकसान 
करना । 
हानिकर, हानिकारक, हानिकारी--वि. [सं. हानिकर] 
(१) जिसे नुकसान या हानि हो । (२) अनिष्ट करने 
वाला । (३) स्वास्थ्य बिगाइनेबाला । 
हानी--वि. [सं. हीन] हीन, रहित । 
संज्ञा स्त्री, [हि. हानि] हानि । 
हाफिज--वि. [अ. हाफिज] रक्षक । 
संज्ञा पुं. वह (मुसलमान) जिसे कुरान कंठ हो । 
हामी--संज्ञा स्त्री. [हि. हा] 'हाँ' या स्वीकार करने क। 
भाव, स्वीकृति । 
मुहा. हामी भरना मंजूर या स्वीकार करना । 
वि, [अ.] हिमायत करनेवाला । 
हाय--अव्य. [सं. हा] (१) शोक या दुखसूचक शब्द । (२) 
पीड़ा या कष्टसूचक शब्द । 
मुहा, हाय करना या मारता--( १) शोक से हाय- 
हाय करना । (२) दुख से कराहना । 
संज्ञा स्त्रो, कष्ट, पीड़ा, दुख । 
मुहा, ( किसी की ) हाथ पड़ना--किसी सताये 
गये को हाय या दुरसीस का बुरा फल भुगतना । 
हायन संज्ञा पृं, [सं.] साल, वषं । 
हायल--वि. [सं, हात, प्रा, हाय, या सं, हत] (१) घायल, 
क्षत-विक्षत । (२) ढीला, शिथिल । (३) थक्का हुआ । 
(४) बहुत दुखी । 
वि, [अ.] बीच में आड़ करनेवाला । 
हाय-हाय अव्य. [सं, हा] हाय । 
संज्ञा स्त्री. (१) शोक, दुख । (२) घबराहट । .. 
हाया, हायो, हायो- अव्य, [हि. हाही] (किसी चीज के) 
लिए आतुर या व्याकुल । उ.--मेल्यौ जाल. काल जब 
खच्यो, भयौ मीन जल-हायो- १-६७। , 
हार-संज्ञा स्त्री, [सं, हारि] (१) पराजय, असफलता । : 
मुहा, हार खाना- हारना, पराजित होना। हार 
देना-पराजित करना। हार मानना-- अपलो पराजय 
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स्वीकार करना । हार मानि क-अपनी पराजय 
स्वीकार करके । उ.--क प्रभु हार मानिक बैठो, 
जकै अब हीं निस्तारौ-१-१३९। माने हार -- पराजय 
माने या स्वीकार करे । उ.-तन-मन-धन-जोबन 
खसै ( रे ) तऊ न मे हार १-३२५ । 
(२) थकावट, शिथिलता । (३) हानि, क्षति । 
क्रि, अ. [ हि. हारना ] हार कर, हारता हे। 
उ.-प्रबल माया ठग्यौ सब जग जनम जूआ हार-१-२९४। 
मुहा. हार कर--विवश या असमर्थ होकर । 
संज्ञा पृं. [हि. हाड़] हड्डी, अस्थि, हाड़ । उ. 
छार सुगंध सेज पुहुपावलि हार छुवें हिय हार जरेगौ 
त्ता, ३९5६ । 
संज्ञा पुं [सं,] (१) (राज्य द्वारा) हरण । (२) 
विरह, वियोग । (३) गले में पहनने को मोतियों, 
फूलों आदि की माला । उ.--(क) मनि-गन-मुवता- 
हार--९-१२४ । (ख) मानिक-मोती-हार रंग कौ-- 
--ना, २०९३ ॥ (ग) कंठ सुमाल हार मुकता के-- 
ना, ४४३३ । (४) (अंकगणित में) भाजक । 
संज्ञा पुं. [देश,] (१) जंगल, वन । (२) मदान । 
(३) खेत । 
वि, (१) हरण करनेवाला । (२) ले जाने या बहन 
करनेवाला । (३) नाश करनेवाला, नाशक । 
संज्ञा पुं. [हि. हाल] (१) दशा । (२) परिस्थिति । 
(३) वृत्तांत । (४) विवरण । 
प्रत्य. [हि. हारा] एक प्रत्यय जो कर्त्व, स्वामित्व 
आदि का सुचक होता हें । 
हारक--वि. [सं.] (१) हरण करनेवाला । (२) मन 
हरनेवाला । (३) जानेवाला । 
संज्ञा पृं. (१) चोर । (२) लुटेरा । (३) माला । 
हारदू--वि. [सं. हादिक] (१) हृदय-संबंधी । (२) हृदय 
से निकला हुआ, सच्चा । 
संज्ञा पृं, [सं.हृदय] मन की बात । उ. मैं हरिभक्त 
नाम मम नारद । मोसौं कहि तू अपनौ हारद-४-९। 
हारना, हारनो--क्रि. अ. [हि. हार+ना] (१) विफल 
या पराजित होना । (२) थकना, शिथिल होना। 
(३) प्रयत्न में निराश या विफल होना । 


क्रि. स, (१) (विफल या पराजित होकर धन या 
बाजी को) चीज जाने देना । (२) खोता, गेंवाना । 
(३) छोड़ देना । (४) दे देना । 
हारयष्टि— संज्ञा स्त्री. [सं ] हार की लड़ी । 
हारल - संज्ञा पृं. [देश.] हारिल पक्षो । 
हारवार, हारवारा-संज्ञा स्त्री, [हि. हड़बड़ी] (१) जल्दी, 
शीघ्रता । (२) उताबली । 
दोरा प्रत्य, [सं. धार = रखनेवाला ?] एक प्रत्यय जो 
कतृं त्व, स्वामित्व, धारण या संयोग आदि सुचित 
करता है । 
संज्ञा पुं. [हि. हार) हार, माला । 
हारि--संज्ञा स्त्री. [सं,] (१) हार, पराजय, विफल्नता । 
उ.+-(क) पूरे चीर अंत नहिं पायौ, दुरमति हारि 
लही १-२३८ । (ख) जीते जीति भक्त अपने के, 
हारै हारि बिचारौं--१-२७१ । (ग) चरन-कमल मन 
सनमुख राखौ, कहूँ न आवे हारि--७-३ । (ध) लरे 
अई असुरनि की हारि--७-७। (२) कारवाँ, पथिक- 
समूह्‌ १ 
वि. (१) हरण करनेवाला । (२) मन हरनेवाला । 
क्रि, अ. [हि. हारना] (१) पराजित या विफल 
होकर । उ.---(क) संडामर्क, रहे पचि हारि-७-२। 
(ख) तदपि सूर तरि सकीं न सोभा, रहीं प्रेम पचि 
हारि--६२८॥। 
मुहा, हारि माति (क)--पराजय या विफलता 
स्वीकार करके । उ.--(क) के प्रभु हारि मानि के 
बैठौ, कै करौ बिरद सही- १-१३७ । (ख) सात 
दिवस जल बषि सिराने, हारि मानि मुख फेरो-- 
९५९ । (ग) हारि मानि हृहरथो हरि चरननि, हरपि 
हिये अब हेतु करौ--९८९ । (घ) हारि मानिकं : 
रही मौन ह्व॑~7. ३३२ (१६) । मानी हारि-- 
पराजय स्वीकार कर ली । उ.--गिरी सुमार खेत 
बृ'दाबन रन मानी नहि हार-ना, ४२८० । हारि 
के- लाचार या विवश होकर । उ,--हारि क॑ तब 
टेरि दीन्ही, पहुँचे गिरिधारी--१-१७६ । 
(२)थके, शिथिल या क्लांत हुए। उ.-कहति रोहिनी, 
सोबन देहु न, खेलत-दौरत हारि गए री---१००२४७। 
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क्रि, स, पराजित होकर बाजी या दाँव को चीज 
जाने देकर । उ.--(क) हारि सकल भंडार-भूमि आपुन 
बनवास लहचौ--१-२४७ । (ख) ज्यौं कुजुवारि रस 
बींधि, हारि गथ सोचतु पटकि चिती--१० उ, २०३। 
हारित--वि. [सं.] (१) हरण किया या कराया हुआ । 
(२) लाया हुआ । (३) छीना हुआ । (४) खोया हुआ । 
(५) बंचित । (६) हारा हुआ । (७) मोहित, मुग्ध । 
संज्ञा पृं, (१) तोता, शुक । (२) एक वर्णवृत्त । 
हारिल-संज्ञा पुं. [देश.) एक पक्षो जो हर समय अपने 
चंगुल में कोई लकड़ी या तिनका लिये रहता हैं । 
पद, हारिल की लकरी--एसी वस्तु जिसे किसी 
भी स्थिति में छोड़ा न न जाय उ.--हमरे हरि हारिल 
की लकरी-ना, ४६०६ । 
वि, [हि. हारना] (१) हारा हुआ। (२) थका हुआ। 
हारी--वि, [सं, हारिन्‌] (१) हरण करनेवाला । (२) ले 
कर चलनेवाला । (३) चुराने या लूटनेवाला । (४) 
दूर करने या हटानेवाला । (५) नाश करमेवाला ।(६) 
बसूल करने या उगाहनेवाला । (७) जीतनेवाला । (5) 
मन हरनेवाला । (९) हार पहननेवाला । 
संज्ञा स्त्री. [ हि. हारना ] हार, पराजय । 

- क्रि, अ. [हि. हारना] (१) पराजित हुई। उ. 
परबस परी सुनौ करुनामय मम मति-तिय अब हारी 
१-१६५ । (२) थक गयी, थकी । उ.---मैं हारी, 
त्यौंह्दी तुम हारौ, चरन चापि स्म मेटौंगी-ना, 
१७६५ । 

मुहा. कहिं हारी--कहते कहते थक गयी । उ. 
--मैं बरजति सुत जाहु कहूँ जनि, कहि हारी दिन- 
जाम--३७६। जतन करि हारी--बहुत प्रकार के 
उपाय करते-करते थक गयी । उ. --अधिक पिराति 
सिराति न कबहुँ बहुत जतन करि हारी-ना, ४१६५ । 
सिखबति हारी-सिखाते-सिखाते थक गयी । उ, 
सूर स्याम कों सिखवति हारी, मारेहुँ लाज न आवति 
= ना, २०४५। 

क्रि.स, (१) (दव, बाजी आदि) में जीत न सका । 
उ.--सूर एक पी नाम बिना नर फिरि फिरि बाजी 
हारी १-६० । 


मुहा. रसना हारी-बात खालौ जाय, माँग पुरौ 
न हो । उ.--जाँवक पै जांचक कह जांचे, जौ जाच 
तौ रसना हारी--१-३४। 

(२) बाजी या दांव हारने पर उससे संबंधित-वस्तु 
जीतनेवाले को दी | उ.--(क) हारी बहुरि द्रौपदी 
नार १-२४६ । (ख) रही न पैज प्रबल पारथ की 
जब तँ धरम-सुत धरनी हारी--१-२४८। (३) छोड़ 

दी, रख न सका । उ.--ग्राह जब गजराज घेरचो, 
बल गयौ हारी - १-१७६ । 

मुहा. चलि सत हारी-अपना सत्य थ वचन 
छोड़ या तोड़ दे! उ.--आध पैड बसुधा दे राजा, 
नातरु चलि सत हारी--८-१४। पत जाहु हारी-- 
अपनी मान-मर्यादा छोड़ दो, अपनी अप्रतिष्ठा कराओ । 
उ. बचत जो करथो, प्रतिपाल ताकौ करी, क॑ सभा 
माहि पत जाहु हारी--ना, ४८३३ । 

हारीत-संजञा पुं. [सं.] चोर, डाकू, लुटेरा । 
दारु - संज्ञा प्‌. [हि. हार] माला, हार । 

संज्ञा पुं. (हि. हाड] हाड, हड्डी । उ.--छार 
सुगंध सेज पृहुपावलि, हार छै हिय हार जरैगो-- 
२८७० । 

दारुक-संज्ञा पुं, [सं,] (१) हरण करनेवाला । 
जानेवाला । 

हारे--क्रि, अ. [ हि. हारना] प्रयत्न करते-करते निराश 
या असमर्थ हो गये। उ.--(क) मुसल मुगदर हनत 
न्रिबिध करमनि गनत मोहि दंडत धरम-दूत हारे 
१-१२० । (ख) तुव सुत कौ पढ़ाइ हम हारे---७-२ । 
(ग) मधुबन बसत आस दरसन की जोइ नैन मग हारे 
ना, ४८5७० ॥ 

मुहा, हारे-अटके--किसो बस्तु की अत्यंत आव- 
इथकता होने पर उसकी प्राप्ति के समस्त प्रयत्नों में 
निराश होकर, बहुत ही आवश्यकता के अवसर पर । 
हारे दर्ज-(१)सब भकार से निराश होकर, किसी तरह 
का कोई वश न चलने पर । (२) लाचार या. विवश 
होकर। 

प्रत्य० कतृ त्व, स्वामित्व आदि सूचक एक प्रत्यय । 
उ.-सुर सुगंध चुरावनहारे कैसे दुरत दुराए-१२३३। 


(२) ले 


#) 
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हारैं-क्रि, अ. [हिः हारना] थक जायें, शिथिल हो जायें । 
उ.-सुर-तरुवर की साख लेखिनी, लिखत सारदा हारैं- 
१-१८३। (२) हारन की स्थिति या अवस्था में) | उ,-- 
जीत जीति भक्त अपन के, हारै हार बिचारौं-१-२७२ । 
हारै--क्रि, स.[हि. हारना] (दावू, बाजो आदि) हार जाय । 
मुहा. जनमयाजन्प् हारै जीवन व्यर्थ या नष्ट 
करे | उ.- (क) माया-मद में भयौ मत्त, कत जनम 
बादिहीं हारै--१-६३ । (ख) किये नर की स्तुति कौन 
कारज सरे, करै सो आपनौ जन्म हारे--४-११। 
संज्ञा पुं. सवि. [हि्‌. हार] माला या हार को । उ, 
हारै तोरथौ, चीरहि फारघौ-१०३३। 
हारो, हारो--क्रि, अ, [हि. हारना] थक जाओ, शिथिल 
हो जाओ । उ.- मैं हारी त्यौंही तुम हारी, चरन 
चापि स्म मेटौंगी-ना. १७६५ ॥ 
क्रि. स, (बाँब या बाजी) हारी । 
मुहा. अपुनपौ हारी-अपना ज्ञान-बिवेक, प्रतिष्ठा 
का ध्यान आदि सब कुछ भुला या मिटा दिया। उ, 
—धन-सुत-दारा काम न आवँ, जिनहि लागि आपु- 
नपौ हारौ-- १-८४ । 
प्रत्य. [ हि. हारा ] कत्‌ त्व, स्वामित्व आदि का 
सूचक एक प्रत्यय । उ. - सूर सुगंध चुरावनहारौ, 
कैसे दुरत दुराबौ--ना, २३१३ । 
हारौल-संज्ञा पृं. [हि. हरावल] सेना में सबसे आगे चलने 
वाला सँनिक दल । 
हादे-संज्ञा पुं. [सं.] स्नेह । 
वि. हृदय क!, हृदय-संबंधी । 
हार्दिक-वि, [ सं. ] (१) हृदय का, हृदय संबंधी । (२) 
हृदय से निकला हुआ, सच्चा । 
हारो, हारघो-क्रि. अ, [हि, हारना] पराजित हुआ, 
हार गया । उ.--(क) कियो युद्ध, पै असुर न हारथौ 
६-५ । (ख) जीते सवै असुर हम आगे, हरि कबहूँ 
नहि हारयौ--४३३ । 
मुहा. हारधौ हिय अपने-अपने हृदय में हार 
गया, हृदय से पराजय स्वीकार कर ली । उ.--भ्रमि 
ञ्रमि अब हारयौ हिय अपने, देखि अनल जग छायौ 
१-१५४ । 


क्रि. स, (१) दाँव, बाजी या उसमें लगायो गयौ 
बस्तु) हार गया । उ.-(क) तिन हारौ सब भूमि 
भंडार--२-४६। (ख) चितवत नंद ठगे से ठाढ़े, 
मानौ हारथौ हेम जुआर--२६७१ | 

मुह. अवसर या औसर हारचौ-- उचित अव- 
सर पर चूक गया, उपयुक्त अवसर का लाभ नहीं 
उठाया । उ.--औसर हारचो रे, तँ हारघो-- १-३३६ । 

(२) खो दिया, गवाँ दिया, व्यर्थं कर दिया । 

मुहा. जनम या जन्म हारचौ--जीवन व्यर्थ नष्ठ - 
कर दिया । उ,--करी न प्रीति कमल लोचन स, 
जन्म जुआ ज्यौं हारथौ- १-१०१ । 


हाल--संज्ञा पु. [ अ, ] (१) दश्ञा, स्थिति, अवस्था । (२) 


दुदेशा, बु्गेति । उ.--कौन हाल हमरै ब्रज बीतत, 
जानत नहीं बिरह की रीति--ना, ४४१० । 

मुहा. हाल करना- (१) दुर्दशा बनाना, बहुत परे- 
शान करना, दुर्गति करना । (२) दंड देना। हाल 
करिह या करों - अच्छी तरह दंड दूंगी । उ.--(क) 
कैसे हाल करौं धरि हरि के, तुमको प्रगट दिखाऊँ-- 
१०-३४१(ख) सूर हाल कैसे करिहौ धरि, आवै तो हरि 
अबहीं-ना- २०४१। हाल किए (किये) दु्देशा की, 
दुर्गेति बनायी । उ.(क) जसुमति माइ कहा सुत 
सिखयौ, हमको जैसे हाल किए--७७१ । (ख) जैसे 
हाल किए हरि हमको, भए कहूँ जग आहैँ न--७७२। 
(ग) करै हाइ हाइ, देखौ जैसे हाल करधौ है-- 
ना. २०५३ । (घ) ऐसी हाल हमारौ कीन्हौ, जाति 
हुतीं दहि लै हौं-ना, २०८४। हाल करत--दुर्देशा 
या दुर्गेति करता हुं। उ.--ऐसे हाल करत री कोऊ, 


रहीं अकेली नारि--ना, २४५९ । 


(२) करनी, करतूत । उ,-. बन भीतर जुवतिनि 
कों रोकत हम खोटी तुम्हरे ये हाल--१११२। (४) 
माजरा, परिस्थिति । (५) समाचार, वृत्तांत । (६) 
ब्योरा, विवरण । (७) आख्यान, चरित्र । (८) भक्तों 
या साधकों की वह स्थिति जबवे अपने को भूलकर. 
ईइ्वर-प्रेम सें लीन या तन्मय हो जाते हैं । 

मुहा, (किसी पर) हाल आना--पप्रेम में तन्मयता 
या लोनता होना । 
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वि, मौजूद, वर्तमान, उपस्थित । 
मुहा. हाल में--कुछ ही दिन पहले । हाल का 
--(१) बहुत थोड़े दिन का । २) नया, ताजा । 
अव्य, (१) अभी, इसी समय । (२) चटप, तुरंत । 
संज्ञा स्त्री. [हि हूलना] (१) हिलने की क्रिया 
या भाव, गति । (२) कंप, कंपन। (३) झटका, झोका । 
(४) लोहे का बंद जो पहिये पर चढ़ाया जाता हूँ । 
संज्ञा पृं, [देश,] खेल, दाब । उ.--बले अछत छल- 
बल करि जीते, सूरदास प्रभु हाल - ना, ४७८४ । 
हालगोला- संज्ञा पुं. [हि. हाल + गोला] गेंद । 
हालडोल--पंज्ञा पुं. [हिं. हालना + डोलना] (१) हिलने 
की क्रिया य। भाव, गति । (२) कंप, कंपन । (३) 
हलचल । 
हालत--संज्ञा स्त्री, [ अ. ] ( १ ) अवस्था, दश्ञा । (२) 
आथिक स्थिति । (३) परिस्थिति । 
हालना, हालनो-क्रि, अ. [हि.हिलना] (१) हिलना-डोलना । 
(२) काँपना । (३) झूमना । 
` हालरी - संज्ञा पुं. [हि. हालना] (१) बच्चों को हाथ में 
लेकर हिलाने-डलाने को क्रिया। (२) भोंका। (३) 
लहर, हिलोर । 
हालरी--संज्ञा स्त्री, [हि. हालना] बच्चों को सुलाने का 
गीत, लोरी । 
हालहूल-संज्ञा स्त्री, [हि. हल्ला] (१) शोरगुल । (२) 
हलचल । 
हाला कि-अवब्य. [फ़ा.] गो कि, यद्यपि। 
हाला-संज्ञा स्त्री, [सं.] शराब, मदिरा। 
हालाहूल--संज्ञा पुं. [सं. हलाहल] भयंकर विष । 
हाली - अव्य. [अ. हाल] जल्दी, शीघ्र । 
यौ. हाली हाली--जल्दी-जल्दी, शीघ्रता से । 
हाले--अव्य. [अ. हाल] (१) अभी । (२) तुरंत । 
हाल्यो, हाल्यौ-क्रि. अ, [हि. हालना] हिला-डुला । उ, 
--नेंक नहीं हाल्यो नख पर तें मेरो सुत अहंकारी-- 
१००१ । 
हाव--ंज्ञा पृं, [सं.] (साहित्य में) संयोग के समथ नायक 
को मोहित करने, उससे मिलन को इच्छा प्रकट करने 
अथवा तत्संबंधी सहमति या स्वीकृति सूचित करने के 


लिए की जानेवाली स्वाभाविक चेष्टाएँ जो कायिक 
तथा मानसिक अनुभावों के अंतर्गत ग्यारह प्रकार की 
कही गयो हे-लीला, विलास, विच्छित्ति (शोभावद्धक 
श्रृंगार), विश्रम (उतावलो में उलटे-पलटे या अस्त- 
व्यस्त भूषण, वस्त्र धारण करना), किलकिचित (एक 
साथ कई भाव प्रकट करना), मोट्टायित (मुग्ध होकर 
अनुराग व्यक्त करना), विव्वोक (मानपूर्वेक प्रिय या 
उसकी प्रदत्त दस्तु के प्रति उपेक्षा दिखाना), विहत 
(लज्जा के कारण प्रिय पर अपना भाव प्रकट न करना), 
कूटुमित (संयोग के समय बनावटी दुख चेष्टा), छालत 
(सुकुमार भाव से और आकर्षक रूप से अंग-संचालन) 
और हेला (आँलें या भोहें नचाकर मिलन को अभि- 
लाषा स्पष्ट करना) । इन ग्यारह के अतिरिक्त कहीं- 
कहीं 'बोधक' (्रेसी-प्रिया का संकेतों से अपनी कामना 
व्यक्त करना) बारहवां हाव माना गया हें । उ.--हाव 
अरु भाव करि चलत, चितवतं जरब, कौन ऐसौ जो : 
मोहित न होई - ६-१० | 

हाव-भाव संज्ञा पूं. [सं.] पुरुष का चित्त आकर्षित करने 
के लिए की गयी स्त्री की मनोहर चेष्टा, नाज-नखरा । 

हाशिया--संज्ञा पुं. [अ, हासियः] (१) कोर, किनारा । 
(२) गोट । (३) कायज पर किनारे छोड़ी हुई जगह । 

हास-संज्ञा पुं. [सं.] (१) हँसने की क्रिया या भाव, हँसी । 
उ,--ईषद हास दंत-दुति बिगसति-- १०-२१० । (२) 
मजाक, परिहास । (३) उपहास । उ,--लाल गोपाल 
बल-छबि बरनत कबि कुल करिहै हात री--१०- 
१३९ । (४) केवल कौतुक के लिए कही गयी बात या 
बनाया गया वेश जो साहित्य में सात्विक भावों के 
अंतर्गत हे । 

हासक --संज्ञा पुं. [ सं. ] (१) हेसने-हेसानेवाला । (२) 
हँसोड़ । 

हासकर--वि. [सं.] जिसमें हँसी आवे । 

हासिल--वि. [अ.] मिला हुआ, प्राप्त । 

मुहा. हासिल करना पाना । हासिल होबा-- 
मिलना । 
संज्ञा पुं. (१) गणित में किसी संख्या का वह अंश 

जो शेष भाग के लिखे जाने पर बच रहे। (२) पंदा- 
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वार, उपज। (३) नफा, लाभ । (४) (जमीन का) 
लगान । (५) (चौथ, खिराज जैसा) धन जो किसी से 
अधिकारपूर्वक लिया जाय । * 
हासी-+वि. [सं, हासिन्‌] हँसनेवाला । 
हास्य -वि. [सं.] (१) जिस पर लोग हुंसें, हंसने के योग्य । 
(२) उपहास के योग्य , 
संज्ञा पृं. (१) हँसने की क्रिया या भाव, हँसी । (२) 
साहित्य के नौ रसों में एक जो असंगत-बिक्ृत घटनाओं, 
बातों आदि से उत्पन्न होता हूँ; इसका स्थायी भाव 
'हास' हे । 
(३) ठठोली, मजाक, दिल्लगो । (४) उपह।स । 
हास्यकर--वि. [सं.] (१) जिसमें हँसी आवे। (२) 
हँसानेवाला । 
हःस्यास्पद वि, [सं.] (१) जिसे देखकर लोग हँसे । (२) 
उपहास के योग्य । 
हा हंत--अव्य, [सं.] अत्यंत शोकसूचक शब्द--हे ईश्वर ! 
यह कया हो गथा ! ! 
हा हा--संज्ञा पुं. [अनु.] (१) जोर से हँसने का शब्द । 
यो. हाहा हीही--(१) (निम्न कोटि का) हँसी- 
ठड्ठा । (२) जोर-जोर से हँसना । 
मुहा.--हाहा हीही करता--(१) जोर से हँसना । 
(२) (निम्न क्रोटि की) हँसी करना । हाहा हीही 
मचना या होना--बहुत जोर की हँसी होना । 
(२) दीनता को या बहुत बिनतो की पुकार, दुहाई । 
उ, हाहाकंत मानि बिनतो यह-- ना. १४२१ । 
मुहा, हाहा करना- बहुत गिइगिड़ाना या बिनती 
करना । हाहाकरि--बहुत गिड्गिड़ाकर या विनती 
करके । उ.--(क) हाहाकरि द्रौपदी पुकारी, बिलंब न 
करौ घरी १-२५४ । (ख) मैं आज तुम्हें गहि बाँधों । 
हा हा करि अनुराधों- १०-१८३ । (ग) सूर स्थाम 
जसुमति भैया सौं, हाहा करि कहै केति-४२४। 
(घ) दोहनि नहि देत कर तै हरि, हाहा करि परे पाइ- 
७३७ । (ङ) हाहा करि, दसननि तृन धरि-धरि लोचन 
नौर बहाऊं री - ना, २७२१ । हाहा करति--बहुत 
गिड़गिड़ाकर बिनती करती है । उ.-हा हा करति 
पाइ तेरे लागति अब जनि दूरि जाइ मेरे बारे 


६०८ । हाहा करिहो-बहुत गिड़गिड़ाकर बिनती 
करोगे। उ.--जो पाऊं तौ तुमहि दिखाऊं हाहा करि 
हौ अबहीं-ना. २०४१। हाहा खाना- बहुत गिइ- 
गिड़ाना या बिनती करना । हाहा खात--बहुत गिड़ 
_ गिड्ाकर बिनतो करता हुँ। उ.--साँटी लै जसुमति 
अति तरजति हरि बसि हाहा खात । 
अव्य, [सं, हा] शोक, दुख आदि का सूचक शब्द । 
उ.--सूर उसाँस छाँडि हा-हा ब्रज जल अँखियाँ भरि 
लीनी-- ना. ४७७२ । 
हाहाकार संज्ञा पुं. [सं.] जन-समूह को, भय, दुख %दे 
सुचक पुकार या चिल्लाहट, कुहराम । उ.--हाहाकार 
भयौ सुरलोकनि-सारा. १०७। 
हाहाठीठी-संज्ञा स्त्री, [अनु.] हँसी-ठट्ठा । 
हाहाहूत--संज्ञा पुं. [अनु.] हाहाकार । 
वि. बहुत बड़ा । 
हाहाहूती--वि, [हि हाहाहुत] बहुत बड़ा या बड़ी । 
हाहू- संज्ञा पुं. [अनु.] (१) कोलाहल । (२) हलचल । 
हिंकरना, हिंकरनो--क्रि . अ. [सं. हिकार] (१) पीड़ा से 
कराहना । (२) (घोड़ों का) हींसना, हिनहिनाना । 
(3) (गाय, बेल का) रेभाना । 
हिंकार--संज्ञा पृं, [सं,] (१) रेभाने का शब्द । (२) है! 
का उच्चारण । - दे 
हिंग--संज्ञा स्त्री. [हिं. हींग] हींग । 
हिंगलाज, हिंगलाजा--संज्ञा स्त्री. [सं. हिंग्रुलाजी] दुर्गा 
या देवी की एक मूर्ति । 
हिंगु--संज्ञा पूं, [सं.] हींग । 
हिंगुल--संज्ञा पृं. [सं.] ई पुर । 
हिंगुलाजा-संज्ञा स्त्री. [सं.] दुर्या या देवी को एक मूर्ति 
जो सिध और बिलोचिस्तान के बीच की पहाड़ियों 
में हे । 
हिंगोट--संज्ञा पं. [सं. हिंगुपत्र, प्रा. हिगुवट] एक कटीला 
पेड़ जिसके फलों से तेल निकलता है, इंगुदी । 
हिंछना, हिँछनो-क्रि, अ. [सं. इच्छण] इच्छा करना.। 
हिँछा- संज्ञा स्त्री. [ सं. इच्छा] चाह, कामना । 
हिंडन- संज्ञा प्‌. [सं. ] घूमना-फिरना । 
हिँडोरना, हिंडोरनो, हिँडोरनो, हिंडोरा--संज्ञा पुं 
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[हिं. हिंडोला] हिडोला । उ. -- (क) सुरंग हिंडोरना 
माई झूलत स्यामा-स्थाम--ता, ३४३७ | (ख) जमुना 
पुलिनहि रच्यौ रंग सुरंग हिडोरनौ--ना, ३४५० । 
हिंडोरनि--संज्ञा पुं. सवि. [हि.हिडोरे] हिडोले में । उ 
हरषि हिडोरनि गावहिल्‍-ना. ४००५ । 
हिंडोरें, हिंडोरें- संज्ञा 'पुं. सविः [हि. हिंडोला] (१) 
हहिडोले में । उ,.--झूलत सुरंग हिंडोरे-सारा, ३१० 
हिंडोल--संज्ञा पुं. [सं. हिन्दोल] (१) हिँडोला । उ ¬ 
डरत लाल हिँडोल झूलत, हरे देत झुलाइ--३९५॥। 
(२) एक राग । 
हिंडोलना, हिँडोलनो, हिँडोलनो, हिंडोला--संज्ञा 
पुं. [सं, हिन्दोल, हि. हिँडोला]। (१) काठ का ऊपर- 
नीचे जानेवाला चककरदार झूला । (२) झूला । 
उ.--तैसेइ मोर पिक करत कुलाहल हरषि हिडोलता 
गावहिगे-२८८९ । (३) पालना । (४) वह गीत 
जिसमें नायक-नायिका के हिँडोले पर झूलने का 
वर्णन हो । 
हिँडोली--संज्ञा स्त्री. [सं.] एक रागिनी । 
हिंताल - संज्ञा पुं. [सं.] एक तरह का खजूर । 
हिंद-संज्ञा पं. [फ़ा.] भारतवर्ष । 
हिंदवी - संज्ञा स्त्री, [फ़ा,] हिद की भाषा, हिदी । 
हिँदी-वि. [फि!.] हिद का, भारतीय । 
संज्ञा पुं, हिद-बासी, भारतवासी । 
संज्ञा स्त्री. (१) हिद को भाषा । (२) उत्तरी और 
मध्य भारत को सवंप्रमुख भाषा जो अब भारतीय 
राष्ट की राष्ट्रभाषा है । 
मुहा, हिंदी की चिदी निकालना--(१) बहुत 
सूक्ष्म पर व्यर्थ के दोष निकालना । (२) कुतर्क करना । 
हिंदुस्तान-संज्ञा पुं. [फ़ा. हिदोसतान] भारत । 
हिंदुस्तानी - वि. [फ़ा.] भारतीय । 
संज्ञा पुं भारतवासी । 
संज्ञा स्त्री. (१) भारत को भाषा। (२) हिंदी 
भाषा का वह व्यावहारिक रूप जिसमें अरबी-फारसी 
और संस्कृत के क्लिष्ट शब्द न हों । 
हिंदुस्थान--संज्ञा प्‌. [फ़ा. हिदू +सं, स्थान] भारतवर्ष । 
हिंदू-संज्ञा पुं. [फ़ा.] भारतीय आर्यो के वर्तमान भार- 


] 

तीय वंशज जो भारत में प्रवतित और पल्लवित धर्म- 
संस्कार ओर समाज-व्यबस्था को मानते ओर वेद, 
स्मृति, पुराण आदि के प्रति श्रद्धा-भाव रखते हैँ । 

हिंदूपन - संज्ञा पुं, [फ़ा. हिदू + पन] हिदुत्व ॥ 

हिँदोल--संज्ञा पुं, [ सं. हिन्दोल ] (१) हिँडोला । (२) 
हिडोल नामक राग । 

हिंयाँ--अब्य, [हि यहाँ] यहाँ । 

हिंब--संज्ञा पुं. [सं. हिम] (१) बरफ । (२) पाला । 

हिंवर--संज्ञा पुं. [सं, हिमालि] (१) बरफ । (२) पाला । 

मुहा. हिवार पड़ता--(१) बरफ गिरना . (२) 

पाला पड़ना । (२) बहुत सर्दी होना । 

हिंस--संज्ञा स्त्री. [अनु, हि हि] ( घोड़ों के ) हंसने या 
हिनहिनाने का शब्द । 

हिंसक--वि. [सं.] (१) हत्यारा, घातक । (२) जोवों को 
मारनेवाला । (३) दूसरों का अहित या हानि करने 
वाला । CA 

संज्ञा पुं, (पशु) जो जीवों को मारकर उनका मांस 
खाता हो । 

हिंसन--संज्ञा पुं, [ सं. ] (१) (जीवों का) वध या घात 
करना । (२) (जीवों को) पीड़ा या कष्ठ देना । (३) 
किसी का अनिष्ट करना । 

हिँसना, हिँसनो-क्रि. स, [सं. हिसन] (१) हत्या करंना । 
( २) बहुत पीड़ा या कष्ट पहुंचाना । ( ३ ) निदा, 
बुराई या अनिष्ट करना । 

हिंसा--संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) प्राणियों को मारना या 
अत्यंत कष्ट देना । उ.--हिसा-मद ममता-रस भूल्यो, 
आसा हीं लपटानौ --१-४७ । (२) हानि पहुँचाना, 
अनिष्ट करना । 

हिंसात्मक--वि. [सं.] जिसमें हिंसा हो । 

हिंसालु--वि, [सं.] हिसा करनेवाला । 

हिंस्र, हिंसक--वि. [सं.] हिसा करनेवाला । 

हि--विभ. एक पुरानी विभक्ति जो पहले तो प्रायः सभी 
कारकों में प्रयुक्त होती थी, परंतु कालांतर में, 'को' 
के अथं में, केवल कमं ओर संप्रदान में प्रयुक्त होने 
लगी थी । 

अव्य, [हि, ही] एक अव्यय जिसका प्रयोग निश्चय, 
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अल्पता या परिमिति, हीनता या उपेक्षा, किसी बात 
पर बल देने आदि के लिए होता है । 

हिअ, हिआ-संज्ञा प. [प्रा. हिअ] (१) हृदय ।(२) छाती । 

हिआउ, हिआव--संज्ञा पुं. [प्रा. हिअ + हि; आव] जिगरा, 
हिम्मत, साहस। र॑ 

हिएँ, हिएऐं ~ संज्ञा पुं. सवि, [हि. हिय] हृदय में। उ. 
उनके मुऐँ हिएं सुख होइ-१-२८९। (ख) पै संतोष 
न आयौ हिएऐं-९-२।॥ 

हिकमत-संज्ञा स्त्री. [ अ. ] (१) नयी बात खोजने या 
निर्माण करने की बुद्धि या कौशल । (२) कार्य-सिद्धि 
को युक्ति या उपाय । (३) चदुराई की चाल या ढंग। 
(४) किफायत । (५) हकीम का पेशा, हकीमी । 

हिकमती--वि. [अ. हिकमत] (१) कार्य-साधन की युक्ति 
या उपाय तिकालनेवाला । (२) चालाक, चतुर । (३) 
किफायती । 

हिक्का--संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) हिचकी । (२) एक रोग 
जिसमें बहुत हिचकियां आतो हैं। 

हिचक--संज्ञा स्त्री. [ हि. हिचकना ] किसो काम को 
करने में आने वाली मानसिक रुकावट, आगा-पीछा । 

हिचकना, हिचकनो - क्रि. अश [अनु, हिच + ना] किसी 
काम में भय, संकोच आदि के कारण तत्परता से 
प्रवृत्त न होना, आगा-पीछा करना । 

क्रि, अ, [हिं. हिचकी] हिचकियाँ लेना । 

हिचकिचाना, हिचकिचानो - क्रि. अ, [हिं. हिचकना] 
आग-पीछा करना । 

हिचकिचाहट -सञ्ञा स्त्री, [हि. हिचकिचाना य आहट] 
हिचक, आगा-पीछा । 

हिचकिची--संज्ञा स्त्रो, [हि. हिच] हिचक । 

हिचकिनि--क्रि, वि, | हि. हिचकी] सिसकःसिसक कर । 
ड. - कमल्नेन हरि हिचिकिनि रोवँ--३४६ । 

हिचकी--संज्ञा स्त्री. [अनु. हिव या सं. हिक्का] (१) पेट 
को वायु का, झोंक के साथ, कंठ में धक्का देते हुए 
निकलने की क्रिया या भाव । 

मुहा. हिचकी ( हिचकियाँ ) लगता-मरने के 
निकट होना । 
(२) सिसक-सिसक कर रोने का झाड्द । 


) 


हिचर-मिचर--संज्ञा पुं. [हि. हिचक + अनुः] (१) अःयः- 
पीछा, सोच-विचार । (२) टाल-मटोल । 
हिजड़ा--संज्ञा पृ. [देश.] नपुंसक । 
हिजरत--संज्ञा स्त्री, [अ.] (१) एक स्थान छोड़कर दूसरे 
को जाना । (२) मुहम्मद साहब का मक्के से मदीने 
जाना । 
हिजरी--संज्ञा पुं. [अ.] मुसलमानी सन्‌ जो मुहम्मद साहब 
के मक्के से मदीने जाने या हिजरत की तारीख (१५ 
जूलाई, ६२२ ई.) से चला था । 
हिञ्जे-संज्ञा प्‌. [अ, हिज्जः] अक्षरी, वतंनो । 
हिज--संज्ञा पृं. [अ,] जुदाई, विछोह, वियोग । 
हिडिंव-ंज्ञा पुं. [सं,] एक राक्षस जिसे भीम ने मारा था। 
हिडिंवा-संज्ञा स्त्री. [सं.] हिडिब राक्षस की बहन जिससे 
भोमसेन ने विवाह करके घटोत्कच नामक पुत्र उत्पन्न 
किया था। 
हित--वि. [सं.] (१) लाभदायक । (२) अनुकूल । (३) 
भलाई करने या चाहनेवाला । 
संज्ञा प्‌. (१) कल्याण, मंगल । (२) भलाई, उप- 
कार। उ.--अति उदार पर-हित डोलत हैं, बोलत 
बचन सुसीले-ना. ४२१२। (३) फायदा, लाभ। 
(४) अनुराग, प्रेम । उ.--(क) हित करि स्याम सौं, 
कह पायौ । (ख) तहेँ मुगछौना सौं हित भयौ---५-४ । 
मुहा. हित लगाना- प्रेम या अनुराग करना । 
हित न लयावे-प्रेस या अनुराग नहीं किया । उ. 
खान-पान सो सत्र पहुँचावे, पे नूप तासों हित न 
लगावै -- ४-१२ । 
(५) श्रद्धा, भक्ति। उ.--श्रीभागवत सुने जो 
हित करि, तरै सो भव-जल पार-१-२३१ । (६) 
अनुकूलता । (७) मित्रता । (ऽ) हितेषी । (९) नाता, 
रिइता, संबंध । (१०) नातेदार, संबंधो । 
अव्य, (१) (किसी को) भलाई या प्रसन्नता के 
लिए । (२) लिए, हेतु, कारण, निमित्त। उ. (क) 
पारबती सिव-हित तप करचौ-४-७ । (ख) ज्यों 
कपि सीत हतन-हित गूंजा सिमिटि होत लौलीन-- 
१-१०२ । (ग) ब्यास पुत्र-हित बहुतप कियौ-१-२२६। 
हितकर--वि, [सं.] (१) भलाई, उपकार या कल्याण 
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करनेवाला । उ.--प रम उदार स्याम-घन सुंदर, सुख- 
दायक संतन हितकर हरि--१-३१२। (२) लाभ 
पहुँचानेवाला । (३) स्वास्थ्य के लिए उपयोगी । 

हितकैर्ता, हितकर्त्ता--वि. [सं, हितकर्ता] भलाई या 
कल्याण करनेवाला । 

हितकाम -संज्ञा पुं. [सं.] भलाई की कामना । 

वि. भलाई चाहनेवाला । 

हितकार, हितकारक - वि. [सं, हितकारक] (१) भलाई, 
उपकार या कल्याण करनेवाला उ.--सहज स्वभाव 
भक्त-हितकर- १०७० । (२) लाभदायक | ( ३) 
स्वास्थ्य के लिए उपयोगी । 

हित-कारन--वि. [सं. हितकारिन्‌] भलाई या कल्याण 

` करनेवाला । उ,--जपुमति-भाव भक्ति हिंतकारन-- 
ना, १५६९ । 


हितकारि--वि, [हिं. हितकारी] स्वास्थ्य के लिए उपयोगी, 


_ स्वास्थ्यकर । उ.--दूध अकेली धौरी कौ यह, तन कों 

अति हितकारि--४९६ | 

हितकारिणी, हितकारिनि, हितकारिनी--वि- स्त्री, 
[सं. हितकारिणी] (१) मंगल या कल्याण चाहनेवाली । 
उ.—पंग-संग जसुमति-रोहिनी हितकारिनि मैया-- 
१०-११६ १ (२) स्वास्थ्यकर । 

हितकारी बि. [सं, हितकारिन्‌] (१) भलाई, उपकार या 
कल्याण करनेवाला । उ.--(क) जाकौ चरनोदक 
सिव सिर धरि तीन लोक हितकारी-१-१५ । (ख) 
मुनि-मद मेटि दास-ब्रत राख्यौ अंबरीष हितकारी-- 
१-१७ । (ग) ऐसे कान्ह भक्त-हितकारी-१-२९ । 
घ) हते बंधु हितकारी--१-१७३ । (ङ) संतनि के 
हितकारी - १-२८२ । (च) जो कोऊ तेरौ हितकारी, 
सो कहै काढ़ि सबेरौ--१-३१९ । (छ) सूर तुरत 
मधुबन पग धारे, धरनी के हितकारी-२५३३ । (२) 
लाभ पहुँचानेवाला । (३) स्वास्थ्यकर । 

हितचिंतक--वि. [सं.] शुभचितक, हितेषो । 

द्वितचिंतन--संज्ञा पुं. [सं,] (किसी की) भलाई, उपकार 
या कल्याण की ब।त सोचना । 

हितता-संज्ञा स्त्री. [सं. हित] (१) भलाई, उपकार । 
(२) मंगल, कल्याण । (३) अनुराग, प्रेम । 


हितवचन --संज्ञा पुं. [सं.] कल्याण का उपदेश । : 

हितवना, हितवनो--क्रि. अ, | हि. हिताना] हिताना । 

हितवाई -संज्ञा स्त्री, [सं. हित] हिताई । 

हितवादी -- वि. [सं. हितवादिन्‌] मंगल-कल्याण या लाभ 
की बात कहनेवाला । 

हिताई--संज्ञा स्त्रो. [सं. हित+हि. आई ] (१) नाते- 
रिइतेदारो । (२) हितचितन । (३) मेल-जोल । 

हिताना, हितानो--क्रि. अ. [सं हित+ हि. आना] (१) 
लाभदायक या अनुकूल होना.। (२) कल्याणकारी 
होना । (३) प्रेम या स्नेहयुक्त होना । (४) पिय या 
रुचिकर होना । 

हितानी-क्रि. अ. स्त्री, [हि. हिताता] स्नेह, प्रेम अथवा 
मंगल कामना के भाव से युक्त हो गयी । उ. -- 
बाँघ्यो देखि स्थाम को परबस गोपी परम हितानी । 

हिंतावह--वि. [सं.] कल्य(णकारी । ; 

हिताहिंत--पंज्ञा पुं. [सं.] (१) भलाई-बुराई, उपकार- 
अपकार । (२) लाभ-हानि । | 

हिती—वि, [सं. हित ] (१) दितकर। (२) हितेषोः। 
(३) संबधों । (४) स्नेही । 

हितु संज्ञः पृं. [संश हित] हित । 

वि. [हि. हितू ] हितू । 

हितुआ, हितुवा--वि. [हि. हितू] हितू । 

हितू-वि. [सं. हित] (१) भलाई करने या चाहनेवाला, 
हितैषौ । उ, - कमल नपन हरि हितू हमारे--१-२४० 
(ख) बाहर हेत हितू कहबावत, भीतर काज सथाने 
ना. ४६२६ । (२) संत्रंधो । (३) स्नेही । 

हितूऋर-- वि, [सं. हितकर] (१) हितकारक । (२) हितँषी । 
(३) स्नेहो । 

हितेच्छा--संज्ञा स्त्री, [सं.] (किसी की) भलाई, -उपकार 
या कल्याण की कामना । 

हितेच्छु-वि, [सं.] हितंषी । 

हितेती --संज्ञा स्त्री, [हि. हितता]-हिताई ॥ 

हितेषिता--संज्ञा स्त्री [सं.] भलाई की कामना 

हितेषी-वि, [सं. हितैषिन्‌] भलाई या कल्याण चाहने 
वाला, हितचितक । 

संज्ञा पृं. दोस्त, मित्र, सुहृद । ` 
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उ.--इन हिय हेरि मृगी सब गोपी सायक ज्ञान 
हुए---३०५० । 

मुहा, हिय की फूटना- ज्ञान-तेत्र न होना; बुद्धि, 
विवेक या ज्ञान न होना । हिय को फूटी--नज्ञान-दृष्टि 
रहित; बुद्धि, विवेक या ज्ञाज़-होन । उ.--एक आँधरौ, 
हिय ही फूटी, दौरत पहिरि खराफु--ता. ४७४४॥। 
हिय हारना-हिम्मत या साहस छोड़ना । हिय हारौ 
साहस छोड़ बेडा । उ.--भ्रमि भ्रमि अब हारचौ 
हिय अपने, देखि अनल जग छायौ--१-१५४ । 

(२) छाती, वक्षस्थल । 


हियरा, हियरो, हियरौ--संज्ञा पुं. [हि. हियरा+ रा] 


(१) हृदय, मन । (२) छाती, वक्षस्थल | 
मुहा, हियरा (हियरो) सुलगावत--जी जलाता 
या जलाते हो । 3,.--(क) फूँकि फूंकि हियरौ सुल- 


F 


गावत उठि न इहाँ तै जात--ना, ४१६३। (ख) 


साहस होना । 


हिये, हियें, हियें--संज्ञा प्‌. सवि. [हि. हिय] हदय में । 


उ.--(क) सब कोउ कहत गुलाम स्याम को, सुनत 
सिरात हिये--१-१७१ । (ख) राजा हियै सुरुचि सौं 
नेह ४-९ । (ग) प्रेम पुलक न समात हिये--१०- 
८८ । (घ) सूरदास प्रेम हरि हिय न समारवं री 
६२९ । हरषि हियें अब हेतु करे--९५९ । 

महा, हिये का अंधा--परम मूर्ख । हिये की फूटना- 
बुद्धि या विवेकहीन होना। हिये की फूटी--बुद्धि- 
विवेक रहित । उ.--एक आंधरी, हिय की फू, 
दौरत पहिरि खराऊँ---३४६६ | हिय्रे लगना--गले 
या छाती से लगना! हिये लगाना--हृदय या छाती से 
लगाना । हिये में लोन-सा लगना -बहुत बुरा लगना, 
अत्यंत अप्रिय होना । हिये पर पत्थर रखना--अत्यंत 
घेर्यपुवक सहन करना। 


हियो, हियौ--संज्ञा पुं. [हि. हिय] (१) हृदय । उ. 
(क) सूर-स्याम सरबज्ञ कृपानिधि करुना-मुदुल हियौ 
१-१२१ । (ख) अति अनुराग संग कमला-उन 


काहे को हियरा सुलगावत--३२७९ । 
हियाँ---अव्य, [हि. यहाँ] इस स्थान पर । 
हिया--पंज्ञा प्‌. [हि. हिय] (१) हृदय । (२) छाती । 


मुहा, हिया जलना--(१) दुख होना । (२) क्रोध 
या ईर्ष्या होता । हिया जलाना--क्रुढ़ाना । हिया 
जुड़ाना या ठंढा होना--मन तृप्त और आनंदित होना । 
हिया ठंढा कर॑गा—मन को सुखी और संतुष्ट करना । 
हिया फटना--(कलेजा फटने जसा) अत्यंत शोक या 
दुख होना । हिया फाड़ना--(कलेजा फाड़ डालने 
जंसा) घोर दुख या शोक देना | हिया भर आना-- 
अत्यंत शोक या दुख होना । हिया भर लेना-- दुख 
से लंबी साँस लेना । हिया शीतल करना--किसी के 
हृदय को सुखी और संतुष्ट करना । हिया शीतल 
होना--मन का तृप्त ओर संतुष्ट होना । 


(३) हिम्मत, साहस । 


हियात्र -संज्ञा पृं. [दि, हिय+-आव] जीवट, हिम्मत, 


साहस । उ.--कहि हियाव यह्‌ सौंज लादि के हरि के 
पुर लै जाहि--१-३१० । 

मुहा.-हियाव खुलना--(१) हिम्मत बंधना, 
साहस हो जाना । (२) धड़क खुलना; संकोच, हिचक 
या भय न रह जाना । हियाव पड़ना हिम्मत या 


प्रफुलित अंग न समात हियौ--१०-१४३ । (ग) 
सराहौं तेरी नंद हियौ--ना. ३७5३ । 

मुहा,हियौ फूलना--अत्यंत प्रसन्नता होना । फूल्यौ 
हियौ--अस्यंत प्रसन्नता हुई । उ.-लै लै अधरः 
परस करि जेंवत देखत फूल्यौ मात-हियौ- १०-१६८ । 
हियौ सिराना या शीतल होना-कलेजा ठंढा होना, 
बहुत सुख-संतोष होना । सिरायौ हियौ या सीतल भयौ 
—सुखी और संतुष्ट हुआ । उ. (क) अब कुबिजां 
पै हियौ सिरायौ-ना.४७१२ । (ख) सातौं द्वीप राज 
ध्रुव कियौ । सीतल भयौ मातु को हियौ--४-९ । 

(२) छाती,वक्षस्थल । उ.--आपु कहति मेरौ सुत 
बारौ, हियौ उघारि दिखाऊं--७७२। 

मुहा. हियौ फाटनो--(अत्यंत शोक या दुख से) 
कलेजा फटना । फाटयौ' न हियौ--(अत्यंत शोक या 
दुख होने पर भो) कलेजा नहीं फटा । उ.-- हरि 
बिछुरत फाटयौ न हियौ-- ता, ३६२३ । 


हिरकना, हिरकनो--क्रि. अ. [सं. हरक = समीप ] (१) 


पास या निकट आना । (२) बहुत ही. समीप होना, 
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सटना । (३) परचना । (४) रोकना, हुटकना, 
मना करना । 
हिरकाना, हिरकानो-क्रि. स, [हि. हिरकना] (१) 
निकट करना । (२) सटाना। (३) परचाना । (४) 
(किसी को) रुकने को प्रवृत्त करना । 
हिरण-संज्ञा पुं. [सं.] (१} स्वर्णं 4 (२) कौड़ी । 
संज्ञा पुं. [हिः हिरन] मृग (पशु) । 
हिरएमय---वि. [सं.] सुनहरा, सोने का । 
संज्ञा पुं. (१) ब्रह्मा । (२) जंबू द्वीप के नो खंडों 
में एक । 
हिरिण्य---संज्ञा पृं. [सं,] सोना (घातु), स्वर्ण । 
हिरण्यकशिपु, हिरण्यकश्थप-~संज्ञा पुं. [सं. हिरण्य- 
कशिपु] एक प्रसिद्ध दत्य जो प्रहलाद का पिता था 
और जिससे प्रहलाद की रक्षा के लिए नुसिह अवतार 
हुआ था । 
हिरण्यकेश -संज्ञा पुं. [सं.] विष्णु का एक नाम । 


हिरण्यगर्भ-संज्ञा पृं. [सं.] (१) वह ज्योतिर्मय अंड . 


जिससे ब्रह्मा ओर सारी सृष्टि की उत्पत्ति हुई मानी 
जाती है । (२) ब्रह्मा । (३) विष्णु । 
हिरण्यनाभ--संज्ञा पुं. [सं.] (१) बिष्णु । (२) संनाक 
पर्वत । 
हिरण्याक्ष--संज्ञ पुं. [सं, ] एक प्रसिद्ध दैत्य जो हिरण्य- 
कशिपु का भई था । उसने पृथ्वी को पाताल में 
रख छोड़ा था जिसके उद्धार के लिए बाराह अवतार 
हुआ था । 
हिरदय--ंज्ञा पृं. [सं, हृदय] दिल, हदय ! 
मुहा. हिरदय धरी--ध्यान लगाओ । उ,--नर- 
हरि-पद नित हिरदय धरो--७-२ । 
हिरदे-संज्ञा पुं. सवि. [सं. हृदय ] हृदय में । उ. (क) 
मम सत्राई हिरदै आन ४-५ । (ख) हरि-जन हरि- 
` चरचा जो करों | दासी-सुत सो हिरदें धरै--७-८ । 
` हिरदै-संज्ञा पृं. सवि. [सं. हृदय] (१) दिल या हृदय 
(ने)। उ.—हमारै हृदय कुलिसहु जीत्यौ-ना. ४००१। 
मुहा. हिरदे महेँ आन--हूदय में लाकर, ध्यान 
लगाकर । उ.—सो सुरूप हिरदै महेँ आन -१-२८६ । 
हिरदं महे राखी-मन में बसा लो, स्मृति में रख 


ली, स्मरण कर ली । उ.- सची नृपति सौं यह कहि 
भाषी । नुप धुनिकं हिरदै महेँ राखी--६-७ । हिरदै 
राखि-ध्यान लगाकर । उ.--श्रीगोपाल हिरदै 
राखि--१-३०६ । सुन्त हिरदै कौ--अत्यंत निष्ठूर 
या कठोर हुदयवाला। उ.--महा कठोर सुन्न हिरदै 
कौ, दोष दैन कों नीकौ-- १०१८६ । 
(२) छाती, वक्षस्थल । 
मुहा. हिरदै माँझ रहे लपटाई--छाती से लिपट 
गये । उ.--अति आनंद सहित सुत पायौ, हिरदै 
माँझ रहे लपटाई-- १०५१ । 
हिरन-संज्ञा पुं. [सं. हरिण] मृग (पशु) । 
भृहा, हिरन हो जाना--(१) बहुत तेजो से भाग 
जाना । (२) चटपट दूर या नष्ट हो जाना । 
संज्ञा पुं. [सं. हिरण्य] सोना (धातु). स्वर्ण । 
हिरनकसिपु, हिरनाकुस--संज्ञा पृं. [सं. हिरण्यकशिपु] 
हिरण्यकशिपु नामक प्रसिद्ध देत्य । उ. हिरनकृसिपु , 
हिरनाच्छ आदि दे रावन-कुंभकरन कुल खोवन-- 
१-५४ । 
हिरनमय-संज्ञा पृं. [सं. हिरण्मय] जंबू द्वीप के नौ 
खंडों या वर्षो में एक । उ.--इलावरतं औ किम्पुरुषा 
कुरु औ हरिवर्ष केतुमःल । हिरनमय रमनक भद्रासन 
भरतखंड सुखपाल - सारा. ३३। 
हिरनवारि- संज्ञा पृं. [सं. हरिण+ वारि] मृगतृष्णा । 
हिरना--संज्ञा पुं. [हि. हिरन] मृग (पशु) । 
क्रि. स. [हि. हेरना] (१) ढूँढ़ना । (२) देखना । 
(३) परखना, परीक्षा करना । 
हिरनाच्छ--संज्ञा पुं. [सं. हिरण्याक्ष] हिरष्याक्ष नामक 
प्रसिद्ध देत्य । उ.-हिरतकसिपु हिरनाच्छ आदि दै 
रावन कुम्भकरन कुल खोवन -- १-५४ । 
हिरनौटा-संज्ञा पुं. [ हिं. हिरन+औटा (प्रा, उत्त से)] 
हिरन का बच्चा, मृगशावक । 
हिरन्य-संज्ञा पुं. [सं. हिरण्य] स्वर्ण । 
हिरनाछ, हिरन्याच्छ-संज्ञा पृं. [सं. हिरण्याक्ष ]. हिर- 
ष्याक्ष नामक प्रसिद्ध देत्य । उ.—हरि जब हिरन्याच्छ 
कौं मारधौ---७-२ । 


दिरमंजी, दिरमिंजी, हिरमजी, हिरमिजी - संज्ञा, स्त्री 
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उ.--इन हिय हेरि मृगी सब गोपी सायक ज्ञान 
हए ३०५०। 
मुहा, हिय की फूरना- ज्ञान-नेत्र न होना; बुद्धि, 
विवेक या ज्ञान न होना । हिय को फूटी--ज्ञान-दृष्टि 
रहित; बुद्धि, विवेक या ज्ञूतत-हीन । उ.--एक आँधरौ, 
हिय ही फूटी, दौरत पहिरि खराऊं--ता, ४७४४। 
हिय हारना-हिम्मत या साहस छोड़ना । हिय हारचौ 
साहस छोड़ बेठा । उ.--अभि भ्रमि अब हारचौ 
हिय अपने, देखि अनल जग छायौ--१-१५४ | 
(२) छाती, वक्षस्थल । 
हियरा, हियरो, हियरौ-संज्ञा पुं. [हि, हियरा+ रा] 
(१) हदय, मन । (२) छाती, वक्षस्थल । 
मुहा. हियरा (हियरो) सुलगावत--जी जलाता 
या जलाते हो । उ.--(क) फूँकि फूंकि हियरौ सुल- 
गावत उठि न इहाँ तै जात--ना, ४१६३। (ख) 
काहे को हियरा सुलगावत--३२७९ । 
हियाँ---अव्य, [हि. यहाँ] इस स्थान पर । 
हिया--संज्ञा पुं. [हि. हिय] (१) हृदय । (२) छाती । 
मुहा, हिया जलना--(१) दुल होना । (२) क्रोध 
या ईषया होना । हिया जलाना--कुढ़ाना । हिया 
जुड़ाना या ठंढा होना--मन तृप्त और आनंदित होना । 
हिया ठंडा करेना पन को सुखी और संतुष्ट करना । 
हिया फटना--(कलेजा फटने जैसा) अत्यंत शोक या 
दुख होना । हिया फाइना--(कलेजा फाड़ डालने 
जैसा) घोर दुख या शोक देना । हिया भर आना-- 
अत्यंत शोक या दुख होना ! हिया भर लेना- दुख 
से लंबी सांसे लेना । हिया शीतल करना--किसी के 
हृदय को सुखी और संतुष्ट करना । हिया शीतल 
होना--मन का तुप्त ओर संतुष्ट होना । 
(३) हिम्मत, साहस । 
हियाव-संज्ञा पुं. [दि. हिय+ आव] जोवट, हिम्मत, 
_ साहस । उ.--कहि हियाव यह सौंज लादि कं हरि के 
पुर लै जाहि--१-३१० । 
मुहा.-हियाव खुलना--(१) हिम्मत बंधना, 
साहस हो जाना । (२) धड़क खुलना; संकोच, हिचक 
याभय न रह जाना | हियाव पड़ना- हिम्मत या 


साहस होना । 
हिये, हियें, हियें--संज्ञा पुं. सवि. [हि. हिय] हदय में । 
उ.--(क) सब कोउ कहत गुलाम स्याम को, सुनत 
सिरात हिये~- १-१७१ । (ख) राजा हियै सुरुचि सौं 
नेह ~ ४-९ । (ग) प्रेम पुलक् न समात हिये--१०- 
८८ । (घ) सूरदास प्रेम हरि ह्वियै न समाव री 
६२९ । हरषि हियें अब हेतु करे-९५९ । 
मुहा, हिये का अंधा-परम मूर्ख । हिये की फूटना- 
बुद्धि या विवेकहीन होना। हिये की फूटी--बुद्धि- 
विवेक रहित। उ.--एक आँधरी, हिय की फः), 
दौरत पहिरि खराॐ--३४६६॥ हिये लगना--गले 
या छाती से लगना । हिमे लगाना--हृदय या छाती से 
लगाना । हिये में लोन-सा लगना -बहुत बुरा लगना, 
अत्यंत अप्रिय होना । हिये पर पत्थर रखना--भत्यंत 
घे्यपूर्वक सहन करना । 
हियो, हियौ--संज्ञा पुं. [हि. हिय] (१) हदय । उ. 
(क) सूर-स्याम सरबज्ञ कृपानिधि करुना-मुदुल हियौ 
१-१२१ । (ख) अति अनुराग संग कमला-उन 
प्रफुलित अंग न समात हियौ-१०-१४३ । (ग) 
सराहौं तेरी नंद हियौ--ना. ३७८३ । 
मुहा,हियौ फूलना--अत्यंत प्रसन्नता होना । फूल्यौ 
हियौ--अत्यंत प्रसन्नता हुई । उ.-लै लै अधर- 
परस करि जेंवत देखत फूल्यौ मात-हियौ-- १०-१६८ । 
हियौ सिराना या शीतल होना--कलेजा ठंढा होना, 
बहुत सुख-संतोष होना । सिरायौ हियौ या सीतल भयौ 
--सुखी ओर संतुष्ट हुआ । उ. (क) अब कुबिजां 
पै हियौ सिरायो-ना.४७१२ । (ख) सातं द्वीप राज 
ध्रुब कियौ । सीतल भयौ मातु कौ हियौ--४-९ । 
(२) छाती,वक्षस्थल । उ.--आपु कहति मेरौ सुत 
बारौ, हियौ उघारि दिखाऊॐं-७७२। 
मुहा. हियौ फाटनो--(अत्यंत शोक या दुख से) 
कलेजा फटता । फाटयौ न हियौ--(अत्यंत शोक या 
दुख होने पर भो) कलेजा नहीं फटा । उ.- हरि 
बिछुरत फाटयौ न हियौ-- ना, ३६२३ । 
हिरकना, हिरकनो क्रि. अ, [सं. हरक = समीप ] (१) 
पास था निकट आना । (२) बहुत ही समीफ होना, 
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सटना । (३) परचना । (४) रोकना, हटकना, 
सना करना । 
हिरकाना, हिरकानो--क्रि, स. [हि. हिरकना] (१) 
निकट करना । (२) सठाता। (३) परचाना । (४) 
(किसी को) रुकने को प्रवृत्त करना । 
हिरण-ंज्ञा पुं. [सं.],() स्वण्‌,। (२) कौड़ी । 
संज्ञा पुं. [हिः हिरन] मृग (पशु) । 
हिरए्मय---वि. [सं.] सुनहरा, सोने का । 
संज्ञा पुं, (१) ब्रह्मा । (२) जंबू द्वीप के नो खंडों 
में एक । 
हिरण्य-संज्ञा पुं. [सं,] सोना (धातु), स्वर्ण । 
हिरए्यकशियु, हिरण्यकश्यप---संज्ञा पृं, [सं. हिरण्य 
कशिपु| एक प्रसिद्ध द॑त्य जो प्रहलाद का पिता था 
और जिससे प्रहलाद की रक्षा के लिए नूसिह अवतार 
हुआ था । 
हिरण्यकेशा संज्ञा पुं. [सं.] विष्णु का एक नाम । 
हिरिण्यगर्भ--संज्ञा पृं. [सं.] (१) वह ज्योतिर्मय अंड 
जिससे ब्रह्मा ओर सारी सृष्टि की उत्पत्ति हुई मानी 
जाती है । (२) ब्रह्मा । (३) विष्णु । 
दिरण्यनाभ--संज्ञा पृं, [सं.] (१) विष्णु । (२) मंमाक 
पर्वत । 
हिर्ण्याक्ष--संज्ञा पुं, [सं, ] एक भ्रसिद्ध देव्य जो हिरण्य- 
कशिपु का भाई था । उसने पृथ्वी को पाताल में 
रख छोड़ा था जिसके उद्धार के लिए बाराह अवतार 
हुआ था। 
हिरदय--ंज्ञा पृं. [सं. हृदय ] दिल, हृदय ! 
मुहा. हिरदय धरी--ध्यान लगाओ । उ.--नर- 
हरि-पद नित हिरदय धरौ---७-२ । 
हिरदे-संज्ञा पुं. सवि. [सं. हृदय] हृदय में । उ,-- (क) 
मम सत्राई हिरदें अन ४-५ । (ख) हरि-जन हरि- 
चरचा जो करैं | दासी-सुत सो हिरदें धरै--७-८। 
हिरदै--संज्ञा पुं. सवि. [सं. हृदय] (१) दिल या हृदय 
(ने) । उ. हमारै हृद्यं कुलिसहु जीत्यौ-ना. ४००१। 
मुहा. हिरदे महेँ आन--हृदय में लाकर, ध्यान 
लगाकर । उ.—सो सुरूप हिरदै महँ आन - १-२८६ । 
हिरदं महँ राखी-मन में बसा ली, स्मृति में रख 


लो, स्मरण कर ली । उ. सची नृपति सौं यह कहि 
भाषी । नृप सुनिक हिरदै महेँ राखी--६-७ । हिरदै 
राखि-ध्यान लगाकर । उ.--श्रीगोपाल हिरदै 
राखि--६-३०६ । सुन्न हिरदै कौ--अत्यंत निष्ठुर 
या कठोर हृदयवाला। उ.--महा कठोर सुन्न हिरदै 
कौ, दोष दैन कौं नीको--१०१८६ । 
(२) छाती, वक्षस्थल । 
मुहा. हिरदै माँझ रहे लपटाई-छाती से लिपट 
गये । उ.--अति आनंद सहित सुत पायौ, हिरदै 
माँझ रहे लपटाई-- १००५१ । 
हिरन-संज्ञा पृं. [सं. हरिण] मृग (पशु) । 
मुह. हिरन हो जाना--(१) बहुत तेजी से भाग 
जाना । (२) चटपट दूर या नष्ट हो जाना । 
संज्ञा पुं. [सं. हिरण्य] सोना (धातु), स्वर्ण । 
हिरनकसिपु, हिरनाकुस--संज्ञा प. [सं. हिरण्यकशिपु] 
हिरण्यकशिपु नामक प्रसिद्ध देत्य | उ.-- हिरनकसिपु , 
हिरनाच्छ आदि दे रावन-कुंभकरन कुल खोवन-- 
१-५४ । 
हिरनमय-संज्ञा पृं. [सं. हिरण्मय] जंबू द्वोप के नो 
खंडों या वर्षों में एक । उ.--इलावतं औ किम्पुरुषा 
कुरु औ हरिवर्ष केतुमाल । हिरनमथ रमनक भद्रासन 
भरतखंड सुखपाल - सारा. ३३ । 
हिरनवारि - संज्ञा पुं. [सं. हरिण + वारि] मृगतृष्णा । 
हिरना--ंज्ञा पुं. [ हि. हिरन] मृग (पशु) । 
क्रि. स. [हि. हेरना] (१) ढूँढ़ना । (२) देखना । 
(३) परखना, परीक्षा करना । 
हिरनाच्छ-संज्चा पृं. [सं. हिरण्याक्ष] हिरण्याक्ष नामक 
प्रसिद्ध देत्य । उ.-हिरनकसिपु हिरनाच्छ आदि दे 
रावन कुम्भकरन कुल खोबन -- १-५४ । 
हिरनौटा-संज्ञा पृं. [ हिँ. हिरन+औटा (प्रा, उत्त से)] 
हिरन का बच्चा, सृगशावक । 
हिरन्य--संज्ञा पुं. [सं. हिरण्य ] स्वर्णं । 
हिरनाछ, हिरन्याच्छ- संज्ञा पुं. [सं. हिरण्याक्ष], हिर- 
प्याक्ष नामक प्रसिद्ध देत्य । उ.—हरि जब हिरन्याच्छ 
कौं मारघौ--७-२॥ 
हिरमंजी, हिरमिंजी, दिरमजी, हिरमिजी - संज्ञा स्त्री. 


[ १८९७ ] 


[अ, हिरमंज्ञी] एक तरह को लाल मिट्टी जो 
दीवार, घन्नी आदि रंगने के काम आतो है । 

हिरवा-संज्ञा पृं. [हि. हीरा) हीरा, रत्न । 

हिरस--संज्ञा सत्री. | हि. हिसं] हिसं । 

हिराती--संज्ञा पृं. [हिरात देशश 'हिरात' देश का घोड़ा । 

हिराना--क्रि. अ. [सं. हरण] (१) खो जाना, गायब होना। 
(२) मिटना, दुर होना । (३) न रह जाना, अभाव 
होना । (४)हक्का-बकका होना, दंग या चकित होना । 
(५) अपने को भूल जाना, आपा खोना ; 

क्रि, स. भूल जाना, घ्यान में न आना । 

हिरानी-क्रि.अ.[हि.हिराना] (१)मिट गयी, दूर हो गयो, 
क्षीण हो गयी, जाती रही । 3.--(क) मिड गई चमक 
दमक अँग-अँग की, मत्ति अरु दृष्टि हिरानी १-३०५। 
(ख) भूख न दिन निसि नींद हिरानी-२९०७। (२) 
(२) खो गयो, इधर-उधर चली गयो । उ.--बालक 
दवै दए पठँ धेनु बन कहुँ हिरानी ४३७ । (३) दंग 
या चकित रह गयी, अपने को भूल गयो । उ.--सबे 
हिरानी हरि-मुख हेरै--ना, २२७१ । 

क्रि, स. भूल गयी, ध्यान में नहीं रही । उ 

बिकल भई तन दसा हिरानी । 

हिराने--क्रि. अ. [हि. हिराना] खो गये, इधर-उधर चले 
गये । उ.-~-(क) जनु खद्योत चमक चलि सकत न, 
निसि-गत-तिमिर हिराने-ना. ३२१९। (ख) उत 
नंदहि सपनौ भयौ, हरि कहूँ हिराने--ना, ३५५३ । 

हिरानो, हिरानो क्रि, अ. [हि. हिराना] हिराना । 

हिरान्यो, हिरान्यौ--क्रि. स. | हि. हिराना] भूल गया । 
उ.—स्याम अधर पर बैठि नाद कियौ, मारग चंद 
हिरान्यौ-ना. १६८७ । 

हिरायो, हिरायौ--क्रि, अ. [हि. हिराना)(१) खो गया । 
उ.--सपने माहि नारि कों भ्रम भयौ, बालक कहूँ 
हिरायौ--४-१३ । (२) दूर हो गया, मिट गया । उ. 
लखि गोपिन को प्रेम भुलायो । ऊधो को सब ज्ञान 
हिरायो । 

हिरावल--संज्ञा पृं. [हि. हरावल] सेना में सबसे आगे रहने 
वाला सेनिक-दल । 

हिरास--संज्ञा स्त्री. [फ़ा.] (१) भय, त्रास । (२)निराशा । 


(३) खेद, खिन्नता । 
वि. [फ़ा,हिराँसा] (१)निराश । (२) उदासीन । 
हिरासत--संजञा स्त्री, [अ.] (१) किसी व्यक्ति की देखरेख 
के लिए रखा जातेवाला पहरा । (२) कंद । 
मुहा. हिरासत में करना या रखना--कंद करना। 
हिरासाँ--वि, [फ़ा.] (१) निराश । (२) उदासीन । 
हिरोजी -संजञा स्त्री. [हि. हिरमिजी] हिरमिजी । 
हिरौल - संज्ञा पुं. [हिं.हरावल] सेना में सबसे आगे रहने 
वाला सँनिक-दल । 
हिस-संजञा स्त्री, [ अ. ] (१) लालच, लोभ । (२) तीब्र 
इच्छा, वासना । (३) स्परद्धा । 
मुहा, हिस दिलाना--(१) लालच दिलाना। 
(२) लालसा जगाना। (३) स्पर्दा करने को प्रवृत्त 
करना । हिस मिटना--(१) इच्छा में कमी आना । 
(२) लालच न रहना। (३) स्पर्द्वा का भाव दूर 
होना । हिसँ मिटाना-(१) इच्छा पुरी करना । (२) 
स्पर्धा का भाव शांत करना । 
हिलकना, हिलकनो -- कि. अ. [सं, हिक्का] (१) हिचकी 
लेना । (२) सिसकना । 
क्रि. अ. [हिं. हिलगना] (१) निकट आना । (२) 
सहना । (३) पचना । (४) रोकना, सना करना । 
हिलकिनि, हिलकियनि--क्रि. अ.[ हि. हिलकना] सिसक- 
सिसककर । उ,-(क) देखौ माइ, कान्ह हिलकियनि 
रोवे ३४७ । (ख) नैंकहूँ न दरद करति, हिलकिनि 
हरि रोव ३४५। 
हिलकी-संज्ञा स्त्री. [सं. हिकुका] (१) हिचकी । (२) 
सिसक-सिसक कर रोने का शब्द, सिसकन । उ.--- 
जौ जागों तो कोऊ नाहीं, रोके रहति न हिलक़्ी-- 
ना. ३८७९ | 
हिलको र---संज्ञा स्त्री, [ हि. हिलोर ] पानी को तरंग, 
हिलोर या लहर । 
हिलकोरा--संज्ञा स्त्री. [हि. हिलकोर] हिलकोर। 
मुहा, हिलकोरा (बहु, हिल कोरे) लेता--पानी का 
लहराना । 
दिलकोरना, दिलकोरनो--कि, अ. [हि. हिलकोर] लह 
राना, तरंगित होना । 


[ १४९८ ] 


क्रि, स, (पानी को हिलाकर) लहरें उठाना । 
हिलग--संज्ञा स्त्री. [ हि. हिलगना ] (१) हिलने-मिलने 
या परचने का भाव, हेलमेल । (२) लगाव, संबंध । 
उ.--खान-पान तनु कीन सम्हार । हिलग छंड़ायौ 
गृह-व्यवहार--ना. १७९८ । (३) लगन, प्रेम, 
प्रोति। * 5 
हिलगन--संज्ञा स्त्री, [हिं. हिलगना] (१) हेलमेल । (२) 
लगाव । (३) लगन, प्रेम / (४) बान, टेव, आदत । 
हिलगना, ह्विलगनो--क्रि. अ, [सं. अधिलग्न, प्रा, अहि 
लग्न] (१) अटकना, फंसना, उलभना । (२) (सहारे 
से) लटकना, टेंगता । (३) हिलमिल जाना, परचता । 
(४) सठना, भिड़ना । 
हिलगाना, हिलगानो--क्रि, स. [ हि: हिलगना ] (१) 
अटकाना, फसाना । (२) लटकाना । (३) हेलमेल 
करना, परचाना । (४) सडाना, भिड़ाना । 
हिलन--संज्ञा पुं. [हि. हिलना] मेल-जोल, प्रेम । 
मुहा. हिलन-मिलन--मिलना-जुलना, प्रेम या 
प्रीति का संबंध । उ.--हिलन-मिलन दिन चारि कौ 
—ना, ३७३२ । 
हिलना--क्रि. अ. [सं, हल्लन = इधर-उधर लुढ़कना](१) 
इधर-उधर डोलना, गति में आना । 
मुहा, 'हिलना-डोलना--(१) थोड़ा इधर-उधर 
होना, चलायमान होना । (२) थोड़ा घूमना-फिरना । 
(३) काम-घंधा करना ।(४) प्रयत्न या उद्योग करना । 
(२) (अपने स्थान से) हटना, टलना या सरकना। 
(३) काँपना, थरथराना । (४) ( अपने स्थान पर ) 
जमा या दृढ़ न रहना । (५) झूमना, लहराना । (६) 
(पानी में) पैठना या घेंसना । (७) (मन का) चंचल 
होना या डिगना । 
क्रि, अ, [हि. हिलगाना_हेल-मेल में होना,परचना । 
यो, हिलना-मिलना--(१) मेल-जोल रखना । 
(२) एकता के साथ रहवा। (३) बहुत घनिष्ठ हो 
जाना । (४) प्रेम या प्रीति का संबंध । 
हिलनि---संज्ञा स्त्री, [हि. हिलना] प्रीति, प्रेम । 
यौ. हिलनि-मिलनि-परस्पर भेल-जोल या प्रेम 
के साथ मिलना ओर रहना । उ.--सूरदास प्रभु की 


सुनजरि उदित अंग, हिलनि-मिलनि तुव प्रीति 
प्रगटाई-ना. ३२७६ । 
हिल्नों--क्रि, अ. [सं, हल्लन] हिलना । 
हिला-वि. [हि. हिलना] परचा हुआ । 
यौ. हिला-मिला--(१) मेल-जोल में आया हुआ । 
(२) खूब परचा हुआ । 
हिलाना, हिलानो--क्रि. स, [हि.हिलना] (१) चलायमान 
करना । (२) ( स्थान से ) उठाना या हटाना । (३) 
कंपाना । (४) नोचे-ऊपर या इधर-उधर डुलाना ।(५) 
जमा हुआ या दृढ़ न रखना । (६) (चित्त को) ८ -ल 
करना । (७) (पानी में) घुसाना या पेठाना । 
क्रि, स. [हि. हिलागना | परचाना । 
हिलायो, हिलायौ--क्रि. स. [ हि. हिलाना] नोचे-ऊपर या 
इधर-उधर डुलायी । उ.--निकसि कंदरा हूँ तें केहरि 
सिर पर पूंछ हिलायो -- ३४८० । 
हिलि--क्रि, अ. | हि. हिलना] मिलकर । 3 
मुहा, हिलिमिलि, हिलमिली- (१) मेल-जोल 
या प्रेमपु्देक । उ.--(क) आनि खेलत रहौ प्यारि 
स्याम तुम हिलमिली--७०७ । (ख) आपुन जाइ मधु 
पुरी छाए, उहाँ रहे हिलिमिलि-ना, ४४३९ । (२) 
इकट्ठा या एकत्र होकर । 
हिलिमिलौ--क्रि. अ. [हि. हिलन + मिलना] हेल-मेलं था 
प्रेस का व्यवहार करो। उ.--वाही बिधि मोसों हिलि- 
मिलौ--९-२। 
हिलोर - संज्ञा स्त्री. [सं. हिल्लोल] (पानो की तरंग । 
हिलोरा--संज्ञा पृं. [हि. हिलोर] (पानी की) लहर । 
मुहा, हिलोर (बहु. हिलोरे) लेना (पानी का) 
लहराचा या तरंगित होना । (जी का) हिलोरा (बहु. 
हिलोरे) लेना--खूब मौज या मस्ती पर आना । 
हिलोरना--क्रि. स. [ हि. हिलोर+ना ] (१) पानी को 
हिलाकर लहरें उठाना। (२) इधर-उधर हिलाना- 
डुलाना, लहराना । 
हिलोरि-क्रि. स. [ हि. हिलोरना ] तरंगित करके । उ. 
--भमृत-सिधु हिलोरि पूरन, कृपा दरसन देइ--ना. 
२४४९ । 
हिलोरी--क्रि. स. [ हि. हिलोरना ] (जल को) तरंगित 
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करके । उ.--ग्वाल-बाल सब संग मुदित मन जाइ: 
जमुन-जल न्हाइ हिलोरी - ना. ३५२६ । 

हिलोरे--संज्ञा प्‌. बहु. [हि. हिलोर] (मन की) तरंग या 
कामेना । उ.--तेरे बल भामिनी बदत नहि उपजत 
काम हिलोरे--ता. ३४३४ । 

हिलोल, हिल्लोल-सं्ञा पुं. [सं. हिललोल] (१) (जल की) 
लहर या हिलोर । (२) (मन की) मौज या तरंग | ३) 
"हिडोल' राग का एक नाम । 

हिलोलन, हिल्लोलन--संज्ञा पुं. [ सं. हिल्लोल ] (१) 
(जल की) लहर । (२) (मन को) तरंग । 

हिलोलना, हिलोलनो, हिल्लोलना, हिल्लोलनो -क्रि 
स. [सं. हिल्लोल] हिंलोरना । * 

हिवँ-संज्ञाः पुं. [सं. हिम] (१) बरफ। (२) पाला.। 

हिवंचल - संज्ञा पूं. [सं. हिम + अंचल] हिमालय । 

हिवाँर; हिवार--संज्ञा पुं. [सं. हिम+हि. वार ? ] हिम- 
स्थान। उ.--राम-नाम सरि तळ न पूजे, जौ तनु 
गारो जाई हिवार--२-३ । 

हिवड़ोा--संज्ञा पृं. [सं. हृदय] सन, हृदय । 

हिसका, हिसखा--संज्ञा पु. [सं. हिसा या हि: हींस | (?) 
ईर्ष्या, डाह । (२) द्वेषं, शत्रुता । (३) होड़, स्पर्दा । 

यो. हिसका-हिसको - पारस्परिक स्पर्दधा । 

हिसना, हिसनो--क्रि. अ. [सं. ह्लास] कम या क्षोण 
होना, ह्लास होना । 

हिसाब--सज्ञा पुं. [अ, ] (१) गिनकर या गणित करके 
लेखा तैयार करने का कार्य । (२) लेनदेन या आय- 
व्यय का लिखित विवरण । 

मुहा. हिसाब करना-जो जिसको देना हो, 

देकर साफ करना । कच्चा हिसाब-ऐसा ब्योरा जो 
मोटे तौर पर या अघूरे ढंग से तेयार किया गया हो । 
चलता हिसाब--लेन-देन या उधार बिक्री का जारी 
सिलसिला । हिसाब चलना--(१) लेन-देन का लेखा 
रखा जाना । (२) उधार का लिखा जाना । हिसार 
चुकता करना या चुकाना-- (१) जो कुछ बाकी हो, 
बह अदा करना । (२) किसी के पिछले अपराध का 
उचित दंड देना । हिसाव जाँचता--आय-व्यय के 
विवरण की जाँच करना । हिसाब जोड़ता--आय- 


व्यय या लेनदेन का लेखा करना । टेढ़ा हिसाब--( १) 
गड़बड़ ढंग से लिखा गया लेन-देन का ब्योरा । (२) 
(२) गड़बड़ व्यवहार या. रीति। हिसाब - देनो 


` (१) आय व्यय या लेन-देत का ब्योरा बताना या 


समझाना । (२) किसी कार्य के संपादन का ठीकं या 
उचित उपाय या युक्ति बताना । हिसाब पर चढ़ना- 
लेखेमें लिखा जाना । हिसाब बंद करता-(१) लेन-देन 
का सारा विवरण तयार कर जोड़ लेना । (२) लेने- 
देने का कायं आगे न चलाना । हिसाब बराबर करना 
--(१) जो देना हो, वह देना; जो लेना हो, परह 


: लेना। (२) अपना काम पुरा करनां । वेड़ा हिंसाब--- 


(१) कोई कठिन या जटिल कार्य । (२) गड़बड़ 
व्यवहार या रीति । बे हिसाब--बहुत ही अधिक 
हिसाब बेबाक करना--जो बोको हो, बह दे-लेकर 
हिसाब चुकता करना। हिसात्र बैठना-(१) सब 
बातों की उचित व्यवस्था या' इच्छानुसार प्रबंध हो 
जाना । (२) सुख-सुविधा का प्रबंध होना । हिसाब 
में जमा होना--लेन-देन के ब्योरे में किसी से पायी 
हुई रकम का लिखा जाना । हिसाब में लगनो--' 
लेन देन में लगना । (किसी) हिसाब मे लगेनी-- 
किसी कार्य, युक्ति या उपाय में जुउना। हिंसाब 
में लगाना ~-लेन-देन के ब्योरे में लिखना या सम्मिलित 
करना । (किसी) हिसाब में लगाना--किसी कार्ये, 
युक्ति या उपाय के साधन में जुटाना । हिसाव 
रखना--आय-व्यय या लेन-देन का ब्योरा रखना । 
हिसाब लगना या लड़ना--(१) कोई तदबीर या 
युक्ति ठीक होना जिससे अभोष्ट सिद्ध हो सके। 
(२) तबियत या मेल मिलना । हिसाब लेना या 
समझता--आय-व्यय या लेन-देन का ब्योरा या 
विवरण पूछना और समझना । हिसाब समझाता-आय- 
व्यय या लेन-देन का ब्योरा या विवरण सम्रझानां । 
हिसाब से--(१) अनुमान से । (२) लिखे हुए ब्वोरे 
या विवरण के अनुटार । 

(३) गणित विद्या । (४) गणित का प्रइन । 

मुहा, टेढ़ा हिाब--गणित का कठिन, पेंची श 
या जटिल प्रश्‍न । (२) मुश्किल या जिल कार्म । 
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(५) किसी चोज को दर, भाव । 
मुहा. हिसाब से--(१) दर या भाव से। (२) 
क्रम, गति य। परिणाम के अनुसार । 
(६) बेंधी हुई रीति या व्यवस्था । (७) समभ, 
कारणा । 
मुहा. हिसाब से-नविचार या ध्यान से, ओचित्य 
को दृष्टि से । 
(ऽ) हाल, दशा । (९) रहन-सहन, रीति-नोति । 
(१०) किफायत, मितव्यय । (११) विचार, स्वभाव 
आदि का सास्य या मेल । 
मुहा. हिसाब बेठना--स्वभाव या प्रकृति में 
समानता होना, मेल मिलना । 
हिलाब*किताब--संज्ञा पुं. [अ.] (१) आय-व्यय का ब्योरा 
ब्रा लेखा । (२) रुपये-पेसे का लेन देन, उधार लेना- 
देना । (३) चाल, रंग-ढंग, रीति-नीति । 
हिसिस्वा, छिसिषा, हिस्का--संज्ञा स्त्री. [सं. ईष्या या 
हिसा] (१) बेर, ढेक । (२) डाह, ईर्ष्या । (३) होड़, 
स्पर्धा । (४) बराबरी, समता, तुलना । 
दविस्सा--संज्ञा पुं. [अ. हिस्सः] (१) अंश । (२) टुकड़ा, 
खंड । (३) बेंडने या विभक्त होने पर प्राप्त भाग । 
(४) व्यापार में पूँजी, लाभ-हानि आदि का साझा या 
आग । (५) अंग, अवयव । 
हिस्सेदार संज्ञा पुं. [अ. हिस्सः+फा. दार] (१) बह 
जिसे किसी वस्तु का हिस्सा मिला हो या मिलने को 
हो । (२) साझेदार । (३) किसी कायं आदि में भाग 
लेनेबाला, सहभागी । 
हिस्सेदारी - सज्ञा रत्री. [हि. हिस्सेदार] हिस्सेदार होने 
का भाव या स्थिति, सहभागिता । 
दिंहिनाना, हिहिनानो--क्रि. अ. [अनु. हि. हि.] (घोड़ों 
का) बोलना, होंसना या हिनहिनाना । 
हींग--संज्ञा स्त्री. [ सं. हींगु ] एक प्रसिद्ध मसाला जो 
अफगानिस्तान और फारस में अधिकता से होनेवाले 
एक पोधे का जमाया हुआ दूध का गोंद होता है । उ.- 
(क) हींग हरद म्रिच छौंके तेले-३९६ । (ख) हींग 
मिरच पीपरि अजवाइनि ये सत्र बनिज कहावैं- पृ. 
३४३ (८) । मूंग ढरहरी हींग लगाई--पू. ४२१ (२१)। 


हींगड़ा- संज्ञा प्‌. [हि. हींग + डा] घटिया हाँग ! 
हींचना, हींचनो--क्रि. स. [हि. खींचना] (१) कल लगर 
कर अपनो तरफ लाना या खींचना । (२) म्यान से 
अस्त्र निकालना । (३) चूसना, सोख लेना ।(४) किसी 
चोज का गुण निकाल लेना । (५) लकीरों से कोई 
आकृति या आकार बनाना । | 
हींछना, हींलुनो--क्रि. स. [हि. हींछा] इच्छा करना । 
हींछा--संज्ञा स्त्री. [सं. इच्छा] इच्छा, चाह । 
हींडना--क्रि. अ. [हि. हंडना ] व्यर्थ या निरुद्देश्व घूमना- 
फिरना । 
क्रि. स. खोजना, ढूंढ़ना । 
हींस--संज्ञा स्त्री. [ सं. हेष] घोड़े के बोलने का शब्द, 
हिनहिनाहट । उ.—गर्जनि पणव निसान शंख रव हय 
गज हींस चिकार--पृ. ५७० (२) । 
हासना, हींसनो-क्रि. अ. [ हि. हींस+ ना ] घोड़े का 
बोलना, हिनहिनाना । 
ही-अब्य. [ सं. हि (निश्चयार्थक) ] एक अव्यय जिसका 
प्रयोग किसी बात पर जोर या बल देने, निश्चय 
सुचित करने, अल्पता या परिमिति बताने, हीनता या 
उपेक्षा जताने, स्वीकृति देने आदि के लिए होता है । 
उ.—पहिलैँ हौं ही हो तब एक--२-३८। 
संज्ञा पूं. [सं. हृदय, हि. हिय] हृब्य । उ. जो 
बीतति मोको री सजनी कहां काहि यह ही कीप. 
३३१ (९) । 
क्रि. अ. [ ब्रज. 'हो' का स्त्री. ] थो । उ.-एक 
दिवस मेरे गृह आए, मैं ही मथति दही । (ख) जो 
मन मैं अभिलाष करति ही, सो देखति नेंद-घरनी-- 
१०-१२३ । 
हीअ, हीअरा, हीआ--संज्ञा पृ. [ प्रा. हिअ.] (१) हृदय । 
(२) छाती । 
हीक--संज्ञा स्त्री. [सं. हिक्का] (१) हिचकी !(२) हल्की - 
हल्की अप्रिय गंध । 
मुहा, हीक आना या मारना हलकी-हलकी दुगंध 
आने लगना । 
हीचना, हीचनो-क्रि. अ. [हि. हिचकना या अनु. हिच्‌ ] 
हिचकना । 
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होछना, हीछनो-करि. अ. [हहि. हींछा +ना] चाहना, 
इच्छा या कामना करना । 

हीछा - संज्ञा स्त्री. [हि. हींछा] चाह, इच्छा । 

हीज--वि. [देश.] काहिल, आलसी । 

हीड़ना - क्रि. अ. [हि. हंडनए] व्यर्थ या निरुद्देश्य धूमना- 
फिरना । कं 

क्रि. स. खोजना, ढूँढ़ना, पता लगाना । 

हीठना--क्रि. अ. [सं. अघिष्ठा, प्रा. अहिट्ठा ] (१) पास 
या समोप जाना । (२) जाना, पहुंचना । 

हीन--वि. [सं.](१) छोड़ा हुआ, परित्यक्त । (२) बिना, 
वंचित, रहित, शून्य । (३) घटिया, निम्नकोटि का, 
निकृष्ट । (४) बुरा, नीच | उ.--मोसों कोउ पतित 
नहि अनाथ हीन दीन--१-१८२ । (५) तुच्छ, महत्व 
होन, नगण्य । उ.--अधर मधुर मुधुक्यानि मनोहर, 
करति मदन मन हीन -४७5 । (६) सुख-समृद्धिही न । 
(७) (पथ से) भटका हुआ । (८) कम, थोड़ा, अल्प । 

संज्ञा प्‌. ( साहित्य में ) अधम नायक । 

हीनक--वि. [सं.] हीनता-सूचक । 

हीनक भावना - संज्ञा स्त्री. [सं.] अपने को व्यक्ति-विशेष 
अथवा व्यक्तियों से हीन समझने की क्षुद्र भावना । 

हीनकमा-वि. [सं.] (१) निदिष्ट कर्म न करनेवाला । 
(२) बुरा काम करनेवाला । 

हीनकुल - वि. [सं.] नीच या निम्न कुल का । 

हीनक्रम- संज्ञा पृ. [सं.] एक काव्य-दोष जो क्रम-व्यवस्था 
भंग करने पर होता १ । 

द्दीनचरित--वि. [सं.] जिसका चरित्र बुरा हो । 

हीनता-संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) कमी, अभाव, राहित्य । 
(२) तुच्छता, क्षुद्रता । (३) बुराई, निकृष्टता । (४) 
ओछापन । 

हीनत्व--पंज्ञा पुं. [सं.] हीनता । 

हीनपच्त--संज्ञा पुं. [सं.] बह तक या बात जो प्रमाण से 
सिद्ध या पुष्ट न हो । 

हीनबल--वि. [सं.] जिसमें बल न हो या जिसका बल 
घट गया हो । 

हीनबुद्धि-वि. [सं.] मूर्ख, जड़ । 

हीनमति--वि. [सं.] मूख, बुडिहीन t 


हीनयान-संज्ञा पुं. [सं.] बौद्ध धर्म कौ वह प्राचीन शाखो 
जिसका प्रचार सिहल, बरमा, स्याम आदि देशों में 
हुआ था ओर जिसके ग्रंथ मुख्यतः पालो भाषा में हैं । 

हीनयोनि--वि. [सं.] निम्न जाति या कुल का । 

हीनरस--संशा पृं. [सं.] एक काव्य-दोष ओ किसी रस के 
उत्कर्ष में बाधक प्रसंगों के समावेश से होता हें । 

हीनवर्णे - संज्ञा पुं. [सं.] निम्न या शूद्र वर्ण । 

वि. जो निम्न या शूद्र वर्ण का हो । 

हीनवाद--संज्ञा पुं. [सं.] (१) व्यर्थं या भिथ्या तकं । (२) 
ऐसा कथन जिसमें पूर्वापर विरोध हो । 

हीनवीर्य--संज्ञा पृं. [सं. हीनवीय्यं [ बलहीन । 

हीन-हयात- संज्ञा पुं. [अ.] जीवन-काल । 

अव्य. जीवन भर के लिए । 

हीनांग-वि. [सं.] (१) जिसका कोई अंग खंडित हो । 
(२) जो सर्वांग या पुर्ण न हो, अधूरा । 

हीना--वि. [सं. हीन] निम्न कोटि या श्रेणी का । उ.-- - 
ताको करत हीना-पृ. २८५ (९१) । 

हीनाथै--वि. [सं.] (१) जिसका उद्देश्य या कार्य पूर्ण न 
हुआ हो, विफल । (२) जिसको लाभ न हुआ हो । 

हीनी--वि. स्त्री. [सं. हीन] (१) किसो तत्व, गूण आदि 
से खाली, रहित । उ. - सूरदास प्रभु कहौं कहाँ लगि, 
है अपान मति हीनी--पृ. ५६४ (४९) । (२) निम्न, 
तुच्छ, क्षुद्र । उ.--मम बुधि भई हीनी--४-५ । (३) 
तुलना में घटकर या घटिया । उ.-- कामधेनु तै नैकु 
न हीनी--१०-३२ । 

हीनो--वि. [सं. हीन] क्षुद्र, तुच्छ, निकृष्ट । उ.--ब्रु ए 
प्रान जाहि ऐसे ही बयन होहि क्यों हीनो पृ. ५१६ 
(३४) । 

हीनोपमा- संज्ञा पृं. [सं.] वह उपमा जिसमें बड़े या महत्‌ 
के लिए छोटा या क्षुद्र उपमान प्रस्तुत किया जाय । 

हीनौ--वि. [ सं. हीन ] ( १) किसी तत्व, गुण आदि से 
खाली या रहित । उ.--महा मत्त बुधि-बल को हनौ 
देखि करै अंधेरा-१-१८६ । (२) तुच्छ, क्षुद, निकृष्ट । 
उ.--अह्पिति-सुता-सुवन सन्मुख छू बचन कहो इक 
हीनौ १-२९ । 
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हीय, हीयरा, हीया, हीयो, हीयौ--संज्ञा पुं. [सं. हृदय, 
प्रा. हिअ, हि. हिय या हिया] हृदय । 
मुहा. ` केंप्यो, हीयो--हदय काँपने लगा, अत्यंत 
भयभीत हो गया । उ.--तुव सतम जज्ञ अरंभ लखि 
“इंद्र कौ राज-हित कंप्यौ हीयौ--४-११। 
हीर-संज्ञा पृ. [सं.] (१) एकै वर्णबुत्त । (२) एक मात्रिक 
छंद । (३) वज्त्र । (४) सपं । (५) सिंह । (६) मोती 
को माला । 
संज्ञा पुं. [ हि. हीरा ] (१) 'हीरा' नामक रत्न । 
(२) किसी वस्तु का सार भाग । (३) लकड़ी के भीतर 
का बढ़िया भाग। (४) शरीर के भीतर का सार, 
घातु, वीये । (५) बल, शक्ति । 
हीरक--संज्ञा पुं. [सं.] 'हीरा' नामक रत्न। 
हीरक-जयंती-संज्ञा स्त्री..[सं.] किसी व्यक्ति, संस्था 
आदि की साठवें वर्ष मनायो जानेवाली जयंती । 
हीरा--संज्ञा पृं.. [सं. हीर] एक बहुमूल्य रत्न जो बहुत 


कड़ा और चमकदार होता है । 3उ.--कंठ सुमाल हार. 


_ - मुकता के हीरा रतन अपार--ना. ४४३३ । 
ˆ मुहा. हीरा खाना या हीरे की कनी चॉटना-- 
_ हीरे का कण या चर खाकर आत्महत्या करना । 
ˆ (२) हीरे जैसा अत्यंत श्रेष्ठ व्यक्ति, नररत्व । उ. 
कत अपनी परतीति नसावत, मैं पायौ हरि-हीरा-- 
१-१३४ । (३) हीरे जेसी बहुमूल्य वस्तु । 
वि. हीरे के समान स्वच्छ, कांतियुक्त और मूल्य- 
वान । 
संज्ञा स्त्री. राधा को एक सखी का नाम । उ. 
“अमला अबला कंजा मुकुता हीरा नीला प्यारि-१५८०। 
संज्ञा पृं. [हि, हियरा] हृदय । 
हीरामन--संज्ञा पृं. [ हि. हीरा+-मणि] प्राचीन कहानियों 
“ में वणित.तोते की एक जाति जिसका रंग सुनहरा 
माना गया है । 
हीलना, हीलनो-क्रि. अ. [हि. हिलना] (१) अपने स्थान 
„ से इधर-उधर होना । (२) चलायमान या गतियुक्त 
.... होना । (३) लह्राना । (४) काँपना । (५) जमा हुआ 
.. या दृढ़ न रह जाना। (६) ( मन का) डिगना या 
_ चंचल होना । 


हीला--संज्ञा पु. [अ. हीलः] (१) बहाःना, मिस । 
यो० हीला-हवाला- बहाना । 
(२) किसी कार्य की सिद्धि के लिए निकला हुआ 
साग, उपाय या साधन । 
मुहा. ` हीला निकलना--कार्य-साधन का ढंग 
निकलना । 
हुँ---अब्य. [हि. हूँ] भी । 
अव्य. [हि. हाँ] एक शब्द जिसे कहकर सुननेवाला 
यह सूचित करता है कि में सुन रहा हूँ । (२) स्वीकृति- 
सुचक शब्द, हाँ । 
हुँकना, ईँकनो--क्रि.अ ,कि, स. [हि. हुंकरना] हुंकारना । 
हुँकरना, हुँकरनो-क्रि, अ., क्रि, स. [ हि. हुंकारना ] 
हुंकारना । 
हुंकार-संज्ञा पुं. [सं,] (१) दपटने का शब्द, ललकार । 
(२) गर्जेन । 
हुँकारत-कि, अ. [हि. हुंकारना] गरजता है ॥ 
क्रि. वि. गरजता हुआ । उ, आगे सिंह हुँकारत 
आवत निर्भय बाट जनावें- सारा. ३७५ । 
हुँकारना, हुँकारनो--क्रि. अ. [सं. हुंकार + ना].(१) दष- 
दना, ललकारता । (२) गरजना । 
क्रि, स, किसी को ललकारना । 
हुँकारी-संज्ञा स्वी, [अनु, हुँ हुँ+ करना] (१) सुनने- 
वाले को 'हूँ' करने की क्रिया जो सूचित करती है कि 
बह्‌ वकता की बात सुन रहा है। उ.--(क) कहत 
बात हरि कछू न समुझत, झूंठाहि भरत हुँकारी--१०- 
१६७ । (ख) यह सुनि सुर स्याम मत हरषे, पौढ़ि गए 
हँसि देत हुँकारी--१०-१९७ । (२) स्वीकृति या सहः 
मति-सूचक क्रिया । 
संज्ञा स्त्री. [ सं, हुंडि+कारी ] रुपया या रकम 
सूचित करने की रेखा, बिकारी । 
हुंड--संज्ञा पु. [सं.] (१) मूं व्यक्ति (२) अनाज की 
बाल । 
हुँडन---संज्ञा पुं. [सं.] अंग का .सुन्न होना । 
हुंडा--संज्ञा पुं. [हि. हुंडी] बह धन जो कछ जातियों मे 
बरपक्ष की ओर से कन्या पक्ष वालों को विवाह-खर्च 
के लिए दिया जाता हुँ । 
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हुँडाबन ~ संज्ञा स्त्री, [हिं. हुंडौ] हुंडी लिखने या भेजने 
की दस्तुरी । 
हुँडी--संज्ञा स्त्री, [देश.] बह निधि-पत्र जिस पर रुपया 
लिखकर महाजनों में लेन-देन होता है । 
मुहा. हुंडी पटना-हुंडी का रुपया चुकाया जाना । 
हुंडी सकारना- हुंडी का! रुपया देना या देना स्वीकार 
करना । 
यो, दशंनी हुंडी--वह हुंडी जिसको दिखाते ही 
उसका रुपया देने का नियम हो । मियादी हुंडी-- 
बह हुंडी जिसका रुपया नियत तिथि तक या उसके 
बाद देने का नियम हो । 
हुँत--प्रत्य. [प्रा. विभक्ति 'हितो’] (१) पुरानी हिंदी की 
पंचमी और तृतोया की विभक्ति, से । (२) (के) लिए, 
वास्ते, निमित्त । (३) द्वारा । 
हुंभा - संज्ञा स्त्री. [सं.] गाय के रंभाने का शब्द । 
हु--अब्य. [सं. उप, प्रा. उअ, हि. ऊ] एक अतिरेकसूचक 
शब्द, भी । 
हुआँ-अब्य. [हि. वहाँ] उस स्थान पर, वहाँ । 
हुआ क्रि. अ. [हि, 'होना' ] 'होना' क्रिया का भूतकालीन 
एकवचन रूप । 
संज्ञा पुं. [अनु.] गीदड़ के बोलने का शब्द । 
हुआना, हुआनो--क्रि, अ. [अनु, हुआ] (१) बार-बार 
'हुआ-हुआ' कहना । (२) गीदड़ों का हुआ-हुआ' 
बोलना । 
हुकना, हुकनो--संज्ञा पुं. [देश.] 'सोहन' चिड़िया । 
क्रि. अ. [देश, ] भूल जाना । 
क्रि, स. [हि्‌. हुचना[ निशाना या लक्ष्य चूकना । 
हुकरना, हुकरनो क्रि. अ. [ हि. हुंकारना] (१) दपटना, 
ललकारना । (२) गरजना । 
क्रि, स. (किसी को) ललकारना । 
हुकर-पुकर-संज्ञा स्त्री. [अनु. ] दिल की धड़कन । 
सुहा. कलेजा (या जी) हुकर-पुकर करना--(१) 
डर या घबराहट से जी का धकधक करना । (२) 
बहुत घबराहट या अधीरता होना । 
हुकारना, हुकारनो--क्रि. अ, [हि. हुंका रना ] (१) दपटना, 
ललकारना । (२) गरजना । 


क्रि, स. किसी को ललक्षारना 3 
हुका स्यो, हुकार्‍यौ क्रि. [हि. हुंकारना] ललकारा । 
उ,—फिरि कहि कहि हरि मल्ल हुकारघौ-पृ, 
४६९ (६) । 
हुकुस--संज्ञा पुं. [हि. हुक्म] (१) आज्ञा, आदेश । (२) 
ताश का एक रंग । 
हुकूमत--संज्ञा स्त्री. [अ.] (१) शासन, प्रभुत्य। (२) 
आधिकार, आधिपत्य । 
मुहा. हुकूमत चलना--अधिकार या प्रभुत्व माना 
जाना। हुकूमत चलाना--(१) अधिकार या प्रभुते ` से 
कान लेना, दूसरों को केवल आज्ञा देते रहना । 
(२) रोब, अधिकार या बड़प्पन दिखाना । 
(२) राजनीतिक शासन या अधिकार । 
हुका--संज्ञा पुं. [अ. हुकक:] तम्बाकू पीने का एक 
नल-यंत्र । 
हुक्का-पानी - संज्ञा पुं. (हि. हुक्क्रा+-पानी] एक जात- . 
बिरादरी के लोगों का एक दूसरे के हाथ का हुवका 
और पानी पीकर, सामाजिक दृष्टि से समान मानने 
या समाज में सम्मिलित करने का व्यवहार । 
मुहा. हुवका-पानो बंद करना--किसी सामाजिक 
अपराध का दंड देने के लिए किसी का छुआ हुकष्का- 
पानो न पीकर जेसे उसे बिरादरी से निकाल देना । 
हुक्का-पानी बंद होना--किसी सामाजिक अपराध के 
दंडस्वरूप बिरादरी से निकाल दिया जाना । 
हुकाम--संज्ञा पुं [अ, हाकिम का बहु.] अधिकारीवर्ग । 
हुक्कारना क्रि. अ. [हि. हुंकारना] (१) डराने के लिए - 
जोर का शब्द करना । (२) गरजना। (३) ललकारना। 
हुक्म---संज्ञा पु, [अ,] (१) आज्ञा, आदेश । 
मुहा. हुक्म उठाना--(१) आज्ञा या आदेश लोटा 
लेना । (२) आज्ञा पालन के लिए सेवा में रहना । 
हुक्म उलटाना--एक आज्ञा झा निराकरण करनेवाली 
दूसरी आज्ञा प्राप्त करना । हुक्म की तामील आज्ञा 
का पालन । (किंसी का) हुक्म चलना-किसी .की 
आज्ञा का पालन करने के लिए सवका बाध्य होना, 
किसी की आज्ञा सबेमान्य होना । हुक्म चलाना- 
(१) अपना बड़प्पन या अधिकार सूचित करते हुए 
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कोई आज्ञा देना । (२) आज्ञा या आदेश को प्रचलित 
करना । हुक्म जारी करना--(सर्व साधारण के लिए) 
आज्ञा या आदेश को प्रचलित कराना । हुक्म तोड़ना 
आज्ञा या आदेश के विरुद्ध काम कराना । हुक्म 
देना--आदेश देना । हुक्मज्वजाना या बजा लाना-- 
(१) आज्ञा का पालन ' करना, आदेश के अनुसार 
कार्यं करना । (२) किसी की सेवा या अधीनता में 
रहकर उसकी इच्छानुसार कार्य करना । हुक्म मानना 
--किसी के आदेश के अनुसार काम करना । हुक्म 
मिलना--आज्ञा या आदेश दिया जाना । जो हुक्म-- 
(आपके) आदेश से अनुसार ही सारा काम होगा। 
(२) इजाजत, अनुमति । 
मुहा. हुक्म लेता--इजाजत या अनुप्रति लेना । 
(३) सर्व-साधारण के लिए ध्रचारित, राज्य या 
शासन को आज्ञा। 
मुहा, हुक्म उठाना--राज्य या शासन की पुव 
प्रचारित आज्ञा को रह कर देना । हुक्म उलटाना— 
राज्य या शासन की पूर्व प्रचारित आज्ञा का निराकरण 
करनेवालो दूसरी आज्ञा प्राप्त कर लेना । हुक्म चलाना 
या जारी करना--सर्वसाधारण के लिए किसी आज्ञा 
को प्रचलित करना । 
(४) शासन, प्रभुत्व । 
मुहा, हुक्म में होना-शासन या अधिकार में 
होना । 
(५) विधि या धमंशास्त्र की आज्ञा । (६) ताश का 
एक रंग । 
हु#मनामा--संज्ञा पु. [ अ. हुक्म + फ़ा. नामा ] आज्ञा- 
पत्र । 
हुक्मबरदार-संज्ञा पुं. [अ. हुकम+फ़ा. बरदार] (१) 
आज्ञाकारी । (२) सेवक । 
हुक्मधरदारी-संज्ञा स्त्री. | हि, हुक्मबरदार] आज्ञा- 
कारिता (२) सेवा । 
हुक्मी-वि. [अ. हुतम] (१) आज्ञानुसार कायं करनेवाला । 
(२) पराधीन । (३) अचूक, अवइग्न गुणकारी (ओषध) 
हुचकना, हुचकनो--क्रि. अ. [हि, हुचकी] हिचकिया ले 
लेकर रोना, सिसकना । 


क्रि, अ. हि. हिचकना] 'हच हच' करके झुकना। 

क्रि, अ. [देश,] लक्ष्य-श्रष्ट होना । 

हुचकी--संज्ञा स्त्री. [हि. हिचकी] (१) पेट की वायु का 
कुछ रुरु-रक कर झोंके के साथ गले से निकलना । 
(२) बहुत देर तक रोने पर इसो प्रकार सिसकी के 
साथ साँस का निकलना । 

हु चना, हुचनो-क्रि. अ, [देश.] लक्ष्य से चूकना । 

हुजूम--संज्ञा पृं. [अ.] भीड़, जमाव । 

हुजूर संज्ञा पृं. [अ.] (१) किसी प्रतिष्ठित था अधिकारी 
व्यक्ति की समक्षता । 

मुहा, (किसी के ) हुजूर में--(किसो प्रतिष्ठित 
या अधिकारी के) आगे या सामने । 

(२) बादशाह था अधिकारी का दरबार या उसको 
कचहरी । (३) अधिकारी या शासक के लिए अधीन- 
स्थ कर्मचारियों या सामान्य व्यक्तियों का संबोधन । 

क्रि, वि, ( किसी के ) सामने या समक्ष । उ. 
किनि देख्यो, किनि कही बात यह जो मो हुजूर कहै 
आनी पृ. ३८० (१३) । 

हुजूरी-संज्ञा स्त्री. [ अ, हुजूर+हि. प्रत्य. ई ] किसी 
प्रतिष्ठित या अधिकारी की समक्षता । 

संज्ञा पुं. (१) किसी प्रतिष्ठित व्यक्ति, अधिकारी.. 
या शासक की सेवा में हर समय रहनेवाला सेवक । 
(२) किसी की चापलूसो में हर समय लगा रहने 
वाला मुसाहब । 

मुहा, जी हुजूरी करना - चापलूसी या खुशामद 
करना । 

वि. अघिकारी या शासक का, सरकारी । 

हुज्जंत - संज्ञा स्त्री. [अ.] (१, व्यर्थ का तकं-कृतकं । (२) 
कहासुनी, तकरार । 

हुज्जती--वि. [हिं. हुज्जत ] (१) व्यर्थं का तर्क-वितकं 
करनेवाला । ( २ ) कहासुती या तकरार करने का 
आदी । 

हुड़क, हुड़कत--संज्ञा स्त्री. [अनु.] हुड़कने की किया या | 
भाव । 

हुड़कना क्रि. अ, [ अनु. ] (१) बच्चे का, जिससे-वह 
बहुत हिला हो, उसके वियोग में बहुत रोमा ओर 
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ढुखी होना । (२) बच्च का किसी कारण से डर जाना। 
(३) (जी) तरसन। । 
हुड़कनि--संज्ञा स्त्री, [अनु.] हुड़कने को क्रिया या.भाव। 
हुङ्कनो--क्रि. अ. [अनु,] हुड़कना । 
हुड्द॑ग, हुड़द॑गा- संज्ञा पुं. [ अनु. हुड + हि. दंगा] धमा" 
चौकड़ी, उछल-क्‌द और उपद्रव । 
हुङू,क- संज्ञा पुं. [सं.हुड्क्क] एक प्रकार का छोटा ढोल 
या बाजा । उ.--ब्राजत हुड़ूक मंजीरा नूपुर नाना 
भांति नचायो--सारा. ४०७। 
हुडुक्क - संज्ञा पृं. [सं. ](१)'हुड़ क' नामक छोटा ढोल या 
बाजा । (२) मतवाला आदमी । 
हुड - बि. [देश.]ः(१) उजड्ड । (२) उदंड । 
हुत--वि. [सं.] हवन करते समय अग्नि में डाला हुआ, 
आहुति रूप में दिया हुआ । 
संज्ञा पृं. (१) हवन को सामग्री । (२) शिव जी 
का एक नाम । 
क्रि अ. ['होना' क्रिया का प्राचीन भूत. | था । 
अव्य. [प्रा. हितो] द्वारा, से । 
हुतभच्त संज्ञा पृं, [सं.] अग्नि । 
हुतभुक, हुतभुक्‌ - संज्ञा पुं. [सं. हुतभुक्‌] अग्नि । 
हुतभुज, हुजमुज्‌ संज्ञा पुं. [सं. हुतभुज्‌] अग्नि । 
हुतवह्‌- संज्ञा पृं. [सं.] अग्नि । 
हुता--क्रि. अ. [हि. हुत] 'होना' का प्राचीन भूतकालिक 
रूप, था । 
हुतागि, हुतागिनि, हुताग्नि--संज्ञा पृ. [सं, हुताग्नि] 
(१) वह जिसने हदन किया हो । (२) हवन की 
अग्नि । 
हुताश, हुतास - संज्ञा पुं. [सं हुताश] आहुति खानेवाला, 
अग्नि । 
हुताशन, हुता सन-संज्ञ।पुं.[सं.हृताशन] आग, अग्नि । उ. 
(क) लछिमन रचौ हुताप्न भाई--९-१६१ । (ख) 
मलयज गरल हुतासन मारुत साखामृग रिपुवीर-- 
पृ. ३६९ (३) । 
हुताशा, हुतासा--संज्ञ। पुं. [सं, हुताश] आग, अग्नि । 
उ,--क्षमा भयो जल परे हुतासा-प २३१ (६९) । 
हुति--भव्य, [प्रा, हितो] (१) करण और अपादान 


कारकों का चिह्न, से, द्वारा । (२) तरफ से, ओर से । 
संज्ञा स्त्री, [सं.] हवन, यज्ञ । 

हुतीं- क्रि. अ. [हि. हुत] 'होना' का प्राचीन भूतकालिक, 
बहुवचन, स्त्रीलिग रूप; थीं । उ,--(क) ऐसो हाल 
हमारो कीन्हौ जात हुतीं दहि लै हौ-ना, २०८४। 
(ख) गोपी हुठीं प्रेमरस माती--पृ. ४२० (१६) । 

हुती क्रि. अ. (हि. हुत] 'होना” का प्राचीन भूतकालिक, 
एकवचन स्त्रीलिग रूप; थी । उ. - (क) साबिक जमा 
हुती जो जोरी--१-१४३ । (ख) ठानी हुती थौर 
कछु मन मैं १-२९९ । (ग) तह उरबसी सखिनि 
समेत आई हुती स्नान कै हेत--९-२। (घ) बैठी 
हुती जसोदा मंदिर--१०-५० । (ङ) वह जो हुती 
प्रतिमा समीप की--पृ. ४९० (५९) । (च) हुती बड़ी 
नगरी-पृ. ५२४ (४) । 

हुते--अव्य. [प्रा. हितो] (१) से, द्वारा । (२) तरफ से, , 
ओर से । 

क्रि, अ. [हि. हुत] होना! क्रिया का प्राचीन, 

भूतकालिक, बहुवचन, या एकवचन आद रार्थक पुल्लिग 
रूप । उ.-- (क) जब हुते नंद-दुलारे--१-२५ ॥ 
(ख) अरजुन के हरि हुते सारथी- १-२६४ । (ग) 
असुर द्वै हुते बलवंत भारी--5-११। (घ) इक हरि 
चतुर हुते पहिले हीं-- पर. ५४६ (४) । 

हुतो, हुतौ-क्रि, अ. [हि. हत] 'होना' क्रिया का प्राचीन 
भूतकालिक एकवचन, पुल्लिग रूप । उ.--(क) गर्भ 
परीच्छित रच्छा कीनी, हुतौ नहीं बस माँ कौ-- 
१-११३ । (ख) एकं चौर हुतौ मेरे पर--१-२४७। 
(ग) राजा रहत हुतौ तहँ एक ५-२। (घ) दसरथ 
नृपति हुतौ रघुबंसी- १०-१९५ । 
अत्य, [प्रा, हितो] तरफ से, ओर से । 

हुदकना, हुदक नो--क्रि. अ. [देश.] उकसन!, उभरना । 

हुदकाना, हुदकानो--क्रि. स. [ देश. ] उकसासा, 
उभारना । * 

हुदना, हुदनो--क्रि. अ. [ सं. हुंडन ] (१) चकपकाना, 
स्तब्ध होना । (२) रुकना, ठहरना । 

हुदहुद संज्ञा पृं. [अ.] एक पक्षी । 
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हुन--ंज्ञा प्‌. (सं. हण] (१) सोना, स्वर्ण । (२) स्वर्णे- 
मुद्रा । 
, मुहा, हुन बरसना बहुत आय या लाभ होना । 

हुनना, हुननो-क्रि. स. [सं. हवन+ हि. परत्य, ना] (१) 
हवन करना । (२) आहुति देना। (३) भस्म करना । 

हुनर संज्ञा पुं. [फ़ा.] (१) कारीगरी, कला । (२) कार्य- 
संपादन का कोशल । 

हुनरमंद्‌- वि. [फ़ा.] (१) कारीगरी जानेवाला, कला- 
विद्‌ । (२) कला-कुशल, निपुण । 

हुन्न-संज्ञा पुं. [हि. हुन] (१) सोना, स्वर्ण । (२) स्वणे- 
मुद्रा । 

हुव, हुव्ब--संज्ञा पुं. [अ.] (१) प्रेम, अनुराग । (२) उमंग, 
उत्साह । 

हुमकना, हुमकनो--क्रि, अ. [अनु. हुँ] (१) किसी चीज 
पर चढ़कर उसे बार-बार नोचे दबाना। (२) उछलना- 
कूदना । (३) पेर से जोर लगाना । (४) पैरों को 
तानकर जोर से आघात करना । (५) (बच्चों का) 
ठुमकना । 

हुमकाना, हुमकानो-क्रि. स. [हिं. हुमकना, हुमगना] 
हुमकने को प्रवृत्त करना । 

हुमगना, हुमगनो-क्रि. अ. [सं. उमंग] (१) जोर से या 
बलपूर्वक आगे बढ़ना या आघात करना । (२) प्रसन्न 
होना । 

हुमगाना, हुमगानो-_क्रि, स. [हि्‌. हुमगना] (१) जोर 
से या बलपूर्वक आथे बढ़ाना या आघात कराना । 
(२) प्रसन्न करना । 

हुमचना, हुमचनो--कि, अ. [अनुः] (१) किसी चीज पर 
चढ़कर उसे बार-बार जोर से नीचे दबाना । (२) 
उछलना-कूदना । (३) (बच्चों का) ठुमकना । 

हुमड्ना, हुमड़नो, हुमरना, हुमरनो-क्रि.अ.[हि.उमड़ना ] 
(१) (द्रव पदार्थं का) उतराकर बहू चलना । (२) 
(किसी हलके पदार्थ का) ऊपर. उठकर फॅलना या 
छा जाना । 

क्रि. अ. [हिं. उभड़ना] (१) तल या सतह से कुछ 

ऊ चा होना, उकसना । (२) ऊपर निकलना, उठना । 
(३) पैदा होना । (४) अधिक या ध्रबल होता । 


हुमसना, हुमसनो--क्रि, अ. [हि. हुमचना] हुमचना । 
क्रि, अ, (हि. उमसना] (हवा न चलने पर) 
गर्मी होना । 
हुमसाना, हुमसानो--क्रि, स, [हि. हुमसना] (१) जोर 
से. ऊपर उठाना, उछालना । (२) बढ़ाना । (३) 
उकसाना, उत्तेजित करना । 
हुमा--संत्ञा स्त्री. [ फ़ा. ] एक कल्पित पक्षी जिसके 
संबंध में प्रसिद्ध हें कि उसकी छाया जिस पर पड़ 
जाती है, बह राजा हो जाता है । 
हुमेल-संज्ञा स्त्री. [ अ. हमायल ] वह माला या हार 
जिसमें रजत या स्वर्ण मुद्राएँ गुंथी हों । 
हुरकें-संज्ञा पुं. सवि. [हि. हुड़ क] 'हुडू.क' नामक ढोल 
या बाजा । उ. ढाढ़ी और ढाढ़िनि गावै, ठाढ़े हुरंकें 
बजावँ--१०-३१। 
हुरदंग, हुरदंगा-संज्ञा पुं. [ हि. हुड़दंग ] (१) धमा- 
चौकड़ी । (२) उपद्रब और उदलकूद । 
हुरमत--संज्ञा स्त्री. [अ. ] इज्जत-आबरू । 
हुरुमयी— संज्ञा स्त्री. [सं.] एक तरह का नृत्य । 
हुलरना, हुलरनो-क्रि. अ. [हि. हिलना] हिलना-डोलनां 
हुलराना,'हुलरानो--क्रि, स. [हिं. हिलाना] हिलाना- 
डुलाना । 
हुलसत--क्रि. अ. [हि. हुलसना] प्रसन्न होता हुँ । उ.- 
हुलसत, हसत, करत किलकारी, मन अभिलाष बढ़ार्वे 
— १०-४५ 
हुलसना, हुलसनो -क्रि, अ. [ हि. हुलांस ] (१) बहुत 
प्रसन्न होना, अत्यंत उल्लास मं होना । (२) उठन, 
उभरना । (३) बढ़ना, उसड़ना । 
क्रि. स. प्रसन्न या प्रफुल्लित करना । 
वि. जो सदा प्रसन्न रहे, हसमुख । 
हुलसाना--क्रि. अ. [हि. हुलसना] हुलसना । 
क्रि. स. (१) प्रसन्न या प्रफुल्लित करना । (२) 
उठाना, उभारना । (३) बढ़ाना, उमड़ाना । 
हुलसानी--क्रि. अ. [ हि. हुलसना ] प्रसन्न या आनंदित 
हुई | उ.--महरिनिरखि मुख हिय हुलसानी-१०-४६ । 
हुलसाने--क्रि, अ. [हि. हुलसना] प्रसन्न या आनंदित हुए । 
उ.--ब्रजजन निरखत हिय हुलसाने-१०-११७। 
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हुलसानो--क्रि. अ. [ हि. हुलसना] हुलसना । 
क्रि. स. [हि. हुलसाना] हुलसाना । 
हुलसावति--त्रि, अ. [ हि. हुलसावना] प्रसन्न या-आनंदित 
होतो है । उ.--आजु ग्यो मेरौ गाइ चरावन, कहि- 
कहि मन हुलसावति-ह-४२२॥ 
हुलसावन--वि. [ हि, हुलसावना' प्रसन्न था भानंदित 
करनेवाले । उ. सूरदास प्रभु जनमे भक्त-हुलसावन 
रे_१०-२८॥ 
इुलसावनाक्रि. अ. [हि. हुलसना] हुलसना । 
क्रि. स. [हि. हुलसाना] हुलसाना । 
हुलसावनी--वि. स्त्री. [हि. हुलसावना] प्रसन्न या प्रफु- 
ल्लित करनेबाली । उ. जसी ही हरी हरी भूमि हुल- 
सावनी मोर मराल मुख होत न थोरनो- पृ. ४१४ 
(८०) । 
हुलसाबनो क्रि, अ, [हि. हुलसना] हुलसना । 
क्रि. स. [हि. हुलसाना] हुलसाना । 
हुलसि-क्रि. अ, [हि. हुलसना] प्रसन्न होकर, उमंग में 
भरकर | उ. मुख प्रतिबिब पकरिबे कारन हुलसि 
घुटुरुवनि धावत-- १०-१०२ । 
हुलसित--वि. [हि. हुलास] बहुत प्रसन्न, बहुत उमंग में 
भरा हुआ । 
हुलसी - संज्ञा संत्री. [हि. हुलसना] (१) उल्लास, उमंग । 
(२) कुछ लोगों के अनुसार, गो, तुलसीदास की माता 
का नाम। 
हुलसे--क्रि. अ. [हि. हुलसना] प्रसन्न या आनंदित हुए । 
उ,--त्यौं ब्रज-जन हुलसे सर्व आवत हैं नँद-नंद-- 
५८९ । 
हुलस्यो, हुलस्यौ--क्रि, अ. [ हि. हुलसना ] उमंग या 
उल्लास से भर गया । ३.—रति-जल-जलज हियौ 
हुलस्यौ मन पलक पाँखुरी फूली-पृ. ३९९ (७९) । 
हुलहुल-संज्ञा पुं, [देश.] एक पौधा जिसकी पत्तियों का 
साग खाया जाता हैं । 
हुला--संज्ञा पुं. [हि. हृलना] लाठी का छोर । 
हुलाना--क्रि. स. [ हि. हुलना ] लाठी, भाले आदि को 
जोर से पेलना । 
हुलाल-संज्ञा स्त्री. [हि, हुलसना | लहर, तरंग । 


हुलास-संज्ञा पुं. [ सं. उल्लास ] (१) हषं की उमंग, 
उल्लास, आह्वाद | उ,--(क) मारौ ताहि प्रचारि 
हरि सुर-मन भयौ हुलास-३१२। (ख) आए बाहरि 
निकसि के, मन सब कियौ हुलास--४३१ । (ग) सूर 
स्याम जसुमति घर ले गई, ब्रज जन मनहिं हुलास-- 
६०४ । (घ) सूर अरुन आगमन देखि के प्रफुलित भए 
हुलास. २७५ (४४) । (२) हौसला, उत्साह । 
(३) बढ़ने या उमगने का भाव । 
संज्ञा स्त्री. सुंघनी । 
हुलासी--वि. | हि, हुलास] (१) आनंदी, उल्लसित । (२) 
हौसलेवाला, उत्साही । 
हुलिया--संज्ञा पुं. [अ, हुलियः] (१) शकल, आकृति । 
(२) किसी व्यक्ति के रूप-रंग या उसकी आकृति 
का ऐसा विवरण जिससे उसको सहज ही पहचाना 
जा सके । 
हुल्लड़--संज्ञा पुं. [अनु.] (१) हो-हल्ला, कोलाहल । ` 
(२) उत्पात, उपद्रव । 
हुल्लास--संज्ञा [सं. उल्लास] एक छंद । 
हुसियार--वि. [फ़ा, होशियार] (१) समभदार । (२) 
दक्ष, कुशल । (३) सचेत, सावधान । उ,--सब दल 
होहि हुसियार चलहु मठ घेरहि जाई- पृ. ५७२ 
(८) । (४) जो समभने योग्य अवस्था का हो, सयाना । 
(५) चालाक, धूत । 
हुसेन--संज्ञा पुं. [अ.] मुहम्मद साहब के नाती जो करबला 
के मंदान में मारे गये थे। मुहरेम इन्हीं के शोक में 
मनाया जाता है । 
हुस्न - संज्ञा प्‌, [अ.] सौंदर्य । 
हुस्यार--वि. [फ़ा. होशियार] होशियार । 
हुँ—अग्य. [अचु.] (१) स्वीक्ृति-सुचक शब्द । (२) समर्थन- 
सूचक शब्द । (३) ध्यानपुर्वक सुनना सूचित करने का 
शब्द । 
अव्य. [हि, हु] भी । उ.-स्याम-बलराम बिनु 
दूसरे देव कौं स्वप्न हूं माहि नहि हृदय ल्पाऊं-- 
१-१७७। 
क्रि, अ, 'होना' क्रिप्रा का वर्तमानकालिक, उत्तम 
पुरुष, एकवचन रूप । 
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सवं, हों, में । 
हुँकति--क्रि. अ. [हिं. हँकना] विशेष दुःख सूचित करने 
के लिए गैयां धोरे-धोरे या हुँड्ककर बोलती हैं। 
--(गाय) जल-समूह बरसति दोउ आंखें, हूँक्रति 
लीने नाउ--पृ. ५५८ (२१) । 
हुँकना, हँकनो--क्रि. अ. [सं. हुंकार मा अनु.] (१) गाय 
का, विशेष दुख सूचित करने के लिए हुड़क-हुड़ककर 
बोलना । (२) सिसक-सिसककर बोलना । (३) 
गरजकर बोलना, हुंकारना । 
हूठ—वि. [सं. अद्धंचतुर्थ, प्रा. अद्धुट्ठ] साढ़े तीन । 
हूठा—संज्ञा पुं. [हि. हँठ] साढ़े तीन का पहाड़ा । 
हूँस--संज्ञा स्त्री. [सं. हित] (१) जलन, ईर्ष्या, डाह । 
(२) बुरी नजर, टोंक । (३। कोसना । 
हुँसना, हुँसनो--क्रि, स. [हि. हँस] बुरी नजर लगाना। 
क्रि, अ. (१) ईर्ष्या से जलना । (२) जलन या बेर 
से कोसना। 
हू—अव्य. [सं. उप = आगे, प्रा. उवे, हि. ऊ.] भी । 
हूक--संज्ञा स्त्री, [सं. हिक्रा] (१) कलेजे की पोड़ा या 
हृदय की वेदना जो रहरह कर उठे । (२) दर्द, पीड़ा, 
कसक । उ.--हृदय जरत है दावानल ज्यों, कठिन 
` बिरह की हक--प्रृ. ४८६ (४९) । (३). मानसिक 
संताप । (४) खटका, आशंका । 
हूकना, हूकनो-क्रि. अ. [हि. हुक] (१) कसक, पीड़ा 
या वेदना होना । (२) पीड़ा से चोंक-चोंक पड़ना । 
हूत क्रि, अ. [हि. हुजना] होता हैँ। उ.--बांसर 
स्याम बिरह भहि ग्रासित हूजत मृतक समान॑--पृ. 
४२३ (३१) । 
हूजना, हूजनो--क्रि, अ, [हि. होना] होना । 
हूजिए_क्रि. अ. [हि. हूजना] हो जाइए, बन जाइए । 
उ वृ दाबन द्रुम लता हुजिए--पृ. ३४४ (३२) । 
हजियत-- क्रि. अ. [ हि. हुजता ] होना चाहिए, होना 
उचित है । उ.--पर-मद पिये मत्त न हूजियत काहे 
कों इतरात--ना, ४३०५ । 
हूज्यो, हज्यौ--क्रि, अ. [हिं. हुजना] हुआ । उ. - परसन 
हमहि सदा प्रभु हुज्यो--१०३८। 
हूटना, हूटनो--क्रि, अ. [सं. हूड्‌ या हि. हटना] (१) 


(१) अपने स्थान से हटना या टलना। (२) (लड्शई 
या संघषं से) पीछे हटना या पीठ फेरना । 

हूठना, हूठनो क्रि, अ. [हिं. होंठ ? ] (चिढ़ाने के लिए) 
किसी की भावभंगी, मुद्रा आदि की नकल करना या 
होंठ बिचकाना । 

हूठा -- संज्चा पृं. [हि. अंगुठा ?] (किसी को चिढ़ाने या 
बनाने के लिए ) अंगूठ! दिखाने, होंठ बिचकाने और 
हाथ मटकाने की चेष्टा या क्रिया । 

मुहा. हूठा देना-उक्त क्रिया या चेष्टा 

करना 

हूड्‌_वि. [देश.] (१) उङ । (२) उद्दंड । 

हूणु--संज्ञा पृं. [देश.] एक प्राचोन मंगोल जाति जिसने 
चोथी पाँचवीं शताब्दी में अनेक बार भारत पर 
आक्रमण किये थे । 

हूत--वि. [सं.] बुलाया हुआ । 

हूना, हूननो क्रि. स. [सं. हवन] (१) आग में डालना। 
(२) विपत्ति में फंसाना । 

हू-बहू-- वि. [अ.] (१) ज्यों का त्यों । (२) (किसी के) 
ठीक समान । 

हूय--संज्ञा पुं. [सं.] आवाहन । 

हर--संज्ञा स्त्री. [अ.] स्वर्ग की अप्सरा (मुसलमान) । 

हूरना, हरनो--क्रि, स, [ हि. हुलना ] ( १) ठेलना,' 
घुसेड़ना, हुलना । (२) मारना । 

हूल--संज्ञा स्त्री. [सं, शुल] (१) हुलने को क्रिया या भाव । 
(२) हूक, टीस । 

संज्ञा स्त्री. [अनु.] (१) हल्ला, कोलाहल । (२) 

हषं या आनंद की ध्वनि । (३) ललकार । 

हृलना, हलनो--क्रि. स. [ हि. हुल ] लाठी, भाले आदि 
की नोक जोर से घुसाना या घेंसाना । 

हशा, हूस वि. [हि. हुड] गंवार, उजड्ड । 

हृह--संज्ञा स्त्री. [अनु.] हुंकार, ललकार । 

हूहू - संज्ञा पृं. [अनु.] लपटों के साथ अग्नि के जलने पर 
होनेवाला झाब्द । 

हत वि [सं.] छीनकर लिया या हरण किया हुआ। 


हृति---संज्ञा स्त्री, [सं.] छीनने या हरण करने की क्रिया 


या भाव, लूट, हरण । 
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हंत्कंप---संज्ञा पुं. [सं.] (१) हृदय को धड़कन । (२) जी 
का (भय से) वहलना । 
हृत्त त्री--संज्ञा सत्री. [सं.] हृदयरूपी वीणा । 
हृत्तल--संज्ञा पृं, [सं.] दिल, कलेजा, हृदय । 
हृसिंड-संज्ञा पुं. [सं.] हह मांस-पिड जो 'हृदय' कह- 
लाता है, हृदय-कोज्ञ । 
हृद, हृद्‌-संज्ञा पुं. [सं हृद्‌] हृदय। उ>-जें पद-कमल 
संभु-चतुरानन हृद अंतर ले रखे--५७१ । 
संज्ञा पृं, [सं, हृद] ताल, सरोबर । उ.--नाभि 
हृद, रोमावली-अलि चले सहज सुभाव--१-३०७। 
हृदयंगम वि. [सं.] जो अच्छी तरह समक में आ गया 
हो, जिसका ठीक ठीक बोध हो गया हो । 
हृदय - संज्ञा पृं. [सं.] (१) छाती की बायीं ओर का वह 
भीतरी मांसकोश-जँसा अवयव जिसमें धड़कन होती 
है और जिसमें से होकर शुद्ध लाल रकत शरीर की 
नाड़ियों में पहुंचता है । 
महा. हृदय धड़कना--(१) जीवित होने की 
स्थिति सूचित होना! (२) भय, आशंका आदि से 
हृदय की धड़कन बढ़ जाना । 
(२) छाती, वक्षस्थल । 
मुहा, हृदय से लगाना--छाती से लगाना, भेंटना, 
आलियन'* करना । 
(३) छाती के मध्य भाग में स्थित माना हुआ बह 
. रागात्मक अंग जो प्रेम, हषं, शोक, करुणा, क्रोध आदि 
मनोविकारों का उत्पत्ति-स्थान माना जाता है। 
उ,--ता छिन हृदय-कमल प्रफुलित छू जनम सफल 
करि लेखौं--९-३५ । 
मुहा हृदय उमड़ना--मन में प्रेम, करुणा आदि 
का वेग उत्पन्न होना | हृदय जत्रना--(१) मन में दुख, 
शोक आदि का उत्पन्न होता । (२) किसी की उन्नति, 
समृद्धि आदि देखकर ईर्ष्या होना । हृदय जरत है--मन 
को बहुत विकल कर देनेवाले दुख, शोक आदि का 
अनुभव होता हैँ । उ---हृदय जरत है दावानल ज्यौं 
कठिन विरह की हुक-पृ, ४६ (४९) । (हरष, 
सुंख आदि) हृदय में न अमाना या समाना. = बहुत ही 
हुं या प्रसन्नता होना। हरष हृदय न माइ, सुख न 


हृदय समाई-बहुत ही आनंद या सुख का अनुभव 
होता है । उ.--(क) सूरदास प्रभु सिसुता कौ सुख 
सके न हृदय समाइ-१०-१७८ । (ख) हरष अक्रूर हृदय 
न माइ पृ. ४६२ (५६) । हृदय भर आना- मन 
में प्रेम, शोक, करुणा आदि का उत्पन्न होना । हृदय 
विदीर्ण होना-दुख, शोक करुणा आदि के कारण 
मन को बहुत कष्ट होना । 
(४) मन, अतःकरण । 
मुहा. हृदय धरना या धारना-हृदयंगम करना । 
हृदय धरि--हृदयंगस करके या करो । उ.--*. उगरु 
कौ उपदेस हृदय धरि जिन भ्रम सकल निवारचौ-- 
१-३३६। बचन हृदय नाहि धारबभौ--उपदेश को 
हृदयंगस नहीं किया या स्मरण नहीं रखा । उ.--उन 
यह बचन हृदय नहि धारौ--३-६। हृदथ की गाँठ 
--(१) मन का दुर्भाव । (२) छल कपट । हृदय .लाना 
- ध्यान या स्मरण करना । हृदय ल्याऊ--ध्यान या. 
स्मरण करूं । उ.--स्याम बलराम बिनु दूसरे देव कौं 
स्वप्न हूँ माहि नाहि हृदय ल्याऊं-१-१७७। 
(५) अंतरात्मा, विवेक-बुद्धि । (६) किसी वस्तु 
का सार या तत्व भाग । (७) गूढ़ बात, रहस्य । (८) 
अत्यंत प्रिय व्यक्ति । 
हृदयप्राही-वि.. [सं. हृदयग्राहिन्‌] भन को मुग्ध करने 
या रुचिकर लगनेवाला । 
हृदय-निकेत- संज्ञा पुं. [सं.] मनोज, कामदेव । 
हृदय प्रमाथी - वि. [सं. हृदथप्रमाथिन्‌ | (१) मन को क्षुब्ध 
या चंचल करनेव'ला । (२) मन को मोहेनेवाला । 
हृदय-चल्लभ = संज्ञा पुं. [सं.] प्रियतम, प्राणष्यारा । 
हृदयबान, हृद पवान्‌ वि. [सं. हृदगवत्‌ | (१) जिसके 
हृदय में कोमल भावों का सहज ही उदय हो जाय, 
सहृदय, भावुक । (२) रसिक । 
हृदय-विदाश्क--वि. [सं.] (शोक, करुणा आदि को बह 
घटना) जिससे हृदय को बहुत शोक हो या जिससे 
_ हृदय में करुणा का उदय हो । 
हृदय-्वेधी--वि. [सं. हृदयवेत्रिन्‌] (१) मन को अत्यंत 
मुग्ध करनेवाला । (२) अत्यंत शोक या करुणा उत्पन्न 
करनेवाला । (३) अत्यंत अप्रिय लगनेवाला । 
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हृदयस्पर्शी --वि. [सं. हृदयस्पशिन्‌ | (१) हृदय पर विशेष 
प्रभाव डालनेवाला। (२) हृदय में दया या करुणा 
उत्पन्न करनेवाला । 

हृदयहारी--वि. [सं. हृदयहारिन्‌ ] (३) मन को लुभाने 
या मोहनेवत्ला । रं 

हृदयाल, हृदयाला, हृदयालु-वि."[ सं. हृदयालु] (१) 
भावुक, सहृदय । (२) सदय, उदार । (३) दृढ़ हृदय- 
वाला । (४) साहसी । 

हृदयेश, हृदयेश्वर, हृदयेस, हृद येस्वर-संज्ञा पुं. [सं. 
हृदय = ईश, ईश्वर] (१) प्रियतम । (२) पति । 

हृदयोन्मादिनी--वि. स्त्री. [सं.] (१) हृदय को उन्मत्त 
कर देनेवालो । (२) सन को अत्यंत मुग्ध करनेवाली । 

संज्ञा स्त्री. संगीत में एक श्रुति । 
हृदि-संज्ञा पृं. [सं. 'हृद! का अधिकरण रूप] हृदय में । 
हृदै—संज्ञा पृं. [सं. हृदय] (१) हृदय । उ.--ऐसौ ज्ञान 


हृद मैं आनौ--३-१३ । (२) (सबि.) हृदय में । उ. 


+-तैरे हृदै न संसय राखौं--२-३७ । 
हृद्गत वि. [सं.] (१) हृदय का, मन का, आंतरिक । 
(२) समक या ध्यान में आया हुआ । (३) मनचीता, 
रुचिकर । 
हृददेश--संज्ञा पृं. [सं. हृत + देश] हृदयस्यल, मन । 
सज्ञा पुं. | सं. हृदयेश ] (१) प्रियतम । (२) पति । 
हृय—वि. [सं.] (१) हृदय का, हृदयसंबंधी । (२) हृदय 
को रुवनेवाला । (३) हृदय को सुखो करनेवाला | 
हृषि~संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) आनंद । (२) कांति । 
हृपीक--संज्ञा प्‌. [सं.] इंद्रिय । 
हृषीकेश--संज्ञा पुं. [सं.] (१) विष्णु का एक नाम। (२) 
श्रीकृष्ण । 
हृषु—वि. [सं.] प्रसन्न, हृषित । 
संज्ञा पुं. (१) अग्नि । (२) सूर्य । (३) चंद्र । 
हृष्ट--वि. [सं.] (१) प्रसन्न । उ.--दिति दुबंल अति, 
' अदिति हृष्ट चित देखि सूर संधान-९-२०। (२) 
खड़ा हुआ (रोआं या रोम) । (३) जो कड़ा हो गया हो । 
हृष्टपुष्ट- वि. [सं.] (१) मोटा-ताजा । (२) स्वस्थ । 
हृष्टि संज्ञा स्त्री. [सं.] हषे, प्रसन्नता । 
हैंगा--संज्ञा पुं. [सं. अभ्यंग] मिट्टी चूर करने का पाटा 


(खेती) । 
हैं हें---संज्ञा स्त्री. [अनु.] (१) धीरे-धीरे हंसने का शब्द । 
(२) दीनतापूर्वक या गिड़गिड़ाकर हँसने का शब्द । 
मुहा. हें हें करना-(१) खीसें निपोरना । (२) 
दीनतापूर्वक या निलंज्जता से हँसना । 
हे--अव्य, [सं.] संबोधन-सुचक अव्यथ । 
क्रि. अ. [ब्रज 'हो' का बहु, | थे । उ.--(क) मानी 
हार बिमुख दुरजोधन जाके जोधा हे सौ भाई 
१-२४ । (ख) मनसा करि सुमिरत हे जब-जब मिलते 
तब तबहीं- १-२८३ । (ग) माता सौं कछु क 
कलह हे, रित डारी बिसराई हो --७०० । 
हेकड़ -वि. [हि. हिया+कड़ा] (१) कड़े बदन का । 
(<) प्रबल, प्रचंड । (३) अक्खड़। एंठू, उद्धत । 
हेकड़ी--संज्ञा स्त्री. [हि. हेकड़] अधिकार, बल या ऐंठ 
दिखाने को क्रिया या भाव, अक्खड़पन, उद्धतता । 
मुहा. हेकड़ी दिखाना--ऐंठ, अकड़ या अक्खड़पन 
दिखाना । (किसी की) हेकड़ी भुला देना या भुलाना 
- किसी को नीचा दिखाकर गर्व या अभिमान चूर 
करना | हेकड़ी भूल जाना या भूलना-(१) (दूसरे 
के सामने) नीचा देखकर मन ही मन हार मानना या 
लज्जित होना । 
हवेच -वि. [फ़ा.] (१) तुच्छ, होन । (२) सारहीन । 
हेठ--वि. [सं. अधस्थः, प्रा. अहट्ठ] (१) जो नीचे हो । 
(२) जो किसी बात मे घटकर या कम हो । 
क्रि. वि. नीचे । 
संज्ञा पुं. [सं.] (१) बाधा । (२) हानि । 
हेठा--वि. [हि. हेठ] ( १) जो नीचे हो। (२) जो 
(किसी से) घटकर या कम हो । (३) तुच्छ, हीन। 
हेठापन--संज्ञा पुं. [ हि. हेठ।+ पन | तुच्छता । 
हेठी--संज्ञा स्त्री. [हि. हेठा] तौहीनी, अप्रतिष्ठा । 
हेड़ी-संज्ञा पुं. [हि. अहेरी] शिकारी, ब्याध । 
हेत--संज्ञा पृं. [सं. हित] (१) प्रेम, अनुराग । उ.--(क) 
देखो करनी कमल की (रे) कीन्हौं रवि सौं हेत- 
१-३२५। (ख) सूरदास-प्रभु खात परस्पर मातां 
अंतर-हेत बिचारघौ--४०७ । (ग) इहि बिधि रहसत- 
बिलसत दंपति, हेत हियै नहि थोरे--७३२। (घ) बाहर 
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हेत हितू कहावत, भीतर काज सयाने-ना. ४६२६ । 
(२) श्रद्धा | उ.--जज्ञ-भाग नाहि लियौ हेत सौ, 
रिषिपति पतित बिचारे-१-२५ । 
संज्ञा बृं. [सं. हेतु | (१) अभिप्र।य, उद्देश्य । उ. 
मुक्ति-हेत जोगी स्रम साधैं--१-१०४ । (२) कारण । 
उ.--सखी री, हरि आव केहि हेत--२८००। 
हवेति -संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) आग की लो या लपट । (२) 


वज्त्र । (३) भाला । (४) अस्त्र । (५) चोट, आघात । 


(६) सूर्य की किरण । (७) धनुष की टंकार । 
हेती--क्रि. वि. [सं. हेतु ] के लिए, के उद्देश्य से | उ. 
जानि पिय अतिहि आतुर नारि आतुरी गई बन-तीर 
तनु सुद्ध हेती-ना. ३२२२ । 
हवतु—संज्ञा पृं. [सं.] (१) अभिप्राय, उद्देश्य । (२) वजह, 
सबब, कारण । (३) कारण-रूप वस्तु या व्यक्ति । 
(४) दलील, तकं । (५) बह तर्कसंगत बात या युक्त 
जिससे कोई सिद्धांत या निष्कर्ष निकाला जाय या 
दसरी बात सिद्ध हो । (६) एक अर्थालंकार जिसमें 
कारणके साथही कार्य का अथवा कारण काही 
कार्य-रूप में उल्लेख होता हैं । 
संज्ञा पु. [सं. हित] (१) लगाब, राग, संबंध । 
(२) प्रेम, अनुराग । उ.--कपट हेतु कियौ हरि हमसे 
खोटे होहि सरी--पृ. ४८५ (४१) । (३) कृपा, अनुग्रह । 
उ.—हारि मानि हहरथौ हरि चरननि हरषि ह्रियै 
अब हेतु करैं--पृ. २२० (८९) । 
हेतुमान, हेतुमान्‌-वि. [सं. हेतुमत] जिसका हेतु या 
कारण हो । 
संज्ञा पुं. वह बात या कार्य जिसका कोई कारण हो । 
हेतुवाद--संज्ञा पुं. [सं.] (१) तर्क-विद्या या झास्त्र। 
(२) कुतक । (३) नास्तिक । 
हेतुवादी-वि. [सं. हेतुवादिन्‌] (१) तर्कं करनेवाला, 
ताकिक । (२) कृतर्को । (३) नास्तिक । 
हेतुविद्या, हेतुशास्त्र-संज्ञा पुं. [सं.] तर्कशास्त्र । 
हेतुहेतुम दूभाव--संज्ञा पृं. [सं.] कार्य-कारण-संबंध । 
हेतुहेतुमदूभूत काल--ंज्ञा पुं, [सं.] क्रिया के ,भूतकाल 
का एक भेद । 
हेत्वाभास--संज्ञा पुं. [सं.] किसी बात को सिद्ध करने के 


लिए बताया जानेवाला ऐसा कारण-जो ठीक जाम तो 
पड़े, पर वास्तव में ठीक न हो । 

हेमंत--संज्ञा पृं. [सं.] शोत की बह ऋतु जो अगहन-पूस 
में होती है । 

हेम -संज्ञा प्‌. [सं. हेमन्‌] (१) हिम, पाला । उ.--(क) 
कमलन यों हम हरी हेम अति कासों कहै दुख टेर 
पृ. ४९९ (७५) । (ख) निरमोही नहि नेह्‌, कुमुदिनी 
अंतहु हेम हई--पृ. ५४६ (८) । (२) सोना, स्वर्णं । 
उ.--(क) गीध्यौ दुष्ट हेम तस्कर ज्यौं-१-१०२ । 
(ख) सुंदर कुंडल हेम जराल--४७३ । 

हेमकूट--संज्ञा पुं. [सं.] उत्तरी हिमालय का एक पर्वत । 

हेमकेश--संज्ञा पृं. [सं.] शिवजी । 

हेमगिरि--संज्ञा पुं. [सं.] सुमेर पवेत (जो पुराणों में सोने 
का बताया गया है ) । 

हेमदंता--संज्ञा स्त्री. [सं.] एक अप्सरा । 

हेमपुष्य - संज्ञा पृं. [सं.] (१) चंपा । (२) अशोक । 

हेमपुष्पिका -संज्ञा स्त्री. [सं. ] सोनजुही । 

हेममय्र--वि. [सं.] सुनहरा । 

हेममाला-संज्ञ। स्त्री. [सं.] यमराज की पत्नी का नाम। 

हेममाली--संत्ञा पुं, [सं. हेममालिन्‌ ] सूर्य । 

हेममुद्रा -सज्ञा स्त्री. [सं.] सोने का सिक्का । 

हेमयूथिका--संज्ञा स्त्री, [सं.] सोनजुही । 

हेमसुता--संज्ञा स्त्री. [सं. ] दुर्गा देवी । 

हेमांग--संज्ञा पुं. [सं.] (१) चंपा । (२) सुमेरु पर्वत । 
(३) विष्णु । (४) गरुड़ । (५) ब्रह्मा । 

हेमांगद--संज्ञा पुं. [सं.] वसुदेव का एक पुत्र । 

हेमा--संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) माधवी लता । (२) पृथ्बी । 
(३) सुंदरी नारी । (४) एक अप्सरा जो मंदोदरी की 
माता थो । 

हेमाचल--संज्ञा पुं. | सं.] सुमेरु पर्वत । 

हेमाद्रि-संज्ञा पृं. [सं.] सुमेरु पर्वत । 

हेमाभ--वि. [सं.] स्वणं-जेसी आभावाला । 

हेमाल--संज्ञा पृं. [सं.] एक राग । | 

हेय--वि. [सं.] (१) छोड़ने या त्यागने योग्य, ध्याज्य 
(२) बुरा, खराब । (३) तुच्छ । 

हेरंब--संज्ञा पुं. [सं.] गणेशजी । 
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हेर--संज्ञा पू. [सं.] मुकूट, किरीट । 
संज्ञा स्त्री, [ हि. हेरना] ढूँढ़, तलाश, खोज । 
संज्ञा पृं. [हि. अहेर | शिकार, मृगया । 
हेरत--कि. स. [हि. हेरना] देखता है । उ.- यह सुनि 
कान्ह भए अति आतुर्‌ द्वारें तन फिरि हेरत --१०- 
२४३ । * ड़ 
हेरन-संज्ञा स्त्री. [हि. हेरना] देखने की क्रिया या भाव । 
उ.--चित चुभि रही मनोहर मूरति चपल दृगन की 
हेरन. ५४३ (७७) । 
हेरना-- क्रि. स. [सं. आखेट, पु. हि. अहेर] (१) ढूँढ़ना, 
खोजना, पता लगाना । (२) देखना, ताकना, अव- 
लोकन । (३) जाँचमा, परखनः । 
क्रि. स. [हि. हारना] (१) खो देना, गेंवाना । (२) 
बिताना, व्यतीत करना । 
हेरना-फेरना--क्रि. स. [हि, हेरना +-अनु. फेरना] (१) 
इधर की चीज उधर करना । (२) (चीजों को) अदला- 
बदलो करना । 
हेरनि- संज्ञा स्त्री. [ हि, हेरना ] देखने की क्रिया या भाव। 
उ.—तासों भिरहु तुमहिमो लायक इह हेरनि 
मुसकानि पृ. ४३८ (२०) । 
हेरनो-_क्रि, स. [हि. हेरना] (१) देखना । (२) ढूँढ़ना, 
खोजना । {३) परखना । 
संज्ञा पृं, देखने को क्रिया या भाव। उ.--जब 
आवत बलराम देख्यो, मधुमंगल तन हेरनो --पृ, ४१४ 
(८०) । 
हेर-फेर--संज्ञा पुं. [ हि. हेरना + फेरना ] (१) घुमाब- 
फिराव, चक्कर । (२) चालबाजी, दांव-पेंच । (३) 
अदल-बदल, उलट-फेर । (४) घुमाव-फिराव था वाँव- 
पेंच की बात । (५) फर्क, अंतर । (६) लेन-देन या 
खरीदने-घेचने का काम । 
हेरवा--संज्ञा पृं. [ हि. हेरना] तलाश, खोज । 
हेरवाना, हेरवानो--क्रि. स. [हि. हराना] खोना, गेंवा 
देना । 
क्रि. स. [हि. हेरना का प्रे.] तलाश या खोज 
करवाना, पता लगवाना, ढुँढ़वाना । 
हेरा--संज्ञा पुं. [ हि. हेरना ] (१) पुकारने या बुलाने का 


शब्द । (२) ढूँढ़ने-खोजने की क्रिया या भाव । 
हेराइ--क्रि. अ. [हि. हेराना] कहीं चली (गयी), खो 
(गयी) । उ.—सूरस्याम या दरस-परस बिनु निसि 
गई नींद हेराइ_पृ. ३९३ (६७) । 
हेराई--क्रि. अ. [हि. हेराना] खो गयी, (कहीं) चली गयी 
उ. आसन देइ बहुत करि बिनती, सुत धोखें तव 
बुद्धि हेराई--पू. ५९२ (१३) । 


हेराना-क्रि. अ. [सं. हरण] (१) रह न जाना, कहीं 


चला जाना, खो जाना । (२) कहीं न मिलना, अभाव 
हो जाना । (३) लुप्त, नष्ट या तिरोहित हो जता । 
(४) किसी के सामने फोका, मंद या कांतिहीन पड़ 
जाना । (५) सुध-बुध भूलना, आत्मविस्मृत होना । 
क्रि. स. [हि. हेरना का प्रे.] तलाश करवाना, 
ढूँढने या खोजने को प्रवृत्त करना । 
हेरानी- क्रि. अ. [ हि. हेराना] विलीन हो गयी । उ. 
सूरदास प्रभु मोहन देखत जनु बारिधि जल बूंद - 
हेरानी--पृ. २०३ (५०) । 
हेराफेरी - संज्ञा सत्री. [हि. हेरना +फेरना] (१) अदल- 
बदल । (२) (किसी चोज का) इधर का उधर किया 
जाना या होना । (३) बार-बार (ओर जल्दी-जल्दी) 
कहीं आना-जाना । | 
हेरि--क्रि. स. [हिं. हेरना] (१) देखकर । उ.--चहुँ 
दिसि सूर सोर करि धावं, ज्यौ करि हेरि सुगाल-- 
९-१०४। 
प्र. रही हेरि-(चकपका कर या अचरज: से) 
देखती रह गयी | उ.--भीति बिनु कह चित्र रेखै, 
रही दूती हेरि-२०४३। 
(२) विचारकर, समभकर । उ.- इन हिय हेरि 
मृगी सब गोपी, साथक ज्ञान हए पृ. ५१८ (५०) । 
हेरिऐ, हेरियै--क्रि, स. [हि हेरना] देखिए, अवलोकिए । 
उ,--कपानिधान सुदृष्टि हेरिये, जिहि पतितनि अपः 
नायौ-- १-२०५ । 
हेरी संज्ञा स्त्री, [हि. हे+री या हेरना] पुकार, देर । 
उ.—हेरी-टेर सुनत्त लरिकनि की, दौरि गए नंदलाल 
—४१३। 
मुहा० हेरी देत--पुकार मचाता (है), टेर लगाता 
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(है) | उ.—(क) कोऊ हेरी देत परस्पर--४३१। 
(ख) हेरी देत चले सब बन तै, गोधन दियौ चलाइ-- 
५०% । (ग) हेरी देत चले सब बालक--६११ ।"हेरी 
देना--पुकारना, टेरना। हेरी देहि-पुकारते या 
टेरते हें । 3.--एक हेरी ह्वेहि, गावहि, एक भेंटहि 
धाइ--१०-२६। हे 
क्रि. स. [हिं. हेरना] (१) देखने-ताकने लगी । 
उ.- (क) अंबर हरत सबन तन हेरी-१-२५२। 
(ख) देखति भई चकित ग्वालि इत-उत कों हेरी 
१०-२७५ । 
हेरुक--संज्ञा पं, [सं.] गणेश जी का एक नाम। 
हेरें, हेरें- क्रि, स. [हिं. हेरना] देखकर । उ.-सबै 
हिरानी हरि-मुख हेरे. २५९ (९४) (पाठा. 
हेरै-ना. २२७१) । 
हेरै--क्रि. स. [हि. हेरना] (१) देखती-अवलोकती हैँ । 
उ,--दृतिका हँसति हरि-चरित हेरै-पृ. ३६७ 
(९४) । (२) दूँढृती-खोजती हैं। उ. गई लिवाइ 
ग्वालनि बुलाइ कै, जहें-तहेँ बन-बन हेरै हो--४५२ । 
(३) विचारता, ध्यान देता, समता या मानता है । 
उ.--पिता एक अवगुन नहि हेरै--५-४ । 
हेरो, हेरौ -- क्रि. स. [हि. हेरना] (१) देखो, अवलोको । 
उ.--(क) नैकुं इतै हँसि हेरौ-- १०२१६ । (ख़) 
मोहन, नेक बदन तन हेरौ--पृ. ४६० (३२) । (२) 
देखा, अवलोका, निहारा । उ. ऐसे भए मनो नहि 
भेरे जबहीं स्याम मुख हेरो-पृ. ३३२ (१६) । (३) 
विचार करो । उ.--जौ मेरी करनी तुम हेरी 
१-१९४। 
हेर्यो, हेरयौ क्रि. स. [हिं. हेरना] देखा, निहारा, 
` अवलोका । उ.--(क) बार-बार झकझोरि, नैंकु हलधर 
तन हेरघौ - ५५९। (ख) गावहि सब सहचरी, कुँवरि 
तामस करि हेरघौ-पृ. ५७१ (८) । 
प्र. हेरचौ चाहत-देखना-परखना चाहते हें । 
उ.--कर करि कं हरि हेरथौ चाहतं, भाजि पताल 
गयौ अपहारी--१०-१९६ । 
हेल--संज्ञा पुं. [हि. हील या हिला] खेप । 
हेलन संज्ञा पुं. [सं] (१) तिरस्कार या अवज्ञा करता । 


(२) किलोल या केलि-क्रीड़ा करना । 
हेलना, हेलनो--क्रि, अ. [ सं. हेलन ] (१) किलोल या 
केलि कीड़ा करना। (२) ठिठोली या विनोद करके मन 
बहलाना । (३) खेल या खिलवाड़ समझना । 
क्रि. स, { हि. हेला] (१) हेय या तुच्छ समझना । 
(२) परवाह न करना, ध्यान न देना । 
क्रि, अ, [ हि. हिलना ] (१) (पानी में) पेठना । 
(२) तेरन । 
हेलमेल--संज्ञा पृं, [ हि. हिलना + मिलना ] (१) साथ- 
साथ उठने-बेठने, मिलने-जुलने आदि का संबंध, घनि- 
ष्ठता । (२) संग-साथ । (३) परिचय । 
हेलया क्रि, वि. [ सं. ] (१) खेल ही खेल या खिलवाड़ 
में । (२) हेँसी-मजाक में । (३) सहज में, सरलता से । 
हेला--संज्ञा स्त्री. “सं.] (१) उपेक्षा और तिरस्कार योग्य 
या तुच्छ समझना ! (२) परवाह न करना, घ्यान न 
` देना । (३) खिलवाड़ । (४) प्रेमपूर्ण केलि-क्रीड़ा । 
(५) सरल काम, सहज बात । (६) साहित्य में संभोग 
श्रृंगार के अंतर्गत एक 'हाव जिसमें नायिका आँखें 
या भोँहें मटकाकर या नचाकर मिलन अथवा संभो- 
गेच्छा सुचित करती हुं । 
संज्ञा पुं. [ हि. हल्ला ] (१) हाँक, पुकार । (२). 
चढ़ाई, आक्रमण । 
संज्ञा पृं. [ हि. रेलना ] ठेलने की क्रिया या भाव, 
रेला, धक्का । 
संज्ञा पुं. [हिं. हेल, हील] भंगी, मेहतर । 
संज्ञा पुं. [हि. हेल = खेप] (१) खेप, खेवा । (२) 
बारी, पारी ।. 
हेलिन--संज्ञा स्त्री. [हि. हेल, हेला] मेहतरानी । 
हेली--अव्य. [ संबो. हे + अली ] हे सखी । उ.--बसे री 
हेली, नयननि में षट इंदु--पृ. ३१४ (४१) । 
संज्ञा स्त्री. सहेली, सखी । 
वि. [हि. हेला = क्रीड़ा] विनोदी, क्रीड़ाशील । 
हैली-मेली - वि. [ हि. हेल-मेल ] जिसमें भेल-जोल यां 
घनिष्ठता हो । 
संज्ञा स्त्री., पुं. (१) संगो-साथो । (२) सखी-सहेली। 
हेलुआ, हेलुवा—संज्ञा पुं. [हि. हेलना] पानो में घुसकर 
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या खड़े होकर संगी-साथियों या सखी-सहेलियों पर 
पानी का हिलोरा या छींटा ,मारने का खेल । उ.-- 
जमुना, तोहि. बहचौ कयौं भाव । तोमैं कृष्ण हेलुआ 
(हेलुवा) खेले, सो सुरत्यौ नहि आरव ५६? । 
संज्ञा प्‌. [हि. हलवा |एक प्रसिद्ध खाद्य, हलुआ । 
हेवंत संज्ञा पृं. [हि. हेमंत] अगहने-पूस को ऋतु, हेमंत 
ऋतु । 
हेव -क्रि. अ. [ ब्रज. हे ] थे। उ.--जब वृदाबन रास 
रच्यौ हरि तर्बाह कहाँ तुम हेव- पृ. ५१० (८३) । 
हेवॉय- संज्ञा पुं. [सं. हिमालि] पाला, हिम । 
हैं _क्रि. अ. [हि. होना] हे” का बहुवचन रूप | उ. - 
खग-मृग कहूँ हैं हम लीन्हें--प.२४५ (३१) । 
अव्य. [अनु.] एक अव्यय जो निषेध, असम्मति 
आदि का सुचक है । 
हैंगुल-वि. [सं.] हिगुल या ई गुर-संबंधो । 
है--क्रि, अ. [हि. होना] 'होना' का बतंमानकालिक एक 
बचन रूप"। उ.-कतहि बकत है काम-काज बिनु - 
ना. ४३२४। 
संज्ञा पृं. [ हि. हय] घोड़ा । उ.--हैबर गँबर सिंह 
हंसबर खग-मृग कहें हैं हम लीच्हे-पृ. २४५ (३१) । 
हैकड़--वि. [ हिं. हेकड़ ] (१) हष्ट-पुष्ट । (२) प्रबल, 
प्रचंड । (३) अक्खड़, उदंड । 
हैकड़ी--संज्ञा स्त्री. [ हि. हेकड़ी ] अकड़, उहंडता । 
हैकल--संज्ञा स्त्री. [सं. हय + हि, गला] (१) एक गहना 
जो घोड़े के गले में पहेनाया जाता हुँ । (२) गले का 
एक गहना, हुमेल । 
हैजा--संज्ञा पुं. [अ. हैज:| विशूचिक्का रोग । 
हेतुक वि. [सं.] (१) जिसका कोई हेतु या उद्देश्य हो । 
(२) निर्भर, अवलंबित । 
संज्ञा पं. (१) ताकिक । (२) कुतर्की । (३) संशय- 
वादी, नास्तिक ; 
हैना--क्रि. स. [हि. हनना] मार डालना । 
वाकय [£१ है+ना] ऐसा हो हे न ? 
हैफ--अव्य. [ अ, हैक] अत्यंत खेद या शोक-सुचक शब्द । 
हैबर--संज्ञा पुं. [ सं. हय + वर | अच्छा घोड़ा । उ,-- 
हैबर गैबर सिंह हंसबर खग-मुग कहे हैं हम लीच्हे-- 


पृ. २४५ (३१) । 
हैम--वि. [ सं. (हेम) ] (१) सोने का बना हुआ । (२) 
सोने के रंग का, सुनहरा । 
वि. [सं. (हिम) | (१) हिम-संबंधो । (२) जाड़े में 
होनेवाला । 
हैमवत--वि, [सं.] (१) हिमालय संबंधो । (२) हिमालय 
पर होनेवाला । 
संज्ञा प्‌. (१) हिमालय का वासी । (२) पृथ्वी के 
एक वर्ष या खंड का नाम (पुराण) । 
हैमबती--संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) पार्वती । (२) गंगा । 
हैमा--संज्ञा स्त्री. [सं.] सोनजुही । 
हैरंब वि. [सं.] गणेश-संबंधी । 
संज्ञा पुं. गणेश का उपासक, गाणपत्य । 
हैरण्य- वि, [सं.] (१) सोने का बना हुआ । (२) सोने 
के रंग का, सुनहरा । | 
हैरत संज्ञा स्त्री. [अ.) आइचये, अचरज । 
हैरान--वि. [अ.] (१) दंग, भोचक्का, चकित, स्तब्ध । 
(२) तंग, परेशान । 
हैवान - संज्ञा पृं. [अ.] 'इंसान' का उलटा, जानवर, पशु। 
वि. गवार, उजड्ड । 
हैवानियत--संज्ञा स्त्री. [अ. हैवान] (१) 'इंसानियत' का 
उलटा, जानवरपन । (२) जंगलीपन, गेंवारूपन । 
हैबानी--वि. [अ. हैवान] (१) जानवर का । (२) (कार्य) 
जो जानवर या पशु के करने योग्य हो । 
हैसियत - संज्ञा स्त्री. [ अ. ] (१) सामर्थ्यं, शक्ति । (२) 
समाई, बिसात, आथिक स्थिति । (३) वर्गे, श्रेणी । 
(४) मान-मर्यादा, प्रतिष्ठा । (५) धन-संपत्ति । 
हैहय--संज्ञा पुं. [सं.] (१) एक प्राचीनक्षत्रिय वंश 
जिसके सबसे प्रसिद्ध राजा कार्तवीर्यं सहस्रार्जुन को 
परशुराम ने मारा था। (२) हुह्य राजा कार्तवीयं 
सहस्रार्जुन । 
हैहयराज--संज्ञा स्त्री. [सं.] कातंबीरयं ससस्रार्जुन । 
है है-अब्य. [हि. हा हा] हाय हाय । 
हेहों--क्रि. स. [ हि. हतना | मार डालूंगा । उ.--सुन 
सुग्रीव प्रतिज्ञा मेरी, एकहि बान असुर सब हैहौ-- 
९-१५७ । 
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हों--कि. भ, [हि. होना] 'होना' का संभाव्यकालोन बहु- 
वचन रूप । 
होंठ_अंज्ञा पुं. [सं. ओष्ठ, पु. हि. ओठ] ओंठ, ओष्ठ । 
मुहा. होंठ काटना या चबाना--आंतरिक क्षोभ 
या क्रोध प्रकट करना । हींठ चाटना--कोई स्वादिष्ट 
वस्तु खाकर और खाने को इच्छा प्रकट करना । होंठ 
चिपकना--किसी स्वादिष्ट वस्तु का नाम सुनकर 
खाने को लालायित होना । होंठ हिलाना--बोलने का 
प्रयत्न करना, बोलना । 
होंठज्न--वि. [हि. होंठ + (प्रत्य.) ल] मोटे-प्ोटे होंठबाला। 
हो--संज्ञा पृं. [सं.] पुकारने का शब्द, हे । 
क्रि. अ. [हि. होना] 'होना' के अन्य पुरुष संभाव्य 
काल ओर मध्यम पुरुष, बहुवचन का वतमान कालीन 
रूप । 


क्रि. अ. [ ब्रज. है ] वतंमानकालिक किया 'हे' का 


सामान्य भूतकालिक रूप, था । उ.--(क) नरहरि ह्व . 


हिरनाकुस मारचौ काम परौ हों बाँकौ--१-११३ | 
(ख) लै ले फिरे नगर मैं घर-घर जहां मृतक हो हौं 
“-१-१५१। (ग) पहिलै हौं ही हो तब एक--२- 
३८ । (घ) जहाँ न कोऊ हो रखरव॑या- १०-३३५ । 

हीइ--क्ि. अ. [ हि. होना ] होता है। उ.- नागिनि के 
काटे बिष होइ--९-२। 

महा, होइ सो होइ (होई) जो होना होगा, बह 

होगा । 3.-(क) पाछ होनी होइ सो होइ-६-५ । (ख) 
की मारि डारियो दुहुँनि को, होइ सो होइ यह कहत 
रान्यो-पृ. ४६९ (२) । (म) दूध पिवाइ हृदय सों 
लावों पाछे होइ सो होई - पृ. ५९५ (२८) । 

हो इसि--क्रि. अ. [हि. होना] होगा । उ.--गोड़ पसारि 
परचौ दोउ नीक अब कैसी कह होइसि--१-३३३ । 

होइहैं--क्रि. अ. [हि. होना] (१) होंगी । (२) उपजेंगो, 
उगेंगी । उ.-बेनु के राज मैं औषधी गिलि गई होइहैं 
सकल किरा तुम्हारी-४-११। 

होई-क्रि. अ. [हि. होना) होता है । उ.--हाव अरु भाव 
करि चलत वितवत जब कोने ऐसे जो मोहित न होई 
—८-११। 


संज्ञा स्त्री. [ हि. अहोई ] एक देवी को पुजा जो 


दीपावली के आठ दिन पहले संतान को प्राप्ति ओर 
उसकी रक्षा के लिए को जाती हूं । 

होउ, होऊ-क्रि. अ. [हि. होना] हो, धटित हो । उ.— 
(क) होनो होउ होउ सो अबहीं, यहि ब्रज अन्त न 
खाउँ- पृ. ४८९ (८०) । (ख) अब मेरे मन ऐसी षट- 
पद होवे होहु सु होऊपृ. ५५० (४९) । 

होछ--संज्ञा स्त्री. [हि. हीछा ] इच्छा। 

होछना, होछनो -क्रि. अ. [हि. हीछना] इच्छा. करना । 

होड़--संज्ञा स्त्री. [सं. हार = विवाद, लड़ाई ] (१) बाची, 
शतं । उ. सूर स्याम कह्यो काल्हि दुडैंगे, हमहूँ तुम 
मिलि होड़ लगाई--६६८ । (२) एक' दूसरे से बढ़ 
जाने का प्रयत्न, चढ़ा-ऊपरी, प्रतियोगिता, स्पर्धा । 
उ. (क) दंपति होड़ करत आपुस मैं, स्य म खिलौना 
कीग्हौ री - १०-९८ । (ख) हाथ तारी देत भाजत 
सबै करि-करि होड़ - १०-२१३ । (३) समान करने, 
बनने या होने का प्रयास, बराबरी । उ. - (क) मोहि | 
प्रभु, तुमसों होड़ परी---१-१३० (ख) अरुन अधर 
नासिका निक्राई, बदत परस्पर होड़ -पृ. २७७ 
(५७) । (ग) विद्याधर कौ रूप धारि, कह्यौ नाथ 
करै को तुमरी होड़--पृ. ४१७ (९२)। (घ) नेननि 
होड़ बदी बरसा सों-पृ. ५६५ (५७) । (४) जिद, 
अड, हुठ । 

होड़ाबाजी--संज्ञा स्त्री. [हि. होड़ + बाजी] (१) शर्त । 
(२) स्पर्धा । 

होड़ाहोड़ी- संज्ञा स्त्री. [ हि. होड़] (१) किसी के बरादर 
होने या उससे बढ़ जाने का प्रयत्न, लाग-डाँट, चढ़ा- 
ऊपरी, स्पर्द्धा, प्रतियोगिता । उ.-- होड़ाहोड़ी मनहि 
भावते क्रिए पाप भरि पेट-१-१४६। (२) बाजी, शतं । 

होढ़--वि. [सं.] चोरी का, चुराया हुआ । 

होत--संज्ञा स्त्री. [हिं. होना] (१) होने को क्रिया या 
भाव, अस्तित्व । (२) पास में कुछ होने का भाव दा 
दशा, संपन्नता, आढयता । (३) बिसात, समाई, वित्त, 
सामथ्यं । | 

क्रि. अ. (१) होता है । उ. (क) ब्याकुल होत 

हरे ज्यौं सरबस - १-५० । (ख) भोर भयौ दधि- 
मथन होत--४०४ । (२) जन्मता, उपजता या 
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अस्तित्व में आता है। उ.--ज्यौं पानी में होत बुद- 
बुदा पुनि ता माहि समाहीं -पृ. ५९५ (३१) ।(३) कार्य 


आदि संपादित होता या किया जाता है । उ.-रंग , 
कापै होत न्यारो हरद चनो सानि-पृ. २०८ (९५) । 


संज्ञा पुं. [ह. हो] बुँकारने का शब्द, हो । 
होतव, होतब्य, होतव््र संज्ञा पुं. [सं. भवितव्य] वह 
जिसका होना निश्चित हो, होनेवाला, होनहर । 
होतब्यता, होतव्यता--संज्ञा स्त्री. [सं. भवितव्यता] वह 
बात जिसका होना निश्चित हो, होनहार । 
होता--संज्ञा पुं. [सं. होतृ] मंत्र पढ़कर हवन करने या 
यज्ञ में आहुति देनेवाला । / 
होत्यो, होत्यौ-क्रि. अ. [हि. होना] हो जाता। उ. 
देती अबहि जगाइ कै, जरि-बरि होत्यौ छार--५५९ । 
होन--संज्ञा पृं. [हि. होना] (१) होने को क्रिया या भाव । 
(२) बढ़ने, विकसित होने या उन्नति करने आदि की 
क्रिया या भाव । उ.--अब्रहि तँ तू करत ये ढग, 
तोहि अबही होन--७१९ । 
क्रि. अ. होना (सहायक क्रिया) । उ.--हाँसी होन 
लगी है ब्रज में, जोगहि राखौ गोई--ना. ४१६० । 
प्र. ठाढ़ौ होन-खड़े होना । उ.--तनक तनक 
भुज पकरि के, ठाढ़ौ होन सिखा १०-११२ । 
होना--क्रि. अ. [सं. भवन, प्रा, होन] (१) सत्ता, अस्तित्व, 
उपस्थितिसुचक क्रिया, उपस्थित या विद्यमान रहना, 
अस्तित्व में आना । 
मुहा, किसी का होता--(१) छिसी के अधोन 
या वश में होना, किसो का दास या सेवक होना । 
(२) किसी का प्रियजन या प्रेमपात्र होना । (३) 
` किसी का कुटुंबी या संबंधी होना । कहीं का होना (हो 
जाना या रहना)--क्हीं जाकर बहुत देर में लौटना 
या वहीं रुक या ठहर जाना । (कहीं से) होकर या 
होते हुए--(१) जाकर, मिलकर । (२) रुककर और 


मुहा, हो बंठना-(अपने को) कुछ समक्त बेठना 
या समभने-जताने लगना । 

(३) कार्य का संपन्न या संपादित किया जाना। 

मुहा. (कार्य) होना- कार्यं संपादित हो जाना । 
( कार्यं ) .हो चुकना या जाना--( कार्य का) 
लगभग समाप्ति पर होना । बस हो चुका--कुछ भी 
न हो सकेगा । 

(४)बनने या तयार होने की स्थिति में रहना ।(५) 
कोई बात या संयोग आ पड़ना, घटित किया ताना । 

मुहा. भई, न होता--न आज तक घटित हुआ हे 
ओर न आगे होने को संभावना ही है। उ.--(क) 
जोबन-दान कहा धौं मागत भई कहूँ नहि होना--पृ. 
२३६ (३७) । (ख) ऐसी छवि कहूँ भई न होना-पृ. 
४३८ (२१) । होकर रहना - अवश्य घटित होना, 
कभी न टलना । हो न हो--निइचय ही, निस्संदेह । 
हो पड़ना-जान या अनजान में (भूल-चूक) हो जाना। 

(६) किसी रोग, व्याधि आदि का आना । (७) 
बीतना, गुजरना । (८) फल या परिणाम निकलना, 
(९) प्रभाव था गुण दिखायी देना । (१०)जन्म लेना । 
(११) काम निकलना, प्रयोजन सधना । (१२) हानि 
पहुँचना, क्षति आना । (१३) (स्त्रो का) मासिक धर्म 
से बैठना । 


होनि- संज्ञा स्त्री, [हि.होना] 'होने' को क्रिया या भाव । 


उ.-मुरली अधर बिकट भौंहैं करि ठाढ़ौ होनि त्रिभंग 
“पृ. ५१६ (३१) । 


होनिहार--संज्ञा पं. [हि. होनहार] भवितव्यता । 
होनी-संज्ञा स्त्री, [हि. होना] (१) होने को क्रिया या 


भाव। उ. पाछे होनी होइ सो होई-६-५। (२) ` 
वह बात जो हो गयी हो । (३) वह बात जिसका होना 
ध्रुब या निश्चित हो, भावी, भवितव्यता । (४) बह 
बात जिसका होना संभव हो । 


आवश्यक कार्य करके। हो आना--मिलने के लिए होनो--संज्ञा पुं. [हि. होना] जो होने का हो, होनहार । 


जाना । होता सवाता या सोता - जो अपना निकट 


संबंधो (विशेषतःपुत्र)हो । कौन होता है--क्ष्या संबंधहै ? 


उ. . होनो होउ होउ सो अबहीं, यहि ब्रज अंन्न न 
खाउँ--पू. ४८९ (८०) । 


(२) सुरत या हालत बदलना, पहला रूप छोड़कर होव--क्रि. अ. [ हि. होना ] होगा । उ.--या बिन होत 


नये रूप में आना । 


कहा अब सूनो--तू, ४९८ (५९) । 
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होम -संज्ञा पृ. [सं.] आहुति देने का कमं, हवन, यज्ञ । होरिल, होरिला--संज्ञा पु. [देश.] नवजात शिशु । 


उ.--होम हवन द्विज पूजा गनपति सूरज सक्र महेस 
+सुरा. २३४। 0 आर 
पुहा. होम कर देना (करना) (१) जलाकर 
भस्म कर डालना । (२) बरबाद या नष्ट करना । 
(३) त्याग, अपंण या उत्सर्ग करनी । 
होमकु ड--संज्ञा पृं. [सं.] वह गढ़ा जिसमें होम की अग्नि 
रखी जाय । 
होमत -क्रि, स. [हि. होमना] जलाता है, आहुति देता 
हं । उ.~ (क) तर्फत नेन हृदय होमत हवि मन-बच- 
क्रम और नहि काम--पृ. ४०५ (३०) । (ख) सूरः 
सकल उपमा जो रही यों ज्यों होइ आवे कहत होमत 
हवि-- पृ. ४२० (१४) । 
होमना, होमनो--क्रि स [हि. होम +ना (प्रत्य.)] (१) 
होम या हवन करना, आहुति देना । (२) जलाना । 
(३) त्याग, अर्पण या उत्सर्ग करना । (४) बरबाद या 
, नष्ट करना । 
होमि -संज्ञा पृं. [सं.] (१) आग, अग्नि । (२) घी, घृत । 
(३) जल । 
क्रि, स. [हि. होमना] जलाकर, भस्म करके । उ. 
तो देखत तनु होमि मदन मुख मिलौं माधर्वाह 
जाहि-पृ. ४९३ (१२) । 
होमीय-वि, [सं.] होम संबंधी । 
होम्य--वि, [सं,] (१) होमने योग्य । (२) होम का । 
संज्ञा पृं. घी, घृत । 
होयगो, हो यगौ--क्रि, अ. [हि. होना] होगा । उ.--मे रो 
अंस अवतार होयगो - सारा. ५२ । 
होर-वि. [अनु.] रुका या ठहरा हुआ। 
हो रसा---संज्ञा पृं. [सं. घषं = धिसना] पत्थर का चकला 
या चौका जिस पर चंदन घिसा जाता है । 
होरा-संज्ञा पुं. [सं. होलक, हि. होला] (१) आग में भुने 
हुए हरे चने ( बूट ) की फलियाँ । (२) चने का हरा 
दाना । 
संज्ञा स्त्री. [ यूनानी ] (१) एक अहोरात्र का 
चोबीसवां भाग, घंटा । (२) एक राशि का आधा 
भाग । (३) जन्मकुंडली । 


होरिहा, होरिहार, होरिहारा संज्ञा पुं. [हि. होली + 
हा, हार] होली. खेलनेवाला । 

होरी--संज्ञा स्त्री. [ हि. होली ] (१) हिडुओं का एक 
प्रसिद्ध त्योहार जो फागुन को पूर्णिमा को होता है। 
इसमें आग जलायो जाती हे और लोग परस्पर रंग 
छिड़कते तथा अबोर-गुलाल लगाते हें । उ.--(क) तनु 
जोबन ऐसे चलि जंहै जनु फागुन की होरी--पृ. ३८३ 
(४०) । (ख) मिटि गए कलह कलेस कुलाहल जनु 
करि बीती होरी - पृ. ५८४ (५२) । 

मुहा खेलत होरी--परस्पर रंग छिड़कते, गुलाल 

लगाते ओर कोलाहल करते हें। उ.-खेलत हो हो 
होरी अति सुख प्रति प्रगट भई--पृ ४३५ (६९) । 
खेलि होरी-परस्पर रंग छिड़ककर, गुलाल लगा- 
कर, गीत गाकर और कोलाहल करके ।: उ. 
सूरदास भगवंत भजन बिनु चले खेलि फागुन की होरी 
१-३०३ । (२) लकड़ियों और खर-पतवार का वह 
ढेर जो होली के दिन जलाया जाता है । (३) एक 
प्रकार के गीत जो फागुन में गाये जाते हें। उ. 
औरौ सखी जाल बिनु सोभित सकल ललित तनु 
गावति होरी पृ, ४३१ (९३) । 

होलक--संज्ञा पुं. [सं.] होरा । 

होला--संज्ञा पुं. [सं.] (१) होली का त्योहार । (२) सिखों 
की होली जो होली जलने के दूसरे दिन होती है । 

संज्ञा पृं. [सं. होलक ] (१) हरे चने या मटर आदि 

की आग में भुनी फलियां । (२) चने का हरा दाना । 

होलाका - संज्ञा स्त्री. [सं.] होली का त्योहार । 

होलाष्टक-संज्ञा पुं. [ सं, | होली के पहले आठ दिन 
जिनमें विवाह आदि शुभ कृत्व नहीं किये जाते । 

होलिका - संज्ञा स्त्री, [सं.] (१) होली का त्योहःर । (२) 
लकड़ी, खर-पतवार आदि का वह ढेर जो होली के 
दिन जलाया जाता हुँ । (३) एक राक्षसी का नाम। 

होलिहा, होलिहार, होलिहारा- संज्ञा पृं. [हि. होली] 
घून-धाम से होली खेलनेवाला । 

होली-संज्ञा स्त्री. [सं. होलिका] (१) फागुन को पूर्णिमा 
को मनाया जानेवाला, हिंदुओं का एक प्रसिद्ध त्योहार 
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जिसमें आग जलाकर लोग परस्पर रंग छिड़कते, 
अबीर-गुलाल लगाते और गले मिलते हें। 

* मुहा. होली खेलना--एक दूसरे पर रंग छिड़- 
कना । अबीर-गुलाल लगाना ओर खूब कोलाहल कर 
के आनंद मनाना। र॑ 

(२) लकड़ी, खर-पतवार, घास-फूस आदि का वह 
ढेर जो होली के होली दिन जलाया जाता है । (३) 
एक प्रकार के होली-संबंधी श्यृंगारिक गोत जो फागुन 
में गाये जाते हैं । 
दोलेया-संज्ञा पुं. [हि. होली] होलिहार । 
होवनहार, होवनहारा वि. [ हि. होना+हारा ] जो 
अवश्य होने को हो, होनहार, भावी । 
होवनहारि, होवनहारी--संज्ञा स्त्री. [हि. होता हारी] 
बह बात जो अवश्य होनेवालो हो, होनो। उ. 
दोखति है कछु होवनहारी--४-५ । 
वि. स्त्री. जो (बात) अवश्य होने वालो हो । 
होवना, होवनो--क्रि. अ. [हि. होना] होना । 
दोवे-क्रि. अ. [ हि, होता ] हो, घटित हो। उ.--अब 
मेरे मन ऐसी षटपद होवे होहु सु होड--पृ. ५५० 
(४९) । 
होश--संज्ञा पृं. [फ़ा.] (१) चेत, चेतना, संज्ञा । 
मुहा, होश उड़ना या जाते रहना--कष्ट, भय 
या आशंका से चित्त का इतना व्याकुल होना कि सुध- 
बुघ भूल जाना । होश करमा-- बुद्धि ठीक-ठिक्षाने 
रखना । होश की दवा व'रना--बुद्धि ठीक-ठिकाने 
करना, सम्रक-बूभ कर काम करना। होश ठिकाने 
होना (१) मोह, भ्रम या आंति दूर होना । (२) 
थकावट, घबराहट या अधोरता का कारण न रहने 
पर चित्त स्वस्थ होना । (३) हानि सहकर या दंड 
` पाकर गवं मिटना और शूल पर पछतावा होना । 
होश दंग हो जाना या होना- बहुत चकित होना । 
होश पकड़ना - चेतना प्राप्त करना, संचेत होना । 
होश में आता-- बेहोशी या मूर्च्छा दूर होने पर पुनः 
चेतना प्राप्त करना। होश सँभालना--अनजान न 
- रहना; सममदार, सयाना या वयस्क होना । 
(२) याद, सुध, स्मरण । 


मुहा.होश दिलाना - याद दिलाना, स्मरण कराना । 
(३) अक्ल, समझ, बुद्धि । 
दोश-हबास--संज्ञा पुं. [फ़ा. होश +अ. हवास] चेतना 
ओर बृद्धि । 
मुहा. होश-हवास गुम होता- चेतना और बुद्धि फा 
ठीक-ठे क काम न करना, कतंव्य-अकर्तव्य न सुकना । 
होश-हवास ठीक या दुरुस्त करना--(१) ऐसा दंड देना 
कि ब॒द्धि ठोक-ठीक काम करने लगे । (२) ऐसा प्रती- 
कारात्मक कायं. करना जिससे व्यक्ति अकड़, घमंड 
आदि भूलकर सामान्य स्थिति में आ जाय । ६।रा- 
हवास ठोक या दुरुस्त होता--ऐसा दंड मिलना कि 
बुद्धि ठीक-ठिकाने हो ज़ाय। (२) प्रतीकारात्मक कार्य 
कियें जाने पर अकड़; घमंड आदि भूलकर व्यक्ति का 
सामान्य व्यवहार करने लगना । 
होशियार - वि. [फ़ा.] (१) समझदार, बुद्धिमान । (२) 
निपुण, कुशल । (३) सावधान, सचेत । . 
मुहा. होशियार करना--(कष्ट, अनिष्ट आदि से 
बचने या सतक रहने को) सावधान या सचेत करना। 
(४) जिसने होश संभाला हो, जो समभदार, 
सयाना और वयस्क हो गया हो । (५) चालाक, 
धूतं । | 
हो शियारी - संज्ञा स्त्री. [फ़ा.] (१) समझदारी, बुद्धिः 
मानी । (२) कुशलता, निपुणता । (३) सावधानी, 
सतकंता । (४) कौशल, युक्ति । (५) सयानापन । 
(६) चालाकी, घूर्ततः । 
होस-- संज्ञा पृं. [फ़ा. होश] होश । 
संज्ञा. स्त्री. [अ. हवस] (१) चाह, लालसा, 
काम्रना । (२) हौसला, उमंग, उत्साह । 
होसा-होसी - संज्ञा स्त्री. [अ. हवस = लालसा] लाग, 
डाँट, होड़, स्पर्ढा । 
होहि--क्रि. अ. [हिं. होना] होता है । उ.--कर्ताह 
बकत है काम-काज बिनु होहि त हाँ तैं हाती-- 
ना. ४३२४। 
होहु--क्रि. अ. [हि. होना] हो + उ.--(क) सूरदास 
प्रभु कंस मारि कं, होहु यहाँ के भूप--पृ.. ४६३ 
(६१) । (ख) सब दल होहु हुसियार--पृ. ५७२ (ऽ)। 
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हो हो--क्रि. वि. [अनु, हो] कोलाहल करके । उ.--हो- 
हो हो-हो होरी अति सुख प्रोति प्रगट भई - पृ. ४३५ 
(६९) । 
हों -सर्व. [सं. अहम्‌ ] ब्रजभाषा में उत्तमपुरुष सवनाम 
का एकवचन रूप, में (उ. हौं इक नई बात सुनि 
आई--१०-२० । ध 
क्रि. अ. [हिं. होता] 'होना' का वर्तमानकालिक 
उत्तमपुरुष एकवचन रूप, हूँ । 
हौंकना, होंकनो--क्रि. अ. [हिं. हुंकार ] (१) गरजना । 
(२) हाँकना । - 
हौंस- संज्ञा स्त्री. [अ. हवस ] चाह, कामना, लालसा। 
उ.--(क ) होंस होइ तौ ल्याऊं पूआ --३९६ । (ख) 
होति हौंस न ताहि बिष की, कियो जिन मधु पान -- 
पृ. ५५९ (२९) । 
मुहा. हौस रखना--इच्छा बाकी न रखना, कामना 
पुरी करना । उ. कछ हंत राखे जनि मेरी, जोइ- 
जोई मोहि रुचं री : १०-१७६ । 
संज्ञा स्त्री. [हिः हौसला ] उमंग, उत्साह । 
हौ--क्रि. अ. [हिं. होना] (१) 'होना' के मध्यमपुरुष, 
एकवचन का वर्तमानकालिक रूप, हो । (२) 'हैं' का 
सामान्य भूतकालिक रूप, था। 
संज्ञा पूं. [सं. हो] पुकारने का शब्द, हे । 
-अव्य. [ हि. हाँ] स्वीकृति-सुचक शब्द, हाँ । 
होआ--संज्ञा पुं. [अनु. हौ] बच्चों को डराने के लिए 
कल्पित, एक भयंकर जीव या वस्तु, हाऊ । 
हौका-संज्ञा पुं. [ हि. हाय] (१) किसी चीज को पाने 
की बहुत प्रबल इच्छा, लोभ या तृष्णा । (२) अभाव, 
विवशता आदि से ली गयी लंबी साँस । 
होजं, हौद, हौदा--संज्ञा पं. [अ. हौज] पानी का छोटा 
कुंड । 
हौदा--संज्ञा पु. [अ. हौदज़ ] हाथो की पीठ पर सवारी 
के लिए कसा जानेवाला चोखटे जेसा आसन । 
दौंदी--संज्ञा स्त्री. [हि. हौदा = हौज ] छोटा हौद । 
हीन -संज्ञा पुं. | सं. अहम्‌ | अपनापन, निजता । 
संज्ञा पुं. [सं. हवन ] होस, हवन । 
क्रि. अ. [ हि. होना ] होना है, बढ़ना हे, उन्नति 


करना हें । उ.--पाँच बरस के सात कौ, आगे तोकी ' 
हौन--५८९ । 
हौरा--पंज्ञा पुं. [अनु. ] हल्ला, कोलाहल । 
हौले-ंज्ञा पुं. [अ.] डर, भय । 
मुहा,--हौल पैठना या बँठना--जी में दहशत या 
डर समा जाना। 
होलदिल--संज्ञा पुं. [फ़ा.] (१) दिल की धड़कन। (२) 
एक रोग जिसमें दिल ब्रहुत धड़कता है । 
वि. (१) जिसका दिल डर से धड़कता हो । (२) 
जो बहुत डरा या घबराया हुआ हो । 
हीलदिला--वि. [फ़ा. हौलदिल] डरपोक । 
हौलदिली- संशा स्त्री. [ फ़ा. ] (१) दिल की धड़कन । 
( २) दिल धड़कने का रोग । (३) घबराहट, - 
व्याकुलता । ( ४) एक तरह के पत्थर का टुकड़ा जो 
दिल धड्कने-जसे रोगी को दूर करने के लिए रोगी 
को पहनाया जाता है । i 
हली - संज्ञा स्त्री. [सं. हाला ] देशी शराब बनने. बिकने 
को जगह । 
होले--क्रि. बि. [हि. हरुआ] (१) धीरे-धीरे । (२) चुपके- 
चुपके । (३) हलके हाथ से । _ 
होवा--संज्ञा स्त्री. [अं.] संसार की वह पहली स्त्री जो 
आदम को पत्नी थी और जिसने मनुष्य जाति को 
जन्म दिया था । 
संज्ञा पुं. [हि. हौआ ] हौआ, हाऊ । 
होस--संज्ञा स्त्री. [ अ. हवस ] ( १) प्रबल इच्छा या 
कामना । (२) हौसला, उत्साह । उ. पुनि गए तहाँ 
जहाँ धनुष, बोले सुभट, हौस मत जिनि करौ बन- 
बिहारी—पृ. ४६६ (८४) । (३) हर्षोत्कंठा । 
होसनि--संज्ञा स्त्री, सवि. | हि. हौस] इच्छा या कामना 
से (में )। उ.--मरियत देखिबे की हौसनि पृ. 
४८६ (४७) । 
हौसला-संज्ञा पुं. [अ. हौसिलः] ( १) कोई काम करने 
की उमंग या उत्कंठा । 
मुहा. (जी या मन का) हौसला निकलना - इच्छा 
पुरी होना, अरमान निकलना | (जी या मन का ) 
हौसला निकालना-—सारा प्रयत्न कर डालनां । 
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(२) जोश और हिम्मत, उत्साह । 
मुहा. हौसला पस्त होता--जोश ठंढा पड़ जाना, 
हिम्मत न रह जाना, उत्साह न बचना । - 
(३) बढ़ी हुई तब्रियत, प्रफुल्लता । 
मुहा, (जी या मन का) हौसला निकालना--किसी 
उत्सव या हर्षावसर पर इच्छानुसार धूमधाम कर 
लेने का अरमान पूरा हो जाना । (जी या मनका 
हौसला निकालना - खूब धूम-धाम ओर आनंद से 
काम करके जी का अरमान पूरा करना । 
हौललामंद--वि. [फ़ा.] (१) जिसमें लालसा या कामना 
हो । (२) जिसमें खूब उमंग हो । (३) साहसी, उत्साही । 
दौसाहौस- संज्ञा प्‌. [हि. हौस] लागडाँट, होड़ । 
ह्यॉ-अव्य. [हि. यहाँ] इस स्थान पर, यहाँ । उ.-- (क) 
काके हित श्रीपति ह्यां ऐहैं--१-२९ । ( ख ) याकौ 
ह्यां तै देहु निकारि-- १-२४। (ग ) ह्यां के बासी 
— ९-१६५ | 
हो, ह्यौ— संज्ञा प्‌. [हि. हिया] हृदय । 
क्रि. अ. [ब्रज, हो | था । 
हृदू--संज्ञा पृं. [सं.] (१) बड़ा ताल, झील । (२) सरो- 
बर । उ.--चली जाति धारा हू अध कों, नाभी हद 
अवगाह--६३७ । (३) ध्वनि । (४) किरण । 
हृदिनी--संज्ञा स्त्री [सं.] नदी । 
हसित--वि. [सं.] जिसका ह्लास हुआ हो । 
हस्व--वि. [सं.] (१) छोटा, लघु । (२) छोटे आकार 
का, नाटा। (३) कम, थोड़ा । (४) नीचा । (५) तुच्छ । 
संज्ञा पृ. वर्णमाला में वे स्वर जो दीघं को अपेक्षा 
कम खींचकर बोले जाते हें जसे अ, इ, उ आदि; 
ऐसे स्वरों की मात्रा (छंद में) एक समको जाती हे । 
हस्वता --संज्ञा स्त्री. [सं.] छोटापन, लघुता । 
हाद संज्ञा पृं. [सं.] (१) ध्वनि । (२) शब्दस्फोट । 
हादिनी~-संज्ञा स्त्री. [सं.] नदी । 
हादी वि. [सं. दिन्‌ ] ध्वनि या गर्जन करनेवाला । 
हास--संज्ञा पुं. [सं.] (१) बेभव, गुण, तत्व आदि में कम 
हो जाने को क्रिया या भाव । (२) घिसने, छीजने 
आवि की क्रिया या भाव । (३) कमो, क्षोणता । (४) 
उतार; घढाव । 


हासन--संज्ञा पुं. [सं.] कम करना, घटाना । 

ही संज्ञा स्त्री. [सं.] (१) लज्जा, संकोच । (२) दक्ष 
प्रजापति को एक कन्या जो धर्म को ब्याही थी । 

ह्लाद-संज्ञा पुं. [सं.] आनंद, प्रफुल्लता । 

ह्लादन—संज्ञा पृ. [सं.] आनंदित करना । 

ह्रादिनी वि, स्त्री. [सं.] प्रफुह्लित करनेवाली । 

हॉ--अव्य. [हि. वहाँ] उस स्थान पर, बहाँ । उ.--(क) 
यह सुनि ह्वाँ तैं भरत सिधायौ ५-३। (ख) जाई 
करौ ह्याँ बोध सबनि कौं -पृ. ३६६ (5३) । 

I 

ह्व अव्य. | हि. वहाँ + ही] बहीं । 

हो-क्रि. अ. [हिं. होना] (१) होकर । उ.--जाति चली 
धारा ह्लं अथ कौं--६३७। 

प्र० ठाढ़े ह॑-खड़े होकर। उ.--बिछुरन भेंट 
देहु ठाढ़े ह्ल॑~ पृ. ४६० (३२) । 

(२) भिन्न या परिवर्तित रूप धारण करके । 

प्र० हं गए--हो गये, बन गये । उ.--छोरी बंदि 
बिदा किए राजा, राजा ह्व गए राँको--१-११३। 

(३) बनकर । उ.—अंग सुभग सजि हू मधु मूरति, 
नैननि माँह समाऊँ-- १०-४९ । (४) जन्म लेकर, 
शरीर धारण करके, अवतार लेकर । उ.--(क) 
सोई सगुन ह्वै नंद की दावरी बॅंधाव-१-४ । (ख)' 
नरहरि ह्लं हिरनाकुस मारधौ--१-११३ । (ग) दंत- 
बक्र सिसुपाल जो भए, बामुदेव ह्व॑ सो पुनि हए 
—१०-२। 

हे हैं--क्रि. अ. [हि. होना] (१) (कार्य आदि) आरंभ या 
संपादित होंगे । उ.--हूँहैं जज्ञ अब देव मुरारी-- 
७-२। (२) होंगे, बनेंगे ॥ 

मुहा. कौन के ह्वँहै-किसके सगे या आत्मीय 
होंगे । उ. काके भए कौन के ह्र हैं, बंधे कौन की 
डोरी--पू. ४९८ (६३) । 

ह है-क्रि, अश [ हिँ. होना] (१) जन्म लेगा, जन्मेगा । 
उ. (क ) ता रानी संती सुत ह्ँरै-६-५ । ( ख )* 
पछ भयौ, न आगे हुँदै, सब पतितनि सिरताज-- 
१-९६ । (२) घटित होगा । उ.--सूरदास प्रभु रची 
सु ह्वहै-- १०२६४ । 
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हे हौं-क्रि. अ, [हि. होना] (१) होऊंगा। उ---तंद , --१०-३५ । (२) बनूँगा, कहलाऊंगा । उ.-ह्वैहौं 
राइ, सुनि बिनती मेरी तत्रहि बिदा भल ह्लँहौं पूत नंद बाबा का, तेरी सुत न कहैहौं-१०-१९३। 


चे 


~ 


सूचना--'कोश” का अगला खंड परिशिष्ट रूप में देने की योजना है । उसमें छूटे हुए शब्द, अर्थ और उदाहरण 
दिये जायंगे । पाठकों से निवेदन है कि सूरदास अथवा ब्रजभाषा के किसी भी कवि का कोई झाब्द या अर्थ 
यदि उन्हें इस कोश में न मिले तो संपादक को--विद्यामंदिर, रानीकटरा, लखनऊ के पते पर--सूचना 
देने की कृपा करें। उसके लिए संपादक उनका सदा आभारी रहेगा । 


परिशिषः 


ब्रजमाषा-व्याकरण की रूपरेखा 


हिदी के 'ब्रज' शब्द का तत्सम रूप 'ब्रज' है जो 
` धव्र॒ज” ( =जाना ) धातु से बना है । 'ब्रज' शब्द का पहली 
बार प्रयोग 'ऋग्वेद-संहिता” में मिलता है*; किंतु वहाँ 
यह शब्द ढोरों के चराहगाह या बाड़े अथवा पशु-समूह के 
अर्थो में प्रयुक्त हुआ है । कुछ-कुछ इससे मिलता-जुलता 
अर्थ संस्कृत की एक प्राचीन उक्ति-ब्रजंति गावो यस्मिन्नित 
व्रज:--का भी है जिसके अनुसार 'ब्रज' उस स्थान को कहा 
गथा है जहाँ नित्य गाएँ चलती या चरती हों । डॉ० वीरेंद्र 
वर्मा के अनुसार, 'हरिवंश आदि पौराणिक साहित्य में 
इस शब्द का प्रयोग मथुरा के निकटस्थ नंद के ब्रज अर्थात्‌ 
गोष्ठ-विशेष के अथं में हुआ है'*। कालांतर में, मथुरा 
का चतुदिक प्रदेश ब्रज या ब्रजमंडल के नाम से प्रसिद्ध हो 
गया जिसके अंतर्गत बारह वन और चौबीस उपवन कहे 
गये हैं तथा जिसकी परिधि चौरासी कोस की मानी गयी 
है । इनका विस्तृत विवरण डॉ० गुप्त ने 'अष्टछाप और 
वल्लभ-संप्रदाथ' नामक ग्रंथ में दिया है? । 
हिदी-साहित्य में ब्रज या ब्रज शब्द सबसे पहले मथुरा 
के निकटवर्ती प्रदेश अर्थात्‌ ब्रज-मंडल के लिए ही प्रयुक्त 
हुआ। यह बड़े आचर्य की बात है करि हिंदी भाषा और 


१, 'ब्रजभाषा-व्याकरण', भूमिका, पृ. ९ । 

२. 'ब्रजभाषा-व्याकरण', भूमिका, पृ, ९ की पादटिप्पणी 
सं० २। 

३, डॉ० दीनदयान्‌ गुप्त, “अध्टछाप ओरवल्लभसनसस्प्र- 
दाय, प्रथम भाग, पृ० ७ । 


साहित्य के प्रथम तीन विकास-कालों में यहाँ की भाषा 
को 'ब्रजभाषा' संज्ञा नहीं दी गयी । परंतु इतना निश्चित है 
कि कम से कम संस्कृत से, जन-भाषा की भिन्नता सूचित 
करने के लिए, किसी न किसी शाब्द का प्रयोग अवश्य किया 
जाता होगा और वह शब्द है “भाषा'। हिंदी के प्राचीन 
कवियों नें जब-जब भाषा-विशेष के भथ में इसका प्रयोग 
किया तब-तब उनका आशय जन-सावारण में प्रचलित उस 
बोली या विभाषा से रहा जो साहित्यिक भाषा की विशेष- 
ताओं से युक्त हो चुकी थी, जिसमें साहित्य-रचना भी 
होती थी और जो संस्कृत से भिन्त थी। अतएव दसवीं 
शताब्दी से लेकर आज तक जिस स्थान और जिस समथ 
में जो भाषा जन-साधारण में प्रचलित रही, उसी के लिए 
“भाषा' शब्द का प्रयोग किया जाता रहा । गोस्वामी तुलसी- 
दास जब 'का भाषा का संस्क्ृत' कहते हैं, तब उनका आशय 
सामान्य जन-भाषा से है; परंतु “रामचरितमानस' के 
संबंध में 'भाषा' भनिति मोरि मति भोरी' कहते समय 
“भाषा? से उनका तात्पर्य अवधी से है, यद्यपि उनके अनेक 
ग्रंथ ब्रजभाषा में भी हैं । इसी प्रकार नंददास 'ताही ते यह 
कथा जथामति भाषा कोनी' और केशवदास के-- 

रामचंद्र की चंद्रिका भाषा करी प्रकास। 

+ + न 

भाषा बोलि न जानहीं जिनके कुल के दास । ' 

भाषा कवि भो मंदमति तेहि कुल केसवदास ॥ 
कथनों में 'भाषा' शब्द से आशय ब्रजभाषा से है। इसी 
प्रकार बीसवीं शताब्दी के संस्कृतज्ञ पंडित जब आधुनिक 


( १९२३ ) 


हिदी को 'भाषा' कहते हैं, तब वे इसके द्वारा खड़ीबोली 
रूप की ओर ही संकेत करते हैं । 
ब्रज-मंडल या प्रदेश की साहित्यिक भाषा के अर्थ 
में 'ब्रजभाषा' शब्द का प्रयोग कदाचित्‌ सबसे पहले भिखारी 
दास (कविता-काल सन्‌ १७२५ से १७५०) -कृत 'काव्य- 
निणंय' में हुआ 
भाषा ब्रजभाषा रुचिर कहें सुमति सब कोई । 
मिलै संस्कृत पारसिहु, पे अति प्रगट जु होई ॥ 
इसी के साथ-साथ अपने उक्त ग्रंथ में भिखारीदास ने 
अवधी के लिए 'मागधे।? शब्द का प्रयोग किया गया है— 


ब्ज मगधी मिले अमर नाग जवन भाषानि। 
सहज पारसीहू मिले, षट बिधि कवित बखानि । 


इन दोनों अबतरणों से यह भी स्पष्ट होता है कि 
ब्रजभाषा के संबंध में उन्होंने एक बात और लक्ष्य की थी । 
वह यह कि व्रजभापा, कम से कम उनके समय में, अपने 
शुद्ध रूप में प्रचलित नहीं थी और उसमें अनेक भाषाओं 
के शब्द मिल गये थे जिन्हें उसने अकस्मात कर लिया था । 
भिखारीदास के पश्चात्‌ ब्रज-प्रदेश की बोली का यह नाम- 
करण साहित्य-जगम्‌ में स्वीकृत हो गया और आज उसका 
यही नाम उत्तरी भारत में सर्वत्र व्यवहृत होता है । 
ब्रजभाषा का चेत्र-विस्तार-- 
मथुरा नगर एक प्रकार के ब्रजमंडल का केन्द्र 
स्थान है। इसके आसपास का भू-भाग प्राचीन काल से 
श्रीकृष्ण के पितामह शुरसेन के नाम पर 'शौरसेन प्रदेश” 
कहलाता रहा है । इतिहासकारों के अनुसार, मथुरा नगरी 
इस प्रदेश की राजधानी थी । सातवीं शताब्दी तक इस 
प्रदेश का विस्तार बहुत बढ़ गया था और पर्चिम में सिंधु 
नदी तथा दक्षिण में नरवर और शिवपुरी तक इसकी 
सीमाएँ पहुंच गयी थीं । उस समय भरतपुर, करौली, धौल- 
पुर, ग्वालियर आदि भी इसी के अन्तर्गत थे* ३ मिर्जाखाँ 
के 'तुहफ़तुल हिम्द' नामक ब्रजभाषा-व्याकरण में ग्वालियर 
के अतिरिक्त चंद्रवार* भी ब्रजभाषी प्रदेश में ही माना 


Fo SRE RDS LA 
१, 'हिन्दी की प्रादेशिक भाषाएँ,' सन्‌ १९२९, वृ० २७। 


२, चंदवार, छंदवार या जनवार जिला आगरे से २५ 
मोल पूर्व मथ्रा से इटावा के मार्ग पर जमुना नदी के 
किनारे है जिसमें अघिकांशतः चोहानों की बस्तो 
हे--'आइने अकबरी,' जैरेट, पू० १८३। 


गया है? । वस्तुतः ब्रजभाषा का विशुद्ध रूपं मथुरा, आगरा 
एटा, अलीगढ़, धौलपुर आदि स्थानों में पाया जाता है। 
ब्रजमंडल के चारों ओर अर्थात्‌ गंगा-यमुना के 
मध्ववर्ती ४ और यमुना के दक्षिणी-पदिचमी प्रदेश में बोली 
जानेवाली भाषा भी ब्रज की बोली ही है, यद्यपि स्थान के 
व्यवधान के फलस्वरूप उस पर थोड़ा-बहुत अन्य भाषाओं का 
प्रभाव पड़ने लाता है। डॉ०धीरे्द्र वर्मा के अनुसार, “गुडगाँव 
भरतपुर, करौली तथा ग्वालिथरे पश्चिमोत्तर भाग में इसमें, 
राजस्थानी तथा बुंदेली की कुछ-कुछ झलक आने लगती है । 
बुलन्दशहर, बदायूं और नैनीताल की तराई में खड़ीबोली का 
प्रभाव शुरू हो जाता है तथा एटा, मैनपुरी और बरेली जिलों 
में कुछ कन्नौजीपन आने लगता है । वास्तव में पीलीभीत 
तथा इटावा की बोली भी कन्नौजी की अपेक्षा ब्रजभाषा के 
अधिक निकट है^। वस्तुतः ब्रजभाषा ने अपने क्षेत्र को 
व्यापक बनाने के लिए निकटवर्ती सभी प्रमुख बोलियों और 
विभाषाओं की उन मुख्य-मुख्य विशेषताओं को अपना लिया * 
था जो उप्तको अधिक सौष्ठव अथवा काव्यभाषोचित गुण 
प्रदान करने में सहायक हो सकती थीं । साहित्यिक भाषा 
के लिए इस प्रकार की ग्रहणशीलता अनिवायं होती है; 
इसी से उसमें जीवन-शक्ति बढ़ती है और तभी वह 
जीवित भाषा कहेलाने को अधिक्रारिणी बनती है । परन्तु 
इसका एक परिणाम यह भौ होता है कि विशुद्ध बोली से 
उसका संबंध क्रमशः कम होता जाता है; अस्तु ॥ 
ब्रजभाषा में केवल ब्रजप्रदेशीय कवियों ने ही रच- 
नाएँ की हों, सो बात भी नहीं है । सूरदास और उनके 
समकालीन कुछ कवि अवश्य ब्रजभाषी थे; धीरे-धीरे 
समीपवर्ती प्रदेशों के साथ-साथ ब्रजभाषा में रचना करने 
वाले दूरस्थ क्षेत्रीय कवियों की संख्या भी बढ़ने लगी । 
इनमें से अधिकांश कवियों ने ब्रजभूमि में रहकर नहीं, 


oo 
३. श्री जियाउद्वीन, 'ग्रेमर आव ब्रजभाषा' की भूमिका, 


पृ० ७ * 

४, मिर्जा खाँ के 'ठुहफतुल हिंद! नामक व्याकरण में भी 
गंगा-यभुता के बोच के प्रदेश को 'ब्रजभाषा-प्रांत' करः 
गया है । वेखिए---भूमिका, विश्वभारती संस्करण, 
सन्‌ १९३५, पृ० ७। 

५. 'हिंदी भाषा का इतिहास', भूमिका, प० ६ ५ 
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उसके साहित्यिक रूप का अध्ययन करके ही ब्रजभाषा का 
ज्ञान प्राप्त किया था और तदनंतर वे काठ्य-रचना 
में प्रवृत्त हुए थे। उनकी इस प्रवृत्ति को लक्ष्य करके ही 
सन्‌ १७४६ में भिखारीदास ने 'काव्य-निर्णय' में लिखा 
था कि ब्रजमाषा का ज्ञान प्राप्त करने के लिए ब्रज-वास 
की आवश्यकता नहीं है, केवल उसके*कवियों की वाणी का 
विधिवत्‌ अध्ययन कर लेने से ही काम चल सकता है-- 
ब्रजभाषा हेतु ब्रजब्रास ही न अनुमानो, 
ऐसे-ऐसे कबिन्ह को बानीहूँ से जानिए । 

बात यह थी कि ब्रजभाषा का प्रचार उस समय 
लक पूर्वं बिहार से पश्चिम में उदयपुर तक और उत्तर में 
कुमायूँ-गढ़वाल से दक्षिण में महाराष्ट्र तक हो गया था । इस 
बिस्तृत भू-भाग में अनेक बोलियाँ, विभाषाएं और प्रान्तीय 
भाषाएँ थीं; परन्तु पाठकों के बहुत व्यापक समुदाय से आदर 
पाचे का लोभ तत्कालीन कवियों को ब्रजभाषा में ही रचना 
करने को प्रवृत्त करता था। जो कवि ब्रजप्रदेश के आदि- 
वासी नहीं थे, उनकी मातृभाषा निश्‍चय ही भिन्न थी । 
क॒न्नौजी, बुश्देली आदि बोलनेवाले तो मातृभाषा को ब्रज- 
भाषा से किसी सीमा तक मिलता-जुलता मान भी सकते 
थे; परन्तु दिल्ली, गढ़वाल, बनारस, रीवाँ, उदयपुर, गुज- 
रात आदि स्थानों में और उनके समीपवर्ती प्रदेशों में 
बसनेवाले कवियों की मातृभाषा और ब्रजभाषा में पर्याप्त 
अंतर था। फिर भी ब्रजभाषा में सफलतापूर्वक रचना 
करके इन्होंने सिद्ध कर दिया कि उनके समथ तक यह 
उत्तरी भारत की सबसे व्यापक काब्यभाषा थी और इसकी 
पुष्टि के लिए किसी अन्य प्रमाण की आवश्यकता भी नहीं है। 
ब्रजमाषा का ध्वनि-समूह-- 

ब्रजभाषा की सामान्य घ्वनियाँ, जो हिन्दी की 
अन्य बोलियों की ध्वनियों से मिलती-जुलती हैं, इस प्रकार 
ह— 

स्वर-अ आ इई उऊ ऋ ए एओ ञो एँ = अए 

भ = अभ । hk 


व्यंजन-कंद्य कूख्‌गघ्‌ 
तालव्य च्‌ छ जूझ 
मूधन्य टठ्ड्ढ 


दंत्य 

ओष्ठय भ्‌ 

अनुनासिक ( ङ) ( ञा_)-(ण्‌_) न्‌ 
( नह ) म्‌ ( म्ह ) और अनुः 
स्वार='। 


भूद्‌ध्‌ 
फ्‌ ब्‌ 


‘ 


त्त्‌ 
प्‌ 


अंतस्थ य्‌ र्‌ ( रह ) ल्‌ ( ल्ह ) व्‌ 
ऊष्म ( श्‌ ) ( ष्‌ ) स्‌ ह और विसर्गः । 
नयी ध्वनियाँ 


ड्‌ ढ़ 

उक्त ध्वनि-समूह में कोष्ठक में लिखे लिपि-चिल्ल 
अप्रधान हैं और शेष प्रधान । अप्रधान चिह्नों की स्थिति 
तो स्पष्ट करने की आवश्यकता है ही, प्रधान वर्णो में से 
भी कुछ के विषय में विशेष व्याख्या अपेक्षित है । 
स्वर-ब्रजभाषा के स्वरों में केवल “ऋ? के संबंध में 

विचार करना है। 

ऋ--'ऋ' ब्रजभाषा का अप्रधान स्वर है । इसके 
स्थान पर ब्रजभाषा के कवियों ने 'रि' अथया 'इर्‌' का: 
प्रयोग किया है। यदि सर्वत्र ऐसा किया गया होता और 
“ऋ? की मात्रा (, ) का भी प्रयोग न किया जाता तब तो 
ब्रजभाषा के ध्वनिसमूह से 'ऋ' को सर्वथा बहिष्कृत किया 
जा सकता- था, परंतु ऐसा हुआ नहीं है और अनेक शब्दों 
में “ऋ' की मात्रा तो सुरक्षित है ही, उसका भी प्रयोग 
हुआ है। प्राचीन ब्रजमाषा-काव्य में यद्यपि 'ऋच!' और 
“ऋतु' के स्थान पर 'रिचा' और *रितु' दिये गये हैं; तथापि 
“ऋतु', 'ऋन?, ऋषिनि आदि में "ऋ? भी सुरक्षित है। 
इसी प्रकार कृत, कृपा, गृह, तुषा, दृढ़, भृगु, मृतक आदि 
अनेक शब्दों में उसकी मात्रा भी मिलती है । यह हो सकता 
है कि 'ऋ' का प्रयोग ब्रजभाषा की प्रकृति न समझनेवाले 
लिपिकारों ने किया हो, परंतु उसकी मात्रा के संबंध में 
यह बात निश्चित है कि स्वयं कवियों ने अनेक तत्सम 
शब्दों को उनके मूल रूप में ही अपना लिया जिनपें 
“ऋ! की मात्रा सुरक्षित है, यद्यपि इसका उच्चारण 'रि! 
या 'इर्‌? से मिलता-जुलता ही किया जाता है। तात्पर्य 
यह है कि 'ऋ' के प्रयोग को यदि लिपिकारों आदि की 
सामान्य भूल ही मान लिया जाय, तो भी उसकी मात्रा के 
ही प्रयोग-बाहुल्य के आधार पर इसे ब्रजभाषा के स्वरों में 
गौण स्यान की अधिकारिणी अवश्य मानना चाहिए । 
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स्वरों के अनुच्चरित और लघूच्चरित प्रयोग-- 

ब्रजभाषा-काव्य के अनेक पदों और छंदों में चरण की मात्रा- 
पूर्ति हो,जाने पर गणना की दृष्टि से,'अ के अनुच्च रित-प्रयोग 
मिलते हैं; जैते-कपिलऽवतार, कुटंबऽवगा है, क्यों$त्र, देह- 
ऽभिमान, प्रतापऽधिकाई, बिमुखऽरु, भागवतऽनुसार । इनके 
अतिरिक्त कुछ ऐसे वाकय भी मिलते हैं जिनमें लघुमात्रिक 
व्यंजन का भी, जिसमें “अ' संयुक्त रहा है, मात्रा की दुष्ट 
से, उच्चारण नहीं किया जाता। ऐसे प्रयोगों में अनुच्चरित 
व्यंजन अरद्धक्षर माना जाता है; जैसे--नृप कह्यो मंत्र 
जंत्रकछु आहि। अतिविपरीत फुनाबत्त आयौ । सूरदास प्रभु 
तुम्हारे गहत ही एक-एक तैं होत बियौ । आपु बँधावत 
भक्तनि छोरत बेद प्रिदित भई बानी । 

अकी तरह अनुच्चरित इ और उ के उदाहरण 
ब्रजभाषा काव्य में बहुत कम मिलेंगे; जैसे-इनहि स्वाद 
जो लुब्ध सूर सोइ जानत चाखनहारौ; परंतु साथ-साथ 
प्रयुक्त दो अनुच्चरित 'इ' का एक उदाहरण 'सूरसागर' में 
मिलता है-वा भय तैं मोहिं इनहिं उबार्‍यौ । 

ब्रजभाषा-काव्य में ऊ के लघूच्चरित प्रयोग 
बहुत कम मिलते हैं, देष स्वरों के कुछ उदाहरण यहाँ 
संकलित हैं-- * 


१. आ के लबूच्चरित प्रयोग--कहा कमी जाके 


राम धनी । बड़े पतित पासंगहु नाहीं अज्ञामिल कोन 
~= 


बिचारी । सत्य भकतहि तारिबे कों लीला विस्तारी । कहा 


जाने कै वाँ मुवौ ( रे ) ऐसे कुमति कुमीच। राजा इक 
पंडित पौरि तुम्हारी । न 

२. ई के लघूच्चरित प्रयोग--तिनक्री साखि 
देखि हिरनाकुस-रावन-कुटुंब भई स्वारी । अव आज तै आप 
आगे दई लै आइए चराइ । माया-मोह-लोग कै लीन्है 
जानी न बू दाबन रजधानी । मातु-पिता-भैया मिले (रे) नई 
रुचि नई पहिचानि । 
३, ए के लघूच्चरित प्रयोग--प्रभु तेरो बचन 
भरौसौ साँच्रौ । दर-दर लोभ लागि लिए डोलति नाना 


स्वाग बनावँ । किते दिन हरि-सुमिरन बिनु खोए । नाह 
इनि पंथ पदादि डरनि छकि पंच एकादस ठाने । 

४. ऐ के लघूच्चरित प्रयोग-इन्द्र समान हैं जाके 
सेवक नर बुरे की कहा गनी । और को है तारिबँ कौ कहौ 
कृपा ताता । और हैं आजकाल के राजा मैं तिनमैं सुल्तान । 

५. अओ के लघूच्चरित प्रयोग--अर्थ काम दोउ 
रहैँ दृवारै धर्म-मोक्ष सिर नावँ । जो कोड प्रीति करै पद- 
अंबुज उर मंडत निरमोलक हार । पाप उजीर कहौ सोइ 


मान्यौ धर्म-सुधन लुटयौ । कपट लोभ वाके दोड भैया 
ते घर के अधिकारी । र 

६. ओऔ के लघूच्चरित प्रयोग-- अंबरीष कां 
साप देन गयो बहुरि पठायौं ताकौं । मरियत लाज पाँच 


पतितनि मैं हौं अब कही घटि काते।तो कहौ कहाँ 


- जाइ करुनामय कृपिन करम को मारी । महा कुबुषि कुटिल 


अपराधी औगुन भरि लियो भारी । हरि जू सौं अब मैं 
कहा कहाँ । 
स्रों के सानुनासिक प्रयोग 

ब्रजभाषा के प्रायः सभी स्वरों के अनुनासिक रूप भी 
काव्य में बराबर प्रयुक्त हुए हैं। उसमें ए के लघुच्चरित सानु- 
नासिक रूप ( एं) के उदाहरण भविक नहीं मिलते; शेष 
में से प्रत्येक के कुछ प्रयोग यहाँ संकलित हैं । स्थानाभाव 
से दीघं स्वरों के लघूच्चरित प्रयोगों के लिए तो पद का पूरा 
चरण उद्धृत किया गया है, क्योंकि इसके न देने से उच्चा- 
रण का रूप स्पष्ट नहीं हो सकता; शेष करे साथ केवल शब्द 
देना ही पर्याप्त समझा गया है-- 
आनंद, बिलँब, सँग, संतापे, सेपूरन, हेकारचौ । 
ओ - आँखि, उहाँ, जांच, दविकांदौ, बतियाँ, माँगि । 
इँ उहि, गोविर्दाह, चौतति, देहि. माँहि, सिंहासन । 
ई-...उपजीं, गबनीं, तिहीं, नाई', नितहीं, लगाई'। | 
डे कुटुंब, कुंबर, गाउ, जाउ, तिनहुं, पहुँच्यौ 
ऊ--अजहूँ, जिवाऊ, ढूँढ़न, मूंदि, सुनाऊं, सूंघि । 
ऐँ,- जेंबत; बेंचि, भेंट, रेंगै, सेंती, सेंदुर । 
एं-आगै, तातै, मुए, संहरै, स्रवे, हिरद। 
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ऐं-.. ब्रज बधु कहैं बार बार धन्य रे गढ़ेथा । पुनि सुरुचि 
कँ चरननि पर्यौ । कृष्न-जस्म सु प्रेम-सागर क्रीड़े सत्र 
ब्रज लोग । निसि भएँ रानी पै फिरि आवे । तब 
उपदेस मैं हरि कौ ध्यायी, साँचैहि सुत भयौ नेंदतायक 
कै हौं नाहीं बौरावति'। k 5 दो 

ओं-कीन्हों, गोंड़े, ज्यों ज्यों त्यों त्यों, दीन्हों, दोनों, 
पोंछति, मोकों । 

ओं--गूँगी बातन यों अनुरागति भेंवर गुंजरत कमल मों 
बंदहि । 

औं -तीनौ, धौं, पसारौं, भौं, मोसौं, लै हौं । 

ओं--कहों हरि कथा सुनौं चित लाइ । लाख टका अरु 


झूमका देहु सारी दाइ को नेग । इहि सराप सौं मुक्ति 
यौ द्दोइ। 
स्वरों के संयुक्त प्रयोग-- 


हिन्दी की अन्य बोलियों या विभाषाओं की तरह , 


ब्रजभाषा में भी कई स्वरों के संयुक्त रूपों का व्यवहार 
किया जाता है । ब्रजभाषा-काव्य में भी साथ-साथ आनेवाले 
स्वरों के अनेक प्रयोग मिलते हैं । इनमें सबसे अधिक संख्या 
दो स्वरों के संयुक्त प्रयोगों की है; यथा-- 
अइ-इकइस, गद, भइ, लइ । 
अई--अनुसरई, करई, टरई, दई, नई, पुरई, बई, बढ़ई, 
भई, यहई, सरई । 
अई--बृथा होहु बर बचन हमारी केकई जीव कलेस सहौ 
~ हौ । यह अनरीति सुनी नहिं खबननि अब नई कहा 
` करों। ज्यौं बिट पर तिय संग बस्यौ रे भोर भए 
भई भीति । 
अड अनउतर, जड । 
झऊ--कलऊ, तऊ। 
अए---जए, ठए, तए, दए, नए, पठाए, बए, भए, लए । 
झए~--खोजत जुग गए बीति नाल कौ अंत न पायौ । इतनौं 
he जन्म अकारथ खोयौ स्याम चिकुर मए सेत ! 
अए--स्वायंभुव मनु सुत भए दोइ । 
झाइ--उताइली, चढ़ाइ, जाइ, दाइज, धाइ, पाइ, बगदाइ, 
राइ, लगाइ, समाइ | 


आई--चराई, ठकुराई, दुहाई, बधाई, भरमाई, लजाई, 
लरिकाई, सरनाई, हरहाई, । 

आउ--आउज, कहाउ, चाउ, चबाउ, जाउ, पखाउज, 
भाउ, मढ़ाउ, राउर, ल्याउ । 

अऊ बटाऊ, बलदाऊ । 

अआए--अघाए, आए, उपजाए, छाए, जिताए, धाए, पुराए, 
मुकराए; ज््याए । 

आई--बूर स्याम बिनु कौन छुड़ावे चले जाव भाई पोइसि 
कमल नयन कौं कपट किए माई इहि ब्रज आवं जोइ । 


इअ्-बतिअनि, जिअनि, कबिअनि, बिटनिअनि । 

इश्रा-खिसिआनौ, पतिआरौ ॥ 

इए-किए, जिए, दिए, पिए, लिए, हिए। 

इए--सूरदास स्वामी धनि तप किए बड़े भाग जसुदा अरु 
नंदहि । आदर सहि स्याम मुख नंद अनंद रूप लिए 
कनियाँ । डर 

इऐ-.अवरेखिऐ, आइएऐ, कीजिऐ, देखिऐ, बोइऐ, बरनिऐ, 
भजिएे, मथिऐ, मरिएऐ, लुनिऐ, सहिऐ । 

इऐ--सू रदास प्रभु को यां राखौं ज्यों राखि ऐ गज मत्त 

7 जकरिकं। a 

उध्च-अंसुअनि, गरुअ, चुअत, चेटुअनि, वधुअनि, महुअरि, 

उश्मा-गरुआई, गभुआरे, दुआदस, दुआरौ, भुआल, 
मालपुआ । 

उइ--दुइगानों । 

डई - मुई । 

उए--मुए। 

एइ--जेइ-तेइ, देइ, भेइ, लेइ, सेइ । 

एई एई, सेई, येई । | 

एड--ऐसेउ, छेउ-तेउ, देउ, पारेउ, लेउगे । 

एऊ-कलेऊ, येऊ । 

एए---सेए । 

एए द्वादस वर्ष सेए निसिबासर तब संकर भाषी है लॅन । 

ऐए--जैए । है 

ऐऐ-सकुचऐ । 

ओइ--कोइ, कोइला, जसोइ, जोइ, दोइ, धोइ, पोइ, 
बिगोइ, भरोइ, रोइ, लोइ, संजोइ, सोइ, होइ । 


( १९२७ ) 


ओई--कोई, खोई, गोई, रसोई, सोई, होई। 

अओ दोउ, सोउ। 

ओऊ--कोऊ, गोऊ, तोऊ, दोऊ, रोऊ, बोऊ; सोऊ । 
ओए--सूरदास प्रभु सोए कन्हैया हलरावति महहरावति है । 


अओइ--कत्र मेरौ अँचरा गहि मोहन जोइ सोइ कहि मोसौं 
झगरै । दर्धिहि बिलोइ सद माखन राख्यौ मिश्री सानि 


चटावै नेंदलाल । 
ओउ--कोड जुवती आई कोउ आवति। कोड उठि चलति 


सुनति सुख पावति। बदरिकासरम दोउ मिलि आइ। 


ओऔआ--तौआ | 
ओई---सिरानौई । 

दो स्वरों के उक्त संयोगात्मक प्रयोगों के अतिरिक्त 
बोलचाल की सामान्य भाषा में कुछ और भी वैसे रूप 
प्रचलित हैं; जैसे अओ, अओ, आए ( = आय),आओ आओ 


(=आाव), इअ, इआ, इई, ईआ, उओ, उओ, ऊई, ऊए, 
ऊओ, एंआ, एओ, ओअ आदि । प्रयतत करने पर 
इनमें से कुछ के दो-एक उदाहरण ब्रजभाषान्काव्य में मिल 
सकते हैं; परन्तु साधारणतः ये रूप काव्य-भाषा में कम 
ही आते हैं । 

दो स्वरौं के उक्त संयुक्त रूपों की तरह ही ब्रज- 
भाषा में कुछ शब्द ऐसे भी मिलते हैं जिनमें तीन स्वरों को 
संयोग देखने में आता है । ब्रजभाषा में स्वरों की 
अधिकता के कारण एक दरजन से अधिक त्रिस्वर 
संयोगात्मक रूप बन सकते हैं; यथा अइया, अइओ, 
अउआ, आइउ, आइए, आइओ, आएउ, इअउ, इआई, 
इआऊ, इएड, उइआ, एइआ, ऐएउ, ओआए, ओएउ, 
ओइआ आदि । इनमें से अधिकांश रूप सामान्य बोलचाल 
में ही अधिक प्रयुक्त होते हैं; यथा ओआए--ज पे सोआए; 
एइए--जँसे सेइए । इन उदाहरणों की संख्या बढ़ सकती 
है यदि “ये? और “ये को क्रमश: 'ए' और 'ऐ' का रूप 
मान लिया जाय; जैसे जइये, पइयै, करइये बिछइये, अइये, 
मंगइये, दुरइये, छकइये, अधिकइयै, बढ़इयै आदि सभी शब्द 
'अइएऐ' के और गाइये, पाइयै आदि “आइऐ' के उदाहरण 
बन सकते हैं । 


सामान्य स्वरों की तरह इन संयुक्त स्वरों के भी 
सानुनासिक रूप होते हैं | तीन स्वरों से बननेवाले मूल 
रूपों की तरह उनके सानुनासिक प्रयोगों की संख्या भी ब्रज- 
भाषा-काव्य में नहीं के बराबर है । हाँ, दो स्वरों के प्रयोग 
उसमें बहुत: . मिलते हैं। ऐसे रूपों में कहीं एक स्वर 
सानुनासिक है, कहीं दोनों; यथा-- 
अऐं--भएऐं । 
अएऐँ-भएं' अपमान उहाँ तू मरिहै। 
ँउ-इहाँउ । 
आई - गुसाई, छाई, ताई, नाई, बनाई । 
आउ आउँ, छाडे, ठाउँ, डराउँ, नाउँ, निभाउं, पाउँ, 

बिकाउ, लजाउँ, सुहाउँ। 
आऊ -कहाऊं, गाऊं, चलाऊं, दुहाऊं, धाऊे, न्हाऊ, पहि- 
राऊ, पाऊं, बॅधाऊ, बुलोऊं, लाऊ । 

आएँ---अन्हवाऐं, आएँ, कराएँ, खाएं, गाए, चुगाएँ, नहवाएँ, 

न्हाएँ, लाएं । | 
इएं-दिएँ । 
ईएे-ीऐं, जीएं । 
उँआ--कुँअर । 
उर्औ--भुअँग' । 
उएँ -.. हरुएँ* । 
एड--देउँ 3 । 
ऊ -सोऊं* । 

व्यंजन--जिन व्यंजनों को--यथा कल्लगधघ च 
छजझ टठडढत थदधनपफबभमसहओऔर 
दृ—ब्रजभाषा-वर्णमाला में देवनागरी के समान ही स्थान 
मिला हुआ है, उनकी चर्चा यहाँ न करके केवल उन्हीं के 
संबंध में विचार करना है जिनमें कुछ अंतर है या जिनका 
प्रयोग उसमें विशेष रूप से किया जाता है । 

डः--शब्दों के आदि या अंत में पूर्ण अक्षर की 
तरह 'ङ' का प्रयोग हिंदी और ब्रजभाषा में नहीं होता; 
हिदी में शब्दों के बीच में अवश्य, संस्कृत के तंत्सम शब्दों 
में विशेष रूप से अववा नये शब्दों में इन्हीं के अनुकरण 
पर, यह वणं वर्ग के चार अक्षरों--क ख ग घ--हके पूर्व 
प्रयुक्त होता है; परन्तु ऐसा प्रयोग प्रायः उन्हीं लेखकों और 
कवियों ने अधिक किया है जो संस्कृत के विद्वान थे अथवा 


( १९९८ ) 


उसकी शुद्धता को हिदी में लाने के पक्षपाती थे । ब्रज- 
आाषां-काव्य के प्रायः सभी नये संस्करणों में 'ड” के स्थान 
पर अनुस्वार से काम चलाया गया है; यथा गंगा, पतंग, 
भुवंग, रंकन, लंकपति, संकल्प, संका, संग आदि । 

ज-य-ब्रजभाषा-वणंम्ला में ज को खड़ीबोली 
से अधिक आदर का स्थान प्रांप्त है औरे य को उसी अनु- 
पात में कम । संस्कृत और हिंदी शब्दों के ज़ का निश्चित 
स्थान तो ब्रजभाषा में अक्षुण्ण है ही, अधिकांश तत्सम 
प्रयोगों में, शब्दों के मध्य में तो कम, परंतु आदि में 
लगभग सर्वत्र य के स्थान पर ज का ही प्रयोग इसमें 
किया जाता है। ब्रजभाषा-कवियों ने शब्दों के आदि में 
आनेवाले य को प्रायः सर्वत्र जसे बदल दिया है; जैसे 
यंत्र--जंत्र, यज्ञ-जग या जग्य या जाग, याचक--जाचक, 
यातना--जातना, यादव--जादव, याम--जाम, यामिनी 
_जामिनी, यावक--जावक, युक्त--जुक्त, युक्ति--जुक्ति, 
युग--जुग, युगल--जुगल या जुगूल, यूथ-जूथ, युवती 
—जुवती, योग--जोग, योद्धा--जोधा, यौवन--जोवन 
या जोबन आदि । कुछ संस्करणों में दो-एक शब्दों के आदि 
में य अपरिवतित रूप में मिलता है; जैसे यसुमति, युवति; 
परंतु ऐसे शब्दों को संपादन की भूल ही मानना चाहिए । 

शब्द के बीच में आनेवाला य कभी ज में बदला 
जाता है--जैसे दुर्योधन - दुरजोधन, संयम ~ संजम, संयोग- 
संजोग, कभी नहीं भी बदला जाता; जैसे 'वियोग' के स्थान 
पर 'विजोग' प्रायः नहीं मिलता । इसी प्रकार शब्द के अंत 
में भानेवाला य बोलचाल की भाषा में ज से चाहे सर्वेत्र 
बदल दिया जाता हो, परंतु काव्य में ऐसे शब्दों का य कहीं- 
कहीं ही बदला हुआ मिलता है; जैसे आयं-आरज, कायं 
-—-कारज । 

व्य--ब्रजभाषा में 'ड” की तरह इः का प्रयोग 
भी नहीं होता; और ब्रजभाषा कवियों ने इसके लिए प्रायः 
सर्वत्र अनुस्वार का प्रयोग किया है; जैसे अंजलि, गुंजा, 
जंजार, पुरंजन, बिरंचि आदि । 'नाञ्' ( नाँय = नहीं), 
सां (= साये = सन्नाटे की ध्वनि-विशेष) जैसे बोलचाल 
के शब्दों में 'डा' की ध्वनि सुनायी पड़ने पर भी इसको 
बर्णमालो में स्थांन नहीं मिल सका है । 

णं--ेह ्मुनासिंक व्यंजन, यद्यपि 'ङ' और 'ग' 


की तरह अपने वर्गीथ अक्षरों के पूवं उच्चरित होने पर ही, 
संस्कृत व्याकरण से परिचितों अथवा उसका अनुकरण 
करनेवालों के द्वारा प्रयुक्त होता है, तथापि उन अनुनासिकों 
से इसका प्रयोग इस कारण अपेक्षाकृत अधिक है कि अनेक 
तत्सम शब्दों के आदि में तो नहीं, बीच और अंत में पूणं 
व्यंजन के रूप में यह आता रहता है । ब्रजभाषा-कवियों ने 
इसके स्थान पर प्रायः 'न' का ही प्रयोग किया है; यद्यपि 
कहीं-कहीं "ण्‌? भी दिखायी देता है । ब्रजभाषा-काव्य के 
प्राचीन संस्करणों में कहीं कहीं शब्दों के बोच या अंत में 
'ण्‌' के दर्शन हो जाते हैं; जैसे कारण, किंकिणी, कृष्ण, गुण, 
चरण, तृण, पूरण, प्राणपति, मणि, रणभूमि, श्रवणनि 
आदि । अन्यत्र ब्रजभाषा की प्रकृति के अनुरूप णा के स्थान 
पर सर्वत्र 'न' का प्रयोग किया जाता है; जैसे गणिका 
गनिक्रा, दर्पण --दर्पन, पुराण पुरान, प्राणायाम - प्राना 
याम, शरणागत--सरनागत आदि । पूर्ण 'ण्‌' के समान 
हलंत '% का प्रयोग भी कहीं-कहीं मिलता है; परंतु 
सामान्यतया इसके स्थान पर अनुस्वार का प्रयोग करने की 
ही नीति अपनायी जाती है; जसे कंठ, कुंडल, खंड, गंडकि, 
पंडित, पांडव आदि । 

ब और ब--देवनागरी वर्णमाला में ब यद्यपि 
प्राचीन ध्वनि के रूप में स्वीकृत है, तथापि ब की ध्वनि के' 
अपेक्षाकृत सरल होने के कारण ब्रजभाषा-कवियों ने शब्द 
के आदि के ब को प्रायः सर्वत्र और मध्य या अंत में आनेवाले 
को विशेष अवसरों पर ब लिखा है ज॑से--वचन-बचन, 
विधाता-बिघाता, विनोद~बिनोद, विबरुध-बिबुध, वृद्ध-बुद्ध 
वृष्टि-बृष्ि आदि । शब्दों के मध्य में प्रयुक्त व को गोवर्द्धन 
गोवर्धन जैसे-दो-एक शब्दों को छोड़कर प्रायः तभी वे 
घ से बदलते हैं जव उपसर्ग जोड़कर अथवा समास-द्वारा 
नया रूप गढ़ा गया हो; जेसे ब्रज-वासी--ज्रजवासी, अथवा 
इसके पूर्वं का व भी ब में बदला गया हो; जैसे विविध” 
ब्रिबिध । इसी प्रकार शब्दांत के ब को व में तब परिवर्तित 
किया जाता है जत्र उसके पूर्वं की अन्य ध्वनि को भी सरल 
रूप में लिखा गया हो, जैसे पूर्व--पूरब । कुछ शब्दों में ब 
के स्थान पर उ, जैसे ज्वर-जुर, कुछ में औ, जैसे गवन-- 
गौन, यादव-जादौ, यादव-कुल--जादौ-कुल, पवन-पौन; और 
कुछ में म, जैसे यवन-जमन भी मिलता है। साय ही अनेक 
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शब्द ऐसे भी पाये जाते हैं जिनका व कवियों ने सुरक्षित 
रखा है; जैसे कुतवाल, जीव, जुवा, ज्वाला, पावक, 
पावन, भगवत, भव, भागवत, भाव, सावक, सुवा, स्व, स्वान, 
स्वारथं आदि । 


र और ल--यद्यपर इन दोनों व्यंजनों का उच्चा- 
रण-स्थान एक ही है और' ल का उच्चारण र से सरल भी 
होता है, तथापि ब्रजभाषा में शब्दांत के ल को कभी-कभी 
र में बदल दिया जाता है;जँसे केला-केरा, चटसाल-चट- 
सार, छल-छर, जंजाल-जंजार, जाल-जार, नालो-नारो, 
पुतली-पुतरी, बादल-बादर, बिकराल-बिकरार । कहीं- 
कहीं शब्द के मध्य का लभी र में बदला जाता है; 
जैसे गालियाँ-गारियाँ, परन्तु ऐसा बहुत कम शब्दों में 
किया गया है । कुछ शब्दों में का लोप भी मिलता है; 
जैसे--प्रिय-पिय, परन्तु ऐसा अधिक नहीं होता; यहाँ तक 
कि “प्रिय' के स्त्रीलिग रूप 'प्रिया' का “पिया” नहीं लिखा 
जाता । इसौ प्रकार प्रीति, प्रेम आदि शब्द भी मूल रूप 
में ही मिलते हैं । | 
श, ष और स--ब्रजभाषा को शाऔर ष से स की 

मधुर ध्वनि अधिक प्रिय है । यद्यपि कुछ काव्यों के प्राचीन 
संस्करणों में अनेक शब्दों को “शा' से ही लिखा गया है 
यथा-कुशल, क्लेश, दशन, दशमी, दिशि, निशान, प्रश्नहिं, 
शीश, शूल, शोमित आदि; तथापि ब्रजभाषा में श के 
स्थान पर प्रायः सर्वत्र स ही लिखा जाता है; जैसे अंश- 
अंस, कुशल-कुसल, जगदी श-जगदीस, त्रिशुल-त्रिसूल, दर्शन- 
दरसन, द्वादश-द्रादस, निशाचर-निसाचर, शरणागत- 
सरनागत, झास्त्र-सस्त्र, संदेश-संदेस आदि। श को स में 
परिवर्तित करने के इस नियम का निर्वाह कवियों ने जितनी 
कट्टरता से किया है; घ को स से बदलने में बह दृढ़ता नहीं 
दिखायी देती जिसके फलस्वरूप अनेक दाब्दों में ष ज्यों का 
त्यों वत्तेमान है; जैसे आकरषन, त्रिदोष, निर्दोष, पुरुष, 
पुरषारथ, पुरुषोत्तम, पोष, बर, बर्षा, बिषम, विषाद, 
बिष्तु, वृषभ, वेष, भेषज, मर्षत, रिषिनि, ईषद, 
संतोष, हरषवंत, हरषि आदि । सब शब्दों का “ष' सुरक्षित 
रहा हो, सो बात भी नहीं है, कुछ में इसके स्थान पर स 
भी मिलता है; जैसे अवशेष-अवसेस, बिशेष बिसेस, शेषनाग- 
सेसनाग । इसी प्रकार शब्द के आदि का श यदि अरद्वाक्षर 


के रूप में है और उसके आगे 'र' है तो कभी-कभी उसको 
भी नहीं बदला जाता; जैसे श्री, श्रुति, श्ंगी; यद्यपि 
त्रम, स्रवननि, ख्रुति आदि शब्द इसके अपवाद भी हैं। 

ब्रज भाषा-काव्य के कुछ संस्करणों में घ के स्थान 
पर कहीं-कहीं ख और ख के स्थान पर ष॒ लिखा मिलता 
है । सन्‌ १९४९ में छपी हुई 'साहित्यलहरी' में खण्डित, 
खरक, दुख, दुखित, देखेहैं, भख, मुख, लख, सखिन आदि 
शब्द षडित, षरक, दुष, दुषित, देषंहै, बषाने, भष, मुष, 
लष, सपिन रूप में लिखे मिलते हैं । वेंकेट्श्वर प्रेस के 
“सूरसागर? में भी मख के स्थान में मष-जेसे ', ठाध 
प्रयोगों में ख के स्थान घ मिल जाता है। उन्हीं ग्रंथों के 
नये संस्करणों में यह परिवर्तन नहीं मिलता । 

डू _ देवनागरी वर्णमाला की यह एक नयी ध्वनि 
है जिसको ब्रजभाषा-कवियों ने कुछ शब्दों में तो अपना 
लिया है, परंतु कुछ में इसके स्थान पर 'र' लिखना उन्हें 
प्रिय है; जैसे ककड़ी, क्रीड़ा, खड़ाऊं, घोड़ा, छड़ीदार,. 
जोड़ी, पकड़ी, पड़ना, बेड़ौ, लकड़ी, लड़ाई आदि शब्द 
उन्होंने 'र' से लिखे हैं-बकरी, क्रीरत, खराऊं, घोरा, 
छरीदार, जोरी, पकरी, परतौ, बेरी, लराई, लकरी; परंतु, 
उड़न, उड़ाइ, उड़ि, उड़िबे, उड़िबौ, उड़ंहै, गड़े, गारुड़ी, 
छाँड़े, छाड, छाँडौगी, छाड़चौ, डाँड़ी, लाड, लाड़िली आदि 
झब्दों में 'इ' को ही स्थान दिया गया है । जड़, जड़ताई, 
जड़ाई, जड़ित आदि शब्द 'ड' से लिखे भी मिलते हैं 
भर ये तथा इनसे मिलते-जुलते शाब्द “र' से भी; जैसे 
जर-जड़, जराइ-जड़ाई, जराउ-जड़ाऊ, जरि जड़ि, जरिया» 
जड़िया आदि । 

न्ह, म्ह, रृह और ल्ह*--इन ध्वतियों को देव- 
नागरी-वर्णमाला में स्थान नहीं मिला है, यद्यपि इन्हें, 
तुम्हें आदि शब्दों में इनमें से प्रथम दो का प्रयोग किया , 
जाता है ! ब्रजभाषा-कवियों ने इनमें से अंतिम दो का 
प्रयोग तो सामान्यतया कम किया है : परंतु प्रथम दो का 
अधिक; यथा 
न्ह-कन्हैया, कान्ह, कीन्ही, दीन्ही, न्हाउ, लीन्हे । . 
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१. डा० बाबू रास सक्सेना ने इन रूपों को स्वतंत्र व्यंजनों 


के समान मान लिया हैँ--/इवोल्यूशन आव अवधो', अनु० 
६१, ३२ और ७२। 
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म्ह-तुम्हारौ, सम्हारति । 
ल्ह—काल्हि। 
संयुक्ताक्तर-हिदी में जिन संयुक्ताक्षरों का 
प्रयोग होता है उनमें क्त, क्ष, जञ, त्र, त्म, दव, अ, दव, प्त, ष्ट, 
ह्व, हा, ह्य, ह्ल भौर ह्य मुख्य हैं |-्रज भाषा में इनका प्रयोग 
बहुत-कम किया जाता है और जिन तत्सम शब्दों में ये 
प्रयुक्त होते हैं, उनमें अरद्धक्षरों को पूर्ण करके अ३तत्सम 
रूप प्रायः बना लिये जाते हैं; जैसे प्म-पदुम, प्रह्नाद-- 
प्रहलाद, प्राप्त--प्रापत, मुक्ति--मुकुति । जहाँ ऐसा 
करने का अवसर नहीं मिलता वहाँ पूरे संयुक्ताक्षर के 
लिए ही सरल ध्वनिवाले मिलते-जुलते एकाक्षर या अक्षरों 
का प्रयोग किया जाता है; जैसे :— 
क्ष--छ--अक्षत- अछत, अक्षम-अछम, क्षणभंगुर 
छनमंगुर, क्षमा-छमा, क्षमी - छमी । 
च्त-च्छु-अक्षर-अच्छर, अभक्ष्य--अभच्छ, वृक्ष-वृच्छ, 
परीक्षित--परीच्छित, रक्षा—रच्छा, ` लक्षण 
लच्छन, लच्मी-लच्छमी, साक्षात--साच्छात, शिक्षा 
—सिच्छा । 
ज्ञ--ज-- ज्ञाशिरोमणि--जानसिरोमनि । 
ज्ञ-ग--पज्ञ--जांग । 
ज्ञ-ग्य-भज्ञान-अग्यान । | 
उक्त संयुक्ताक्षरों में क्ष विशेष कर्णकटु है, इसलिए 
इसके प्रयोग पुराने संस्करणों में भी बहुत कम हुए हैं; परन्तु 
बिल्कुल न हुए हों सो बात भी नहीं है; जैसे-क्षत्रिआ 
क्षीरोदक, क्षुद्रमति, मोक्ष, रक्षा आदि अन्य संयुक्ताक्षरों 
में से अधिकांश का प्रयोग कवियों ने किया है। इनमें से 
प्रमुख के कुछ उदारहण यहाँ संकलित हैं-- 
क्त--अनुरक्ति, असक्त, जुक्ति, मुक्त, मुक्ति, साक्त । 
ज्ञ--अज्ञान, आज्ञा, आतमज्ञान, परतिज्ञा, सरवज्ञ, सर्वज्ञ । 
त्र गात्र, त्रिविधि, त्रैलोकनाथ, दत्तात्रेय, धात्र, पात्र, मात्र, 
` मित्राई, शत्रु । 
त्न--पत्नी । 
द--उदार, जुद्ध, बिरुद्ध, बुद्धि, सिद्धि, सुद्धासुद्ध । 
झाप । 
द--अविद्या, उद्यम, उद्योग, जद्यपि, तद्यपि, ध्याऊं, द्याल = 
दयालु, द्युति, धोस, द्योसनि, बिद्यमान, बसुद्यौ । 


) 


द इंद, द्वादस, द्विज, इँ, द्विरेफ । 
प्त--अलिप्त, गुप्तहि, तृप्ति । 
६ट--अरिष्ट, अष्ट, अष्टम, त्वष्टा, दृष्टि, दुष्ट, मिष्टान्न, 
मुष्टिक, सृष्टि । 
5ठ--बसिष्ठ, सिष्ठ । 
ह-चिह्न या चिह्ननि । 
ह्म—ब्रह्म, ब्रह्मादिक । 
द्य-कह्यौ, गह्यौ, निबाह्यौ, पूछघौ । 
हे—विह्वल, ह्व । 
अन्य परिवतेन- स्वर और ब्यंजन-सम्बन्धी उत्त 
प्रयोगों के अतिरिक्त कुछ शब्दों में अन्य अक्षरों का भी 
परिवर्तन कवियों ने किया है; जँसे-- 
ग ~ ई--लोग-लोइ । 
म--उ_ नाम-नाउ । 
य~ इ आयु-आइ, उपाय-उपाइ, न्याय-न्याइ । 
ब--इ--चाव-चाइ, भाव-भाइ । 
ब--उ--घाव-घाउ, दार्वे-दाउँ । 
ब--और-- अवसर-औसर, स्रवन-्रौन । 


परन्तु इस प्रकार के प्रयोगों की संख्या इतनी कम 
है कि इनके आधार पर तद्विषयक नियम नहीं निश्चित 
किये जा सकते । फिर भी उक्त विवेचन. से इतना तो , 
स्पष्ट हो ही जाता है क्रि ब्रजभाषा कवियों की प्रकृति 
आरंभ से ही व्यंजनों से अधिक स्वरों को अपनाने की ओर 
रही । यही कारण है कि कुछेक तत्सम शब्दों के छोड़कर 
वे प्रायः संत्र क्ष, ङ, त्र, ण और श के प्रयोग से तो बचे 
ही; ज्ञ, य, व, ष, और ड़ परभी जैसे प्रतिबंध लगाते 
रहे, कम से कम शब्दारंभ में तो उन्होंने इनको नहीं ही 
आने दिया । इस प्रकार मूल व्यंजनों की संख्या में जहाँ 
उन्होंने लगभग पंचमांश की कमी कर दी, वहाँ स्वरों में 
एक तिहाई बढ़ाकर और उनके अनेकानेक नये संयुक्त रूप 
गढ़कर वे ब्रजभाषा की जन्मजात कोमलता-मधुरता की 
सहज ही वृद्धि कर सके । 
शब्दसमूह 

ब्रजभाषा कवियों ने अपने शब्द-भंडार की पूर्ति के 
लिए बड़ी उदारता से काम लिया । मूलतः उनकी भाषा 
ब्जप्रदेशीय बोली है जिसको संपन्न बनाने के लिए उन्होंने 
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पूर्ववर्ती और समकालीन देशी-विदेशी भाषा, विभाषा और 
या बोली, सभी के शब्दों और प्रयोगों को लान और 
सम्मान से अपनाया । उसके शब्द-समूह का वर्गीकरण इस 
प्रकार किया जा सकता है -- 
अ. पूर्ववर्ती भाषाओं--संस्कृढू, पाली, प्राकृत और अप- 
अंश--के दाब्द। ' 
आ. समकालीन देशी भाषाओं-पंजाबी, गुजराती और 
राजस्थानी--के शब्द । 
इ, समकालीन विभाषाओं और बोलियों-खड़ीबोली, 
अवधी, कन्नौजी और बुन्देलखंडी --के शब्द । 
ई. विदेशी भाषाओं- अरबी, फारसी और तुर्की 
के शब्द । 
उ, अन्य प्रयोग--देशज और अनुकरणात्मक अथवा 
ध्वन्यात्मक शब्द । 
अ, पूर्ववती भाषाओं के शब्द 
वैदिक धर्म और भारतीय संस्कृति के प्रारंभिक 
विकास-काल से ही संस्कृत भाषा का उनसे घनत्तिष्ठतम 
संबंध रहा । ईसा के लगभग ५०० वर्ष पूर्व जैन और बौद्ध 
धर्मो के जन्म के पश्चात्‌ बारह-तेरह सौ वर्षं तक इन 
क्षेत्रों में यद्यपि पाली और प्राकृत ने भी अपना अधिकार 
जमाया, तथापि इसके अनंतर बौद्ध धर्म को भारत में 
समाप्ति और जैन धर्म का क्षेत्र सीमित हो जाने के कारण 
वैदिक धर्म का पुनरुत्थान हुआ जिसके फलस्वरूप संस्क्ृत- 
साहित्य का पठन-पाठन ही नहीं, निर्माण भी द्रुत गति से 
होने लगा । इस समय तक बिकसित तत्कालीन जन-भ!षाओं 
पर संस्कृत का प्रभाव पड़ना स्वाभाविक ही था । 
आधुनिक आर्थ-भाषाओं के प्रादुर्भाव के समथ, लग- 
भग सन्‌ १००० के आसपास, तो हिंदी में संस्कृत के साथ-साथ 
प्राकृत और अपभ्रंश के भी शब्द और प्रयोग पर्याप्त संध्या 
में अपनाये गये थे; परंतु कालांतर में इस प्रणाली में 
परिवर्तन हो गया और कवियों की रुचि संस्कृत के आधार 
पर भाषा के समृद्धि-वद्धंन के प्रति हो गयी । शुक्ल जी ने 
इसी को लक्ष्य करके हिदी-काव्यभाषा-विकास के दो मुख्य 
काल-भेद -प्राकृत-काल और संस्कृत-काल-किये हैं ।! इस 


१. "डित रामचंद्र शुक्ल, 'बुद्धि-चरित्‌', भूमिका, पृ०१२। 


रुचि-परिवर्तन का कारण संभवतः उस गौरवपूर्ण अतीत 
ती स्मृति की सजगता थी जो विदेशी इस्लामो विजेताओं 
की कट्टरता की प्रतिक्रिथा कही जा सकती है ।जो हो, 
ब्रजभाषा-कवियों की भाषा में पाली के शब्दों का अभाव 
है; एवं प्राकृत और अपश्रंश के वे ही शब्द और प्रयोग 
मिलते हैं जो व्रजभाषा की प्रकृति से मेल खाते थे और 
जिनका प्रचलन आगे भी काब्यभाषा में बना रहा । 


संस्कृत : तत्सम शब्र॒-- 


ब्रजभाषा-कवियों ने जिन तत्सम शब्दों का प्रयोग 
किया, स्थूल रूप से, उनको तीन वर्गो में विभाजित 
किया जा सकता है-~—व्यावहारिक, पारिभाषिक और भाषा- 
समृद्धि योतक तत्सम शब्द 


व्यावहारिक तत्सम शाब्द - प्रत्येक भाषा में 
भूख-प्यास, वेश-भूषा आदि की वस्तुओं, शरीर के अंगों, 
निकटतम पारिवारिक और सामाजिक संबंधों आदि के 
लिए बहुत से साधारण शब्दों का प्रयोग किया जाता है। 
इसी प्रकार मातव जीवन और प्रकृति के नेत्यिक-नैमित्यिक 
कार्य-व्यापार और स्थिति-सूचक अनेक शाब्द भी उसमें प्रच- 
लित रहते हैं । संस्कृत-जँसी प्रतिष्ठित साहित्यिक भाषा में 
इनके लिए सँकड़ों सरल और सीघे-सादे शब्द प्रयुक्त होते हैं । 
चौदहवीं-पंद्रहवीं शताब्दी से, विदेशी संस्कृति की प्रतिं- 
स्पर्धा के फलस्वरूप, भारतीय संस्कृति क्रो सरुचि अपनाने 
की भःवना-वृद्धि के साथ-साथ, संस्कृत भाषा के प्रति हिन्दी 
कवियों ओर लेखकों की श्रद्धा इतनी बढ़ी कि सामान्य 
व्यवहार में साधारण प्रचलित शब्दों के स्थान पर संस्कृत 
शब्दों को ही आश्रय दिया जाने लगा । यह प्रवृति केवल 
ब्रजभाषा के ही नहीं, हिन्दी की अन्य बोलियों के साथ 
साथ उत्तरी भारत की अन्य नवोदित आधर्यभाषाओं के 
भी साहित्यकारों में स्पष्ट परिलक्षित होती है । 

ब्रजभाषा कवियों ने ऐसे व्यावहारिक तत्सम शब्द 
अपनो कविता में इस प्रकार दिए हैं कि वे उसो में घूल- 
मिल गये हैं और सामान्य प्रचलित भाषा के आब्द से 
भिन्त नही जान पड़ते । वस्तुतः ब्रजमाषा ३दि उनको 
ब्रजभाषा की ही सम्पत्ति समझते रहे और ठेठ या तद्भव 
शब्दों से किसी प्रकार का अधिक सम्मान या महत्व उनको 
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नहीं देना चाहते थे । ये व्यावहारिक तत्सम शब्द स्थल- 
विशेष पर ही नहीं, समस्त ब्रजभाषा-काव्य में--प्रहाँ तक 
कि उन पदों में भी जो काव्य की दृष्टि से बहुत साधारण 
हैं--बिखरे मिलते हैं। ऐसे कुछ शब्द ये हैं-अज्ञान, 
अवस्था, अविद्या, आजीविका, उत्साह, उद्धार, उद्यम, 
उद्यान, उपचार, उल्लास; कल्पना,* किंजल्क, जीविका, 
त्रास, त्रिदोष, पन्नग, पुष्प, पुष्कर, प्रकोप, प्रतिबिब, 
प्रतिभा, प्रतिष्ठा, प्रवाह, प्रस्वेद, प्रतिहार, भेषज, महंत, 
महिमा, मुक्ताफल, ललाट, ब्यवहार, समाधान, सुमन, 
सुषमा, सौरभ आदि । 

पारिभाषिक तत्सम शब्द--सरस और भावपूर्ण 
कथा-श्रसंगों के वर्णन अववा मामिक और सुंदर दृश्यों के 
चित्रण के अतिरिक्त कवि जब झास्त्रीय तत्वों के विवेचन 
में प्रवृत्त होते हैं, तब उन्हें स्वभावतः पारिभाषिक शब्दों 
की आवस्यकता पड़ती है । हिंदी के प्रायः सभी भक्त- 
कवियों ने पारिभाषिक विवेचन से बचने का प्रयत्न किया, 
परन्तु संस्कृत के भक्ति-सम्बन्घी महत्वपूर्ण ग्रंथों में वणित 
पौराणिक प्रसंगों को अपनाने के कारण ब्रह्म, माया, ज्ञान, 
भक्ति आदि की कुछ शास्त्रीय परिभाषाओं का सारांश 
उनके काव्यों में मिल ही जाता है। ऐसे ही प्रसंगों में 
पारिभाषिक शब्दों का प्रयोग विशेष रूप से मिलता है। 
उनके काव्य में प्रयुक्त ऐसे कुछ तत्सम शब्द ये हैं --अखिल 
अधिकारी, अखिल लोकनायक, अजित, कृपानिधान, कृपा- 
निधि, कृपासागर, गोपाल, दयातिधि, दामोदर, परमानंद, 
मुकुन्द, लोकपति, श्रीनाथ, सुखस्तागर आदि । इसी प्रकार 
माया, ज्ञान, भक्ति, महत्व आदि की व्याश्या करते समय 
ब्रजभाषा-कवियों ने इनका तया इनके पर्यायवाची तत्सम 
रूपों का मी प्रयोग क्रिया है--उपाधि, पिंगला, प्रत्याहार, 
मन्वंतर, महत्व, मिथ्यावाद, विज्ञान, व्यष्टि, समष्टि, 
समाधि आदि । 


भाषा-समृद्धि-द्यो तक तत्सम शब्द-- जिस सरस 
ओर भावपूर्ण पद-योजना का सम्पूर्ण अर्थ साधारण पाठक 
के लिए, शब्दार्थ जान लेने पर भी बोधगम्य नहीं होता, 
परंतु ब्युत्पन्नमति कलाभर्मज्ञ, सहृदय पाठक ही जिम्के पूर्ण 
रसारवादन में सफल होते हैं, स्थूल रूप में, उसी को 


वस्तुतः साहित्यिक और सार्थक तत्समता-प्रधान समझना 
चाहिए । ब्रज भाषा-काव्य का नख-शिख-वर्णन, दृश्य-चित्रण 
आदि विषयों से संबंधित अंश ऐसी ही विशिष्टता से युक्त 
है । ऐसे स्थलों में कुछ कवियों ने विषयानुकूल वातावरण 
उपस्थित करने के उद्देश्य से तत्सम शब्दों का प्रयोग किया 
है और कुछ ने भापा-शुंगार के लिए। इनके उदाहरण 
किसी भी कवि की तद्विषयक रचना में देखे जा सत्ते हैं । 

तत्सम संधि-प्रयोग - संस्कृत की भाँति संधि- 
योजना ब्रजभाषा की प्रवृत्ति नहीं है । इसमें जो संघि-युक्त 
तत्सम शब्द मिलते हैं, उनमें से अधिकांश ऐसे हैं जो यौ।-+क 
रूप में ही संस्कृत से ग्रहण कर लिए गए हैं और संस्कृत 
व्याकरण के ही नियमों से बाधित हैं, जैसे-अधरामृत, 
इंद्रादिक, कमलासन, कुसुमांजलि, कृसुमाकर, कुसुमावलि, 
गजेंद्र, गोपांगना, जठरातुर, ज्ञानेंद्रिय, दैत्यारि, परमानंद, 
पादोदक, पीतांबर, पुरुषोत्तम, प्रेमांकुर, महोत्सव, मुखार- 
विन्द, लोमातुर आदि । ये सभी उदाहरण स्वर-संघि के - 
हूँ । व्यंजन संधियुक्त तत्सम भ्रयोगों की संख्या उक्त 
प्रयोगों की तुलना में पाँच प्रतिशत से भी कम है और 
विसर्ग-संघि के अधिकांश उदाहरण भी ऐसे हैं जो यौगिक 
रूप में ही अपनाये गये हैं; जैसे--दुर्जन, निरुत्तर, निर्दोष, 
निर्मल, निस्संदेह आदि | 

सामासिक शब्द्‌-सामासिम शब्दों के प्रयोगों से; 
भाषा को संगठित करने में प्रायः सहायता मिलती है और 
ब्रजभाषा-क़वियों ने इनके प्रयोग से भी लांभ उठाया है। 
उनके अधिकांश सामासिक पद दो-तीन शब्दों से ही बने 
हैं; यथा -अलिसुत, कमलनयन, कुमुदबंधु, दीनबंधु, 
भक्तवत्सल, मतिमंद, मृक्िक्षेत्रर रसन्लंपट, संत-समागम; 
हरि-कथा, हेम-सुतापति आदि । 

तत्सम सहचर पद्‌-द्वंद्र समाम से बने सहचर 
या सहयोगी पदों का प्रयोग कवि की भाषा-समृद्धि का 
द्योतक है । साथ ही, इनका न्यूनाधिक प्रयोग प्रायः उसी 
अनुपात में जन-साधारण की भाषा से कवि या लेखक के 
संबंध की ओर भी संकेत करता है । अधिकांश ब्रजभाषा- 
कवियों का संपर्क जन-भाषा से बहुत घनिष्ठ था; अतएव 
उन्होंने तत्सम सहचर शब्दों का प्रयोग भी बराबर किया 
है; जैसे -अगम-अगोच र, अन्त-जल, अन्न-्तरस्त्र, गिरि- 
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कंदर, ज्ौन-ध्यान, तेज-तप, दान-मात, दारा-सुत, देवी- 
देव, धन-दारा, निगम-अगम, पुत्र-कलत्र, माला-तिलक, 
मित्र-बंधु, रंग-रूप, राग-ढेष, रुदन-विलाप, लाभ-अलाभ, 

सभा-समिति, सावु-असाधु, सुत कलत्र, सुर-असुर आदि । 
उच्चारण की दृष्टि से तत्सम शब्दों का वर्गी- 
करणु-- उच्चारण की दृष्टि से ब्रजभाषा-कवियों द्वारा 
प्रयुक्त उक्त तथा अन्यान्य तत्सम शब्दों को दो वर्गों में 
विभाजित किया जा सकता है। प्रथम में वे तत्सम शब्द 
रखे जा सकते हैं जो दो, तीन या चार अक्षरों से मिलकर 
बने हैं, उच्चारण में किसी प्रकार की कठिनता न होने के 
कारण जो प्रायः प्रचलित रहे हैं और अपनी सरलता के 
कारण हिदी को प्रायः समी बोलियों और विभाषाओं में 
जो सहज ही अपना लिये गये हैं । इनमें से अधिक्रांश शब्द 
ब्रजभाषा के निजी प्रयोगों और तत्सम शब्दों से निमित 
तद्‌भवों की भाँति ही कोमल, मधुर और सरल हैं । ब्रज- 
भाषानकाग्प में प्रयुक्त समस्त तत्सम शब्दों में एक दो 
प्रतिशत को छोड़ कर शेष प्रायः इसी प्रकार के हैं । इनको 
अपनाने से ब्रजभाषा को लोकप्रिय बनाने और उसका क्षेत्र 
बढ़ने में पर्याप्त सहायता मिली है। कोमल और सरल 
घ्वनिवाले ये शब्द गीतिकाश्योपयोगी भाषा में सहज ही 
घुल-मिल गये । ऐमे कुछ शब्द ये हैं --अंग, अंत:पु र, अंतर्गत, 
अति, अधम, अनुभव, अनुभवी, अपमान, अभिमानी, 
अभिराम, अत्रत्या, अविद्या, असाधु, अस्थिर, अहं- 
भाव, आज्ञाकारी, आडंब्रर, आहुति, इंद्रिय, उत्साह, उद्यम, 
उद्यान, उन्मत्त, उपकार, उपचार, उपराग, कच, कपट, 
कुंजर, कूल, कीड़ा, गति, गृह, चारु, जिह्वा, जीविका, 
दुर्जन, दृढ़, दोष, द्रुम, धूम, निगड़, निर्दोष, निस्तार, नूप, 
नीरस, पंथ, पति, परस्पर, परिपाटी, पारावार, प्रकोप, 
प्रतिबिब, प्रतिहार, प्रथम, प्रपंच, प्रसन्न, प्रसाद, प्रसिद्ध, 
प्रारंभ, प्रेम, भेषज, मधुर, मनोरथ, महंत, महानुभाव, 
महिमा, मात्र, मुक्ता, मुक्ति, मुखर, मुख्य, मुद्रा, मृतक, 
रति, राजनीति, ललाट, ललित, लुब्धक, विद्यमान, विस- 
जन, व्यापक, संकल्प, संसार, संताप, संसार, सकल, सत्कार, 
सप्तम, सबल, समाधान, सवंज्ञ, सावधान, सुकुमार, सुखकर, 
सुधाकर, सुमन, सोरभ, स्वरूप, स्वल्प, स्वाद, हृदय आदि । 
दूसरे प्रकार के तत्सम शाब्दों की ध्वनि इतनी 
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सरल न होकर कुछ विलष्ट है । फलस्वरूप, उनका प्रयोग 
सामान्य ब्रजभाषा-भाषियों में कम रहा और सामान्य 
बोलियों के काव्य में भी जो अपने तत्सम रूप में सरलता 
से प्रवेश नहीं पा सक्रे कोमल और पुकुमार भावों की 
व्यंजना में इनके प्रयोग से कभी-कभी बाधा ही पहुँचती 
है । ऐसे शब्दों का प्रयोग कवियों ने कम ही किया है और 
जो शब्द उनके काव्य में प्रयुक्त भी हुए हैं वे भाषा की 
सरलता और सुकुमारता का विशेष ध्यान रखनेवाले 
कवियों द्वारा सहं नहीं अपनाये गये । ऐसे शब्दों में कुछ 
ये हैं - आजीविका, आविर्भाव, आस्वादन, किंजल्क, 
क्वासि, गहबर, दूतत्व, निमित्त, न्यास, प्रस्वेद, ममत्व, 
विद्वाचारि, विधुंतुद, व्युत्पन्न, सत्वर, सात्विकी आदि । 

सारांश यह है कि ब्रजभाषा की समृद्धि-वृद्धि के 
लिए कवियों ने ऐसे तत्सम शब्दों का निःसंकोच प्रयोग 
किया है जो काव्यभाषा को शाब्दिक और आर्थिक श्री- 
संपन्नता प्रदान करने में सहायक हो सके । ये प्रयोग भावों 
के धारा प्रवाह में थपेड़े खाकर भी अटक कर रह जानेवाले 
पत्थर के भारी-भरक्रम ढोकों की तरह नहीं, वेग में और 
तीब्रता लाकर एक प्रकार का नाद सौंदर्य उत्पन्न करने - 
वाली चिकनी और सुडौल बटियों की तरह हैं जिनकी 
छटा, धारा के साथ तो दर्शक को मुग्ध करती ही है, 
उससे विलग हो जानने के पश्चात्‌ भी कलाममंज्ञों को भक्तों 
की भाँति विस्मय-विमुरत्र कर देती हैं। तत्सम शब्दों के 
ऐसे प्रयोगों की मुख्य विशेषता यह है कि भाव-व्यंजना में 
सहायता देने के लिए बेगार में पकड़े गये, किसी भाव से 
दबे हुओं कि तरह नहीं, स्वच्छंदतायुक्त हँसी बिखेरते, 
सहकारिता और दायित्व-निर्वाह की भावना लिए आकर, 
ये विषय और माध्यम, दोनों की शोभा-वृद्धि करते और 
आमंत्रक को गौरव प्रदान करते हैं । कवियों ने मस्तिष्क 
को कुरेद-कुरेद कर सप्रयास इनकी पकड़ का आयोजन 
नहीं किया; प्रत्युत विषय, भावना और रस के अनुकूल 
तत्सम शब्द, भावावेश के साथ ही, शालीन सेवक्रों के 
समान, स्वतः सामने आ जाते हैं। यही कारण है कि 
कृत्रिमता और आडंबर की छाया का लेश भी अधिकांश 
तत्सम प्रयोगों में नहीं मिलता और वर्ण-मैश्री तथा भाषा 
की संगीतात्मकता में सहायक झत्र्दनचयन से भाषा की 
शोभा भी बहुत बढ़ी हुई है। 
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अद्धतत्सम शब्द्‌--अद्धंतत्सम शब्दों का प्रयोग 
वाधारणतः उच्चारण की सुविधा-सरलता के लिए किया 
जाता है । ब्रजभाषा कवियों की भाषा में प्रयुक्त अद्धेतत्सम 
रूपों को देखते से स्पष्ट भी होता है कि जिन तत्सम शब्दों 
के उच्चारण में किसी प्रकार की कठिनता थी, अथवा 
जिनक्री ध्वनि में कुछ 'कर्कशता या कठोरता जान पड़ती 
थी, उन्होंने उन्हें सरल रूप देने का प्रयत्न किया है और 
इस प्रकार उन्हें ही काव्य-भाषा के लिए उपयुक्त बना लिया 
है। कभी-कभी चरण की मात्रा-पूर्ति के लिए भी तत्सम 
शब्दों के कुछ भर्द्धक्षरों को उन्हें स-स्वर करना पड़ा है । 
वस्तुतः किसी शब्द का रूप विकृत करने का उद्देश्य यदि 
उसकी उपयोगिता बढ़ाना हो तो कवि की प्रशंसा ही करनी 
चाहिए । ब्रजभाषा-कवियों के सामने, अद्धंतत्समों का 
निर्माण करते समय प्रायः यही उद्देश्य रहा है । अतएव 
उनके इस प्रयत्न ने ब्रजभाषा का निजी शब्द-कोश बढ़ाने 
में विशेष सहायता दी; क्योंकि ये नवनिमित शब्द उसकी 
ही सम्पत्ति हैं और उसी के व्याकरण से शासित होते 
हैं । दूसरी बात यह है कि अद्धंतत्समों का प्रयोग साधारणतः 
ऐसे स्थलों पर होना चाहिए जहाँ भाव के प्रवाह में मग्न 
और विषय में लीन पाठक को उनकी उपस्थिति संगत 
जान पड़े संतोष की बात है कि अधिकांश कवियों ने 
इसका भी पुरां-पुरा व्यान रखा है और प्रसंग एवं वाता- 
बरण के उपयुक्त अरद्धंतत्समों का ही प्रायः चुनाव किया 
है। उनकी रचनाओं में सबसे अधिक संख्या अद्धंतत्सम 
शब्दों की है । निम्नलिखित उदाहरणों से उनकी अद्धंतत्सम- 
रूप-निर्माण की प्रवृत्ति का पता लग सकता है - 
अगिनि< अग्ति, अनुसासन < अनुशासन, अभरन 
'<आभरण, अम्नित< अमृत, अरघ<अद्धं, अस्तुति< 
स्तुति, अस्थान< स्थान, अस्मर<स्मर, अच्छादित<ः 
आच्छादित. आसरम < आश्रम, ईस्वरता < ईश्वरता, उछेद 
. ` << उच्छेद, उनमत्त <उन्मत्त, करतार<क्तृ, किरपा < 
कृपां, कुदरसन < कुदर्शन, कृतघन<कृतघून, गाहक< 
ग्राहक, चतुरभुज<चतुर्भुज, जनम< जन्म, तृत<तृण, 
तृथ्ना € तृष्णा, थान < स्थान, थिति< स्थिति, दरपन < 
दर्पण, दुआदश<<द्वादश, दुरबुद्धि <दुर्बृद्धि, दुरमति<्ट्‌ 
दुमंति, धरम<धर्म, नगन<नग्न, निरधन-< निर्धन, 
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निस्चे निश्चय, निहकाम < निष्काम, निहचँ < निश्चय; 
पदारथ<पदार्थ, परकार < प्रकार, परजंत < पर्यं त, परजा 
<प्रजा, परताप < प्रताप, परतिज्ञा < प्रतिज्ञा, परतीति < 
प्रतीति, परबत< पर्वत, परबीन<प्रवीण, परमान< 
प्रमाण, परसंसा< प्रशंसा, परसन<< प्रसन्न, पराकरम < 
पराक्रम, बितत < व्यतीत, बिदमान <_ विद्यमान, बिपाक< 
विपाक, बिरति<(विरक्ति, बिलम<_ विलंब, बैद < वैद्य, 
भीषन <_ भीषण, मरजादा< मर्यादा, मरम<मर्म, मारग 
मार्ग, रतत< रत्न, रिधि<ऋद्धि, लछमौ < लक्ष्मी, 
सनान < स्नान, सरवज्ञ < सर्वज्ञ, सराध < श्राद्ध, सद <<_ 
स्वाद, साच्छात <साक्षात्‌, सुभाइ< स्वभाव, सुञ्जित < 
स्मृति आदि । 
इन अद्धतत्सम रूपों से स्पष्ट होता है कि इनका 

निर्माण कहीं तो €वरभक्ति' के आधार पर किया गया 
है, जैसे नग्न-नगन,” पदार्थ-पदारथ आदि; कहीं “अग्रागम' 
के; जैसे स्थान-अस्थान, स्मर-भस्मर आदि; कहीं ब्रजभाषा- 
की प्रकृति का ध्यान करके; जंसे-तृष्णा-तृष्ता, विपाक 
बिपाक; और कहीं शब्द-विशेष के उच्चारण की सुगमता 
या स्पष्टता! के लिए जैसे अमृत-अश्रित, ऋद्धि-रिधि, स्मृति- 
सुञ्जित आदि | अरद्ध॑तत्सम रूप बनाने की यह पद्धति सदैव 
ही प्रचलित रहती है; एक भाषा में, दूसरी के .अनेक शब्द 
इसी प्रकार अपनाये जाते हैं। अतएव ब्रजभाषा-कवियों 
का तत्संबंधी प्रयत्न भी भाषा-विज्ञान के नियमों के अनु- 
कूल और भाषा-प्रकृति की दृष्टि से नितांत स्वाभाविक 
समझा जाना चाहिए । 

परंतु किसी शब्द के अद्धंतत्सम रूप का निर्माण करते 
समय यह ध्यान रखना बहुत आवश्यक है कि नवनिमित 
रूप अर्थं की दृष्टि से कहीं भ्रामक न हो जाय | उदाहरणार्थं 
'कमं' से 'करम' और “असत्‌' से “असत' शब्द साधारणतः 
बनाये और प्रयोग में लाये जते हैं। इसी प्रकार यदि 
“क्रम' से “करम” और “अस्त' से 'असत' बना लिये जायें 
तो इन नये. शब्हों से पूर्वाथं-सूचक रूपों का अम हो सकता 
है । फिर भी कवि ऐसे भ्रामक प्रयोग किया ही करते हैं । 
जेसे स्मर' के लिए “समर” लिखना; क्योंकि इससे भिन्नार्थ 
थुद्ध! का अम हो जाता है--अंग-अंग छबि मनहुँ उये रबि 
ससि अरु समर लजाई । 
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तद्भव शब्द--संस्कृत के तत्सम और अद्ध॑तत्सम 

शब्दों के अतिरिक्त ब्रजभाषा-कवियों की भाष। में बहुत अधिक 
संख्य में तद्भव शब्द मिलते हैं । इनसे आशय उन शब्द- 
रूपों से है जो मूलतः तो संस्कृत के थे; परंतु मध्यकालीन 
भाषाओं--पाली, प्राकृत, श्भपश्रंश आदि -की प्रकृतियों 
के अनुसार परिवतित होते होते नये रूप में हिदी तक 
पहुँचे थे । वस्तुतः किसी भाषः की अजित संपत्ति ये तद्भव 
रूप ही होते हैं; क्योंकि इनका निर्माण सर्वथा जनभाषा 
की प्रकृति के अनुकूल और बहुत स्वाभाविक रीति से होता 
है। ब्रजभाषा-काव्य में प्रयुक्त तदूभव शब्दों की सूची बहुत 
लंबी है । अतएव यहाँ चुने हुए कुछ उदाहरुण ही 
संकलित हैं-- 

अंगुष्ठ >अंगुटु > अंगुठा, अंगुठा । अंधकार >अँधआर 
>अँियार, अंध्यारी । आम्र > अंब >> अंब, अंबु । अश्रु > 
अस्सु >आँसू । अकार्यार्थ>अकारियत्य> अकारथ । 
अक्षवाट>अक्लआड>अखाड़ा, अखारा । आचर्य> 
अच्चरिय> अचरज । अद्य > अज्ज>> आज, आजु । अष्टा- 
दस >>अट्टा रस >अठारह्‌ । अद्ध >अरद्धं या अद्धो >अंध । 
आकर्ण >>आकणन >> अकनना, अनकना, अनकनि । अन्‌+ 
अक्ष >>अनरुख >> अनख, अनयत, अनखौहीं । अन्यत्र >> 
अन्तत्त> अनतु । अपुष्ट > अपुटु >> अपूठा, अपूठी । अवरुंधन 
>ओरुञ्झन >अरुझना, अरुझत । अहिवाद्य >अहिवाद > 
अहिवात । अक्षि >अक्खि>आँख, आँखि। वाद्य> वडज 
>आउज = एक बाजा । अर्क >अक्क>आक । अक्षर> 
अक्खर> आखर । अक्षय >> अक्खय > आखा, आखो = कुल, 
समस्त । अग्नि>>अग्गि>>आग | 

उत्कथन >> उक्कथन >उघटना, उघट, उधदयौ । 
उत्संग > उच्छंग > उछंग । उत्साह >उच्छाह>उछाह, 
उछाहु । उद्गार> उग्गाल> उगाल, उगार, उगाइ । 
उइगिलन > उग्गिलन > उगलना, उगिलौ। उद्वर्तन >> 
उब्ब्रटन >उबटन, उबटनौ ॥ उष्ट्र > उट्ट > ऊंट । उद्ग्रहण 
>उग्गहन > उगाहना, उगाहु । उद्घाटन>उग्धाटन > 
उबड़ना, उघरना, उ्रघरी, उघरे। भ्रवतरण> उत्तरण > 
उतरना, उतरात, उतरानी । अनुसा र> अनुहार > उनहार, 
उनिहारी । ऋद्ध>>उरद । आवर्तन > आवट्टन > औटना, 
भौटाई, औटि । 


कर्कोटक >कक्क़ो उक >> ककोड़ा, ककोरा! । कत्तेन >> 
कटुन >काटना, कट्टे । कृष्ण > कण्ह>कन्हाई, कन्हैया, - 
कान्ह, कान्हर, कान्हा । कक्ष >कच्छ> कच्छ, काछनी । 
कार्य >कज्ज>काज । काष्ठ>काटु > काठ । कर्म> 
कम्म >काम । कैवत्त >>केवट्ट >केवट । कुक्षि>>कुक्खि 
> कोख, कोखि । कपदिका > कवड्िआ > कीड़ी । गृह्य > 
गुज्झक > गूझा । ग्रंथ > गत्य > गथ, गथु । गजेंद्र > गयिद 
> गयंद । 

ग्रंथि > गंठि > गाँठ, गाँठि, गाँठी । गर्जन > गज्जन >> 
गाजना, याजन गाजनु । गरत्तं>गड्ड<(गाड़ = गड्ढा, 
गाड़े । गुह्यक >गुज्झा>गूझा, गोझा । घात>घाअ< 
घाव । घृत>घीअ>>घी, घिय, घोव । 

चिविट>चिविड>चिउड़ा, चिउरा । चीत्कार> 
चिक्कार >चिकार । चतुष्क > चउक्क > चौक । चतुर्थी > 
चउत्थि, चौथ । छत्र>छत्त> छाता । जिह्वा > जिब्भ >> 
जीभ । जुष्ठ>>जुट्ठ >> जूठा, जूठो, जूठौ । अयुक्त>अजुत्त 
<झूठ ॥ दृष्टि>दिट्टिं>डिट्टि>डीठ, डीठि, दीठि । 
शिथिल > सिढिल < ढीला, ढीली । तप्त >तत्त>ताता, 
ताती । तुष्ठ>>तुट्ठु < तूठना, तूठे । दर्ष>दप्प>दाप । 
दुर्लालन > दुल्लाडन > दुलार, दुलारी, दुलारो-दुलारी । 
दुलेभ>दुल्लह>दूलह्‌ । ज्ञाति>णाति>नात, नातौ । 
नि:निकट > निनिअड >> निन रा, निनरे, निनारे । 

पक्षालु>पक्खाडु >पखेरू । पदक>पअक, पक > 
पग । पत्री >पत्ती >पाती =पत्र । पाद>पाय>पाव, 
पाँउ । प्रावृष > पाउस > पावस । पाषाण > पाहाण > पाहन। 
पुटकिनी > पुडइनी >पुरइन । प्रोता>पोता>पोत = 
काँच की गुरिया का दाना। प्रतोली >पओली>पौरी, 
पौरि । वत्स > वच्छ > बच्छ । भवसृष्ट > अवसिट्टु > बसीठ । 
विद्युत > बिज्जु > बीजु । वचन > बयन > बैन । भक्ष > भक्ख 
> मख । मौक्तिक>> मोत्तिय>>मोती । मूल्य >> मुल्ल > 
मोल । राजिक़ा>>राइआ>>राई । यष्ठि >> लट्टि > लड़ी, 
लड़, लर । स्वस्तिक>सत्थिअ>सथिया । शुक>सूअ 
> सुआ या सुवा । हरित>हरिअ>हरा, हरी । हृदय >> 
हिअ> हिय । 

कुछ शब्दों के अर्द्धतत्सम और तद्भव, दोनों रूप 
प्रचलित रहते हैं; जेसे वत्स, अद्धं० बच्छ, तदू० बच्चा । 
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यदि ये दोनों रूप नवोदित काव्यभाषा के योग्य और 
उसकी प्रकृति के अनुरूप होते हैं, तो आवश्यकतानुसार 
दोनों को काव्य-रचनाओं में स्थान दिया जाता है। ब्रज- 
भाषा-काव्य में भी कुछ शब्दों के अद्धंतत्सम और तद्भव, 
दोनों रूप मिलते हैं; यथा-- सं अग्नि, अद्ध अगिन, 
अगिनि; तद्‌० आग। संकाय, अर्श कारज, तद्‌, 
काज । 

अद्ध तत्सम, तदूभव और मिश्रित संधि-प्रयोग - 
अद्धंतदृभव और सरल तत्सम शब्दों को अनेक अ्जभाषाकवियों 
ने प्रायः एक ही वर्ग में रखा है और अपने काव्य में इन्हे 
बिंना किसी भेद-भाव के, निसंकोच समान अधिकार दिया 
है । यही कारण है कि दिनेस, बदरिकासरम जैसे इने-गिने 
संघि-प्रयोग केवल अरद्धंतत्समों या तद्भवों के आधार पर 
बने मिलते हैं; अन्यथा उन्होने मिश्रित शब्द-रूपों की 
स्वतंत्रतपूर्वक संघियाँ की है: यथा कुसासन, चरनांबुज, 
चरनोदक, सुपनांतर आदि। अधिकांश कवि प्रायः तीन- 
चार अक्षरों से अधिक के शब्दों का प्रयोग करने के पक्ष 
में नहीं जान पड़ते । पाँच-छह्‌ अक्षरोंवाले बहुत ही थोड़े 
शब्द उनके काव्य में मिलते हैं और उतमें भी अधिकांश 
पारिभाषिक या व्यक्तिवाचक ही है; यद्यपि कवि की रुचि 
अवसर मिलते ही उनको भी संक्षिप्त करने की ओर रही 
है | इसी कारण एक तो संघि-प्रयोगों की संख्या ही उनके 
काव्य में कम है और दूसरे, इस प्रकार निमित जो शब्द 
मिलते भी हैं उनमें से अधिकांश सरल स्वर-संघि के ही 
उदाहरण हैं । 

अद्ध तत्सम, तदूभव और मिश्रित समास--संधि- 
प्रयोगों की अपेक्षा अरद्ध॑ंतत्सम और तदुभव सामासिक पदों 
की संख्या ब्रजभाषा-काव्य में अधिक है । जिन छंदों में कवियों 
ने इन शब्दों का प्रयोग अधिक किया है, वहाँ तो ऐसे 
समास मिलते ही हैं; साथ ही तत्सम शब्दावली-प्रधान 
भाषा के बीच में भी उन्होंने इन्हें निस्संकोच स्थान दिया 
है । इसका कारण यही है कि अनेक कवि .तद्‌भव और 
अद्धंतत्सम शब्दों से अधिक महत्व का पद तत्सम शब्दों 
को नहीं देना चाहते; जैसे-करम-फाँस, नख-प्रकास, 
बान-बरपा, बिषय-बिकार, ब्रजचंद, ब्रजवासी,- भुज-स्रम 


आदि । 


अद्धंतत्सम या तद्भव और संस्कृत के तत्सम शब्दौं 
के आधार पर बने हुए सामासिक पदों की संख्या भी 
ब्रजभाषा-काव्य में बहुत अधिक है; यथा--कटि-बसन, 
करुना-िघु, कुस-आसत, गोपी-जन-बल्लभ, छुपद, 
जगदीस-भजन, जदुकुल, जलबिहार, जादव-कुल-दीपक, 
जीवन-प्रान, तन-दसा, धन-जोबन-मद-माते, पसु-पालक, 
प्रेम-मगन, बाल-संघाती, रन-भूमि, रूप-रतन, संभु-सुत, 
सिव-रिपु. सुख-सेज्या, हरि-भख आदि। 

अद्ध तत्सम, तदभव और मिश्रित सहचर पद-- 
तत्सम सहचर-पदों से लगभग चोगुने अर्द्धतत्सम, तद्‌भ'" 
और मिश्रित पद ब्रजभाषा काव्य में प्रयुक्त हुए हैं जिनमें 
से प्रमुख इस प्रकार हैं - अहूनिसि, उच्च-अनुच्च, ऊंच-नीच, 
कूक़र-सुकर, खर-कूकर, खाटो-खारो, गाइ-बच्छ, गुन- 
अवगुन, घाट-बाट, जनम-मरन, जोगनजुगति, ताल-पखावज, 
तीरथ-ब्रत, दिन-राती, दुख-संताप, देस-बिदेस, धर-अंबर, 
नख-विख, नभ-रनि, नान्हे-तून्हे, निसि-बासर, नेम-ब्रत, 
पहर-घरी, पसु-पक्षी, पाखंड-च तुराई, पाप-पुन्य, फूल-फल, 
बन-उपत्रन, बाद-बिबाद, भंडार-भूमि, भले-बुरे, भाजी- 
साक, भाव-भगति, भूख-नींद, मंत्र-जंत्र, माया-मोह्‌, मान- 
परेखौ, रंक्-मिखारी, संपदा-आपदा, सर-अवसर, सीत- 
उष्न, सूर-सुभट, सेमर-ढाक, स्वर्ग-पताल, हृय-गय, 
हर्ष-सोक आदि । "+ 


पाली, प्राकृत और अपश्रश के शब्द-- 
तदभव शब्दों के जो उदाहरण ऊपर दिए गए हैं 


वे पाली, प्राकृत और अपश्रृंश भाषाओं से होते हुए ब्रज- 
भाषा तक पहुँचे हैं। उनके अतिरिक्त कुछ शब्द्र ब्रजभाषा 
में उसी रूप में मिलते हैं जिस रूप में वे पाली, प्राकृत 
अथवा अपभ्रंश में प्रयुक्त होते थे और इनके" मूल रूप में 
अपना लिए जाने का कारण था इनकी ध्वनि का ब्रजभाषा 
की प्रकृति के अनुरूप होता । ऐसे कुछ शब्द ये हैं-असवार 
<अइववार या अश्वपाल। उज्जल < उज्ज्वल । ऊसर < 
ऊषर । केहरि< केसरी । खार<क्षार । गय<गज-। 
गाहक < ग्राहक । घर< गृह । चिहुर<चिकुर । जस< 
यशस्‌ । ताव<ताप । फटिक<स्फ्टिक । बिज्जु<' 
विद्युत । सायर<_ सागर आदि । 
हिन्दी बोलियों के शब्द -- 

चौदहवीं-पन्द्रहवीं शताब्दी में ब्रजभाषा के साथ- 


( १९३७ ) 


साथ उसके निकटवर्ती प्रदेशों की जिन बोलियों का विकास 
हो रहा था उनमें चार प्रमुख थीं--अवधी, खड़ीबोली, 
कन्नौजी और बुन्देलखंडी । इनमें प्रथम दों तो >विक॒स्तित 
होकर स्वतंत्र भाषा का पद प्राप्त कर सकीं, अंतिम दोनों, 
एक प्रकार से, ब्रजभाषा में ह्री समा गयीं । इन बोलियों 
से ब्रजभाषा का शब्इ-संबंघी आदभमि-प्रदान बराबर चलता 
रहा और ब्रजभाषा-कवियों की रचनाओं में. इनके शब्द 
यत्र-तत्र मिल जाते हैं। 

अवधी के शब्द्‌ --ब्रजभाषा के साथ-साथ अवधी 
का भी विकास हुआ । सूफी कवियों के अतिरिक्त राम- 
भक्तिःशाखा कै सर्वश्रेष्ठ कवि गोस्वामी तुलसोदास ने 
उसके मस्तक पर अपना वरद हस्त रखकर उसे सदा के 
लिए अमर कर दिया । गोस्वामी जी के ध्रादुर्भाव के पूर्व 
तक अवधी और ब्रजभाषा की स्थिति बहुत-कुछ समान 
थी । पूर्ववर्ती भारतीय भाषाओं तया समकालीन विदेशी 
भाषाओं के प्रति दोनों की नीति में भी बहुत-कुछ समानता 
थी । गोस्वामी जीने जहाँ अवधी को अपनाकर उसे 
विकास की चरम सीमा तक पहुँचा दिया, वहीं ब्रजभाषा 
में काव्य-रचना करके इसकी लोकप्रियता वृद्धि और महत्ता- 
स्थापन में महत्वपूर्ण योग देकर, परोक्ष रूप से, अवधी का 
क्षेत्र भी सीमित-संकुचित कर दिया । संस्कृत, पाली, 
प्राकृत और अरपँत्रंश तथा अरबी, फारसी और तुर्की के 
जो तत्सम, अद्धंतत्सम और तद्भव शब्द उस समय तक 
प्रचलित हो गए थे, उन पर ब्रजभापा और अवधी का 
समान अधिकार था और दोनों के कवियों ने उनका 
निःसंकोच प्रयोग किया । उस समग्र शब्दकोश समुद्ध करने 
और व्यंजना-शक्ति बढ़ाने की इन भाषाओं में जैसे होड़- 
सी लग रही थी । इसीलिए अवधी ने ब्रजभाषा के और 
ब्रजभाषा ने अवधी के काव्योपयोगी प्रसंगों की भी सहर्ष 
अपना लिया | दोनों भाषाओं में पर्याप्त साहित्य-रचना 
हो जाने के पदचात्‌ शब्दों का आदान-प्रदान बढ़ता ही 
गया. । परंतु ब्रजभाषा के पक्ष में एक ऐसी बात थी जिससे 
अवधी से उसे आगे बढ़ने का अवसर प्राप्त हो गथा। 
ब्रजभाषी क्षेत्र में तो अवधी में रचना करनेवाले कवियों 
की संख्या नहीं के बराबर रही, लेकिन अवधी-क्षेत्र-वासी 
अनेक कवियों ने ब्रजमाषा को काव्य-रचना के लिए सादर 


ग्रहण किया जैसा गोस्वामी जी कर चुके थे। इनकी ब्रज- 
भाषा में अवधी के प्रयोगों का आ जाना स्वाभाविकः ही 
था । अतएव ब्रजभाषा-काव्य में अवधी के ऐसे प्रयोग ही 
मिलते हैं जो इतने सरल थे कि ब्रजभाषी क्षेत्र में सरलता 
से प्रचलित हो गये थे; साथ-साथ अवधी की प्रवृत्ति का 
प्रभाव भी अनेक शब्द-रूपों पर दिखाई देता है; जैसे--- 
अस--तो को अस त्राता जु अपुन करि कर कुठावं पक- 
रगो । धन्य जसोदा जिन जायो अस पुत । 
आहि--उमा, आहि यह सो मुंडमाल। तुनावर्त प्रभु 
आहि हमारो । , 
इह्‌-तासों मिरहुःतुमहि मो लायक इह्‌ हेरनि मुसकानि। 
इहो -इहाँ आइ सब नासी । इहाँ अपसगुन होत नित 
नए । ते दिन ब्रिसरि गए इहाँ आए । 
उद्दों--उहाँ जाइ कुसुपति बल जोग। दियौ छांड़ि तन 
कों संजोग । 
ऊँच--महाँ ॐच पदवी तिन पाई । 
कनियाँ--ता पाछे तू कनियाँ लै री। हरि किलकत 
' जयुदा को कनियाँ । लाल कौं कबहुँक कनियाँ लैहों। 
कीन --नृप ब्रत पुरन कीन । मुकुट कुंडल किरन रवि 
छवि परम बिगसित कीन । 
गोर--मतमोहन पिय दुल्हा राजत दुलहिन रावा. गोर । 
हवै ससि स्याम नवल घन टँ कीन्हे बिधि गोर । 
छोट---बैठत सत्र सभा हरि जू की, कौन बड़ो को छोट । 
जुआर मानौ हार्‌यौ हेम जुआर । 
जुवारी -ज्यों गथ हारे थकित जुबारी । 
तोर--पावक परों सिंधु मह बूड़ौं नहि मुख देखौं तोर । 
दुआर--देखत रूप मदन मोहन कौ नंद दुवार खरो । 
पियासे-रचि रुचि प्रेम पिथासे नैनन क्रम क्रम बर्लाह 
बढ़ावत । 
बड़--सज आयुध बड़-छोट । 
बियारी--कमल नैन हरि करो वियारी । 
उक्त प्रयोगों में कनियाँ-जैसे. शब्द अवधो भाषी 
क्षेत्र में ही अधिक प्रचलित हैं । इनके अतिरिक्त अस, ऊंच, 
गोर, छोट, तोर, बड़ आदि रूप अवधी की अकारांत प्रवृत्ति 
के आधार पर निर्मित हैं। इसी प्रकार पियारे, बियारी- 
जैसे शब्दों में “६? के पदचात्‌ “आ' का; एवं जुआर, 
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जुवारी, दुवार आदि में “उ' के पश्चात्‌ अ' का उच्चारण 
भी अवधी की प्रवृत्ति का द्योतक है। ऐसे प्रयोगों की 
विशेषता यह है कि रूप की दृष्टि से सुगम हाने के कारण 
ये काव्यभाषा के उपयुवत थे और इनसे मिलते-जुलते रूप 
ब्रजभाषा में प्रचलित भी थे। फलस्वरूप परवर्ती ब्रजभाषा- 
कवियों का ध्यान उनके भिन्न-भाषत्व की ओर जा ही 
नहीं सका और उन्होंने स्वतंत्रतापूर्वेक उन्हें अपनी भाषा में 
स्थान तो दिया ही, उन्हीं के अनुरूप अनेक शब्दों का 
निर्माण करके भाषा को अधिक उ्यापक भी बनाया । अवधो 
जैसी विकासोन्मुख भाषा से होड़ में आगे बढ़ने के लिए 
इस प्रकार के प्रयत्न की आवश्यक्रता भी थी । 

खड़ीवोली के शाब्द - खड़ीबोली का जन्म 
यद्यपि ब्रजभाषा और अवधी के साथ ही हुआ; परन्तु 
सम्भवतः विदेशियों के घनिष्ठ संपर्क में आनेवाले क्षेत्र के 
निवासियों की भाषा होने के कारण चौदहवीं.पंद्रहवीं 
शताब्दी तक ब्रजभाषा और अवधी की तरह उसका स्वतंत्र 
विकास न हो सका । खड़ीबोली इन शताब्दियों में सामान्य 
ब्यवहार की भाषा के रूप में ही रही और उसमें मौखिक 
रचना ही अधिक हुई; किसी प्रतिष्ठित कवि ने उसे 
स्वतंत्र काव्य-भाषा का रूप देते का यत्न नहीं किया । अत- 
एव ब्रजभाषा-काव्य, में खड़ीबोली की पद और वाक्यांशः 
रचना का भी कहीं-कहीं प्रभाव दिखाई देता है, यद्यपि 
अधिकांश ब्रजभाषी कवियों की भाषा में खड़ीबोली के 
बहुत कम प्रयोग होते हूँ । बात यह है कि ब्रजभाषा की 
क्रियाओं और विभक्तियों से युक्‍त वाक्य खड़ीबोली से भिन्न 
हो भो. जाते हैं। इसलिए ब्रजभाषी कवियों द्वारा प्रयुक्त 
कीजै -कीजिये, गाइये, पाइये, हुए आदि शब्द उनकी भाषा 
पर खड़ीबोली के प्रभाव-सूचक माने जा सकत हैं, जैसे---मैं- 
मेरी कबहुँ नहिं कीजे, कीज पंच सुहातौ । हरि गुन गाइये । 
पार नहि पाइये । पै तिन हरि दरसन नहि हुए । 

इनके अतिरिक्त ब्रजभाषा-काव्य में कुछ ऐसे 
वाक्य भी मिलते हैं जो ज्यों के त्यों अथवा बहुत ही कम 
हेर-फेर के साथ खड़ीबी ली-काव्य में प्रयुक्त हो सकते हैं । 
ऐसे वाक्यों में कुछ तो कियारहित हैं और कुछ में क्रिया 
भी वतंमान है । क्रियारहित वाक्यों के कुछ उदाहरण यहाँ 
संकलित हैं- बासुदेव की बड़ी बड़ाई । यह सीता, जो 


जनक की कन्या, रमा आपु रघुनंदन रानी । हमारी जन्म 
भूमि यह गाँउ । तुम दानव हम तपसी लोग । मेरे माई, 
स्याम मनोहर जीवनि । सूरदास प्रभु तिनकी यह गति, 
जिनके तुमसे सदा सहायक । सूरदास प्रभु अंतरजामी । 
ब्रह्मा कीट आदि के स्वामी । सुन्दरता-रस-गुन की सीवाँ, 
सूर राधिका स्याम। 

इन वाक्यों में प्रयुक्त आपु, स्याम, अंतरजामी, सीवाँ 
आदि के स्थान पर क्रमशः आप, स्याम, अंतर्यामी और 
सीमा कर दिया जाय तो ये खड़ीबोली कविता से ही उद्धत 
जान पड़ेंगे । इनमें क्रिया-शब्दों का न होता भी खटकत 
नहीं है; क्योंकि काव्य में ऐसे वाक्य बराबर प्रयुक्त होते 
रहते हैं । 

दूसरे वर्ग में वे वाक्य आते हैं जो क्रिया-युक्त हैं; 
जैसे - बिभीषन बोले । हरि हँसि बोले बैन, संग जो तुम 
नहि होते। अपने घर के तुम राजा हो । रास समय कालिदी 
के तट तब तुव वचन न माने । खड़ीबोली के आदर्श वाक्य 
बनाने के लिए इन उदाहरणों के दो-एक शब्द तो बदलने 
पड़ेंगे; परन्तु इनमें प्रयुक्त क्रिप्रा-हूप ज्यों के त्यों आज 
भी खड़ीबोली में प्रयुक्त होते हैं । इनमें से 'बोले”-जंसे 
रूप ब्रजभ!षा में भी बराबर आते हैं । 

कन्नौजी और बुन्देलखंडी के शब्द--ये बोलियां, 
न तो स्वतंत्र भाषा के रूप में विकसित हुई और न इनमें 
विशेष साहित्य ही रचा गया ; प्रत्युत इनके बोलने 
वालों ने ब्रजभाषा में ही साहित्य-रचना की जिसमें स्था- 
नीय प्रयोग आ जाना स्वाभाविक ही था । ब्रजभाषा 
कवियों की भाषा में भी इन वोलियों के कुछ प्रयोग 
मिलते हैं । उदाहरणार्थं भूतकालिक क्रिया रूप 'हुतो' 
और उसके विकृत रूप ब्रजभाषानकाव्य में प्रयुक्त हुए हैं; 
जैसे - बूझति जननि, कहाँ हुती प्यारी । अरजुन के हरि 
हुते सारथौ । असुर द्रव हुते बजञवंत भारी । यहाँ हुतौ 
इक सुक को अंग । इसी प्रकार 'इबी” यां “बी” से अंत 
होनेवाले क्रिया-प्रयोगों पर भी बुंदेलखंडी का प्रभाव मिलता 
है; जैसे-तब जानिबी किसोर जोर रुपि, रहौ जीति 
करि खेत सबै फर । प्रभु हित सूचित क॑ बेगि प्रगटवी 
तैसी । इतने में सब बात समझबो चतुर सिरोमनि 
नाहू। 
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नीचें के उदाहरण में 'कोंपर' पात्र भी विशेष रूप से 
बुंदेलखंड में प्रचलित है-- 

दधि-फल-दूब कनक-कोपर भरि, साजत सौंज बिचित्र 
बनाई । 
देशी भाषाओं के शब्द--- 

ब्रजभाषी क्षेत्र के चारों ओर जो भाषाएँ बोली जाती 
थीं उनमें अवधी, कन्नौजी और बुंदेलखंडी से ब्रजभ।षा का 
घनिष्ठ संबंध था और उनकी प्रवृत्ति में भी कुछ-कुछ 
समानता थी । अन्य निकटवर्ती भाषाओं में से 
पंजाबी और गुजराती के कुछ प्रयोग कवियों की भाषा 
में मिलते हैं; जैसे- लोग कुटुम्ब जगत के जे कहि- 
यत 'पेला' सबहि निदरिहौं । जौ जग और “बियौ? कोउ 
पाऊं । इतनिक दूर जाहु चलि कासी जहाँ बिकति है 
“प्यारी'। इनमें 'पेला' और “बियौ' गुजराती के प्रयोग हैं 
तथा “प्यारी' पंजाबी का शब्द है जो “महँगी' के अर्थ में 
प्रयुक्त हुआ है । 
विदेशी भाषाओं के शब्द-- 

अरबी, फारसी और तुर्की--इन तीन विदेशी भाषाओं 
का ब्रजभाषा के विकाप्त-काल में विशेष प्रचार था। 
इनको आश्रय देनेवाले विदेशी शासक थे । यों तो विदेशो 
साम्राज्य-विस्ताड के साथ-साथ इन भाषाओं का प्रचार 
भी चौदहवों शताब्दी के अंत तक उत्तरी भारत में विशेष, 
* और दक्षिण में सामान्य, रूप से हो गया था; परंतु वस्तुतः 
दिल्‍्ली-आगरा का निकटवर्ती वह प्रदेश इनका गढ़ था जो 
ब्रजभाषा का भी क्षेत्र कहा जा सकता है। अतएव अरबी, 
फारसी और तुकी के अनेक शब्द उत्तरी भारत में सामान्य 
बोलचाल की भाषा में प्रचलित हो गये थे । यही कारण है 
कि इन विदेशी भाषाओं का विधिवत्‌ अध्ययन न करने 
वाले; ब्रजभाषा और अवधी के तत्कालीन कवियों ने भी 
इनका स्वतंत्रतापूर्वक उपयोग किया और इस प्रकार 
अपनी-अपनी भाषाओं को व्यावहारिक रूप देने में वे 
समर्थ हो सके । 

भाषा का किसी देश की संस्कृति और जनता की 
विचार-धारा से घनिष्ठ संबंध होता है । तत्कालीन कवियों 
द्वारा इन विदेशी भाषाओं के शब्दों का अपनाया जाना 
भारतीय संस्कृति और जन-मनोवृत्ति की उदारता ही 


सूचित करता है। विदेशियों ने यहाँ की भाषा और 
उसके साहित्य के साथ कैसा भी व्यवहार किया हो, हमारे 
कवियों ने विदेशी शब्दों को कभी अछूत नहीं समझा और 
जिन अवधी और ब्रजभाषा के माध्यमों से भक्त-कवियों 
ने अपने-अपने आराध्यों की परम पावन लीलाओं का गान 
किया, उनमें अनेक विदेशी शब्दों को भी सादर स्थान 
दिया गया। यह आदर्श भारतीय सांस्कृतिक सहिष्णुता 
का एक ज्वलंत उदाहरण कहा जा सकता है। 

इन विदेशी भाषाओं--अरबी, फारसी और तुः 
के अनेक शब्द संस्कृत की तरह अपने मूल या तत्सम रूप में 
मध्यकालीन कवियों की भाषा में प्रयुक्त हुए हैं और अनेक 
अद्धंतत्सम रूप में । यह रूप-परिवर्तन भी किसी विद्वेष के 
कारण नहीं किया गया था; क्योंकि यही नीति उन्होंने देव 
वाणी संस्कृत के शब्दों के साथ बरती थी । वस्तुतः सभी 
भाषाओं की प्रकृतिगत कुछ विशेषताएँ होती हैं जिनकी . 
रक्षा करना उनके कवियों का कतंव्य हो जाता है । ब्रज- 
भाषा-कवियों ने भी विदेशी भाषाओं के शब्दों को अद्धंतत्सम 
रूप देकर उसकी प्रकृति की रक्षा का ही प्रथत्न किया । उनके 
काव्य में अरबी, फारसी और तुर्की के शब्द तत्सम और 
अद्धंतत्सम, दोनों ही रूपों में प्रयुक्त हुए हैं । 

अरबी के शब्द--अरब और भारत का संबंध बहुत 
पुराना है। उस देश में भारतीय विद्वानों के पहुँचने और 
कुछ संस्कृत ग्रंथों के अरबी में अनुवाद करने के उल्लेख 
आठवीं शताब्दी के मिलते हैं ।१ सन्‌ &३ हिजरी में 
मुहम्मद दिन कासिम ने भारत पर आक्रमण करके मुल - 
तान से कच्छ तक और उधर मालवे की सीमा तक अधि- 
कार कर लिया था।* इस प्रकार लगभग पारा सिन्धुप्रदेश 
उसके अधिकार में आ गया था । इस साम्राज्य के मुलतात 


१. बाबू रामचंद्र वर्मा द्वारा अनुवादित अरब ओर 
भारत के सबंध” नामक पुस्तक (प्‌ १०:२) में उद्धत 
क. किताबुल्‌ हिंद, बंरूनी, पृ. २०८ (लंदन) 
ओर ख. अखत्रारुल्‌ हुक्मा, किफूती, प्‌ 
(मिश्च) । 
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२. बाबू रामचन्द्र वर्मा, अरब ओर भारत का संबंध', 
पृ. १४॥ 


( १९४० 


और मनसुरा: (सिंध) के प्रदेशों पर अरबों का अधिकार 
सुलतान महमूद की चढ़ाई तक बना रहा।) इन तीन- 
चार सौ चैर्षो के संपक के फलस्वरूप अरबी के बहुतै से 
शब्दों से भारतीयों का परिचित हो जाना स्वाभाविक ही 
था। पश्चात्‌, भारत में मुसलमानी साञ्राज्य की स्थापना 
होने पर दिल्ली के दरबार में अरबी साहित्य का आदर 
बढ़ा, क्योंकि यही उनकी प्रमुख धामिक भाषा थी जिसके 
प्रति उनकी कट्टर भक्ति असंगत नहीं कही जा सकती । 
धीरे-धीरे इस विदेशी भाषा के पर्याप्त शब्द व्यवहार में 
प्रयुक्त होने लगे । इस संत्रंघ में एक उल्लेखनीय बात यह 
है कि अधिकांश अरबी शब्द फारसी से होते हुए हिदी में 
आये; * क्योंकि इस भाषा पर अरबो का विशेष प्रभाव 
था। जो हो, दो-तीन सौ वर्षो में इसके अधिकांश शब्द 
उत्तरी भारतीय नवभाषाओं में इस प्रकार घुल-मिल गये 
कि कवियों ने निसंकोच उनका प्रयोग आरंभ कर दिया । 


ब्रज़भाषा-काथ्य में अरबी के जो शब्द मिलते हैं उनको _ 


तत्सम और बद्धंतत्सम, दो वर्गो में रखा जा सकता है। 
अरबी के तत्सम शाब्द--दैनिक व्यवहार में जो 
छोटे-छोटे और सरल रीति से उच्चरित अरबी शब्द 
प्रचलित हो गये थे, उन्हें कवियों ने मूल या तत्सम रूप में 
ही अपना लिया,+यद्यपि इनकी संख्या अधिक नहीं थी । 
ब्रजभाषा-काव्य में इस प्रकार के जो शब्द मिलते हैं, 
उनमें से कुछ ये हैं-- 
अबीर--उड़त गुलाल अबीर जोर तहें बिदिद दीप उजि- 


यारी । 
अमल - आनंँदकंद चंदमूख निमिं दिग अवलोकत यह 


अमल पर्यौ । 
अमीन--नैन अमीन अधर्मिनि के बस जहेँ को तहाँ छयौ । 
असल--करि अवारणा प्रेम प्रीति कौ असल तहाँ खति- 
यावं । 
` कलई--देखो माधौ की मित्राई॥ आई उधरि कनक 
कलई सी दै निज गए दगाई । आई उधर प्रीति कलई 
सी जैसे खाटी आमी । 


१, बाबू रामचंद्र वर्मा, 'अरच और भारत का संबंध', 
प्‌, २४७। 
२. श्री ए. ए. मंकडांनेल, (इंडियाज पाध्ट', पृ. २०२ । 


) 


कसब--आन देव की भक्ति भाइ करि कोटिक कसब 
करगौ । 

खसम-सूरदास प्रभु झगरो सीख्यौ ज्यों घर खसम 
गुसँयाँ । 

जमा-साबिक जमा हुती जो जोरी मिनजालिक तल 
ल्यायौ । 


जवाब--सूर आप गुजरान मुसाहिब लै जवाब पहुँचावे । 
सूर स्थाम मैं तुम्हें न डरेहों जवाब कौ जवाब दैहौं । 

साल--तुम जानति मैं हूँ कछु जानत जो जो माल (= 
सामान, असबाब ) तुम्हारे अल्प चोर बहु माल 
( =धन-संपत्ति ) लुभाने संगी सबन धराए । 

सुजरा--गाइ चरावत ग्वाल ह्लं आयौ मुजरा देन । 

मुहकस--सूर पापको गढ़ दृढ़ कीन्हो मुहकम लाइ 
किवार । 

मुहुर्रिर-पुहरिर पाँच साथ करि दीने तिनकी बड़ी 
बिपरीति । 

मुसाहिब--सूर आप गुजरान मुसाहिब लै जवाब पहुँचाव.। 

मौज--मनसानाथ मनोरथ पूरन सुखनिधान जाकी मौज 
(= उमंग) घनी । 

सतर--हमसों सतर (=क्रुद्ध) होत सूरज प्रभु कमल 
देहु अब जाइ । नह 
अरबी के अद्ध तत्सम शब्द--विदेशी भाषा हो 


के कारण अरबी का उच्चारण स्वभावतः ब्रजभाषा से : 


बहुत भिन्न था । अरबी की वर्णमाला में कुछ वर्ण 
ऐसे हैं जिनका उच्चारण ब्रजभाषा-भाषियों को 
सुगम नहीं प्रतीत होता । अतएव अरबी के तत्सम शब्दों 
का विदेशीएन दूर करने के लिए. उनके अद्धंतत्सम रूप 
बनाने की आवस्यकता थी जिनका उच्चारण अपेक्षाकृत 
सुगम और ब्रजभाषा-शब्दों के अधिक निकट हो जिससे 
नयी पीढ़ी उन्हें अपनी भाषा का हो अंग सझसझे । ब्रज- 
भाषा-कवियों की भाषा में अरबी के तत्सम शब्दों की 
अपेक्षा ऐसे परिवर्तित रूपों की ही अधिकता है; यथा--- 
अकल < अक्ल---इंद्र ढीठ बलि खाइ हमारी देखी अकल 
गमाई । 
अबिर<अ्बीर--चोवा चंदन अबिर गलिनि छिरकावन 
रे। 


( १९४१ ) 


अरंस<अशै--बरहुरि अरस ( = महल ) तै आनि के 


तब अंत्रर लीज || अरस ताम है महल को जहाँ 
राजा बैठे । 

उज्ञीर<बजीर--पाप उजीर कह्यो सोइ मान्यो धर्म 
सुघन लुटयौ । रं 


कसरि < क़सर--अब कंछ हरि कौसरि नाहीं, कस लगा- 
वत बार । 

कसाई < क़्स्साब -श्रीधर बाम्हन करम कसाई । 

कागज < क़ाराज़--भीजि बिनसि जाई छन भीतर ज्यों 
कागज की चोलो री । 

कागद < क़ांराज़--तिनहूँ चाहि करी सुनि ओगुन कागद 
दीन्हें डारि। सजल देह कागद तै कोमल किह विधि 
राखे प्रान । 

कांगर < क़ागज़--रति के समाचार लिखि पठए सुभग 
कलेवर कागर । मारि न सके बिधन महि ग्रासँ, जम 
न चढ़ावे कागर । दीरघु नदी नाउ कागर की को देखो 
चढ़ि जात । ब्याध गौध गनिका जिहि कागर 
(= दस्तावेज) हौं तिहि चिठी न चढ़ायो । 

कुलफ < कुल काजर कुलफ मेलि मैं राखे पलक 
कपाट दये री । 

कुल्ल <कुल-नमुलजिम जोरें ध्यान कुल्ल को हरि सौं 
तहे लै राखै । 

खता<ख्ता-सूरदास चरननि की बलि बलि कौन 
खता तै कृपा बिसारी । 

खबरि < ख़बर--अपने कुल की खबरि {= पता, ध्यान) 
करौ धों सकुच नहीं जिय आवति। क्यों जू खबरि 
( =जानकारी ) कहौ यह कीऱही करत परस्पर 
ख्माल । ज्ञान बुझाइ खबरि (= संदेश) दै आवहु एक 
पंथ दे काज। किधौं सूर कोऊ ब्रज पठयो आजु 
खबरि ( =समाचार ) के पावत हैं । द्वारावति पैठत 
हरि सों सत्र लोगनि खबरि (=समाचार) जनाई । 

खरच<सख्रचे-सूरदास कछु खरच न लागत राम नाम 
मुख लेत । 

खचे<खर्च-हौं तो गयो हुतो गुपार्लाहि भेंटन और खर्च 
तंदुल गाँठी कौ । 


खबास-<खबास--मोदी लोभ खबास मोह के द्रःरपाल 
अइँकार । कहि खवास कौं सेन दै सरपाँव मँगायो । 

खाली < खाली-अरु जब उद्यम खाली ( =व्यथं, 
निष्फल ) परै । 

खयाल < रुयाल - औरे कहति और कहि आवति मन 
मोहन के परी ख्याल । ये सब मेरे ख्ग्राल (=पीछे) 
परी हैं अब हीं बातनि लै निरुवारति । 

गरज्ञरारज्ञ--प्रीति के बचन बाँचे बिरह अनल आंचे, 
अपनी गरज कौ तुम एक पाइ नाचे । 

गरीब < गारीब--स्त्राम गरीबनि हूँ के गाहक। 

गुलाप्< गुलाम --सब कोउ कहत गुलाम स्याम कौ 
सुनत सिरात हिये | सूर है नंद-नंद जू को लयो मोल 
गुलाम । 

जमानत < ज़मानत--धर्म जमानत मिल्यौ. न चाहै. तातें 
ठाकुर लूटौ । 

जमानति < ज्ञमानत -- 
जमानति लीन्हीं । 

जहाज < जहाज़--नख-सिख लां मेरी यह देही है पाप 
की जहाज । जैसे उड़ि जहाज को पंछी फिरि जह,ज 
पं आवं । 

ज्याब< जवाब-ज्वाव देति न हर्माह्‌ नागरि. रहो बदन 
निहारि । दीन्हो ज्वाब दई को चैहो देखो री यह 
कहा जॅजाल । 

डफ < द्‌फ--डफ झाँझ मृदंग बजाइ सब नंद-भवन गए । 
डिमडिमी पटह ढाल डफ बीणा मृदंग घॅगतार । 

तलफ< तलक मनु पर्य क तें परी धरनि धुकि तरंग तलफ 
तन भारी । दामिनि की दमकनि बू दनि की झमकनि 
सेज की तलफ कैसे जीजियनु माई है। 

दगा <द्गा-सोवत कहा चेत रे रावन, अत्र क्यों खात 
दुगा । सेरदास याही ते जड़ भए इन पलक इवि 
दगा दई। 

समप्तकत <मशन्रकत - काहै कौं हरि विरद बुलावंत किन 
मसकत ओ तारथौ । 

मसखरा < मसख़रा--लंगर ढीठ गुमानी दूँडक महा 
मसखरा रूखा । 

मिलिक< मिल्क--यह्‌ ब्रज-भूमि सकल सुरपति सौं 


सो मैं बाँटि दई पाँचनि कौ देह, 


( १९४९ ) 


मदन मिलिक करि पाई । 
मुस्तौफी << मुस्तौफ़ी--चित्रगुप्त सु होत मुस्तौफी सरन 

गहुँ मैं काकी । 
लायक <*लायक़--ऊधौ, हम लायक सिख दीजे । | 
सफरी < सफ़री--सफरी ( = अमरूद ) चिउरा अरुत 

खुबानी । 
साबिक< साबिक़--साबिक जमा हुती जो जोरी मिन- 

जालिक तल ल्यायौ । 
हाँस < हवस--बोले सुभट, हौंस जनि मन करौ बन- 

बिहारी । 

फारसी के शब्द--अरब के समान फारस से भी 

भारत का संबंध: बहुत पुराना है । दसवीं-ग्यारहवीं शताब्दी 
में इसलामी शासन की नींव भारत में पड़ने पर फारसी 
भाषा का अध्ययन-अध्यापन भी यहाँ आरंभ हो गया। 
शाही दरबारों में नौकरी पाने और शाहों के निकट संपर्क 
में आने के लोभ से अनेक हिन्दू भी इस भाषा में 
योग्यता प्राप्त करने को प्रवृत्त हुए और अधिकांश मुसलमान 
विद्वानों की तो इसमें अच्छी गति होती ही थी । इन सब 
बातों के फलस्वरूप फारसी के बहुत से शब्द तत्कालीन 
भारतीय भाषा में घुल-मिल गये और कालांतर में खड़ी 
बोली, ब्रजभाषा ओर अवधी के कवि अपनी रचनाओं में 
उनका निस्संकोच प्रयोग करने लगे । फारसी की भी मघु- 
रिमा बहुत बढ़ी-चढ़ी मानी जाती है । अतएव इसके शब्दों 
और प्रयोगों के प्रति मधुरिमा-प्रिय कवियों कां आकर्षित 
होना यों तो स्वाभाविक ही कहा जायगा; परन्तु वस्तुतः 
फारसी का प्रचलन उक्त राजकीय संपर्क से ही हुआ । 
सन्‌ १५८१ में अकबर के माल-मंत्री राजा टोडर- 
मल खत्री ने कर-विभाग का सारा कार-ब्रार फारसी में 
करने की आज्ञा प्रचारित करवा दी जो किसी सीमा तक 
इस बात.की ओर भी संकेत करती है कि फारसी की 
शिक्षा की व्यवस्था उस समय अच्छी थी । 
_ _ फारसी के तत्सम शब्द--अरबी की तरह ही 
ब्रजभाषा-क्वियों ने फारसी के भी सरल शब्दों का तत्सम 
रूप में ही प्रयोग किया है जो इस बात का प्रमाण है कि 
उनमें न भाषा-संबंधी कट्टरता थी और न जन-भाषा की 
वृत्ति का विरोध ही उन्हें अभीष्ट था । उनके काव्य में 


फारसी के जो तत्सम शब्द प्रयुक्त हुए हैं, उनमें से कुछ ये 

- पापर बरी अचार परम सुि। 

अवारजा - करि अत्रारजा प्रेम-प्रीति कौ असल तहाँ 
खतियावै । 

कमान-रुबुवि कमान चढ़ाइ कोप करि बुधि-तरकस 
रितयौ । मदन कमान ल्यायौ करषि कोप चढ़ाय । 

गुमान--भरी गुमान बिलोकति ठाढ़ी अपने रंग रंगीली । 
बूं दाबन की बीथिनि तकि तकि रहचौ गुमान समेत । 

चंग - महुवरि बाँसुरी चंग लाल रेंग हो ही होरी । डिम- 
डिमो पटह ढोल डफ बीना मुरदेग उपँग चंग तार । 

चुगली--ब्रजनारी बटपारिनि हैं सब चुगली आपुहि जाइ 
लगायौ । 

दर जीवत जाँचत कन कन निर्धन दूर दर रटत बिहाल। 

दरबार--जाति पाँति कोउ पूछत नाहीं श्रीपति कै द्र- 
बार । 


 दलाली-काम क्रोध मद लोभ मोह तू सकल दलाली 


देहि। 

दस्तक सूरदास की यहै बीनती दस्तक कीज माफ । 

दह--गोसुत गाइ फिरत हैं दृह (दस) दिसि बने चरित्र न 
थोरे । 

दास-लोचन चोर बाँधे स्याम । जात ही उन तुरत पकरे 
कुटिल अलकनि दाम । 

दामनगीर --इन पापिन तँ क्यों उबरौगे दामनगीर 
तुम्हारे । 

दीवान--दास धुव कां अटल पदवी राम के दीवान। 

दुर--दुर दमकत सुभग स्रवतनि जलज जुग डहडहत । 


- मेहमान + ई--अपनौं पति तजि और बतावत, मेहमानी 


कछु खाते । 
राह--हमहि छाँडि कुबिजहि मन दीन्हौं मेटि बेद की 
राहु । 
सरदा।र--जुम तौ बड़े, बड़े कुल जन्मे, अरु सबके सरदार । 
फारसी के अट्ठ तत्सम शाब्द्‌-फारसी की लिपि 
अरबी की देन है । अतएव नुक्तेवाले अक्षरों को परि- 
बरतित करने की ब्रजभाषी कवियों की प्रवृत्ति फारसी शब्दों 
के साथ भी दिखायी देती है । इसके अतिरिक्त कुछ शब्दों 
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के उच्चारणों को भी कवियों द्वारा सुगम किया गया है । 

ब्रजभाषा-काव्य में इन दोनों परिवतेनों के साथ फारसी 

के जो शब्द मिलते हैं, उनमें से कुछ के उदाहरण यहाँ 

संकलित हैं-- 

अँदेस, अन्देस <अन्देशा-रसिय ऑअँदेस जानि सूरज 
प्रभु लियो करज की .कोर। छिन छिन प्रान रहत 
नहि हरि बिनु नित्ति दिन अधिक अँदेख । सूर निर्गुन 
ब्रह्म घरिकं तजहु सकल अँदे स' 

अजाद्‌ <अआजाद्‌-जम के फंद काटि मुकराये अभय 
अजाद्‌ किये । 

अवाज < आवाज़--प्ताँचे बिरद सूर के तारत लोकनि- 
लोक अवाज । कहियत पतित बहुत .तुम तारे 
त्रवननि सुनी अवाज । त्राहि त्राहि द्रोपदी पुकारी गई 
बैकुंठ अवाज खरी । 

असवार < सवार--नुपति रिषिनि पर ह्ण असवार । 
करि अंत रधान हरि मोहिनी रूप कौं गरुड़ असवार 
ह्वृ तहाँ आए। र 

आखिर <अआखिर-सूर स्याम तोहि बहुरि मिलैहौं 
आखिर तौ प्रगदावेगी । 

कुलह्दि<कुलाह-कुलहि लसत सिर स्थाम सुभग अति 
बहु बिघि सुरंग बनाई । 

खराद्‌<खर्राद्‌ -सीतल चंदन कटाउ, घरि खराद्‌ रंग 
लाउ, बिबिध चौकरी बनाउ, धाउ रै बनैया । 

खाक< ख्लाक--तीननि में तन कृमि, के बिष्ठा क॑ हू खाक 
उड़ेहै । मृगमद मिले कपूर कुमकुमा केसनि मलै या 
खाक | 

खानाजाद < ख़ानाजाद--ए सब कहौ कौन है मेरे 
खानाजाद बिचारे । 

खुबानी < ख़बानी--सफरी चिउरा अरुन खुबानी । 

गरद<<गदे--सो भैया दुर्जोधन राजा, पल में गरद 
समोयौ । 

गरीबनिवाज, गरीवनेबाज<गरीव-+नवाज-नई न 
करन कहत प्रभु तुम हौ सदा गरीबनिवाज । जैसे-- 

गिरहबाज<गिरह+बाज-देखि नृप तमकि हरि 
चमकि तहाँई गये दमकि लीन्हो गिरहवाज जैसे । 

_ गु'जाइस<णु जाइश--काया नगर बड़ी गुंजाइस नाहिन 

कछु बढ़यो । 


गुनहगार < गुनाहगार--सिंधु ते काढ़ि संभु-कर सौंप्यो 
गुनहगार की नाई । 

गुलाब< गुल + अआव--चंपक जाइ गुलाब बकुल फूले 
तरु प्रति बूझत कहुँ देखे नॅदनंदन । 

गूँग<ग'ग-बहिरो सुने गूँ ग पुनि बोले, रंक चलै सिर 
छत्र धराई। 

गोसमायल << गोशमायल--पाग ऊपर गो यसायल रंग 
सुरंग रची बनाई । 

चुगुल < चुगाल--चुगुल ज्वारि निदं अपराधी झूठी 
खाटो-खूटा । 

जहर< जह--अधर सुधा मुरली के पोषे जोग जहर कत 
प्यावे रे। 


जानु<जानू--जानु सुजानु करभ-कर आकृति कटि-प्रदेस 
किकिन राजै । 


जेर<<जेर्‌-मनहुँ मदन जग जीति,जेर करि राख्यो धनुष 
उतारि। 


जोर<ज़ोर -रोर कं जोर तै सोर घरनी कियौ चल्यौ 
द्विज द्वारका द्वार ठाढ़ौ । केस गहत कलेस पाऊं करि 
दुसासन जोर। कान्ह हलधर बीर दोऊ भुजा बल 
अति जोर । बिना जोर अपनी जाँघन के कंसे सुख 
कियो चाहत । 

उ्बानी < जवानी -- बालपनौ गए ज्वानी आर्व । 

झेर<< देर--काहे कौ तुम झेर लगावति । दधि बेचहु घर 
सूधे आवहु काहे झेर लगावति । बिरह बिषय चहुँवा 
भरमति है स्याम कहा कियौ भेर ( = झगड़ा-- 
बखेड़ा ) । 

तरबूजा<तबु ज--सफरी सेव छुहारे पिस्ता जे तरबूजा 
नाम । 

ताज< ताज़--बिकल मान खोयौ कौरवपति, पारेउ 
सिर कौ ताज । 

ताजी << ताज़ी--घूंघट पट कोट टूटे, छूटे दुग ताजी । 

द्गाबाज<<दगायाज- दगाबाज कुतवाल कामरिपु सर- 
बस लूटि लयौ । 

दर्जी-सूरदास प्रभु तुम्हरे मिलन बिनु तनु भ 
अ द्रजी R 3 पक 
दरद्‌ <दृदे--नैकहुँ न दरद करति हिलकिनि हरि रौरव । 
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दंरबाना < दरबान--पौरि-पाट टूटि परे भागे रबाना। 

दाइ< दाय:--लाख टका अरु झूमका सारी दाइको 
नेग़ । : 

दाग<दारा-दसन-दाग नख-रेख बनी है । 

परगन < परगना-त्रज-परगनु-सिकदार महर, तू ताकी 
करत नन्हाई । न ` 

बेसरम < बेशम-बाहे पकरि तू ल्याई काकों अति 
वेसस्म गॅवारि । 

सरम-<शर्म -बाहँ गहत कछु सरम न आवति, सुख 
पावत मन माहीं । 

सोर< शोर--तिहूँ भुवत भयौ सोर पसारयौ । 

हुसियार<होशियार--सब दल हूँ हुसियार चलौ मठ 
घेरहि जाई । 
तुर्की के शब्द--तुकां ते पहले-पहल ग्यारहवीं 

शताब्दी में पंजाब पर अधिकार किया था; इसके 

पश्चात्‌ तेरहवीं-चौदहवीं शताब्दी में वे उत्तरी भारत के 


कुछ प्रदेशों के शासक बने। परन्तु अरबी-फारसी की - 


तुलना में उनकी भाषा का यहाँ बहुत कम प्रचार हुआ । 
इसके दो कारण थे--पहला तो यह कि अरबों और फार- 
सियों के समान तुको से भारतवासियों का घनिष्ठ संबंध 
कभी नहीं रहा और दूबरे, तुर्की भाषा अरबी और फारसी 
के समकक्ष नहीं की एवं तुर्कों की बोलचाल की भाषा पर 
भी फारसी का प्रभाव पड़ा था। अतएव ब्रजभाषा-काव्य 
में भी अरबी-फारसी की अपेक्षा तुर्की के शब्दों की संख्या 
बहुत कम है; यत्र-तत्र दो-एक प्रयोग ही उनके दिखायी 
देते हैं; यथा—- 
कुमेत < कुमेत--लीले सुरंग कुमैत स्याम तेहि पर दै 
सब मत रंग। 

सामूहिक रूप से इन तीनों विदेशी भाषाओं के ब्रज- 
भाषा-काव्य में प्रयुक्त शब्दों को देखने से ज्ञात होता है 
कि इनमें संज्ञा शब्दों की अधिकता है। इसका विशेष 
कारण था ॥ जीवन के जितने कार्य-व्यापार हो सङते हैं, 
उन सबके द्योतक, एक नहीं, अनेक शब्द, अर्थ 
की सूक्ष्मता और अंतर की दृष्टि से, भारतीय भाषाओं में 
प्रचलित थे जिनके विकसित रूप ब्रजभाषा को सहज ही 
प्राप्त हो गये थे। परन्तु विदेशियों के आगमन के साथ 


अनेक ऐसे वस्त्रों, भोअय पदार्थो, पहनावों, पदाधिकारियों, 
युद्ध के अस्त्र-शस्त्रों, मनोरंजन के साधनों और खेलों से 
हिंदुओं का परिचय हुआ जो उनके लिए एक प्रकार से नये 
थे, कम से कम उनके नाम-रूर तो नये थे ही; यद्यपि 
उनसे मिलते-जुलते रूपों का चलन भारत के कुछ भागों 
में पहले से भी होना सम्भव हो सकता है । इन नयी-नयी 
वस्तुओं के लिए प्रयुक्त विदेशी शब्द ही इनके अर्थ का 
ठीक-ठीक द्योतन कर सकते थे | इसलिए इनका चलन 
सारे देश में सरलता सेहो गया। ब्रजभाषा-काव्य में 
विदेशो भाषाओं के शब्दों के प्रयोग दिखाने के लिए जो 
उदाहरण ऊपर दिये गये हैं, उनमें भी ऐसे ही संज्ञा शब्दों 
की अधिकता है । 
दूसरी बात यह कि ये विदेशी भाषाएँ शासकों द्व।रा 
आदृत थीं । इनको वे अपने साथ ही लाये थे और इनके 
पारंगत विद्वानों को उनसे सम्मान भी मिलता था। 
अतएव सारे भारतीय समाज का जो अंग शाही दरबारों . 
से सम्बन्धित रहा, केवल उसने ही नहीं, अन्य शिक्षित- 
अशिक्षित हिंदुओं ने भी इन विदेशी भाषाओं के तत्सम 
और अर्द्धतत्सम रूपों को योग्यता और सम्बन्ध के अनुसार 
अपनाने में गौरव समझा । आज से आठ-दस वर्ष पूवं 
भारतीयों की अंग्रेजी के प्रति जसी सम्मान भावना थी 
और कहीं-कहीं तो आज भी है-कुछ-कुछ वैसी ही 
बात इन विदेशी भाषाओं के प्रति उस समय भी चरितार्थ 
हो रही थी; वद्यपि इतने विकसित रूप में नहीं, क्यों 
अग्रेजी को संख्रार की भाषाओं में जो महत्वपूर्ण स्थान 
आज प्राप्त है, वह उक्त विदेशी भाषाओं को कभी नहीं 
प्राप्त रहा । 
इसके अतिरिक्त हिंदुओं के सामने जीविका का 
भी प्रश्‍न था । विदेशी विजेताओं ने शासन और विधान 
के अधिकांश प्रचलित संस्कृत शब्दों के स्थान पर अपनी 
_भाषाओं के प्रयोग अपनाये और भ्रचलित किये थे१ !_ 
I. in the case of all words having any 
special reference to government 
and law, the conquerer Muham- 
madans _ have succeeded in 
imposing their own words upon 
the colloquial Hindi to the exclus- 
ion of the Sanskrit,—Rev. S. प्र, 
Kellogg, ‘A grammar of the Hindi 
Lavguage’, p. 40, 
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शाही कार्यालयों की भाषा, प्रधान रूप से, प्रायः विदेशी 
रही । इन कार्यालयों में प्रवेश या नियुवित उसका ज्ञान 
प्राप्त क़रने पर ही संभव थी । जिस परिवार का एक 
व्यक्ति भी विदेशी भाषा की शिक्षा पाकर इन कार्यालयों 
में पहुँच गया, उसने घरेलू और साम।जिक सम्पक में 
आनेवाले आत्मीयों और मित्रों में भी विदेशी भाषा का 
क्रमशः प्रचार कर दिया । ब्रजभाषा में इन शब्दों के घुल- 
मिल जाने का यह भी एक प्रमुख कारण है और उसके 
कवियों की भाषा में बहुत से विदेशी शब्द इसी माध्यम 
से होकर पहुंचे हैं । | 

ग्रजभाषा-कवियों ने यद्यपि विदेशी शब्दों का 
प्रयोग अवश्य किया, परन्तु अघिकांशतः उनको अद्धेतत्सम 
रूप देकर, उनका विदेशीपन दूर करके, उनको अपनी 
भाषा के समाज में सम्मिलित करने की उदारता ही 
उन्होंने दिखायी । पंद्रहवीं-सोलहुवीं शताब्दी के कुछ कवियों 
की भाषा में अरबी, फारसी और तुर्को शब्दों का यही रूप 
देखकर कहा जा सकता है कि वे : ऐसे प्रयोगों को असंगत 
नहीं समझते थे और आज तो अनेक विदेशी तत्सम शब्द 
परिवर्तित होते-होते इतने घनिष्ठ रूप में हमसे परिचित 
हो गये हैं कि सामान्य पाठक इनका विदेशीपन कम ही 
लक्ष्य कर पाता, है । वस्तुतः उसके लिए, संस्कृत के 
अधिकांश तद्भव शब्दों की तरह ये विदेशी रूप भी 
हमारी भाषा का महत्वपूर्ण अंग बन गये हैं । 


देशज और अनुकरणात्मक शब्द--  « है 
ब्रजभाषा में कुछ शब्द ऐसे भी मिलते हैं जिनकी 


उत्पत्ति का पता निश्चित रूप से नहीं लगता । ये शब्द 
अथवा पद से अनार्यं और विजातीय भाषाओं के ऐसे 


मिश्रित रूप हैं जिनके परिवर्तित और प्रचलित छपों के 
आधार पर उनकी व्युत्पत्ति के विषय में ठीक-ठीक नहीं 
कहा जा सकता / इस प्रकार के प्रयोगों के संबंध में 


कम से कम इतना निश्चित है कि जिन देशी-विदेशी 
भाषाओं की विवेचना ऊपर की गयी है, उनसे इनकी 
सीधी उत्पत्ति नहीं हुई हैं । ऐसे शब्दों को भाषा-वैज्ञानिकों 
ने 'देशज” कहा है । इसी “संज्ञा' के अंतर्गत वे शब्द भी 
आ जाते हैं, जो ध्वनि-विशेष के अनुकरण पर निर्मित माने 
जाते हैं और सुविधा के लिए जिनको 'अनुकरणात्मक' या 
“ध्वन्वात्मक' कहा जाता है । 


देशज शब्द--ब्रजभाषा के समस्त काव्य में देश 
शब्द बिखरे मिलते हैं । अद्धंतत्सम और तदभव के ही सम- 
कक्ष मानकर उसके कवियों ने निस्संक्रोच इनका प्रयोग किया 
है, यद्यपि इनकी संख्या अपेक्षाकृत बहुत कम है; यथा -- 
करवर, करवर--करबर बड़ी टरी मेरे की घर घर आनंद 
करत बधाई । ढोटा एक भयौ कैसेहुँ करि कोन कौन 
करबर बिधि भाती । कौन कौन करबर हैं टारे | मैं 
नहि काहू को कछु घाल्यौ पुन्यति करबर नाक्यो | 
खुटिला--नकबेसरि खुटिला तरिवन को गरह मेल कुच 
जुग उतंग को । ससि मुख तिलक दियो मृगमद को 
खुटिला खुभी जराय जरी । 
घरेया-आई छाक अवार भई है नैसुक घेया पिएउ सबेरे । 
दुहि ल्याऊं मैं तुरत हीं, तू करि दै री घेया । 
घेर, घरु--सूरदास प्रभु बड़े गारड़ी ब्रज घर-घर यह 
घेरू चलाई । 
भरुलि, झुली - प्रफुलित ह्लं आनि, दीनी है जसोदा ' 
रानि झीनीये भरुलि तामैं कंचन-तगा । 
भाम-सुंदर भुजा पीठि करि सुंदर सुंदर कनक मेखला 
भाम । 
ठादर--देव आपनो नहीं संभारत करत इंदु सों ठादर । 
ढवरी-हरि दरसन की ढवरी लागी । 
ढाढू--ढाढ़िनि मेरी नाचे गावे हौं हूँ ढाढ़ बजाऊं । 
| ढाढ़िन, ढाढ़िनि--हँसि ढाढिनि ढाढ़ी सौं बोली, अब 
लू बरनि बधाई । 
ढाढ़ी--हाँ तो तेरे घर कौ ढाढ़ी सूरदास मोहि नाऊँ। 
ढाढ़ी और ढाढ़िनि गावै । 
उवत उदाहरणों में देशज शब्दों का प्रयोग तत्समता- 
प्रधान शब्दावली के साथ नहीं, सरल और प्रचलित सामान्य 
भाषा में किया है जिससे वे जरा भी खटकते नहीं । दूसरे, 
स्वयं ये शब्द इतने छोटे-छोटे और सरल ध्वनि वाले हैं 
कि इनमें से कुछ का प्रयोग अनेक कवियों ने अपनी 
रचनाओं में किया है । 
अनुकरणात्मक शाब्द- ब्रजभाषा-काव्य ` में 
घ्वनि के आधार पर बने अनुकरणात्मक शब्दों की संख्या 
देशज शब्दों से अधिक है। इसका कारण संभवतः यह है 
कि इस प्रकार के शब्द सरलता से बनते और प्रचलित हो 
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जाते हैं। इस प्रकार के जिन शब्दों के प्रयोग ब्रजभाषा- 

कवियों ने अपनी रचनाओं में किये हैं, उनमें से कुछ 

इस प्रकार हैं-- 

अरबराना---अरबराइ कर पानि गहावत डगमगाइ धरनी 

_ घरै पैया । च 

अरराना--अररात दोउ 'वृच्छ गिरेधर। 

करारना--बानी मधुर जानि पिक बोलत कदम करारत 
काग । 

को कॉ--जैसे काग काग के मुएँ को काँ करि उड़ि 
जाहीं । 

किलकना-निरखि जननी-बदन किलकत त्रिदसपति 
दै तारि । 

किलकारना--गावत, हाँक देत, किलकारत, दुरि देखत 
नेंदरानी । 

किलकिलाना-गहगहात किलकिलात अंधकार आयौ । 

कीक, कीके--भरि गंडूक, छिरक दै नैननि, गिरधर भाजि 
चले दै कीके । 

कुहुकुहानि- कुहुकुहानि सुनि रितु बसंत की अंत मिले 
कुल अपने जाइ । 

खरभर--कटक अगनित जुरयौ, लंक खरभर पर्‍्यौ । 

राटकना--लटकि निरखन लग्यौ मटक सब भूलि गयौ 
हटक ह्वै कै गयौ गटकि सिल सों रह्यौ मंचु जागी । 

गरराना--घहरात तरतरात गररात हहरात तररात 
झहरात माथ नाए । 

गलबल--गलबल सब नगर पर्‌यौ प्रगट जदुबंसी । 

गिरिगरी--फूले बजावत गिरगिरी गार मदनभेरि घहराई 
अपार संतन हित ही फूलडोल । 

घमकना आनंद सों दघि मथति जसोदा घमकि मथनियाँ 
घूम । 

घमर--त्यौं त्यौं मोहन नाचे ज्यों ज्यों रई घमर कौ 
होई (री )। 

घहरना, घहराना--गगन घह्राइ घिरी घटा कारी । 

घुमरना-सूर धन्य जदुबस उजागर धन्य धन्य धुनि 
घुमरि रहचो । 

चुचकारना-मोहू कों चुचकारि गयौ लै जहाँ सघन बन 
झाक । 


जगमगाना--अरुन-चरन नख-ज्योति जगमगाति, रुन- 
झुन करति पाइँ पैजनियाँ । 

भकमोरना--सूरदास तिहि कौ ब्रजबनिता झकभोरति 
उर अंक भरे । 

भकोर, झकोरो (फोंका)--मोहनी मोहन लगावत लटकि 
मुकुट भकोर । जगमग रह्यो जराइ कौ टीकौ छबि 
को उठत झकोरो हो । 

भमकना--सोवत भाभाकि उठे काहै तँ दीपक कियौ 
प्रकास । 

भझमकारनानख मानौ चंदबान साजि के भभकारत 
उर आग्यौ 

भमक--दामिनि की दमकनि बूँदनि की भमकनि सेज 
की तलफ कैसे ज॑ जियतु माई है । 

भकना - रमकत झमकत जनक-सुता सँग हाव-भाव चित 
चोरे । सूर स्याम आए ढिग आउुन घट भरि चलि 
भझमकाइ । 

झरमराना- मरमराति झहराति लपट अति देखियत 
नहीं उबार । 

मरहरना अजहूँ चेति मूढ़ चहूँ दिसि तैँ उपजी काल 
अगिनि मरहरि। 

झरहराना-भारहरांत बन पात गिरत तरू धरत्ती 
तरकि तराकि सुनाइ । 

महराना--बेसरि नाउ लेत सरमानी तब राधा झहूरानी। - 

मिमकारना--उठ्यौ मिमकारि कर ढाल कर खडगहि 
लिए रंग रनभूमि के महल बँठ्यौ । 

झु माना (झु झलाना)--नित प्रति रीति देखि कमोरी 
मोहि अति लगत झुँ मायौ । 

सुनकना--रु्रक मुनक कर कंकन बाजे, बाँह डुलावत 
ढीली । 

भौर ( भाव )--बात एक मैं कही कि नाहीं आपु लगा- 
बति भौर । 

ठुमकना- ठुसुकि ठुमुकि पग धरनी रेंगत जननी देखि 
दिखावँ । 

डंबडबाना-जब-जब धुरति करत तब-तब डबडवाइ 
दोउ लोचन उमंगि भरत । 

थरथर--मंडपपुर देखे उर थरथर करै। 


( १९४७. ) 


थरथराना--सँटिया लिये हाथ नेंदरानी थरथरात रिस 
गात । 

धकधकाना--धकधकात उर नयन स्रवत जल सुत अँग 
परसन लागे । 

घमकना--धमकि मारौ घा गमकि हृदय रह्यौ झमकि 
गहि केस लै चले ऐसे । i 

धरधर ( धड़धड़ )--बाजत शब्द नीर कौ धरधर । 

फटकना--फटकत स्वन स्वान द्वारे पर, गररी करत 
लराई। 

फटकारना - मोको जुरि मारन जब आई, तब दीन्हीं 
गेंडुरी फटकारी । जभुनादह गिडुरी फटकारी, फोरी 
सब मटुकी अरु गगरी । 

रुनझुन--कबहूँ रुनझुन चलत घुटरुनि, धूरि धूसरित 
गाते । 

रुनुकमुनुक--रुनुकझुनुक नुपुर पग बाजत, धुनि अतिहीं 
मनहुरनी । 

मिश्रित प्रयोग 
देशी-विदेशी भाषाओं के शब्दों को अपनाकर ब्रज- 

भाषा-कवियों ने उन्हें एक द्वी वर्ग या श्रेणी का बना 

दिया । इसके फलस्वरूप दो भिन्न भाषाओं के झाब्दों 

के मिश्रण से तया शब्द बनाने में उन्होंने कभी 

संकोच नहीं किया | इस कथन की पुष्टि निम्नलिखित 

उदाहरणों से होती है--- 

सं० अन्‌ + अ. लायक = अनलायक-अनलायक हम हैं कि 
तुम हौ, कहौ न बात उधारि। 

फ़ा ना+अ० , हक़ = नाहक = अनाहक---चौरासी लख 
जीव जोनि मैं भटकत फिरत अनाहक । 

अ. फौज+सं. पति = फौजपति--निधरक भयौ चल्यो ब्रज 
आवत, अग्न फौजपति मैन । 

'फ़ा.बे+हिं पीर==पीड़ा सूरदास प्रभु दुखित जानि कै, 
छाँडि गये बेपीर । 

फ़ा, बे+अ. हाल = बेहाल -कहाँ निकसि जैंऐ को राखें 
नंद कहत बेहाल । 

हि. लोन+अ. हरामी--मन भयो ढीठ, इनहुँ कां कीन्हो, 
ऐसे लोनहरामी । 


सारांश- 


सारांश यह है कि संस्कृत, पाली, प्राकृत, अपञ्रं् 
आदि प्राचीन भारतीय भाषाओं के अनेक शब्द तो ब्रज- 
भाषा में हैं ही, अरबी फारसी-जैसी विदेशी भाषाओं से 
उद्भूत अनेक शब्द भी उसको संपत्ति हैं । इन सबसे 
उसका भंडार भरा-पुरा है और इन्हीं पर इस भाषा के 
कवियों को अभिमान रहा है । अपने क्षेत्र की निकटवर्ती 
बोलियों और विभाषाओं के साधारण प्रचलित शब्दों को 
स्वीकार करने में भी ब्रजभाषा-कवि पीछे नहीं रह ! 
वस्तुतः धर्म के विषय में वैष्णव भक्त-कवि जिस प्रकार 
उदार और सहिष्णु थे, भाषा के संम्बन्ध में भी वे सर्वदा 
उसी प्रकार असंकीर्ण बने रहे । ब्रजभाषा पहले तो अपनी 
प्रकृति से दूसरी भाषाओं के शब्दों को सहज-सुंदर रूप 
देने में समर्थं थी और दूसरे, जन-मनोवृत्ति तथा परिस्थिति 
के साथ चलने की दूरदशिता भी वह दिखाती रही जिसके 
फलस्वरूप उसकी प्रगति की गति सईँव संतोषजनक रही । 
इससे दो प्रमुख लाभ हुए--पहला तो यह कि कविगण 
ब्रजभाषा के उस प्रकृतिदत्त माधुर्यं की रक्षा कर सके जो 
शताब्दियों तक काव्य-प्रेमियों और सहृदयों को आकर्षित 
करता रहा और दूसरे, सुदूरवर्ती प्रदेशों में काव्य-रचना के 
लिए निरंतर प्रयुक्त होने पर भी उसका ब्रजभाषापन सुरं- 
क्षित रहा और वह अपना स्वतंत्र व्यक्तित्व बनाये रखने 
में समर्थ हो सकी ॥ 


संज्ञाशब्द ओर त्रजभाषा-कवियों के 
प्रयोग 


ब्रजभाषा में स्वरांत शब्दों की अधिकता है । उसके 
संज्ञा शब्द भी स्वरांत हैं । डा० घोरेंद्र वर्मा ने ब्रजभाषा में 
आठस्वरों-अआइई उऊ ओ और औ-से अंत 
होनेवाले संज्ञा शब्द माने हैं); 'ए' ओर 'ऐ' से अंत होने 
वाले शब्दों को उन्होने छोड़ दिया है। इसका कारण 
संभवतः यह्‌ है कि प्राय: बहुवचन बनाने अथवा शब्द को 
विभक्ति-संयोग के उपयुक्त रूप देने के लिए इनकी आव- 


१. “ब्रजभाषा-व्याकरण , पृ० ५५ । 
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इयकता ब्रजभाषा में पड़ती है। परंतु ब्रजभाषा-कवियों ने 
कुछ ऐसे एकारांत और ऐकारांत संज्ञा शब्दों का प्रयोग 
किया है जो एकवचन हैं और जिनके साथ विभक्ति भी 
संयुक्त नहीं है । इस प्रकार साधारणतः दस स्वरों से अंत 
होनेवाले संज्ञा शब्द ब्रजभाषा में ,होते हैं । निम्नलिखित 
उदाहुरणों से इस कथन की पुष्टि होती है-- 


अ--अकारांत संज्ञा शब्द*--ब्रजभाषा-कवियों ने 
दो प्रकार के अकारांत शब्दों का प्रयोग किया है। प्रथम 
वर्ग में वे शब्द आते हैं जो मूल रूप में वस्तुतः अकारांत 
हैं और प्रायः गद्य में भी वैसे ही लिखे जाते हैं; जैसे- 
गुर= रहस्य, छीलर, जतन, जोबन, दरसन, घी रज, पटंबर, 
सुमिरन, हुलास आदि। दूसरे प्रकार के दाब्द दीघं 
स्वरांत--प्रायः आकारांत, ईकारांत या ओकारांत-होते 
हैं जिन्हें तुकांत अथवा चरण की मात्रापूति के लिए कवियों 
ने अकारांत कर लिया है; जैसे-अभिलाष, उपासन, गंग 
घूर (=घूरा), जसोद, धोख (= धोखा), नात (= नाता); 
नार = (नाला या नारो), प्रदच्छिन आदि । भान (= भानु) 
जैसे-एक-दो उकारांत शब्दों का भी अकारांत प्रयोग 
कवियों ने किया है । 
आ--आकारांत संज्ञा शब्द -अकारांत शब्दों 
की तरह ब्रजभाषा-कवियों द्वारा प्रयुक्त आकारांत संज्ञा 
शब्दों को भी दो वर्गो में विभाजित किया जा सकता है । 
प्रथम वर्ग में वे शब्द आते हैं जिनका ब्रजभाषा में प्रचलित 
शुद्ध रूप आकारांत है और जो गद्य में भी प्राथ: उसी रूप 
में प्रयुक्त होते हैं; जसे--आसा, चबेना, छौना, टोना, ढुटोना, 
फरिया, बाना, त्रिदा, विथा, बेरा (=बेला), मरजादा, 
सिच्छा आदि । दूसरे प्रकार के शब्द मूलतः प्रायः अका- 
रांत होते हैं; परन्तु तुकांत अथवा चरणपूर्ति के लिए 
कवियों ने उन्हें आकारांत रूप दिय है; जैसे अवतारा, 


१. कुछ शब्दों के अकारांत के अतिरिक्‍त आकारांत और 
ओकारांत रूप भी ब्रजभाषा में प्रचलित हें; जैसे 
आस-आसा, घूर-घूरा, घूरो, झगरा-कगरो, भरोस- 
भरोसा-भरोसो आदि । परंतु सभी अकारांत शब्द 
इस प्रकार दो या तीन रूपों में नहीं लिखे जासे 


लेखक । 


गौना (=गौन = गमन), चरना (=चरन), नैता, पौना 
(= पौन = पवन), बाता (=बात), बासा (=वास= 
वास), रघुनाथा आदि । 


इ.--इकारांत संज्ञा शब्द्‌--उक्त दोनों रूपों की 
तरह ब्रजभाषा-काव्य में प्राप्त इकारांत शब्दों को भी दो 
वर्गों में रखा जा सकता है। प्रथम में शुद्ध इकारांत रूप 
आते हैं; जैसे--अगिनि, अनुहारि, खोरि, पाँवरि, प्रापति, 
बिपति, बुधि, मूरति, साखि आदि । दूसरे वर्ग के शब्दों का 
इकारांत रुप विकृत कहा जा सकता है; क्योंकि तुक!” 
अथवा मात्रा-पू्ति के लिए अनेक अकारांत, ईकारांत, उका- 
रांत, यकारांत और वकारांत शब्दों को कवियों ने इकारांत 
बना लिया है; जंसे-आइ ( = आयु), आकारि (= आकार) 
उपाइ (=उपाय), करतूति, गुहारि, चाइ (=चाव), 
पहिचानि, पौरि, बधाइ (=बधाई), बानि (= बान), 
बिनति (= बिनती), मुसुकनि, मुहरति, लराइ आदि । 


ई,--ईकारांत संज्ञा शब्द - आकारांत शब्दों की 
तरह अधिकांश ईकारांत संज्ञा शब्द अपने शुद्ध रूप में ही 
ब्र जभाषा-काठ्य में प्रयुक्त हुए हैं; जेसे-अधिकाई, करनी, 
गीधनी, घरी, चातुरी, ज्वानी, घरनी, निठुराई, बक्षीठी, 
बिनती, बेनी, सत्राई, सहिदानी आदि । परन्तु कुछ ईकारान्त 
संज्ञा शब्द विक्त रूप में भी मिलते हैं जिसकी आवश्यकता 
तुकान्त अथवा मात्रा-पूर्ति के लिए कवियों को पड़ी है; जंसे- 
उपाई ( =उपाय ), गुहारी, जरनी ( =जरन = जलन), 
पतारी ( पताल ), पीठी ( =पीठ ), मूरी (=मुर = 
मूल ), सरनी ( =सरन ) इत्यादि । 


उ.उकांरात संज्ञा शब्द--ब्रजभाषा-काव्य में 
प्राप्त अधिकांश उकारांत संज्ञा शब्द ऐसे ही हैं जो ब्रज- 
भाषा में उसी रूप में प्रचलित हैं; जेसे--अंबु, आयसु, 
नाउ, नाजु, नाहु, फेनु, बेनु, रेनु, सचु, साजु, सिसु आदि । 
परन्तु कुछ विक्त उकारांत शब्दों का भी कवियों ने प्रयोग 
किया है । इनका मूल रूप प्राय; अकारांत होता है; 
जैसे --काजु, गेहु, तनु, सनेहु, साहुँ आदि । 

ऊ. ऊकारान्त संज्ञा शब्द--ऐसे शब्दों की संख्या 
ब्रजभाषा-काव्य में अधिक नहीं है । जो थोड़े-बहुत ऊका- 
रांत शब्द उसमें मिलते हैं उनमें कुछ अपने शुद्ध ब्रजभाषा- 
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रूप में प्रयुक्त हुए हैँ; जैसे--गऊ, चमू, दाऊ, बटाऊ, 
बारू आदि और कुछ विकृत रूप में; जैसे--बंधू, हितू 
आदि । , 
ए.-एकारांत संज्ञा शब्द --एकारांत संज्ञा शब्दों के 
सविभक्तिक या बहुवचन रूपों की तो ब्रभभाषा में अधिकता 
हैं; परंतु दो-चार विभक्तिरहित अर एकवचन रूप भी 
उसमें मिलते हूँ, यद्यपि इनमें विभिक्त के संयोग का 
आभास होता है; जैसे 
१. चितेरे--वैसे हाल मथत दधि कीन्हे हरि मनु 
लिखे चितेरे । 
२. द्वारे-जा द्वारे पर इच्छा होइ, रानी सहित जाइ 
नृप सोइ । 
ऐ.ऐकारांत संज्ञा शब्द--जो बात एकारांत शब्दों 
के संबंध में कही गयी है, वही ऐक़ारांत संज्ञा रूपों के 
विषय में भी है; ज॑से-- 
आले = आलय--जौ पै प्रमु करुना के आले । 
छारे=छार -राम ते बिछरि कमल कंटक भए सिंधु 
भय जल छारे। 
अरै-अड़ --जा कारन त॑ सुनि सुत सुन्दर कीन्हीं इती 
अरे । 
तने = तनय --जिहि लोचन अवलोके नखसिख सुन्दर नंद 
तने। * 
जसोबे = यशोदा । 
देवे = देवकी -बार-बार देवे कहै । 
बिने = विनय | 
विषे = विषत्र । 
मले = मल य--मिली कुब्जा मले लैके 
हिरदे-नूप सुनिक हिरदै मैं राखी । 
मो. ओकारांत संज्ञा शब्द--ब्रजभाषा-काव्यों के 
कुछ संपादकों की, प्रायः सभी ओकारांत शब्दों को 
औकारांत रूप में लिखने की, प्रवृत्ति के फलस्वरूप ओका- 
रांत संज्ञा शब्दों के उदाहरण उनमें नहीं मिलते; अन्य 
काव्यों में इनकी प्रचुरता है; जैसे गारो, गो ( =गाय ) 
प्रहारो, बारो आदि । 
आ. औकारांत संज्ञा शब्द-ब्रजभाषा की ओका- 
रांत या औकारांत प्रवृत्ति के फलस्वरूप इस प्रकार के शब्दों 


का ब्रजभाषा-काव्य में आधिक्य है; जैसे--अचंभौ, अँदेसौ, 
उजियारी, उरहनौ, खॅभारो, खैरी, चनौ, चेरी, जादो, 
ठिकानौ, दौ (=दव `, नातो, निहोरौ, पछितावौ, बदलौ, 
बालपनौ, ब्रुढ़ापौ, ब्यौरो, भसौ, मतो, माथौ; रूसनो, 
संदेसौ, सुपनौ, हीयौ आदि। 
व्यक्तिवाचक संज्ञाएँ--कुछ व्यक्तिवाचक संज्ञा शब्दों 
को कवियों ने एक से अधिक छोटे-बड़े रूप दिये हैं जिनमें 
से छंद की आवश्यकतानुसार उपयुवत रूप का प्रयोग किया 
जा सके; जंसे-- 
अश्वत्थामा--अस्वत्था मा, अस्थामा । 
कृषण--कन्हाइ, कन्हाई, कन्हैया, कान्ह, कान्हर, कान्हा। 
दक्ष--दच्छ, दछ । 
ठुःशासन--दुस्तासन । 
दुर्योथन--उुरजो बन, दुर्जोधन, दुर्जोधना । 
यशोदा--जसुदा, जसुमति, जसोइ, जसोद, जसोदा, 
जसोमति, जसोमती, जसोबे । 
लक्ष्मणु--लछन, लछिमन, लषन । 
सीता--सिया, सीय । 
कुछ व्यक्तिवाचक संज्ञा शब्दों के लिए कवियों ने नये 
नये पर्यायवाचियों का प्रयोग क्रिया है। ऐसे प्रयोगों में 
अधिकांश प्रचलित भी रहे हैं; जैसे-- 
कृष्णु--कुंजबिहारी, गोपीनाथ, घनस्याम, जदुनांथ, 
जादवपति, दामोदर, नंदनंदन, बनवारी, बसुदेवकुमार. 
ब्रजराज, मुरलीधर, श्र.पति आदि। 
द्रौपदी-पारथतिय, पारथ-घन । 
यशोदा-नंदधरनि, नंद-नारी, नंदरनियाँ । 
राधा--उदधि-सुता, की रति-सुता,बृषभानु-सुता । 
राम - कमलापति, खरारि, दसरथ-सुत, रघुनाथा । 
रावण--कनकपुरी के राइ,.दसकंठ, दसकंधर, दसबदन, 
दसमुख, दससिर, दसानन, निसिचर-कुल-नाथा,लंकाधि- 
पति, लंकापति, लंकेस, लकेस्वर । 
शिव ईश्वर, उमापति, गौरिकंत, गौरीपति, त्रिपुरारि, 
भोलानाथ, महादेव, महेस, रुद्र, संकर, सुरराइ । « 
सीता--जनकनरेसकुमारि, जानकी, राघव-नारि, वैदेहि । 
हनुमान - अंजनि-कुंवर, अंजनि-सुत, केसरिसुत, पवनपुत्र, 
पवनप्रूत, मारुतसुत, सीतापति-सेबक । 
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सत्री-पुरुषों के लिए जिस प्रकार पर्यायवाचियों के 

उदाहरण ऊंपर दिये गये हैं, स्थान-विशेष के लिए वैसे प्रयोग 
ब्रजभाषा-क्ाव्य में अधिक नहीं मिलते; कवियों की तद्विष- 
यक प्रवृत्ति का परिचय एक उदाहरण से मिल सकता. है । 
“लंका' के लिए कंचनपुर, कनकपुर या कनकपुरि, लंकपुर, 
हाटकपुरी आदि का प्रयोग कवियों ने« किया है । 

जातिवाचक संज्ञाएँ--ब्रजभाषा-कवियों द्वारा जातिः 
वाचक संज्ञाओं के प्रयोगों के सम्बन्ध में भी दो बातें महत्व 
की हैं । पहली बात तो यह्‌ है कि अनेक पदों में उन्होंने 
व्यक्तिवाचक संज्ञा शब्दों के साथ निश्चित या अनिश्चित 
बहुसंश्यावाचक विशेषण जोड़कर उनका प्रयोग जातिवाचक 
संज्ञाओं के समान किया है: अँसे--कोटि अनंग, कोटि इंद्र, 
कोटि मदन, कोटि ससि, कोटिक सुर, दे संभू, सत-सत मदन 
आदि । दूसरी बात यह है कि चक्र, वस्त्र आदि संज्ञाएँ जब 
बिष्णु, इंद्र आदि के वर्णन के साथ आती हैं तब इन जाति 
वाचक शब्दों को कवियों द्वारा प्रयुक्त व्यक्तिवाचक रूप 
समझना चाहिए । उदाहरण के लिए निम्नलिखित वाक्य में 
'चक्र' जातिवाचक न होकर व्यक्तिवाचक. है; क्योंकि 
उससे तात्पयं 'सुदर्शनचक्र' से है-- 

चक्र काहु चोरायौ कँचौं भुजनि बल भयौ थोर । 

इसी प्रकार “गीध' शब्द का प्रयोग सामान्य पक्षी के 
लिए किये जाने पर तो.जाति-वाचक संज्ञा है; परन्तु 
'जटायु' नामधारी पौराणिक पक्षी के लिए जब कवियों ने 
'गीघ' लिखा है, तब उसे व्यक्तिवाचक समझना चाहिए; 
जैसे-- 

तबहि निसिचर गयौ छल करि लई सीय. चुराइ । 
गीघ ताकों देखि घायौ, लर॒यो सूर बनाइ। 

भ:ववाचक शब्दों का प्रयोग :--भाववाचक संज्ञा 
शब्दः प्रायः जातिवाचक संज्ञा, विशेषण. और क्रिया शब्दों 
से- बनते हैं । -ब्रजमाषा-कवियों ने भी अधिकांश भाववाचक 
संज्ञाएँ इन्हीं शब्द-भेदों से बनायी हैं; परन्तु उनके काव्य 
में कुछ ऐसे भाववाचक शाब्द भी मिलते हैं जो सर्वनामों 
और 'भाववाचक संज्ञाओं से बना लिये गये हैं । अतएव 
यह देखना आवश्यक है कि कवियों ने भाववाचक संज्ञाओं 
का. निर्माण किन-किन नियमों के आधार पर किया है। 
साधारणतः ऐसे शब्द ता, त्व, पन आदि प्रत्यय. जोड़कर 


बनाये जाते हैं। ब्रजभाषा-कवियों ने भी इनके योग से 
अनेक भाववाचक संज्ञाएं बनायी हैं और संस्कृत में प्रच- 
लित ऐसे शब्दों को भी अपना लिया है-- 

क. संज्ञा और विशेषण से निर्माण 

अ, "ता प्रत्यय के योंग से--ईस्वरता, चंचलता, 
दीनता, पूर्नता, बछलता, मीनता, सिवता, सैसवता। 

आ, “त्व? प्रत्यय के योग से - प्रभुत्व । 

इ. “पन', 'पन्ु? या “पनौ” प्रत्यय के योग से - छत्र- 
पन, बालपन, लौहपनौ । 

उक्त तीनों प्रकारों से भाववाचक संज्ञाओं एा 
निर्माण करने के अतिरिक्त ब्रजभाषा-कवियों ने अन्य कई 
रीतियाँ इस कार्य के लिए अपनायी हैं, जिनमें मिम्न- 
लिखित मुख्य है--- 

अ. आई! प्रत्यय जोड़कर--यह प्रत्यय प्रायः 
मूल शब्द अथवा उसके किंचित परिवर्तित रूप में जोड़ा 
गया है; जेसे-अधमाई, कुसलाई, गरुआई, चतुराई, . 
चेराई, तरुनाई, नगराई,. निठुराई, मित्राई,  लेंगराई, 
सत्राई, सुघराई । 

आ, शब्दांत में आई? या 'ई? जोड़कर; जैसे--- 
अधमई, चतुराई, निठुरई, मित्रई, रसिकई, लेगरई, 
सुंदरई । 

इ. "आत? प्रत्यथ जोड़कर; जेसे-कुसलात । यह 
शब्द कुशलता? का विकृत रूप भी हो सकता है। ऐसे 
झाब्द अधिक नहीं मिलते । 

ई. “आरी? प्रत्यय जोड़कर; जैसे--ठग --औरी 
=ठ्गौरी । ऐसे शब्द भी कम ही मिलते हुँ 

उ. शब्दों के प्रथम दीघं अक्षर को लघ करके और 
अंत में “आई' प्रत्यग्न जोड़कर; जैसे-ठाकुर, धूत और 
राजा से ठकुराई, धुताई, रजाई आदि। 

ऊ. शब्दांत के दीर्घाक्षर को लघु करके अथवा 
यदि वह लघु ही हो तो उसी के साथ "प? प्रत्यय, जो “पन? 
का लघु रूप जान पड़ता है, जोड़कर; जैसे--सयानप | 

ए. शब्द के प्रथम दीर्घं अक्षर को लघु करके और 
“आइत या 'आयत? प्रत्यय जोड़कर; जैसे--ठाकुर+ 
आइत या आयत = ठकुराइत या ठकुरायत । ऐसे. शब्द भी 
अधिक नहीं हैं । 


( १९५१ ) 


ऐ, शब्द के प्रथम दीघं अक्षर को लघु करके और 
शब्दांत में “ई” जोड़कर; जैसे--दूबर से दुबराई । 

ओ. शब्द के प्रथम दीघं अक्षर को. लघु करके 
और अत में “आन” जोड़कर; जेसे-ढीठ से ढिठान । 

ओ. शब्द के प्रथम लघु अक्षर को दीर्घ करके और 

` शब्दांत में “ई? जोड़कर; जैसें मधुर से माधुरी । 

सयानप, ठकुरायत आदि शब्दों की तरह दो-दो एक- 
एक उदाहरणों के आधार पर यों तो कुछ और नियम भी 
बनाये जा सकते हैं; परन्तु भाववाचक शब्दों के निर्माण 
के विषय में कवियों की मनोवृत्ति का परिचय पाने के लिए 
उक्त नियम ही पर्याप्त हूँ । जिन शल्दों से भाववाचक संज्ञा- 
रूप बनाने के लिए उक्त रीतियों को कवियों ने अपनाया 
है वे प्रधानतः जातिवाचक संजा और गुणवाचक विशेषण 
ही हूँ । 

ख. क्रिया शब्दों से निर्माश--क्रिय्रा शब्दों से 
भाववाचक रूपों का निर्म'ण करने के लिए ब्रजभाषा-कवियों 
ने. साधारणतः जिन नियमों का सहारा लिया है, उनमें 
मुख्य ये हैं-- 

अ. क्रिया के मूल धातु-रूप का ही भाववाचक संच्ा 
की तरह कवियों ने कभी-कभी प्रयोग किया है; जेसे--- 
कीर= क्रीड़ =क्रीड़ा, खोज, छाप । 

आ. मूत्र धातु रूप में 'आउ! या आऊ. प्रत्यय 
या इसके परिवर्तित रूप “आव” या “आवा? के संयोग से; 
जैसे--दुराउ । 

इ. मूल धातु रूप में 'आन” प्रत्यय जोड़कर; 
जैसे--संधान । 

ई. मूल धातु रूप में नि? या “नी प्रत्यय जोड़कर; 
ज॑से--करनी, जपनी, जिथनि, तपनी, बिछुरनि, लरखरनि। 

उ. मूल धातु रूप में आई? प्रत्यय जोड़कर; 
जैसे---उतराई, दुराई, लराई । 

ऊ. मूल धातु रूप में “वानी? प्रत्यय जोड़कर; 
ज॑से--रखवानी । 

ए. मूल धातु रूप में “आर? प्रत्यय जोड़कर; 
जैसे--जगार । 

ग. सर्वेनामों से रूप निर्माण्‌-संज्ञा ( जाति- 
वाचक ), विशेषण और क्रिया शब्दों के अतिरिक्त कुछ 


सवंनामों से भी ब्रजभाषा-कवियों ने आवद्यक संज्ञाएँ 
बनायी हैं; यद्यपि इनकी संख्या अधिक नहीं है। इनके 
निर्माण में मुख्यतः निम्नलिखित नियमों का सहारा लिया 
गया है । 

अ. “ता? प्रत्यय के संयोग से; जैसे--ममता (मम 
= 'अस्मद'की षष्ठी विभविति का एकवचन रूप), हमता 
आदि । 

आ. ९? प्रत्यय के संयोग से; जेसे-ममत्व । 

इ. कुछ सार्वनामिक विशेषण-रूपों के प्रथम दीर्घा- 
क्षर को लघु करके और “पड या 'पौ' प्रत्यय के संद्ग से 
जंसे--अपुनपौ ( आपन<अपन + पौ )। 

घ. भाववाचक संज्ञाओं से पुनः निर्माण्‌-ब्रज- 
भाषा-कवियों ने कुछ ऐसे रूपों का भी प्रयोग किया है जो 
वस्तुतः भाववाचक संज्ञाओं से ही विभिन्न प्रत्ययों के 
संयोग से पुनः निर्मित हुए हैं । विशेषण और जातिवाचक 
संज्ञा शब्दों के भाववाचक-रूप उन्होंने जिन नियमों के 
आधार पर बनाये हैं, उन्हीं में से कुछ का प्रयोग इन विचित्र 
भाववाचक रूपों के लिए भी किया गया है- 

अ. “आई प्रत्यय रूप; जैसे--सरनाई । 

आ.. “ई? प्रत्यांत रूप; जैसे - आतुरताई, चंचल- 
ताई, जड़ताई, दृढ़ताई, नागरताई, निठुरताई, प्रभुताई, 
बिद्धताई, सीतलताई, सुंदरताई, स्थामताई आदि । 

इ. शब्द के प्रथम दीर्घाक्षर को लघु करके और 
आई प्रत्यांत जोड़कर; जैसे--पूजा” से पुजाई । 

ई. “हाई? प्रत्यय के संयोग से; जंसे--रिसहाई । 

इनके अतिरिक्त स्वनिमित भाववाचक संज्ञाओं से 
घटताई, चातुरताई, ससितोई आदि पुनः बसे ही नये 
रूप उन्होंने गढ़ लिये हैं जिनकी संख्या अधिक नहीं है । 
इस प्रकार के शब्द व्याकरण की दृष्टि से अशुदघ होते हैं 
और गद्य में उनका प्रयोग वजित है; परन्तु भ्रमोत्पादक न 
होने के कारण ऐसे प्रयोगों को कवि-स्वातंत्र्य के अंतगंत 
ही मान लेना चाहिए । 


संज्ञा-शब्दों के लिंग और ब्रजमाषा-कवियों के 
प्रयोग 
पुल्लिग शब्दों से स्त्रीलिग रूप बनाने के लिए 


कवियों ने जिन-जिन नियमों का सहारा लिया है, उनमें से 
निम्नलिखित मुख्य हैं-- 

अ, अकारांत पुल्लिग संज्ञाओं के अंतिम अ' का 
'इनि! याँ 'इनी' में परिवर्तन करके; जँसे--अस्वनअस्विनी 
गीघ-गीधिनी, भिल्लऽभिल्लिनि, भुजंग-भुजंगिनि, मृग- 
मृगिनी, रंगरेज-रंगरेजिनी, , रासिक-रस्िकिनी, सुहाग-सुहा- 
गिनि, सेवक-सेवकिनी आदि । 

आ. अकांरांत पुल्लिग संज्ञाओं के अंतिम “अ” को 
दीर्घं करके; जैसे- तनय-तनया, नवल-नवला, प्रिय-प्रिया, 
स्याम-स्यामा आदि । 

इ. अकारांत पुह्लिग संज्ञाओं के अंतिम 'अ' को 
“हू? या “ई? में परिवर्तित करके- जँसे--अही र-अही री, 
किसोर-किसोरी, तरुन-तरुनी, पन्नग-पन्नगी, भ्रमर-श्रमरी, 
सुग-मृगी, सहचर-सहचरी आदि । 

ई. अकारांत पुल्लिग संज्ञाओं के अंतिम 'अ' को 
'आानि' या 'आनी? में परिवर्तित करके; जैसे-इंद्र-इंद्रानी। 

उ, अकारांत और इकारांत पुल्लिग संज्ञाओं के 
अंत में अतिरिक्त 'नि! या “नी? जोड़कर; जैसे--अहि- 
अहिनी, घर-घरनी । 

ऊ, आकारांत पुल्लिग संज्ञाओं के अंतिम आ का 
“2? या ९? में परिवर्तन करके; जेसे-चेरा-चेरी, सयाना= 
सयानी आदि । + 

ए. अकारांत पुल्लिग संज्ञाओं के अंतिम “आ' को 
“इनि! या “इनी? से परिवर्तित करके; जैसे--लरिका- 
लरिकिनी । 

ऐ. ईकारांत पुल्लिग संज्ञाओं के अंतिम 'ई' को 
लघु करके और शब्दान्त में “नि? या “नी? जोड़कर, अथवा 
झाब्दांत की “ई? को इनि? या “इनी? से परिवर्तित करके; 
ज॑से-अधिकारी-अधिकारिनि, अपराघी-अपराधिनि, गेही- 
गेहिनी, पापी-पापिनि, बिलासी-बिलासिनि, साहसी- 
साहप्तिनी, सनेही-सनेहिंनी, स्वामी-स्वामिनि या स्वामिनी, 
लोभी-लोभिनी आदि । 

ओ. दो लघु अकारांत अक्षरों से बने पुल्लिग संज्ञा 
शब्द के प्रथम अक्षर को दीर्घ करके और द्वितीय के “अ' 
को इ? या 'ई' से परिवर्तित करके; जैसे--नर-नारि 
था नारी । 


औ, दो से अधिक अक्षर वाले शब्द के प्रथम 
आकारांत अक्षर को लघु करके और अंत में आइनि? या 
'आनी' जोड़कर; जैसे--ठाकुर-ठकुराइनि या ठकुरानी । 

नियमों के अपवाद --पूल्लिग से स्त्रीलिग संज्ञा 
शब्द बनाने के लिए कवियों ने जिन-जिन नियमों का सहारा 
लिया है, उनमें से मुख्य-मुख्य ऊपर दिये गये हैं । उनके 
-काव्य का ध्यान से अध्ययन करने पर अनेक ऐसे प्रयोग 
भी मिल जाते हैं; जैसे--दूत-दूतिका, बग-बगुली आंदि जिन 
पर उक्त नियम लागू नहीं होते । ऐसे प्रयोगों के लिए 
स्वतंत्र नियम बनाने की आवश्यकता नहीं जान पड़" 
क्योंकि ऐसे स्फुट उदाहरण बहुत कम मिलते हैं । 

लिंग-संबंची विरेष प्रयोग-प्राणिवाचक संज्ञा 
शब्दों के लिग-भेद का पता लगाने में तो कदाचित्‌ कभी 
कठिनाई नहीं होती; परंतु अप्राणिवाचक शब्दों के लिंग 
का निर्णय, भाषा का ज्ञान न रखनेवाले के लिए, कभी- 
कभी समस्या बन जाता है। ऐसी स्थिति में संबंधित 
सामान्य और सार्वनामिक विशेषण, संबंधका रकीय विभक्ति 
और किया-प्रयोग से सहायता मिल सकती हु । ब्रजभाषा- 
काव्य में कुछ ऐसे अप्राणिवाचक संज्ञा-रूप भी मिलते हैं 
जो पुल्लिंग शब्दों में लघुता-द्योतक प्रत्यय लगा कर स्त्री- 
लिगवाची बना लिये गये हैं; जैसे धनु-धनुही या धनुहियाँ, 
लकुटी-लकुटिया आदि । इसी प्रकार सुंदरता, सुकुमारता 
या लघुता की दृष्टि से कुछ अप्राणिबाचक स्त्रीलिंग शब्दों 
को पुनः अल्पार्थक बनाने का भी प्रयत्न कभी-कभी कवियों 
ने किया है; जसे पनही पनहियाँ । 

लिंग-निणुय में स्वतंत्रता--कुछ शब्दों के लिग- 
निर्णय में कवियों ने स्वतंत्रता से भी काम लिया है; जैसे-- 
पुल्लिग शब्द 'धीर? का उन्होंने स्त्रीलिग रूप में भी प्रयोग 
कर दिया है; जैसे--भीर के परे तै धीर सर्बाहन तजी । 
परंतु ऐसे प्रयोग अधिक नहीं हैं और जहाँ हैं भी, वहाँ 
तुक-निर्वाह्‌ के लिए इनको स्वीकार किया गया है । 


धचन और त्रजमाषा-कबियों के प्रयोग -- 


कभी-कभी आदर सूचित करने के लिए ब्रजभाषा- 
कवियों ने एकवचन संज्ञा-रूप का प्रयोग बहुवचन के समान 
किया है; जैसे-- 
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१.  अक्रर--जबहीं रथ अक्रूर चढ़ । 
२.. - ऊघो--आए हैं ब्रज के हित ऊधौ । ऊधौ जोग 
५ सिखावन आए । 
३. जज्ञपुरुष--जश्ञपुरुष प्रसन्न तब भए । 
४. द्विज वामन--द्वरे ठह हैं द्विज बामन । 
५. श्रूव-भ्रू व खेलत खेलत तहँ आए | 
६. पोंड़े- आए जोग सिल्षावन पोडे । 
७, प्रभु सूरदास प्रभु वै अति खोटे । 
८. मनमोहन--री वं मनमोहन ठाढ़े । 
९, सुफलक-सुत--प्रथम आइ गोकुल सुफलक-सुत 
लै मधुपुरहि सिधारे । 
१०. हरि- हरि बँक्‌ंठ सिधारे । 
११. हिरनकसिप--हिरनकसिप निज भवन सिधाए। 
अनेक स्थलों पर शब्द के एकवचन रूप के पूर्व 
निश्चित या अनिश्चित संख्यावाचक विशेषणों का प्रयोग 
करके ब्रजभाषा-कवियों ने उनका बहुवचन की तरह प्रयोग 
कियां है; जैसे--- 
१. असुर - असुर द्वै हृते बलवंत भारी । 
२. आभरन--पहिरि सब आभरन राज लागे करन । 
३. उद्यम-मरन भूलि, जीवन थिर जान्यौ, बहु 
उद्यम्‌ जिय धारयो । 
४, ` कला--ज्यौं बहु कला काछि दिखरार्वं लोभ न 
छूटत नट की । 
चरित -सूर प्रभु चरित अगनित, न गनि जाहि। 
जज्ञ--निन्यानबे जज्ञ जब किये । 
जन्म--बहुत जन्म इहि बहु श्रम कीन्ह्यौ । 
जिय--अपनौ पिंड पोषिबे कारन कोटि सहस 
जिय मारे । 
९. जीव--तहाँ जीव नाना संहर । 
१०, जुग--जनमत-मरत बहुत जुग बीते । 
११. जोनि-चौरासी लख जोनि स्वांग धरि भ्रमि- 
ञ्रमि जमहि हसावे । 
१२. तपसी--बहुतक तपसी पचि पचि मुए । 
१३. ` तीरथ~कौन कौन तीरथ फिरि आए । 
१४, दुख इनि तव राज बहुत दुख पाए। 
१५. द्वार--सुरति के दस द्वार रूंधे । 


NER 


१६. द्वीप--सातो द्वीप राज ध्रुव कियौ । 
१७. पदारथ--चारि पदारथ के प्रभु दाता। 
१८. पुत्र-इनके पुत्र एक सौ मुए । 
१९, वृत्तांत-नृप कौ सब बृत्तांत सुनाए । 
२०, सती-सती कह्यौ, मम भगिनी सात। 
बहुवचन बनाने के नियम--अवधी में तो प्रायः 
कारक-चिह्ल लगने पर ही वचन-रूप-परिवर्तन की आवश्य- 
कता होती हैं; परंतु ब्रजभाषा में प्रायः सभी स्थितियों में 
एकवचनात्मक शब्दों के बहुवचन रूप बनाये जाते इ । 
ब्रजभाषा-कवियों ने इस कार्य के लिए जिन-जिन नियमों 
का सहारा लिया है, उनमें से मुख्य इस प्रकार हैँ 
अ. अकारांत स्त्रीलिंग शब्द का अंतिम स्त्र एँ 
या ए से परिवर्तित करके; जेसे--कुंज या-कंजै, छाक- . 
छाक (घर घर तँ छाक चली), बात-बातैँ, सेज-सेजँ | 
आ. अकारांत या इकारांत एकवचन शब्दों कें 
अंत में “नि” जोड़कर । ब्रजभाषा में “नि” कारक-चिह्न भी 
है; अतएब सभो 'नि'-अंत शब्द बहुवचन नहीं होते । प्रायः 
ऐसे शब्दों के साथ स्वतंत्र विभक्तिचिल्ल भी प्रयुक्त हुआ 
है । जिन शब्दों में कवि ने “नि” बहुवचन बनाने के लिए 
जोड़ा है, उनके कुछ उदाहरण, पूरी पंक्ति के रूप में, यहाँ 
उद्धृत हैं जिससे स्पष्ट हो जाय कि इनका “नि” कारकीय 
चिह्न नहीं है-- 
१. ग्वालनि--टेरत कान्ह गए ग्वाल नि कौं स्वन परी 
घुनि आई । 
२. नरनि--बिन तुम्हारी कृपा गति नहीं नरनि की, 
जानि मोहि आपनौ कृपा कीजे । 
३. नेननि -नेननि सौं झगरौ करिहौं री । 
४. बिमाननि--देखत मुदित चरित्र सबे सुर ब्योम 
बिमाननि भीर । 
५, भिल्लनि-तहेँ भिल्लनि सौं भई लराई । 
६. रिषिनि-तहाँ रिषिनि कौ दरसन पायौ । 
७. सुरनि सुरनि कौं अमृत दीन्ह्यौ पियाई । 
इ. कुछ अकारांत और इक़ारांत एकवचन शब्दों 
के अंत में 'न' जोड़कर; ज॑से--गाँव-गाँवन, ग्वाल-ग्वालन, 
नारि-नारिन, बालक-बालकन, सेनापति-सेनापतिन । 
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इ. कुछ आकारांत और ईकारांत शब्दों के अन्त 
में 'न' या! “नि' जोड़ने के पहले अंतिम दीघं स्वर को लघु 
करके; * जैसे-अबला-अबलनि, गैया-गेयनि, जुवती-जुव- 
तिन, ब्रजबोसी-ब्रजवोसिति, लरिका-लरिकनि । 

उ. कुछ आकारांत शब्दों के अंतिम आ को ए 
से परिवंतित करके; जैसे--चेरा-चेरे, तारान्तारे, नाता- 
नातेःआदि। 

ऊ, छ इकारांत संज्ञाओं के अंत में 'यों' जोड़- 
कर; ,जँसे~अलि-अलियाँ । 

ए.. कुछ ईकारांत संज्ञाओं के अंतिम स्वर. को 
हृस्व करके और :/या' जोड़कर; जैसे--भेंगुरी-अंगुरियाँ, 
कली-कलियाँ, गली-गलियाँ, रंगरली=रंगरलियाँ । 

ऐ. कुछ-शब्दों में केवल अनुस्वार या चंद्रविदु 
लगाकरःही कवियों ने बहुवचन रूप बना लिये हैं; जैसे 
चिरिया-चिरियाँ, जुवती-जुवतीं, तरुनी-तरुनीं, बहुरिया- 
बहुरिया आदि | कभी-कभी एकवचन संज्ञा शब्द को तो 
मूल रूप में ही कवियों ने रहने दिया है; परंतु क्रिया शब्द 
को अनुस्वार या चंद्रविदु जोड़कर बहुवचन बना लिया 
है; जैसे--जल भीतर सब गई कुमारी । तीर आइ जुवती 
भई ठाढ़ी । इतनी कष्ट करं सुकुमारी । 

कहीं-कहीं एकवचत संज्ञा के साथ केवल आदर 
सूचित करने के लिए अनुस्वार या चंद्रविदुयुक्त बहुवचन 
क्रिप्रा का प्रयोग किया गया है; जैसे--यह्‌ देखति हैँसि 
उठो जसोदा । 

ओ. कुछ एकवचन शब्दों के साथ अनी, अवलि 
या अवली, गन (= गण), जन, जाति, निकेर, पुंज, वृ'द, 
संकुल, समाज, समूह आदि जोड़कर कवियों बहुवचतर रूप 
बनाये हैं; जैसे-- 

१, अनी--सुर नर असुर-अनी । 

२. अवलि, अवली--भुक्तावलि, रोमावलि । 

३. कदंव-दुख्-कदंब । 

४, गन--अमर-मुनिगन, किरनिगन, जाचकगन, द्विज- 
गन, मुकुतागन । 

५, आम--गुन-ग्राम । 

६, जन--कविजन, गुनीजन, गोपीजन, बंदीजन, द्विज- 
गुरुजन । 


७, जाल, जाला-कमल-जाल, जंजाल-जाल, दधि- 
बिदु-जाल। नग-जाला, बनिता-जाल; सखी- 
जाल, सर-जाल, सुक-जाल । 

८. जूथ--मृग-जूथ । 

९. निकर--खग-निकर, नारि-निकेरं । 

१०. पुज--कुंज-पुंज, सिसु-पूंज । 

११. प्रपु'ज ~ प्रपूंज-चंचरीक । 

१२. बृंद-कुमुद-बुद, जुवति-बृद, सुत-बुद । 

१३. माल, माला--अंसु-माल, अलि-माल, भू गं-मएट, 
मुग-माला । * 

१४. लोग -- तपसी-लोग, बटाऊ-लोग । 

१५. समूह--समू:-तारे । 

१६. सेनी - सुक-सख्रेनी । 

ब्रजभाषा-कवियों के वचन-संबंधी प्रयोगों के. विषय, 
में. एक बात यह भी ध्यान रखने की है कि उन्होंने कपोल; 
कुच, केस, चरन, चिकुर, दाँत (देतियाँ), दंपति, नैन+ पाई 
पौरुष, प्रान, लोग, समाचार आदि शब्दों और उत्तके पर्याय- 
वाचियों का प्रयोग प्रायः बहुवचन में ही किया है; जैसे-- 
कपोल--सुन्दर चारु कपोल बिराजत ॥ 
कुच--कंचुकी भूषन कवच सजि कुच कसे रनबीर । ., 
केस--कछुक कुटिल कमनीय सघन अति गोरज. मंडित 

केस । 
चरन-आजु देखौं वँ चरन । 
चिंकुर--स्थाम चिकुर भए सेत । 
थंनु--आनंद मगन धेनु ख्व थछु। 
दूँतियाँ---हरषित देखि दूध की दूँतियाँ। 
दंपति--दंपति बात कहत आपृस मैं 
नेन-अति रस लंपट नेन भए । 
पाँडे प्रथभ भरत बैठाइ बंधु कौ, यह कहि पाँ्टे परे । 
पौरुष - जिह्वा रोम रोम पति नाहीं, पौरूष गनौ तुम्हारे। 
प्रान--हरि के देखत तजौं परान (प्रान) । स्याम गएं सखि 

प्रात रहेंगे । न्‍ 
लोग- ब्याकुल भए ब्रज के लोग । सब खोटे मधुबन के 
लोग॥ 

समाचार- पूछे समाचार सति भाए ॥ 
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यदि उत शब्दों अथवा इसी प्रकार के अन्य शब्दों 
का प्रयोग कवियों को कभी एकवचन में करना होता 
है तो »तद्विषयक कोई संकेत वे अवश्य कर देते हैं; 
जैसे--बाम अँलिया फरकि रही । अपनी गरज कौ तुम 
एक पॉँइ नाचे । श 
सहचर शब्दों के वचन--जो सहचर शब्द 
साधारणतः एकवचन रूप में होते हैं, उनका प्रयोग कवियों 
ने दोनों वचनों में किया है। कुछ सहचर शब्दों कें एक- 
वचन-प्रयोग यहाँ दिये जाते हैं-- 
छेम-कुसल--छेम-कुसल अरु दीनता दंडवत सुनाई । 
घन-धाम--सोइ धन-धाभ नाम सोइ कुल सोइ जिहि 
बिढ़यौ । 
मैं-पेरी--मैं-मेरी अब रही न मेरें, छुटुयौ देह अभिमान। 
राज-पाट-- राज-पाट सिंहासन बँठौ नील पढुप्र हूँ सौं 
कहै थौरी । 
सर-अवसर - नूप सिसुपाल महा मद पायौ सर-अवसर 
नहि जान्यो । 
परन्तु कुछ स्थलों पर समूहवाचक एकवचन संज्ञान 
शब्दों के संयुक्त सहचर रूपों का कवियों ने बहुवचन में 
भी प्रयोग किया है; जैसे-- 
असन-बसन--असन-बसन बहु बिधि चाहै। 
खान-पान-तब्र धौं कौन साथ रहि तेरे खान-पान पहुँचाए। 
ग्रह-नछतन्र - ग्रह-नछत्न सबहीं फिरै । 
धावर-जंगम--धावर-जंगम सुर-असुर रचे सबै मैं 
आइ। 
द्र म-कुन —ज्यौं सौरभ मृग नाभि बसत है, द्रमत्‌न 
सूघि फिरघौ । 
भाई-बंघु-भाई-बंघु कदुब सहोदर, सब मिलि यहै 
बिचारयौ । 
सम-दम-सम-दम उनहीं संग सिघारे। 
बचन-संवंधी खटकनेवाले प्रयोग--व्याकरण की 
दृष्टि से वचन-संवंधी बहुत क्ण भूलें कवियों ने की 
हैं । हाँ, कहीं-कहीं बहुवचन में ही प्रयुक्त होनेवाले कुछ 
शब्दों के साथ दो या अधिक संख्यासूचक शब्दों का अना- 
वश्यक प्रयोग अवश्य किया गया है; जँसे--जुगल जंघनि। 
उमंगे दोउ नैना । दोऊ नेंन। . 


इसी प्रकार किसी शब्द के बहुवचन रूप के साथ पुनः 
समूहवाचक शब्द का योग--जैसे मधुपनि की माल--भी 
दोष-युकत है । कुछ प्रयोगों के साथ समूहवाचक दोहरे 
शब्दों का भी प्रयोग कवियों ने किया है जो खटकत़ा है; 
जैसे-मुनि-जन-गन । 


संज्ञाओं के कारक्रीय प्रयोग-- 


रूप-रचवा की दृष्टि से ब्रजभाषा-काव्य में प्रयुक्त संज्ञा 
शब्दों को दो वर्गों में रखा जा सकता है-मूल रूप और 
विक्त रूप । दोनों लिंगों और दोरों वचनों के आधार 4र 
इनकी संख्था आठ हो जाती है । इन आठों रूपों के प्रयोग 
सभी कारकों में समान रूप से कवियों ने नहीं किये हैँ । 
अतएव प्रत्येक कारक के अंतर्गत केवल प्रमुख रूपों के ही 
उदाहरण देना पर्याप्त होगा । 

हिन्दी में आठ कारक होते हैं? । ब्रजभाषा में भी 
कारकों की यही संख्या है । इनके नाम और हिंदी तथा ' 
ब्रजभाषिक मुख्य कारकचिन्ह, परसर्गे या विभक्तियाँ 
और उनके अन्य विक्त रूप इस प्रकार हैं-- 
कारक हिंदी-बिभक्ति न्रजभाषा-विभक्ति 
कर्त्ता ने नें, ने, नें 


१. संस्कृत में छः-कारक--कर्सा, कर्म, करण, संप्रदान, 
अपादान और अधिकरण - तथा सात विभक्तियाँ-- 
प्रथमा, हितीया, तृतीया, चतुर्थी, पंचमी, षष्ठी ओर 
सप्तमी--होती हैं । संबंध कारक का संबंध क्रिया से 
न होने के कारण उसको गणना संस्कृत कारकों में 
नहीं की जातो--लेछक । 


२, डाक्टर धौरेंद्र वर्मा ने “व्याकरण” में 'कारकचिल्लों' के 
लिए 'परसर्भ' शब्द का: प्रयोग किया है ( 'ब्जभाषी- 
व्याकरण”, पृ० ११६ ) और 'इतिहास' में 'कारंक- 

चिह्न' (हिन्दी भाषा का इतिहास, पृ० २६४। 

परन्तु पं कासता प्रधद गुरु ने विभक्तिधों का, 

( (हिंदी व्याकरण”, पु० २७९ ) | प्रस्तुत पुस्तक में 

सर्वत्र पुराने शब्द 'विभक्ति' या 'कारकचिह्न' का 

ही प्रयोग किया गया है--लेखक । 


( १९५६ ) 


कमे को कुंक १ ,कों,को,कों,कौ 
करंण से तें, ते, तै, पर, पै, पै 
हि सु, सेंती, सों, सौं 
संप्रदान को कुँ, कू, कों, को, 
रं कों, कौ 
अपादान से ते, ते, . तै, सों, सों, 
संबंध का, के, की कि, की, कें, के, कं, 
कै, कों, को, कौ 

अधिकरण में, पर पर, पै, मँझांर, 
महियाँ, महेँ, माझ, 

माहि, माहीं, में, मैं 


संबोधन ओ, अजी, अरे, अहो, हे अहो, री, रे, हे 

ब्रजभाषा-कवियों ने सवंत्र कारकों के साथ उनके 
चिह्नों या विभक्तियों का प्रयोग नहीं किया है और कभी- 
कभी तो ऐवा जान पड़ता है कि इतके प्रयोग से वे जान- 
बझ कर बचते रहे हैं । इस दृष्टि से विभक्ति-रहित, 
और विभक्ति-सहित, दोनों प्रकारं के प्रयोग ब्रजभाषा- 
काव्य में मिलते हैं और कर्त्ता-जेसे दो-एक कारकों में 
तो प्रथंम की प्रधानत! भी दिखायी देती है । 


कर्ताकारक--इसकी विभक्ति नें, नेया नें है जो 
प्राय: सेकर्मके क्रियो के भूतकाल, कर्मवाच्य और भाववाच्य 
रूप में प्रयुक्त होने परं कर्त्ताकारक में लगती है । गद्यं में 
इसका प्रयोग जितनां अधिक होता है, पद्य में उतना ही 
कम । पुल्लिग और स्त्रीलिग संज्ञा शब्द के, एक और बहु- 
वचन में प्रयुक्त होनेवाले मूल और विकृत रूपों का प्रयोग 
कवियों ने इन विभवितियों से रहित रूप में ही किया है; 
जसे 
क. पुल्लिंग एकवचन मूल रूप-लंकपति कौ 
अनुज सीस नायौ । सेवक जूझि परे रन भीतर ठाकुर 
तउ घर आवै । तब रिषि तासौं कहि समुझायौ । 


१. बोलचाल की भाषा में कर्मकारकोय चिह्न के रूप 
में 'कु' और 'क” का प्रयोग अधिक होता हुँ । यही 
साहित्यिक भाषां में कों', 'को' या 'कों' हो गया हैं, 
जो बोलचाल को भाषा में भी प्रयुक्त होता है-- 
लेखक । 


ख; पुहिलिग बहुबंचन मूल रूप--उठे केपि भालु 
तंतकाल जे जै करते, असुर भए मुकत रघुंबर निहारे। 
ग्वाल बजावत तारी । सुर नर मुनि सब सुजस बखानत । 

गं. पुल्लिंग एकवचन विकृत रूप-ताकी माता 
खाई कार (काला सपं) । सकट (सकटासुंर) गर्ब बढ़ोयौ 

घ. पुल्लिंग बहुवचन विक्त रूप-असुरनि 
मिलि यहे कियो बिचार । देवनि दिवि दुदुभी बजाई । 
सगर सुतनि तब नृप सौं भाष्यौ । 

ङ, स्त्रीलिंग एकवचन मूलरूप- संकर को 
मन हरचौ कामिनी । बैठी ज्ञनंनि करति सगुनौती । 
अद्भुत रूप नारि इक आई। जैसे मीन जाल में क्रीडति । 

च. स्त्रीलिंग बहुबचन मूल रूप--उमेगि मिलनि 
जननी दोउ आई । ता सँग दासी गई' अपार । सुनि 
धाई सब त्रजनारि सहज सिंगार किये । 

ज. स्त्रीलिंग बहुबचन विकृत रूप--जुबतिनि _ 
मंगल गाथा गाई । 

ऊपर के उदाहरण केवल कर्ताकारक में विभिन्न 
संज्ञा-रूपों के प्रयोग की दृष्टि से दिये गेये हैं, विभक्ति- 
रहित प्रयोग की दृष्टि से नहीं | विभक्तियों की दृष्टि से देखा 
जाय तो पुल्िलिग एकवचन विकृत रूप के अंतर्गत 
दिये गये 'ताकी माता खाई कारे? और “संकटे -गबं 
बढ़ायौ' वाक्यों में कर्ताकारक के रूप में प्रयुक्त कारे 
और सकट में संयुक्त 'ऐं' को एक प्रकार से 
विभक्ति-रूप ही स्वीकारना होगा जिससे मूल संज्ञा रूप 
विक्त हो गया है। हाँ, उक्त उदाहरणों से एक बात यह 
अवश्य ज्ञात होती है कि नें, न या ने, तीनों में से किसी 
कर्ताकारकीय विभविति का प्रयोग सूरदास ने नहीं किया 
है । 'सूरसागर? के केवल दो वाक्यों में यह विभक्ति 
दिखायी देती है-- 

१. दियो सिरपाव नुपराव ने महर कां आपु 
पहिरावने सब दिखाए । 

२. तहाँ ताहि बिषहर ने खाई, गिरी धरनि 
उाह्‌ ठौर । 

इसी प्रकार 'सारावली' में भी एक वाक्य में वह 
विभक्त भ्रयुक्त हुई है--भोजन समय जानि यशुमति 
नेः लीने दुहुन बुलाय ॥ 


( १९५७ ) 


क्मेकारक -ब्रजभाषा में कमंकारक को मुख्य 
विभक्तियाँ कुं, कूं, कों, को, को? हैं । सभा के 'सूर- 


सागर' तथा उसी के अनुकरण पर संपादित अन्य ब्रजभाषा- 


काव्यों में इन विभकितियों में से केवल कों का ही प्रयोग 
अधिक मिता है । इसके अतिरिक्त 'हि' के योग से भी 
अनेक कर्मकारकीय रूप बनाये गये हैं और इनसे रहित 
कर्मकारकीय प्रयोगों की संख्या भी पर्याप्त है । 

क. विभक्तिरहित प्रयोग--संज्ञा शब्दों के आठों रूपों 
में से जिनके विभक्तिरहित प्रयोग ब्रजभाषा-काब्य में सर्वत्र 
मिलते हैं, केवल उन्हीं के उदाहरण यहाँ संकलित हैं-- 

अ, पुल्लिंग एकवचन मूलरूप - हों चाहति 
गर्भ दुरायौ । लछिमन सीता देखी जाइ । कच्छप की तिय 
सूरज जायौ । 

आ. पुलिलिग बहुबचन मूलरूप-तिन अमिय 
भंडार खोले । बहु बिवि ब्योम कुसुम सुर बरसत । साठ 
सहस्र सगर के पुत्र कीने सुरसरि तुरत पवित्र । 

इ. स्त्रीलिंग एकवचन मूलरूप-आरति 
साजि सुमित्रा ल्यायी । रिषि सक्रोध इक जटा उपारी । 
तब रिषि यह बानी उच्चरी । तुव पितु भिच्छा 
खात ! 

अन्य रूप--पुह्लिग एक और बहुवचन विकृत, 
स््ीलिग बहुवचनं मूल, एक और बहुवचन विकृत रूपों 
के उदाहरण मिलते ही न हों, सो बात नहीं है; परन्तु 
उनकी संख्या अपेक्षाकृत बहुत कम है। इनके भी दो-एक 
उदाहरण यहाँ दिये जाते हैं-लै दासिनि फुत्वारी गई। 
जौ यह संजीवनि पढ़ि जाई। तौ हम सत्रुनि लेइ 
जिवाइ । 

ख. कों विभक्तिसहित प्रयोग--कर्मकारक की 
इस विभक्ति का प्रयोग कवियों ने स्वतंत्रता से क्रिया है; 
अँसे-असुर कच कौं मारथौ । प्रथम भरत बैठाइ बंधु 


१. ब्रजभाषा में “कू” के साथ 'कों' और 'कों' तीनों रूप 
प्रचलित हें । सूरदास के समकालीन कविग्रों ने प्रायः 
“कं” नहीं लिखा हुँ; चोब्रों को भाषा में 'कों' बोला 
जाता है ओर अन्य लोग 'कों' बोलते हैं। मथुरा में 
अंतिम दोनों प्रयोग चलते हूं-नलेश्लक्र। | 


कों यह कहि पाइ परे। रिषभदेव जब बन कों गए । 
मम मैंढनि कौं लै गयौ कोई । 

ग, 'हिँ'' सहित प्रयोग--ब्रजभाषा-क्रवियों के 
कर्मकारकीय रूपों में “हि? का प्रयोग बहुत मिलता है; 
अंसे-महादुष्ट लै उड्यौ गुपालहिं । त्यौं ये सुक्त 
धनहिं परिहरैँ । सक्र कोध करि नगरहिं त्याग्यौ । देखो 
ता पुरूषहिं तुम जोइ | बरुनपास तै त्रजपतिहिं छन माहि 
छुड़ावे । तब हँसि कहति जसोदा ऐसे महरहिँ लेउ बुलाय । 
दियौ दानवनि रिषिहिं पियाइ । 

घ. विभक्ति-आभास युक्त प्रयोग--ब्रजभाषा- 
काब्य में ऐसे भी अनेक प्रयोग मिलते हैं जिनपें यद्यपि 
कर्मकारकीय कोई विभक्ति अलग से नहीं जोड़ी गयी है; 
परन्तु जिनक्रे विकृत रूप विभक्तिसंयुक्त होने का आभास 
देते हैं; जंसे--आपु गई कछ काज घर । तौ हू धरै न मन 
मैं ज्ञान | मेट्यौ सबे ठुराज । त्वन सुनत न महर बात जहाँ | 
तहेँ गइ चहरि । उयौं जमुना जल छाँडि सूर प्रभु लीन्हें 
बसन तजी कुल लाजें । तेरे सर संदे हैं दहं । प्रगट पाप 
संताप सूर अब कापर हठ गहीं । 

ङ. द्विकमेक प्रयोगों में विभकित का संयोग-- 
कुछ क्रियाओं को एक कर्म की आवश्यकता होती है और 
कुछ को दो की । 'लछिमन सीता देखी जाइ” में 'देखी' 
क्रिया के साथ एक ही कर्म “सीता' है; और 'आजु जौ 
हरिहिं न सस्त्र गहाऊं' में 'हरिहि' और 'सस्त्र' दो कमं 
'गहाऊ' किया के हैं जिनमें प्रयम अर्थात्‌ 'हर्रिहि' गौण 
कर्म है और द्वितीय अर्थात्‌ 'सस्त्र? मुख्य कमं । एक कर्म- 
वाली क्रियाओं के कर्मकारकीय शब्द में, जैसे ऊ१र लिखा 
जा चुका है, कभी विभक्ति लगती है, कभी नहीं भी लगती; 
परन्तु द्विक्रमंक क्रियाओं के दोनों कर्मों में से यदि 
किसी में कवियों ने विभक्ति लयायी है, तो वह साधारणतः 
गौण कमं में ही; जँसे-संजीवनि तत्र कचहिं पढ़ाई । 

इस वाक्य में कर्त्ता *सक्र' लुप्त है; “संजीवनि* 


१. "हिँ को गणना स्वतंत्र विभक्तियों में नहीं की जांनी 


चाहिए; क्योंकि विभक्तियों के विपरीत, “हि” सदेव 
छड़दों में संयुक्त रहती है। इसे सुविधा के लिए 
'विभक्ति-प्रत्यय' कहना उपयुक्त होगा - लेखक'। ` ` 
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मुख्य कर्म है जिसमें कोई विभक्ति नहीं लगी है और 'कचहि' 
गौण कर्म है जिसमें विभवित-प्रत्यय “हि संयुक्त है । इसी 
प्रकार एक अन्य उदाहरण में भी गौण कर्म “बृत्रासुर' में 
'कौं' विभक्ति लगी है और मुख्य कर्म बज््' विभवित-रहित 
है; कर्त्ता 'इनद्र' लुप्त है- शड््गासुर कौं बज्त्र प्रहारचौ । 
कहीं-कहीं कवियों ने 'द्विकमंक क्रियाओं के ऐसे प्रयोग 
भी किये हैं जिनमें मुख्य और गौण, दोनों क्म विभवित- 
रहित हैं; जैसे -सूर सुमित्रा अंक दीजियो, कौसिल्याहि 
प्रनाम हमारौ। 
यह वाक्य श्रीराम का लक्ष्मण के प्रति है जिसमें 
कर्ता लुप्त है । इस वाक्य में दो उपवाक्य हैं क. सुमित्रा 
अंक दीजियौ । ख. कौसिल्याईि प्रनाम हमारौ (दीजियौ) । 
दोनों उपवाकयों के मुख्य कर्म अंक कौर 'प्रनाम' तो 
विभक्ति-रहित हैं ही; द्वितीय के गौण कर्म 'कोसिल्याहि 
में विभवित-प्रत्यत “हि” संयुक्त है; परन्तु प्रथम का गौण 
कर्म 'सुमित्रा' विभविति-रहित है। संभव है, 'दीजियौ' 


क्रिया के कारण इस वाक्य में “सुमित्रा' और 'कौसिल्याहि' ' 


को संप्रदानकारकीय रूप कुछ लोग मानें; परन्तु वस्तुतः 
यहाँ (दीजियौ' क्रिया 'करियौ' या “कहियो” के अर्थ में है, 
साधारण देने” के अर्थ में नहीं । 

च. कर्मकारक में प्रयुक्त अन्य विभक्तियाँ- 
यहाँ एक बात और स्पष्ट कर देना आवश्यक है | पं० 
किशोरीदास वाजपेयी ने, 'सूरदास स्वामी सों कहियो अब 
बिरमियो नहीं' और “ध्रदास प्रभु दीन बचन यों हनूमान 
सों भाखै' वावयों में, क्रमशः 'स्वामी' और”'हनूमांन' को 
गौणकर्म मानकर और इनके साथ 'सों' विभक्ति देखकर, 
इस विभवित 'सों' का भी कर्मकारक में प्रयुक्त होना माना 
है; वाजपेयी जी का यह कथन संभवतः संस्कृत व्याकरण 
के आधार पर है । हिन्दी में तो पं० कामता प्रसाद गुरु ने 
ऐसे प्रयोगों को करणकारक के अन्तर्गत माना है और 
हिन्दी की प्रकृति के अनुसार यह उचित भी जान पड़ता है। 
हाँ, एक पद में अधिकरणकारक की विभक्ति “पर' का 
प्रयोग सुरदांस ने अवश्य कर्मकारक में किया है; जैसे-- 

मेरौ मन अनत कहाँ सुख पावे । 

जैसे उड़ि जहाज को पंछी फिरि जहाज पर 
भावे । 


इस वाक्य में 'पर' विभवित की ध्तनि 'को' के 
अर्थ की ओर अधिक है। इसी प्रकार निम्नलिखित पंक्ति 
में अधिकरणकारकीय विभक्ति “माहीं' से भी कर्मकारक़ीय 
कौ की ध्वनि में से अधिक है -- 

उलटि जाहु अपने पुर माहीं बादिहि करत लराई । 

उक्त दोनों वाक्यों के “पर' और 'माहीं' के कर्म- 
कारकीय प्रयोगों को अधिक से अधिक अपवादस्वरूप ही 
मान सकते हैं । 

करणुकारक - ब्रजभाषा में इस कारक की 
विभक्तियों के रूप में तें, ते, तें, पर, पे, सुं, सेंती, रं, 
सौं का प्रयोग होता है । ब्रजभाषा कवियों ने करणकार- 
कोय विभक्तियों के रूप में केवल 'तें? और 'सौं' का ही 
प्रयोग मुख्य रूप से किया है । अन्य विभक्तियों में से सु”? 
और “सेती” के उदाहरण भी कहीं-कहीं मिल जाते हैं । 
इनके अतिरिक्त विभक्तिरहित करणकारकीय प्रयोग भी 
ब्रजभाषा-काव्य में बहुत मिलते हैं । . 

क. विभक्तिरहित प्रयोग--विभिन्न संज्ञा-रूपों 
के विभक्ति-रहित करणकारंकीय प्रयोगों को अलग-अलग 
देने की आवश्यकता नहीं है; अतएव एक साथ ही इस 
प्रकार के कुछ उदाहरण यहाँ दिये जाते हैं-देखौ, कपिराज 
भरत वै आए । मम पाँवरी सीस पर जाके, कर अँगुरो 
रघनाथ बताएं । मैं इहि ज्ञान ठगीं ब्रजबनिता, दियौ सो 
क्यों न लहाँ। ज्ञानी-संगति उपज ज्ञान । तिनके तेज- 
प्रताप, देवतनि.बहु दुख पाये । तुम्हरे तेज्ञ-प्रताप नाय जू 
मैं कर धनुष धरयो । सपथ राम, परताप तिहार खंड-खंड 
करि डारौं । तुम प्रसाद मम गृह सुत होई। ता प्रसाद 
या दुख कौं तरैं। सब राच्छस रघुबीर कृपा तैं एकहि बान 
निवारों । राम नाम मुख उचरं सोई। भीलराव निज 
लोगनि कह्यो । सखनि कह्यौ तुम जेंवहु बैठे ,स्याम चतुरई 
ठानी । इतनौ बचन स्वन सुनि हरष्यौ। स्वास आकास 
बनचर उड़ाऊं । दास की महिमा श्रीपति श्रीसुख गाई। 
जानकी नाथ के हाथ तेरौ मरन । 

“ते? ब्रिभक्तिसहित प्रयोग-इस करणकारकीय 
विभक्ति में वस्चुतः ब्रजंमाषा के 'तें' और 'ते' विभक्ति- 
रूपों को सम्मिलित समझना चाहिए, 'त' विभक्ति सहित 
कुछ प्रयोग यहाँ संकलित हैं -कह्मौ, सरमिष्ठा सुंत कह 
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पाएं । उनि कहचौ रिषि किरपा तैं जाए। सब राच्छस 
रघुबीर कृपा तें एकहि बान निवारों। पंचतत्व तै जग 
उपजाया । त्रिगुन प्रकृति तै महत्तत्व, महत्तत्व तै अहंकार 
कियौ ' बिस्तार । सूरदास स्वामी प्रताप तँ सब संताप 
हर्यौ । मम प्रसाद तँ सो वह पावे । यहे तौ सुनी ब्यास 
के मुख तैं परदारा दुखदाता। सुनूत साप रिस तै तनु 
दहचौ । बहुरि रुधिर ते छीर बनावत । जाके नाम ध्यान 
सुमिरन तँ कोटि अज्ञ फल पावत । 

ग. 'सों' विभक्ति सहित प्रयोग-जिस प्रकार 
ऊपर की पंक्तियों में “तें' विभक्ति तें' और 'ते' का ही 
अन्य रूप है, उसी प्रकार आगे के उदाहरणों में 'सों' 
विभक्ति को “सरों' का ही दूसरा रूप समझना चाहिए 
आधौ उदर अन्न सौं भरै। सुनिय ज्ञान कपिल सौं 
जाइ। मैं काली सों यह प्रन कियौ। कौसिल्या सौं 
कहति सुमित्रा । निज शुरू सों भाख्यौ तिन जाइ । हेँसि 
ढाढ़िनि ढाढी सौं बोली। ब्रह्मा सो नारद सौं कहे। 
दसरथ सों रिषि आनि कहौ 

घ. अन्य विभक्तियों सहित प्रयोग - 'संती', 
'कौं', "हिँ' आदि कुछ अन्य विभक्तियों के भी यत्र-तत्र 
करणकारकीय प्रयोग ब्रजमाषा काव्य में मिल जाते हैं; 
यद्यपि इनकी संख्या अधिक नहीं है, जैसे--ता रानी सेंती 
सुत ह्लँदै । (उ) बहुरि सुक्र सेती कहचौ जाइ । 

इसी प्रकार निम्नलिखित वाकय में “को' विभक्ति 
की ध्वनि भी करणकारकीय “सो” विभक्ति के अर्थ से 
मिलती-जुलती जान पड़ती है— 

गउ चटाइ मत त्वचा उपारौ। दाड़नि कौ तुम, 
बज्र संवारौ | 

'हिं' का प्रयोग कवियों ने करणकारक में बहुत कम 
किया है । निम्नलिखित उदाहरण का 'हीं' उसी का विकृत 
रूप है-- 

जिन रघुनाथ हाथ खर दूषन प्रान हरे सरहीं। 

संप्रदान कारक-ब्रजभाषा में संप्रदानकारक की 
कुं, कू, कां, को, कों, कौ, के लिए-विभक्तियाँ कर्म- 
कारक में भी रहती हैं ॥ अतएव केवल इन विभक्तियों से 
नहीं, अर्थ पर ध्यान देने से ही संज्ञा-रूप के कारक का 
ढीक-ठीक पता चल सकता है । म्रजभाषा के अधिकांश 


कवियों ने संप्रदानकारक में कों? का ही प्रयोग विशेष रूप 
से किया है और अन्य कारकों की तरह इसमें. भी विभ- 
क््तियों से रहित और सहित, दोनों प्रकार के प्रयोंग 
मिलते हैं । 

क. विभक्तिरद्वित प्रयोग-संप्रदानकारकीय 
बिभवित-रहित प्रयोगों में कवियों ने उतनी स्वतंत्रता से 
काम नहीं लिया है, जितनी से प्रथम तीन कारकों में लिया 
है । अतएव इस प्रकार के तीन-चार उदाहरण ही यहाँ 
दिये जाते हैं--बहुरौ रिषभ बड़े जब भए । नाभि राज दे 
बन, कौ गए । विप्र जाचकनि दीन्हौ दान । दियौ बिभीषन 
राज सुर प्रभु । तुम्हें मारि महिरावन मारे, देहि विभीषन 
राई । 

ख, को! विभक्तिसहित प्रयोग - कर्मकारक 
की तरह ही संप्रदान की इस “कौं' विभक्ति में 'कों', 'को? 
और 'कौ' को सम्मिलित समझना चाहिए । 'कों' विभक्ति 
सहित कुछ प्रयोग इस प्रकार हैं - तनया जामातनि कौं 
समदत नैन नीर भरि आए। एक अंस बच्छनि कों 
दीन्हों । कामधेनु पुनि सप्त रिषि कों दई । बलि 
सुरपति कीं बहु दुख दयौ । 

ग. बिभक्ति-प्रत्यय “हिँ” सहित प्रयोग-अति 
दुख में सुख दै पितु मातहिं, सूरज प्रमु नंद-भवन सिधाए 


बहुत सासना दई प्रहलाद हिँ । 


छपादानेकारक-ब्रजभाषा में अपादानकारक की 
विभक्ति तें, ते या ते है । ये तीनों रूपांतर एक ही 
विभक्ति के हैं जिनमें से अंतिम का ही प्रयोग अधिक किया 
गया है । साथ ही कुछ विभक्तिऽरहित अपादानकारकीय 
रूप भी ब्रजभाषा-काव्य में मिल जाते हैं । 

क, बिभक्तिरहित प्रयोग - अपादानकारकीय 
विभक्तिरहित रूपों की संख्या यद्यपि अपेक्षाकृत बहुत कम 
है, तथापि ऐसे प्रयोग बिलकुल न हों, सो बात भी नहीं : 
है; जैसे--क्रुना करत सूर कौसलपति नेननि नीर झरयौ । 

ख. 'तेँ? विभक्तिसहित प्रयोग--ब्रजभाषा- 
काब्य में यद्यपि ते या “ते? के उदाहरण बराबर मिलते हैं; 
परन्तु अधिकांशतः 'ते’ का ही अपादानकारक में प्रयोग 
किया गया है; जैसे--जब में आकास तै परों । असृत हूँ तें 
अमल अति गुन स्वत निधि आनंद । जब तुमःनिकसि 
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पाएं। उनि कहौ रिषि किरपा तै जाए। सब राच्छस 
रघुबीर करपा तें एकहि बान निवारौं । पंचतत्व तँ जग 
उपजाया । त्रिगुन भ्रक्ृति तै महत्तत्व, महत्तत्व तँ अहंकार 
कियौ ' बिस्तार । सूरदास स्वामी प्रताप तै सब संताप 
हर्यौ । मम प्रसाद तै सो वह पावे । यह तौ सुनी ब्यास 
के मुख तै पर-दारा दुखदातर। सुनूत साप रिस तें तनु 
दहचौ । बहुरि रुधिर ते छीर बनावत । जाके नाम ध्यान 
सुमिरन तै कोटि अज्ञ फल पावत । 

ग. 'सों' विभक्ति सहित प्रयोग-जिस प्रकार 
ऊपर कौ पंक्तियों में “तें' विभक्ति तें' और 'ते' का ही 
अन्य रूप है, उसी प्रकार आगे के उदाहरणों में 'सौँ' 
विभक्ति को 'सों' का ही दूसरा रूप समझना चाहिए 
आधौ उदर अन्न सौं भर। सुनिवै ज्ञान कपिल सों 
जाइ। मैं काली सौं यह प्रन कियौ। कौसिल्या सों 
कहृति सुमित्रा । निज शुरु सों भाख्यौ तिन जाइ । हुँसि 
ढाढ़िनि ढाढी सौं बोली । ब्रह्मा सो नारद सौं कहे। 
दसरथ सों रिषि आति कहचौ । 

घ. अन्य विभक्तियों सहित प्रयोग - 'सेंती', 
'कौं', 'हिँ' आदि कुछ अन्य विभक्तियों के भी यत्र-तत्र 
करणकारकीय प्रयोग ब्रजभाषा काव्य में मिल जाते हैं; 
यद्यपि इनकी संख्या अधिक नहीं है, जैसे--ता रानी सेंती 
सुत ह्वँदै । (उबर) बहुरि सुक्र सेती कहचो जाइ । 

इसी प्रकार निम्नलिखित वाक्य में “कों' विभक्ति 
की ध्वनि भी करणकारकीय “सो” विभक्ति के अर्थ से 
मिलती-जुलती जान पड़ती है-- 

गउ चटाइ मत त्वचा उपारौ। हाड़नि कौ तुम, 
बज्र संवारो । 

'हिं' का प्रयोग कवियों ते करणकारक में बहुत कम 
किया है । निम्नलिखित उदाहरण का 'हीं' उसी का विकृत 
रूप है— 

जिन रघुनाथ हाथ खर दूषन प्रान हरे सरहीं 

संप्रदान कारक--ब्रजभाषा में संप्रदानकारक की 
कुं, कूं, कों, को, कों, क, कें लिए--विभक्तियाँ कर्म- 
कारक में भी रहती हैं ॥ अतएव केवल इन विभक्तियों से 
नहीं, अर्थ पर ध्यान देने से ही संज्ञा-रूप के कारक का 
ढीक-ठीक पता चल सकता है। ब्नजभाषा के अधिकांश 


कवियों ने संप्रदानकारक में “को? का ही प्रयोग विशेष रूँप 
से किया है और अन्य कारकों की तरह इसमें भी विभ- 
क्तियों से रहित और सहित, दोनों प्रकार के प्रयोग 
मिलते हैं । 

क. विभक्तिरदह्वित प्रयोग-संप्रदानकारकीय 
विभवित-रहित प्रयोगों में कवियों ने उतनी स्वतंत्रता से 
काम नहीं लिया है, जितनी से प्रथम तीन कारकों में लिया 
है । अतएव इस प्रकार के तीन-चार उदाहरण ही यहाँ 
दिये जाते हैं-बहुरौ रिषभ बड़े जब भए । नाभि राज दे 
बन कौ गए । बिप्र जाचकनि दीन्हौ दान । दियौ बिभीषन 
राज सूर प्रभु । तुम्हें मारि महिरावन मारे, देहि ब्रिभीषन 
राई। 

ख, 'को' विभक्तिसहित प्रयोग कर्मकारक 
की तरह ही संप्रदान की इस “कों' विभक्ति में 'कों', “को? 
और “कौ” को सम्मिलित समझना चाहिए । “को! विभक्ति 
सहित कुछ प्रयोग इस प्रकार हैं - तनया जामातनि कों 
समदत नैन तीर भरि आए। एक अंस बच्छनि कौं 
दीन्हा । कामधेनु पुनि सप्त रिषि कौं दई । बलि 
सुरपति कौं बहु दुख दयौ 

ग. विभक्ति-प्रत्यय “हिँ” सहित प्रयोग-अति 
दुख में सुख दे पितु मातहिं, सूरज प्रमु नंद-भवन सिधाए। 


« बहुत सासना दई प्रहलाद हिँ । 


अप।दातेकारक-ब्रजभाषा में अपादानकारक की 
विभक्ति तें, ते या ते है । ये तीनों रूपांतर एक ही 
विभक्ति के हैं जिनमें से अंतिम का ही प्रयोग अधिक किया 
गया है । साथ ही कुछ विभक्तिःरहित अपादानकारकीय 
रूप भी ब्रजभाषा-काव्य में मिल जाते हूँ । 

क, बिभक्तिरहित प्रयोग - अपादानकारकीय 
विभक्तिरहित रूपों की संख्या यद्यपि अपेक्षाकृत बहुत कम 
है, तथापि ऐसे प्रयोग बिलकुल न हों, सो बात भी नहीं 
है; जैसे---करुना करत सूर कौसलपति नेननि नीर झरचौ। 

ख. “ते? विभक्तिसहित प्रयोग--ब्रजभाषा- 
काब्य में यद्यपि तें' या “ते! के उदाहरण बराबर मिलते हैं; 
परन्तु अघिकांशतः 'ते' का ही अपादानकारक में प्रयोग 
किया गया है; जैसे--जब मैं अकास तै परों । अस्त हूं तें 
अमल अति गुन स्रवत निधि आनंद । जब तुमः निकसि 
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उद्र त आवहु । श्री रघुनाथ प्रताप चरन करि उर ते 
भुजा उपारौं । हृदय कठोर कुलिस तै मेरौ । असुरनि 
गिरि तें दियौं गिराई । मैं गोवर्थन तें आयौ । देख देस 
तैं टीकी आयौ । ता बन तें मृग जाहि पराई । 

ग, 'सौं? विभक्ति-सहित प्रयोग--परवेत सौं 
इहि देहु गिराइ । ऐसे प्रयोग ज्लजभाषा-काव्य में कम हैं। 

६. संबंधकारक-~-इसकी मुख्य विभक्ति 'कौ' है 
जिसके लिंग, वचन और कारक के अनुसार 'की?, 'के' 
और 'को' रूप हो जाते हैं। इनके अतिरिक्त अवधी की 
संबंधकारकीय विभवित 'केर', 'केरी”, 'केर?, 'केरेँ' और 
'केरौ' रूपों का प्रयोग भी कुछ कवियों ने किया है । इन 
विभक्तिऽरूपों से रहित प्रयोग भी ब्रजभाषा-काव्य में 
बराबर मिलते हैं । 


क, विभक्तिरहित प्रयोग--संबंधकारक का 
प्रत्यक्ष सम्बन्ध क्रिया से नहीं होता। अतएव विभक्ति- 
रहित प्रयोग वाले वाक्यों का केवल आवश्यक अंश ही यहाँ 
उद्घृत किया गया है; जैसे--ग्वारति भीर, नाम प्रतीति, 
प्रहलाह प्रतिज्ञा, भरत संदेस, रिषि मन, सत्रुहुन ब्याह, 
सुता मन, सुर-सरी तीर, स्याम गुन, खोनित छिछ आदि । 

ख. 'को विभक्तिःसहित प्रयोग--ब्रज भाषा की 
,ओकारांत प्रकृति के अनुसार खड़ीबोली के 'को' का रूप 
उसमें 'कौ'* हो जाता है; जैसे--अविनासी कौ आगम, 
केसरि कौ तिलक, गर्भ कौ आलस, गीब कौ चारौ, चरनि 
कौ चेरी, जिय कौ सोच, द्वारे कौ कपाट आदि । 

ह. सद्घकारकीय चिल्ल के रूप में 'को' के प्रयोग के 
पक्ष में कुछ लेखक नहीं हैं | पं० किशोरीदास वाजपेई 
का मत है--दीर्घ स्वर से परे, विशेषतः 'आ” से परे, 
(कौ! बहुत बुरा लगता हुँ; जेसे वाको, काको इत्यादि; 
परन्तु हस्व स्वर से परे वेसा कर्णकश नही लगता; 
जैसे “विधि को इतनोई .विधान इते' । हाँ, मधुर 
भाव आदि में हस्व स्वर से पर भो 'को' खलता है 
जेसे 'राम को रूप निहारति जानकि' ( ब्रजभाषा- 
ध्याकरण', पु. १२७ )। परन्तु 'सभा' के 'सुरसागर' 
एवं उसके अनुकरण पर संपादित अन्य ब्रजभाषा-काय्यों 
में:संबंधकारकीय चिह्न 'को' का प्रयोग सवंत्र किया 

ताया हे-लेखक । 


ब्रजभाषा-काव्य में संबंधक़्ारकीय प्रयोग, वावय- 
रचना की दृष्टि से दो प्रकार के मिलते हैं। एक में सीधे 
सादे ढंग से गद्य की परिपाटी का अनुकरण किया जाता है 
और संबंबसूचक और संबंधित, दोनों शब्दों को स्थिति 
सामान्य रहती है; जैसे -- राम कौ भाई । ऊपर 'कौ?' विभक्ति 
के जितने उदाहरण दिये गये हैं, वे सब इसी प्रकार के हैं । 
दूसरे वर्ग में वे प्रयोग आते हैं जिनमें संबंधकारकीय रूप 
और संबंधी शब्द का क्रम उलट जाता है और तब संबंधो 
शब्द कारक-रूप के पहले ही आ जाता है; जैमे-भाई 
रामको । इस प्रकार के कुछ अन्य उदाहरण ये हैं- ए 
स्थाम को, मंडल भानु कौ, ममत्व देह कौ, .संताप जनम 
कौ, सिर लछिमन कौ, हरन सीता कौ, हार ग्रीवा कौ 
आदि । कहीं-कहीं इस प्रकार की पदरचना में कवियों ने 
दोनों शब्दों के बीच में अन्य शब्दों को भी डाल दिया है; 
जैसे--सार बेद चारौं को, देवल रिषि कौ पकरचौ पाइ 
आदि । ऐसे /प्रयोगों पर पद्य-रचना का स्पष्ट प्रभाव माना 


. जा सकता है। 


ग. 'की' विभक्ति सहित प्रयोग-संबंधकारक 
की मूल विभक्ति “का! या 'कौ' का स्श्रीलिग रूप की! 
है जिसका प्रयोग कवियों ने अनेक स्थलों पर किया है; 
जैसे-- अंबरीष की दुर्गति, जन्मभूमि की कथा, जलद की 
छाँहीं, पुहुपनि की माला, बिछुरन की वेदन, भादौं की 
रात, मन की सूल, लालन की आरती, सुत-तिय-घन की 
सुघि आदि । “की' विभक्तिसहित ऐसे अनेक प्रयोग भी 
ब्रजभाषा-काव्य में हैं जिनमें संबंधकारक और संब्रंधी शब्द 
क्रा क्रम कवि ने उलट दिया है; जैसे-आन रघुनाथ की, 
आपदा चतुरमुख की, करतूति कंम की, कुसल नाथ की, 
भीर अमर-मुनि-गन की, भौर॑ बानर'की, सुधि मोहिनी 
की आदि । कारक्रीय रूप और संबंधी शब्द के बीच में 
अन्य शब्दों का प्रयोग भी कुछ उदाहरणों में देखा जाता 
है; जैसे-नैननि की सिटी प्यास, बर्षा करी पुहुप की, 
भक्ति-भाव की जो तोहि चाह आदि । 

घ. 'के?-विभक्ति-सहित प्रयोग-संचंधकारकीब 
खूप 'का' या 'को” का बहुबचन पुल्लिग रूप 'के' है जिसका 
प्रयोग संत्र मिलता है; जेसे--जम के दूत, दसरथ के सुत 
नरनि के लच्छन, पृहुपनि के भूषन, सिव के मन, स्वारथं 


~ 
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के गाहैँक आदि । ब्रंजभाषाः्काव्य में यह 'के' विभक्ति 
कभी-कभी आदराथंक एकवचन में भी प्रयुक्त हुई है। 
साथे हव एकंवचन संबंधी शब्द के आगे कोई अन्य विभक्ति, 
संबंधसूचंक अव्यय अथवा इसी प्रकार कां कोई अन्य शब्द 
जोड़ने के लिए भी संबंधकॉरकीय चिह्न के रूप मैं के 
घिभक्ति का प्रयोग किया गया है; जेसे- दीन के द्याल 
गोपाल, दुतिया के ससि, देवनि के देव, नंद के द्वारे; पिना- 
कहूँ के दंड लौं, पौन के पूत, ब्रज के भूप, भकत के मग में, 
सूर के स्वामी । 

'कौ? और 'की' विभक्ति-रूपों की तरह 'के? के 
भी कारक और संबंधी शब्द के उलटे क्रम वाले प्रयोग 
ब्रजंभाषा-काव्य- में हैं; ज॑से--अमंगल जग के, दाँत दूध के, 
नर गोकुल संहरं के, नाते जगत के, परबत रतन के, 
बचनं जननी के, बसन सुक्र-ततथा के, बान रघुपति के, 
मूले भागवत के, मनोरथ मन के, स्वामी पुर के आदि। 

ङ, के विभेक्तिसहित प्रयोग--'के' के साथ 
साथ 'कें' का भी कवियों ने अनेक स्थानों में प्रयोग किया 
है। इसकी भिन्नता या विशेषता यह है कि इस वक में 
सँबंघीं शब्द की विभक्ति भी संयुक्त है अर्थात्‌ संबंधी शब्द 
के पश्चात्‌ स्वतंत्र विभक्ति का प्रयोग कवियों ने नहीं किया 
है । जैसे--जलनिधि कें तीर, रुद्र के कंठ, सुधा कँ सागर 
सोने कँ पानी आदि। इस विभक्ति के उलटे क्रम वाले 
रूप भी कहीं-कहीं मिलते हैं; जैसे--गृह नंद कैं; परंतु 
इनकी संख्या अपेक्षाकृत कम है | इसी प्रकार कारकरूप 
और संबंधी शब्द के बीच में अन्य शब्दों के समावेश वाले 
उदाहरण भी यत्र-तत्र मिल जाते हैं; जैसे-नरहरि जू 
के जाइ निकेत । 

च. अन्य विभक्तियोंसहित प्रयोग उत्त मुख्य 
विभक्तियों के अतिरिक्त अवधी की 'केर” विभक्ति के कुछ 
रूपों का प्रयोग भी ब्रजभाषा-काव्य में मिलता है; जैसे-- 

आ. केरी-त्रास निसाचर केरी, बिथा बिरहिनी 
केरी, प्यारी हरि केरी, माला मोतिन केरी । 

आ. फेरे-- सुत अहिर केरे, घर-घर केरे फरके 
खोलें, अपराध जन केरे, 

इ. केरे-अनुरागनि हरि केरै, चित बदन प्रभ 
केरै आदि । 


ई. केरो--दुः नंद जसोमति केशी, मानौ जल 
जमुन बित्र उड़गन पथ केरो, दूत भवौ हरि केरौ । 

इनमें 'केरी', 'केरे', 'केरो?, तो 'की', 'के? और 
“कौ! की भाँति संबंधकारक के सामान्य रूप हैं; परंतु 'केरें 

में “क' की तरह विभक्ति भी संयुक्त है जिसके फलस्वरूप 
उसके संबंधी शब्द के पश्चात्‌ स्वतंत्र विभक्ति का प्रयोग 
नहीं किया गया है । 

७. अधिकरण कारक--इसकी मुख्य विभ- 
क्तियां और उनके अन्य रूपांतर पर, पे, पाहि, पार्टी: 
मँमार, मँमारि, मॅझरे, माम, मँह, महेँ, महियों', 
माहेँ, माहिं, माहीं, माहँ, में, में, मो, मों आदि हैं। 
साथ-साथ इनसे रहित अधिकरणकरार्रकीय प्रयोग भी 
ब्रंजभाषा-काव्य में मिलते हैं । 

क, विभक्ति-रह्वित प्रयोग+अविकरणकारकीय 
उक्त विभक्तियां और उनके अन्य रूपों को, स्थूल रूप से, 
दो वर्गों में रखा जा सकता है। प्रथम वर्ग में पर, पे, 
पाहि और पाहीं रूष आते हैं औरं द्वितीय के शेष रूप । 
दोनों वर्गो के रूपों के कुछ उदाहरण यहाँ संकलित हैं । 

अ, ध्रथमंवर्गीय चिभक्ति-रहित प्रयोग-पर, 
पे, पाहि और पाहीं का लोप कवियों के ऐसे प्रयोगों में 
देखो जा सकता है -गरल चढ़ाइ उरोजजि, कटि तट 
तून, गंगा तट आये श्रीराम, सुंकाग उहाँ तैं हरी डार 
उड़ि बैठ्यौ, सूर बिमान चढ़े सुरपुर सौ, पृहुप बिमान 
बैठी बैदेही, भूतल बंधु परचौ, या रथ बैठि, पढ़े कहा 
समर-सेञ्या सुत, परबत आ।नि धरौ सागर तद, छत्र 
भरत सिर धारी, चढ़ि सुख आसन नूपति सिधायौ । 

अआ. द्वितीय वर्गीय विभक्तिरहित प्रयोग 
द्वितीय वर्ग की मुख्य विभक्ति “मैं? है जिसके अनेक रूपां- 
तर ऊपर दिये गये हैं । इनका लोप अनेक उदाहरणों में 
किया गया है; जैसे--अजो ध्या बाजति आजु बधाई । ध्रुव 
आकास बिराजै । हरि चरनारबिद उर धरौ । कनकपुर 
फिरिहै रामचंद की आन । सो रस गोकुल गलिनि बहाव । 
लीन्हे गोद बिभीषन रोवत । हरि स्वरूप सब घट यौं 
जान्यौ ॥ नहीं त्रिलोकी ऐसौ कोइ । ज्यां कुरंग नाभी 
कस्तुरी । बैठी हुती जसोदा म॑दिर। लंका फिरि गई राम 
दुहाई । सतयुग सत, त्रेता तप कीजै, द्वापर पूजा चारि । 


( १९६२ ) 


ख. विभक्ति आभासयुक्तत रूप--अधिकरण- 
कारकीय कुछ ऐसे रूप भी ब्रजभाषा-काव्य में मिलते हैं 
जिनके सि यद्यपि इस कारक की कोई विभक्ति नहीं 
जुड़ी है, परंतु जिनके विकृत रूप उनके विभविति-युक्त 
होने का आभास देते हैं। इस करक की दो प्रधान विभ 
वितयों “पर? और “में? के अनुसार इस प्रकार के प्रयोगों के 
भी दो वर्ग हो जाते हैं । 

अ, 'पर' का आभास देनेवाले प्रयोग 
गोकुल के चौहटें रंग भीजी स्वारिनि। हरि बलि द्वार दर- 
बान भयौ । द्वारे ठाढ़े हैं द्विज बावन । द्वारं भीर गोप 
गोपिन की । साथ मुकुट । गुरु माथ हाथ धर । 

आ. 'मै' का आभास देनेवाले श्रयोग-- 
बतियाँ छिदि छिदि जात करेज । खोजो दीप सात । क्यं 
करि रहै कंठ मैं मतियाँ बिना पिरोये धागे । मेरे बाँट 
पर्थौ जेंजाल । तब सुरपति हरि सरन गयौ। राजा 
हिये सुरुचि सौं नेह । 

“पर! और 'में' का आभास देनेवाले उक्त 'ऐँ? 
संयुक्त रूपों पर संस्कृत की अधिकरणकारकीय रूप-रचना 
जैसे आकारे, उद्याने, विद्यालये आदि--का प्रभाव जान 
पड़ता है । ऐसे प्रयोग ब्रजभाषा गद्य में भी मिलते हैं । 

ग. 'परः विभक्रितयुक्त प्रयोग-यह विभक्ति 
वस्तुतः खड़ीबोली की है जिसका प्रयोग ब्रजभाषा-कवियों ने 
अनेक स्थलों पर किया है; जेसे-सुख आसन काँधे पर 
गहचौ । दोनागिरि पर आहि संजीवनि । बँठयौ जाइ एक 
तरुवर पर । मुरछाइ परी धरनी पर । घरचौ गिरि पीठि 
पर आँसू परे पीठि पर । गंगा भूतल पर आई । नृपति 
रिषिन पर हो असवार । सागर पर गिरि, गिरि पर अंबर । 
सिर पर छत्र तनायौ । सिर पर दूब धरि बेठे नंद । 

घ. शपे? विभक्तियुक्त प्रयोग--खड़ीबोली 
की “पर? विभर्ति का ब्रजभाषिक रूप “प? कह सकते हैं 
जिसका प्रयोग अनेक उदाहरणों में मिलता है; जसे 
मांडव धमेराज पे आयौ । नहुष नपति पे रिषि सब आइ। 
बिप्रनि पे चढ़ि क॑ जौ आवहु। सब सुर ब्रह्मा पे जाइ । 
मेरे संग राजा पं आउ । राम पे भरत चले अतुराइ। 
कृपासिंधु पें केवट आयौ । इन उदाहरणों में से प्रथम 
और चतुर्थ में तो "पे? विभक्ति “पर के अथं में है, शेष 


में उसका अथं “पास” या 'के पास” है । कविता में “पे! 
का इस अर्थे में भी अधिकरणकारकीय प्रयोग होता है।१ 

ङ. 'पहुँ?, 'पाहियोँ?, पाहि? या “पाहीं विभक्ति 
युक्त प्रयोग-ये तीनों विभक्ति-रूप वस्तुतः “पे! के ही 
रूपान्तर हैं। इनका प्रयोग ब्रजभाषा-काव्य में बहुत कम 
हुआ है; जॅसे-मनहुं कमल पहुँ कोकिल कूजत । यह 
सुख तीन लोक में नाहीं जो पाए प्रभु पहियों । चलि हरि 
पिय पहिया । 

च. मँमार, मॅमारि, मॅमारे और मॉ विभक्ति 
युक्त प्रयोग--इन विभक्तियों के अधिक प्रयोग ब्रजभाषा 
काव्य में नहीं मिलते; जैसे-पैठयौ उदर भँभारि। 
हरि परीच्छितहि गर्भ भँँभार राखि लियौ । गाइनि माझ 
भए हौ ठाढ़े । कमल धरे जल माँ । मैं ढूंढचौ डोंगरनि 
मॅभारि । हनुमंत पहुँच्यौ नगर सँभारि। नैना नैननि 
माम समाने । ग्वाल बाल गवने पुरी मँँभार। बछरनि 


.कौं बन सोम छाँडि । इक दिन बैठे सभा मँभारे । हदै 


माझ जौ हरिहि बतावत । इन विभक्तियों में कुछ, विशेष 
रूप से माँफ का प्रयोग कवियों ने कभी-कभी संबंधी शब्द 
के पहले भी किया है; जसे -बन की ब्यावि माँभ घर 
आई । माँझ बाट मटुकी सिर फोरधी । 

छ. मधि और मध्य विभक्तियुकत प्रयोग-इन 
विभक्ति-रूपों का प्रयोग कवियों ने किया अवश्य है, परन्तु 
कम; जैसे--बैठे नंद सभा मधि । बहु. निसाचरी . मध्य 
जानकी । 

ज. महेँ, महियों, महीं, माहँ, माँहिं और 
माहे विभक्तियुक्त प्रयोग-बिनु हरि भजन नरक महँ 
जाइ । बैठे जाइ जनक मंदिर महेँ । बहुरी धरे हृदय महँ 
ध्यान । सुनि जड़ भरत हृदय सहुँ. राखी । दिन दस रहौ 
जु गोकुल' महियाँ। गंगा ज्यौ आई जग माहँ। नैननि 
साहँ समाऊं । वृन्दाबन महियाँ। गहि अंचल मेरी लाज 
छेंड़ाइ यहै सूल मन माहँ । कहत सुनत समुझत मन 
महियों ऊधौ बचन तुम्हारै । हृदय माँहैँ हरी । | 

माहिँ-गर्भ माहि सत वषं रहि। बहुरौ गोद 
माहिं बंठार | जगत माँहिं जस लैहौं। मलिन बसन 


१, पं० कामता प्रसाद गुरु, “हिंदी व्याकरण', प०५४६। 
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तन माहिं । तब तीरथ माहिँ नहाए । तुव ननसाल माहिँ 
हम आाहि। पंथ माहि तिन नारद मिले । हरि जाइ बन 
माहि द्रीन्हें दिलाई। तब मन माहिं आनि बैराग | लंकगढ़ 
माहि आकास मारग गयौ । मंदराचल समुद्र माहिँ 
बूड़न लग्यौ । ध 

'माहीं'--उकत उदाहरणों में 'माहिँ' विभक्ति 
साधारण 'में' के अथं में है; केवल चौथे उदाहरण में 'तन 
माहि' का अर्थ 'तन पर' हो सकता है। “माहीं? का प्रयोग 
कवियों ने अधिकतर चरण के अंत में तुक़ांत के लिए किया 
है, यद्यपि कहीं-कहीं पंक्ति के बीच में भी मात्रा-पूर्ति के लिए 
इसका प्रयोग मिल जाता है; जँसे-राख्यौ नहि कछ, 
नात नेंकु चित्त माहीं । प्रगट होइ छिन माहीं । मुख 
देखत दर्पन माहीं । गवं धारि मन माहीं । मदन मूरति 
हृदय माहीं रमि रही । 

झ. मे, मैं विभकितियुक्त प्रयोग--इन दोनों विभ- 
क्तियों में से 'में' का प्रयोग ही अधिक किया गया है 
जँसे--नृप अंतःपुर मैं जाइ सुतायौ। नंद जू की रानी 
आँगन सैं ठाढ़ी । ब्रज जुवतिनि उपवन में पाए हरि । 
कलिजुग मैं यह सुनिहै जइ । स्वान काँच मंदिर मैं भूकि 
मरौ । अति आनंद होत गोकुल मैं । 

ञ, मो, मौं विभक्तियुक्त प्रयोग--इन दोनों 
विभक्ति-रूपों में से 'मौं' का प्रयोग अधिक मिलता है 
जैसे--मेरी देह छुरत जम पठए जितक दूत घर माँ 

ट, 'हिं' युक्त प्रयोग - कहीं कहीं 'हिं? का संयोग 
भी, अधिकरणत्व सूचित करने के लिए कवियों ने किया 
है; जैसे--त्रजहिं बसे आपु बिसरायौ । यहाँ “ब्रज? 
शब्द 'ब्रज में' के अर्थ में प्रयुक्त हुआ है। ऐसे प्रयोग 
कर्मकारकीय रूपों से मिलते-जुलते हैं । यही 'ब्रजहि' शब्द 
कमंकारक में भी आया है--ब्रर्जाह चलौ आई अब साँझ । 
एक ही रूप वाले शब्द इसी प्रकार विभिन्न कारकों में 
प्रयुक्त होते हैं । इनका अंतर अर्थ पर ध्यान देने से ही स्पष्ट 
हो सकता है। नीचे के उदाहरण में 'हि' युक्त? “रनभूमहि? 
शब्द अधिकरणकारक में है-- 

मेघनाद आयुध धरें समस्त कवच सजि, गरजि 
चढ़घो, रनभूमहिं आयौ । 

णु, अन्य विभक्तियुक्त प्रयोग-- जो विभक्तियांँ 


ऊपर दी गयी हैं, उनके अतिरिक्त अन्य कारकों की कुछ 
विभक्तियों का भी प्रयोग कभी-कभी अधिकरणकारक में 
कवियों ने किया है; जैसे इस उदाहरण में “कौ 
विभक्ति--जैसे सरिता मिलै सिंधु कौं बहुरि प्रवाह न 
आवं हो ।इस उदाहरण में सिधु कौ का अर्थ “सिधु से' 
और 'सिंधु में', दोनों किया जा सकता है । 

८ संबोधन कारक--इस कारक में साधारणतः 
संज्ञा के भूल रूप का ही प्रयोग किया जाता है; साथ ही 
संबोधनकारकीय रूप सूचित करने के लिए, शब्द केः पूवं, 
कभी-कभी अरी, अरे, अहो, री, रे, हे आदि विस्मयादि- 
बोधक रूपों) का भी व्यवहार किया जाता है । ब्रजभाषा- 
काव्य में दोनों प्रकार के प्रयोग मिलते हैं । 

क. संबोधन चिहरहित प्रयोग-इस प्रकार के 
प्रयोगों में संज्ञा के मूल रूपों का ही प्रयोग किया जातां 
है। ऐसे प्रयोग कई प्रकार के मिलते हैं । प्रथम वर्ग में वे 


प्रयोग आते हैं जिनमें कवियों ने संबोधन-रूप, वाक्य के . 


आदि में ही रखे हैं; ज॑से--चनचर, कोन देस तै आयौ । 
महाराज, तुम तो हो साधु । राजा, बचन तुम्हारी टरघौ। 
रिषि, तुम तौ सराप मोंहि दयौ । स्याम, कहा चाहत से 
डोलत। दूसरे वर्ग में वे प्रयोग आते हैं जिनमें कवियों ने 
संबोधन रूप वाक्य के मध्य में रखे हैं; जैसे--बिनती 
कहियो जाइ पवनसुत, तुम रघुपति के आगे । यह सुनि 
सकल देव मुनि भाष्यौ । राय, न ऐसी कीजै । हौं सति 
भाउ कहां लंकापति, जौ जिय आयसु पाऊं | तीसरे बगर 
में ऐसे रूप आते हैं जिनमें संबोधन कारक रूप के पूर्व 
“चुन' या 'सुनो का अर्थवाची कोई शब्द रख दिया गया 
है जो अर्थ की दृष्टि से अनावश्यक ही होता है; जंसे- 
सुनु कपि, व॑ रघुनाथ नहीं । सुनि देवकी, इक आन 


१, अन्य कारकों के साथ प्रयुक्त होनेवाले चिह्नों को 


“विभक्तिः कहा जाय चाहे 'परप्तर्ग', परन्तु संबोध- 
नकारक के आगे-पीछे प्रयुवत होनेवाले अरो, अरे, 
अहो, री, रे, हे आदि को “विभरित' या 'परसगं' 
कहना ठीक नहीं है । वस्तुत: ये विस्मयादिबोधक 
अव्यय रूप हें। अधिक से अधिक इसको 'संबोधन 
कारकीय चिह्न कह सकते हें-लेखक । 


4 
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जन्म की तोकौं कथा सुनाऊँ। चौथे वर्ग में ऐसे प्रयोग 
आंते हैं जिनमें भावातिरेक-सूचक कोई झब्द कवि ने संबो- 
धनकारक-रूप के साथ प्रयुक्त किया है; जैसे-लै भैया 
केवट, उतराई। इसमें “भेया',का प्रयोग संबोधनकारकीय 
रूप 'केवट' के पूवं किया गया है। परंतु कुछ वाकय ऐसे 
भी मिलते हैं जिनमें भावातिरेक सूचक शब्द कारक-रूप 
के बाद आया है और दोनों के वीच में अन्य शब्द भी दिये 
गये हैं; जैसे--लछिमन, रचौ दुतासन भाई । 

उक्त सभी उदाहरण संज्ञा शब्दों के एकवचन मूल 
रूप के हैं। बहुवचन संज्ञा शब्दों का प्रयोग भी सं्ोधन- 
कारक में कवियों ने कहीं-कहीं किया है, यद्यपि इनकी 
संख्या अधिक नहीं है; जैसे प्रबल सत्रु आहै यह मार । 
रातै संतौ, चलौ सँभार । सुरजदास सुनौ सब संती, अव- 
गति की गति न्यारी । 

ख, विक्त संबोधन रूप--संबोधन का रक के, ऊपर 


दिये गये उदाहरणों में मूल-रूपों का ही प्रयोग किया गया : 


है । इनके अंतिंरिक्त ब्रजभाषा-काव्य में ऐसे भी उदाहरण 
मिलते हैं जिनमें उनके विकृत रूप हैं जो तत्संबंधी संस्कृत 
रूपों से प्रभावित कहें जा सकते हैं; जैसे--मोसौं पतित न 
और हरे। भीषम करन दोन मंदिर तजि, मम गृह तजे 
सुरारे। केस पकारे ल्यायौ दुस्सासन, राखी लाज, मुरारे । 
राजन कहा, दूत काहू कौ, कौन नृपति है मारघो । 
ग, अरी' चिहमयुक्त प्रयोग-संबोधनकारक के 
्त्रीलिग चिह्न अरी' का प्रयोग भी कवियों ते कभी-कभी 
किया है; जैसे--सीता के प्रति पुरवधुओं के इस संबोधन 
में - आरी अरी सुंदरि नारि सुहागनि, लागों तेरे पाऊं । 
घ, अरे! चिह्युक्त प्रयोग-संबोधन कारक के 
पुल्लिग चिल्ल अरे का प्रयोग भी कवियों ने किया है 
जैसे--आरे मधुप, बातै ये ऐसी क्यों कहि आवत तोह। 
द्ो-एक स्थलों पर इस चिल्लयुक्त प्रयोग, के साथ “सुन' 
अर्थ-द्योतक शब्द भी रख दिया गया है जो अर्थ की दृष्टि 
से आवश्यक नहीं जान पड़ता; जैसे-सुनि अरे अंध 
दसकंध, लै सिय मिलि, सेतु करि बंध रघुबीर थायो । 

ङ, “अहो? चिह्नयुक्त प्रयोग-संबोधनकारक के 
इस चिल्ल का प्रयोग कवियों ने दोनों लिगों--पुल्लिग 
ओर स्त्रीलग-के साथ किया है; जेसे-अहो महरि, 


पालागन मेरौ । ताको विषम विषाद अहो सुनि, मौपै 
सह्यौ न जाई । अंहो बसुदेव, जाहु लै गोकुल । इन प्रयोगों 
में अहो' चिल्ल कारक-रूप के साथ ही प्रयुक्त हुआ हैं; 
परन्तु ब्रंजभाषा-क्ाव्य में ऐसे भी उदाहरण हैं जिनमें दोनों 
के बीच में दो-एक विशेषण भी आ गये हैं; जैसे--अहो 
पुनीत मीत केसरिछुत, तुम हित बंधु हमारे । 

च. “री! चिह्नयुक्तत प्रयोग-संवोधतकारक के 
इस स्त्रीलिग चिह्न का प्रयोग भी कहीं-कहीं मिलता है; 
जैसे--सूर स्याम यह कहति जननि सौं, रहि री माँ घी7ज 
उर धारे। 

छ. 'रे' चिह्युक्त प्रयोग-यह चिल्ल पुल्लिग 
रूप के साथ ही प्रयुक्त होता है; जेसे-तातै कहत सेभारहिं 
रे नर काहे को इतरात । कहै प्रहलाद सुनौ रे बालक, 
लीजै जनम सुधारि । कुछ वाक्यों में संबोधनकारकीय चिल्ल 
९ का दोहरा प्रयोग भी किया गया है; जैसे--रे रे अंध _ 
बीसहु लोचन, पर तिय हरन बिकारी । रे रे चपल बिरूप 
ढीठ तू बोलत बंचन अनेरौ । 

ज, 'हे? चिह्मयुक्त प्रयोग-इस सामान्य संबो- 
धन-द्योतक चिह्न का प्रयोग भी कही-कहीं मिल जाता है; 
जैसे-मेरैं हृदय नाहि आवत हौ, है शुपाल, हौं इतनी 
जानत | नमो नमो है कृपानिधान । हु 

झ, हो' चिहयुक्त प्रयोग--इसका प्रयोग बहुत 
कम किया गया है; --जब कान्ह काली लै चले, तबे नारि 
बिनवै देच हो । 

अ. केबल “एजु', री, रे, आदि चिह्न-प्रयोग-- 
ऊपर जो उदाहरण दिये गये हैं, उनमें विस्मयादिबोधक 
रूपों के साथ-साथ संवोधनक्रारक रूपों में प्रयुक्त कोई न 
कोई संज्ञा या विशेषण शब्द अवश्य है; परन्तु कहीं-कहीं 
संबोधित व्यक्ति-सूचक कोई संज्ञा न रहने पर “एजू', *री', 
'रे' आदि का प्रयोग किया गया है; जैसे--एजू तुम तौ 
स्याम सनेही । कहु री सुमति कहा तोहि पलटी । देखि 
रे, वह सारंगधर आयो । पुत्रहु तँ प्यारो कोउ है री।, 

'विभक्गित-समान प्रयुक्त अव्यय शब्द 
विभिन्‍न कारकों के साथ प्रयुक्त होनेवाली जिन विभक्तियों 
की सूची 'कारकु' शीषेंक प्रसंग के आरंभ में दी गयी 
है, उनके उदाहरण दिये जा चुके हैं। उनके अतिरिक्त 
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उनके स्थानं पर, कुछ सम्बन्धसूचक अव्ययों के प्रयोग" भी 
ब्रजभाषा-काव्य में मिलते हैं। ऐसे अव्ययों को दो 
वर्गों में विभाजित किया जा सकता है--मुख्य और 
सामान्ये । 

क. मुख्य अव्यय शब्द - इस वर्ग में वे शब्द 
आते हैं जिनका प्रयोग कवियों ने बहुत अधिक किया है। 


ऐसे मुख्य अव्यय ये हैं-- 
कारक संबंबसूचक अव्यय 
करणकारक कारत 
अपादानका रक आगे 
अधिकरणकारक ऊपर, तर,. तरे, तलैर, 


तीर, पास, भीतर । 

अनेक ब्रजभाषा-कवियों ने उत्त संबंधसूचक 
अव्ययों का प्रयोग विभक्तियों के बदलें में किया है; 
जैसे -- - 
कारन--या गोरस कारन कत सुत की पति 
खोवै ।-निज जन कारन कबहुँ न गहरु लगायो। नूप तप 
कारन बनहि सिंधाए । 

आगे - कुँवर कौ पुनि गज मैमत आगें डारघो । 


_ 


oe 
१, विभक्तियों के बदले में प्रयुक्त हे\नेवाले उक्त 


संबंधसूचक अव्ययों के अतिरिक्त पं० कामता प्रसाद 
गुरु ने कर्मकारक में प्रति; करण में करके, जरिये; 
संप्रदान में अर्थ, निमित्त, लिए, वास्ते; अपादान में 
अपेक्षा, बनिस्बत आदि अध्यय और दिये हैं ( 'हिन्दी 
ब्याकरण, पु० ३००); परन्तु ब्रजभाषा में उनका 
अधिक प्रशेग न मिलने के कारण उनको उक्त 
सूची में सम्मिलित यहीं किया गया है--लेखक । 
२. पर, ऊपर-जेसे सम्बन्धयुचक अव्ययों के समान ही 
. तर, तले, पास आदि को भी विभक्तियों के बदले में 
प्रयुक्त होनेवाले रूपों में माना जाना चाहिए । पं० 
कामता प्रसाद गुरु ने इसको स्वीकार नहीं र्या है 
( 'हिन्दी व्याकरण,” पृ० ३००); परन्तु डा० 
धीरेन्द्र वर्मा ने नोचे ओर. पास को इसी वर्ग में रखा 
है ( "हिन्दी भाषा का इतिहास', पृ० २६५) । तर 
,क्षौर . तले वास्तव में नोचे के ही पर्याय रूप हें । 
-एलेखक । 


ग्वालिनि आगें अपनौ नाम सुनाइ । जसुमति आगे 
कहिहौं जाई । | 

ऊपर चरन राखि उर.ऊपर्‌। पन्नगपति प्रभु 
ऊपर फन छावै । बात चक्र मिस ब्रज ऊपर परि । 

तर--पग तर जरन न जाने मूरख। लंकेशवर 
बाँधि राम चरननि तर डारौं । सप्त समुद्र देउँ छाती तर । 
नव ग्रह परे रहें पाटी तर। कर सिर तर करि। 

तरें--कुँवर कौ डारि देहु गज मैंमत तरै कठूला 
कंठ चित्रुक तरें मुख दसन बिराजै । अबहीं मैं देखि आई 
बंसीबट तरें ही । | 

५ तले -बट्टा काटि कसूर भरम कौ फरद तलै लै 

डारे। 

तीर--माखन माँगत बात न मानत झँखत जसोदा 
जननी तीर । 

पास-लंकापति पास अंगद पठायौ । 

भीतर--उर भीतर | गढ़ भीतर । दघि भाजन 
भीतर | पयोनिधि भीतर । भवन भीतर । रन भीतर । | 

ख-सामान्य अव्यय शब्द--उक्तत संबंधसूचक 
अव्ययों के अतिरिक्त दो दर्जन से अधिक और भी ऐसे ही 
शब्द हैं जिनका विभवितयों के बदले में प्रयोग किया जाता 
है । डा० घीरेनद्र वर्मा ने अपने व्याकरण में इतकी चर्चा 
की है) । हु 

अंतर--जिय घट अंतर मेरै। घन घन अंतर 
दामिति | . 

काज- असन काज प्रभु बन फल करे । कमल 
काज मैं भायौ । न्हान काज सो सरिता गयौ । 

ढिग--नगन गात मुसुकात तात ढिग । बाँभन 
हरि ढिग आयौ | 

तन-निरखि तरुवर तन। चितवति मधुबन 
तन। 

ठुल्य~ गनत अपराध समुद्रहि बूँद लुल्य भगवान । 
सारंग बिकल भयौ सारंग. मैं सारंग तुल्य सरीर । 

नाई-खर कूकर की नाई' मानि सुख । बिभीषन 
कौं मिले भरत की नाई । पालै प्रजा सुतनि की नाई । 

बाहर बाभन कां घर बाहर कीन्हौं । 


१. ब्रजभाषा-ब्याकरण', पु० १२३ 
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बिना--भक्ति बिना जौ कृपा न करते। कमल 
कमला रवि बिना बिकसाहि । 

विन्ु—-सुमित्रा सुत बिनु कौन धरावँ धीर । सूर 
स्याम बिनु और करै को । अब को बसँ जाइ ब्रज हरि बिनु। 

लिए--लोभ लिए दुबंचन सहै । लोभ लिए पर- 
बस भए। 5 

सँग, संग-- अनुज घरनि सँग गए बनचारी। 
सखिनि संग बृषभानु किसोरी । 

सम--जे जे तुव सूर सुभट, कीट सम न लेखौं। 

सरिस - पापी, क्यों न पीठि दै मोकौं, पाहन 
सरिस कठोर । 

से -नंन कमल दल से अनियारे । 

सौं _ गोबिद-सौं पति पाइ। तिनका-सौं अपने 
जन कौ गुन मानत मेरु समान । 

हित-गज हित। जग हित । दासी दास सेव 
हवित लाए । सुरन हित । 

` हेत-गंगा हेत कियौ तप जाइ । प्रभु कर गहत 

ग्वालिनी चारु चुंबन हेत । तृषा हेत जल झरना भरे । 
हाथ दए हरि पूजा हवेत । 


सर्वनामा के कारकीय प्रयोग 


ब्रजभाषाः में प्रयुक्त होनेवाले मूल सर्वनामों की 
संख्या बारह है-में, हों, तू, आप, वह, सो, जो, कोई, 
कुछ, कोन और क्या | प्रयोग के अनुसार इनके छः भेद 
हैं-- 
पुरुषवाचक--मैं, हों, तू, बह्‌, सो । 
निजवाचक - आप । 
निइचयवाचक-- यह्‌, वह, सो । 
संबंधवाचक--जो । 
प्रश्‍्तवाचक--कौन (कवन), क्या । 
, अनिइचयवाचक--कोई, कुछ । 

यह वर्गीकरण पंडित कामताप्रसाद गुरु का है; 
परंतु डा० धीरेंद्र वर्मा ने इनके अतिरिक्त सर्वनामों के 
दो भेद ओर माने हैं 

७. नित्यसंबंधी-सो । 


१, "हिदी व्याकरण', पु, ९०-९१। 


PR 


८. आदरवाचक-आप ।* 

प्रस्तुतः प्रबंध में इन दोनों को भी सव्वेनामों के 
सातवें-आठवें रूपों में स्वीकार किया गया है । 

पुरुषवाचक सर्वेनामों के भेद--वकक्‍ता, श्रोता 
और वणूर्य विषय के आधार पर पुरुषवाचक सर्वनामों के 
तीन भेद होते हैं--१. उत्तमपुरुष (वक्‍्ता)-मैं, हों । 
२ मध्यम-पुरुष (श्रोता)--तू । ३. अन्य पुरुष (वणूर्यं विषय) 
वह, सो * । 

उत्तमपुरुष सबेनामों की रूप-रचना--सर्वताम 
भी विकारी शब्द होते हैं जिनके रूप लिग और वचन के 
अनुसार परिवर्तित होते हैं । उत्तमपुरुष सर्वनाम में, और 
हौं, दोनों लिगों में समान रूप से व्यवहृत होते हैं । अत- 
एव इनमें केवल वचनों की दृष्टि से निम्नलिखित विकार 
होता है— : 

रूप 


एकवचन बहुवचन 
मूल हप मैं, हौं?, हमर ह्‌म 
` विकृत रूप मो, मौं ह्म 


१. 'ब्रजभाषा-व्याकरण', पृ० ७७ और ८६। 

२. यह, जो, कोन, क्या, कोई और कुछ भी वणूयं विषय 
के आधार पर अन्यपुरुष सर्वनाम-रूप के ही अंतर्गत 
आते हें-- लेखक । न 

३. डा० धीरेंद्र वर्मा ने उत्तमपुरुष मूलरूप “हाँ? के साथ 
हों? और हुँ' रूप भी दिये हैं ( “ब्रजभाषा-व्याकरण', 
पृ० ६० )। ये रूप वस्तुतः 'हों! के ही रूपांतर हें 
और इनके प्रयोग बहुत कम मिलते हें। सुर-काव्य 
की प्राचीन प्रतियों और बोसवीं शताब्दी के प्रथम 
चतुर्था श या इसके पूर्व प्रकाशित ग्रंथों में ये कहीं-कहीं 
भले ही मिल जायें, परंतु सभा द्वारा प्रकाशित 'सूर- 
सागर” तथा उसके अनुकरण पर संपादित अन्य ब्रज- 
भाषा-काव्यों में इनको स्थान नहीं मिला है--लेखक | 

४, हम’ यद्यपि बहुबचन सर्वेन!ःम है, परंतु इसका एक 
व्यक्ति के लिए प्रयोग भो बराबर मिलता है, यद्यपि 
क्रिया इसके साथ बहुवचन-रूप में ही प्रयुक्त हुई है । 
अतएव एकवचन के अंतर्गत उसे भी अप्रधान रूप से, 
कम से कम प्रयोग को दृष्टि से, सम्मिलित करना 
आवश्यक हुँ-लेखक । 
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उत्तमपुरुष एकबचन के कारकीय प्रयोग-- 
उत्तमपुरुष एकवचन सर्वनामों के विभिन्न कारकों में ब्रज- 
भाषा-कवियों द्वारा जो प्रयोग किये गये हैं, उनमें से प्रमुख 
इस प्रकार हैं--- 

१. कर्त्ताकारक-स कारक में 'मे', 'हौँ' और 
हम” के एकवचन प्रयोग मूलरूप* में ही साधारणतया 
मिलते हैं; जैसे-- 

अ. में-मैं भक्तबछल हाँ । में जब अकास तै परौं। में 
खेई ही पार कौं । मैं कहि समुझायो । 

आ. हौं--भक्त-भवन मैं हों जु बसत हों। जनकौ हों 
आधीन सदाई। हौं करिहौं तात बचन निरबाहु । यह 
ब्रत हौं प्रतिपलिहों । 

इ. हम--तुव सुत कों पढ़ाइ हम हारे । तातै कही तुम्ह 
हम आइ। ये दुख हम न सुने न चहे री। 
कर्मकारक--उत्तमपुरुष एकवचन सवंनामों के मूल- 

रूपों--मैं और हौं--का प्रयोग कवियों ने कहीं-कहीं 

कर्मकारक में भी किया है; जसे 

अ. मैं--मैं तुम पै ब्रजनाथ पठायो । आतम ज्ञान सिखावन 
आयौ। 

आ. हों -झगरिनि, तै हों बहुत खिझाई। जमुना, तै हों 
बहुत रिझायौ । हों पठयौ कतहीं बेकाजें। 

ब्रजभाषी-काव्य में कर्मेकारकीय विभक्तियों, कों 
और हिँ का प्रयोग बहुत हुआ है । ब्रजभाष! के अनेक 
कवियों ने उत्तमपुरुष एकवचन सर्वनामों के मूल रूपों, मैं 
और हौं, में से 'हों' में दोनों विभक्तियों को जोड़कर 

“हौंकों' और 'होंहिं'-जैसे रूप बनाये हैँ; परन्तु 'हम' 

एकवचन के साथ ही इन विभक्तियों का संयोग अधिक 

मिलता है; जसे - 

अ. इमकों-केहि कारन हम (भ्रुव) कौं भरमावत। 
कौनेहुँ भाव भजे कोउ हुम (कृष्ण) कौं । 

आ. हमहिं--हमहिं (कृष्ण को) छाँडि किनि देहु। 

“हौँ? और 'हम' एकवचन के मूलरूप में ही कमं- 
कारकीय विभक्तियों, कौं और हिं. के संयोग का कारण 
यह है कि इनके विकृत रूप ब्रजभाषा में नहीं होते । मे 
का विकृत रूप 'मो' अवश्य प्रयुक्त होता है जिसका प्रयोग 
कभी तो कर्मकारक में बिना विभक्ति के ही कवियों ने 


किया है; जैसे -सुनी तगीरी बिसरि गई सुधि मो तजि 

भये निथारे; और कभी “कौं” और 'हिं” विभक्तियों के 

साय; जैसे-- 

अ. मोकौं - मोकीं मारि सके नहिं कोइ। तुम मोकों 
काहैँ बिसरायौ। इन मोको नीके पहिचान्यौ । 

आ, मोहिं-तुम पावहु मोहिं कहाँ तरन कौं । नाथ, 
सकौ तौ मोहिं उधारी । जारत है मोहिं चक्र 
सुदरसन । 

कुछ उदाहरण ब्रजभाषा-क्राव्य में ऐसे मिलते हैं 

जहाँ 'में' के विकृत रूप 'मो' के साथ. दोनों विभवितयों 
का प्रयोग किया गया जान पड़ता है; जँसे--सुद्धा. भकत 
मोहिं कौं चाहे । परन्तु वास्तव में ऐसे उदाहरणों में 'हिं' 
विभक्ति रूप में नहीं, “ही? के अथं में है । 

“हम” एकवचन के साथ कहीं-कहीं “ऐं' के संयोग 
से कर्मकारक़ीय रूप बनाये गये हैं, यद्यपि एकवचन में ऐसे 
प्रयोगों की संख्या अधिक नहीं है; जैसे--जद्यपि हमें : 
(सती को) बुलायौ नाहि । 

३. करणकारक-विभवितरहित मूल रूपों का प्रयोग 
करणकारक में कवियों ने बहुत कम किया है; जैसे-- 
मोहन, कयां ठाढ़े, बेठत कयौं नाहीं, कहा परी हम (प्यारी 
से) चूक । 

करणकारकीय विभक्तियों में पाँच--कों, तें, पे 
सौं और हिं--का प्रयोग कवियों ने अधिकता से किया है । 
पुरुषवाचक एकवचन सर्वनाम के तीन रूपों -मो ( मैं का 
विङृत रूप), हौँ और हम में से 'हौं' के विभक्तियुक्त रूप 
ब्रजभाषा-काव्य में कम मिलते हुँ। 'मो' के साथ उक्त 
तीवों विभक्तियों का संयोग खूब मिलता है; जैसे-- 

अ, मोकों -सुनहु सुर जो बूझति मोको, मैं काहु न 
पहिचानौं । 

आ मोतैं-मोतें कछ, न उबरी . हरि जू, आयौ चढ़त- 
उतरतौ । गुरु-हत्या मोतें हलँ आई। भयौ पाप मोतें 
बिनु जान । कन्या कहौ, मोते बिनु जानै यह भयौ । 

इ. मोपें या मोपे-माँगि लेइ अब मोपें सोइ । ताकौ 
बिषम बिषाद अहो मुनि मोपैं सह्यौ न जाइ । तात 
की आज्ञा मोपें मेटि न जाइ । दघि मैं सेत की मोपैं 
चीटीं सबै कढ़ाई । 
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ई, मोसों--अब मोसों अलसात जात हौ अधेम-उधारव- 
हारे । मोसों बात सकुच तजि कहिये । यह तुम मोसों 
करौ बखान । 

उ. मोहिं--मोहिं प्रभू तुमसौं होड़ परी । जब मोहिं 
अंगद कुसल पूछिहै, कहा कुहौंगी वाहि । ऐसी कौन, 
मारिहै ताकौं, मोहिं कहै सो आई। 

उक्त पाँचों विभक्तियों में से कुछ के संयोग से 
“हुम' एकवचन के भी करणकारकीय प्रयोग मिलते हैं; 
जसे :— 

अ, हमत--हमते चूक कहा परी तिय, गर्ब गहीली । कहुँ 
नंद, हमत कछु सेवा न भई। 

आ, हमसौं--सो हमसों (ब्यास सौं) कहिं क्यों न सुनावै.। 
हमसों (अझ्वत्यामा) सों कछू न भई मित्राई । बहुरि 
कहुत हमसों (सरमिष्ठा सौं) बात । 

कों, त, पे, (प) सों और हिं--इन पाँच प्रमुख 
विभक्वितयों के; अतिरिक्त 'ते' और “सन' का प्रयोग भी 
करणकारक में कवियों ने किया है । “हाँ? और “हम' के 
.साथ तो कम, भें? के विकृत रूप 'मो' के साथ इनका 
प्रयोग अधिक मिलता है; जेसे- 

अ, मोते--तुम सब कियो सहाइ भयौ तब कारज मोते.। 

आ. मोसन--अनश्रोली न रहै री आली आई मोसन 
बात ब्रनावन*। 

ब्रजभाषा-काब्य में कहीं-कहीं 'मोहिं' के साथ 
अन्य विभक्तियों का पुनः संयोग करके करणकारकीय 

, प्रयोग किये गये हैँ; ज॑से--भ्रमि में तो रिस करति न रसत 
बस, मोहिं सौं उलटि लरत । इसी प्रकार मोहिं के दीघं 
स्वरांत रूप 'मोहों' के साथ भी 'तें', “सों' आदि विभ- 
क्तियों का करणकारक सें प्रयोग किया गया हूँ; जेते 

अ. मोही तैं--मोहीं तें परी री चूक, अंतर भए हैं जातँ। 

आ, मोही सों--जौ झकि कछूक कहंचौ चाहति हाँ 
उनहि जानि सखि मोही सौं लरु । अब आवति हूँहैं 
बनि बनि सब मोहीं सौं चित लाई । 

४, संप्रदानकारक--पुरुषवाचक एकवचन सर्व- 
नामों के संप्रदानका रकीय रूपों की संख्या अधिक नहीं है 
भौर-उनके जो रूप इस कारक में- प्रयुक्त हुए हैं, वे करण- 
कारकीय रूपों से बहुत-कुछ मिलते-जुलते हैं । बिभविति- 


रहित रूपों के संप्रदानक्ारकीय प्रयोग बहुत कम मिलते 

हैँ; जैसे--हरि चुंबक जहे मिलहि सुरःप्रभु मो लै जाहु 

तहीं । तबहीं तैं मन और भयो सखि मो तन सुषि बिसरी । 

संप्रदानकारकीय प्रधान विभक्तियों “को”, 'सों? 
और हिं का प्रयोग ब्रजभाषान्काव्य में विशेष रूप से मिलता 
है; जैसे-- 

अ. मोकों-जातँ मोकों सूली दयौ । तीन पैग 
बसुधा दै मोको । पापी कयौं न पीठि दै मोकों । 
नँकु गोपश्लहि मोकों दै री । 

आ. मोसों--तुम प्रभु मोसौं बहुत करी । 

इ. मोहिं--पाँच बान मोहिं संकर दीन्हें । मोहिं 
होत है दुःख बिसेषि। कह्यौ, सैन मोहिं देहु हरी । 
सक्च नाहित मोहिं । 

ई, हमहिं--ऐसे मुख की बचन माधुरी, काहे न.हमहिं 

` सुनावति हौ । 

“हम” एकवचन के साथ 'ऐं’ के संयोग .से जो . 
कर्मकारकीय रूप 'हमैं” बनाया गया हैं, उसका प्रयोग 
संप्रदानंकारक में कहीं-कहीं मिलता है; जैसे 

हमें--हसे मंत्र दीजे । नुप कह्मौ, इंद्रपुर की न 
इच्छा हमें । तें पाती कयौं हमें पठाई। इनकी लज्जा 
नहि हमें । 

“को? के स्थान पर कहीं-कहीं उसके रूपान्तर 'कहेँ? 
का प्रयोग भी मिलता है; जसे - अरु सो भक्ति, कीजै 
किहि भाइ । सोऊ मो कहुँ देउ बताइ । 

इसी प्रकार 'मोहिं' के दीर्घ स्वरांत रूप सोहीं 
का प्रयोग भी कहीं-फहीं किया गया है; जैसे-मोहीं 
दोष लगायौ । मोहीं कछ न सुहात ॥ 

विभक्तियुक्त रूप 'मोहिं' के साथ-साथ एक-दो 
स्थलों पर 'करि' का प्रयोग भी देखने .में आता है; 
धैसे-मैं जमुना जल भरि घर आवति, मोहि करि लागौ 
ताँवरौ । 

५, अपादान कारक--इस कारक में प्रयुक्त 
रूपों की संख्या ब्रजभाषा-काव्य में सबसे कम है। इसकी 
मुख्य विभक्तियां हैं 'तें” और सौं जिनका प्रयोग “मो” 
और हम के साथ ही मिलता है; जसे 
अ. मो्तें--अजामील बातनि हीं तारचौ, हुतौ . जु सोते 


ee 
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आधौ । मोतें को हो अनाथ । मीतें औरं देव नाहि 
दूजा । सूर स्यांमं अंतर भए मोतें। _ 

अ. मोसौं-इस रूप का प्रयोग बहुत कम मिलता है; जैसे- 
लोचन ललित त्रिभंगी छबि पर अटके मौसों तोरि । 

ई. हमतें-हमतें ( दु्योक्ने तै ) बिदुर कहा है वीकौ । 

६. संबंधकारक--एकवचन मूलरूप सर्वनाम 
भें? और “हों! तथा 'हुम' ( एकवचन ) में से प्रथम और 
अंतिम के विकृत रूपों के अनेक संबंधकारकीय प्रयोग 
ब्रजभाषा-काव्य में मिलते हैं। 'में' के विकृत प्रयोगों में 
निम्नलिखित प्रधान हैं-- 

अ, मम-मम लाज । सप्त दिवस सम आइ।. मम 
सुत । मम बत्सल । इन उदाहरणों में तो संबंधी 
शब्द के पूर्व संबंधकारकीय शाब्द का प्रयोग किया 
गया है, परंतु कहीं-कहीं उसके बाद भी सर्वनाम आया 
है; जैसे-धान मम खाइ । 


मेरी मेरी सकल जीविका । मेरी नौका । मेरी 
अँखियनि । संबंधी शब्द के पश्चात्‌ भी इस संबंध- 
कारकीय सर्वनाम रूप का प्रयोग कवियों ने निस्संकोच 
, किया है; जैसे--प्रतिज्ञा मेरी । बिनती मेरी । सीख 
मेरी । 
इ. मेरे--मेरे गुन-अवगुन । मेरे मन । मेरे प्रान-जिवन- 
घन । संबंधी शब्द के पश्चात्‌ भी कहीं-कहीं यह संबंध- 
कारकीय सरवंनाम रूप दिखायी देता है; जैसे--द्वार मेरे । 
ई. मेरौ--मेरो जिय । मेरौ गर्ब । मेरौ साँइयाँ । 
संबंधी शब्दं के पश्चात्‌ भी 'मेरौ' का प्रयोग अनेक 
स्थलों पर मिलता है; जैसे-स्वामि मेरौ जागिहै । 
मन मेरो । 
कुछ उदाहरण ऐसे भी मिलते हैं जिनमें संबंध- 
कारकीय सर्वेनाम-रूप संबंधी शब्द के बाद आया हूँ और 
दोनों के बीच में अन्य शब्द आ गये हैं; जैसे-कहचौ, न 
आव नाम मोहि मेरौ । हृदय कठोर कुलिसं तै मेरो । 
उ. मो--मो मस्तक । मो रिपु । मो कुटूंब । मो मन । 
ऊ. मोर--इस संबंधकारकीय स्वेनाम रूप के प्रयोग की 
. विशेषता यह है कि काव्य में प्रायः सर्वत्र इसे संबंधी 
शब्द के पश्चात्‌ ही रखा गया है; जैसे संसय मोर । 


आ. 


— 


जीवने-धन मोर । बालक भोर। मनोरथ मोरे। 
कहीं-कहीं संबंधी शब्द और संबंधकारकीय “मोर! के 
बीच में एक-दो शब्द भी रख दिये गये हैं; जैसे-- 
धर्म बिनासनं भोर । 

ए. सोरि--इस संबंधकारकीय रूप का प्रयोग अपेक्षाकृत 
कम मिलता है और मोर के समान अधिकतर संबंधी 
शब्द के पश्चात्‌ ही इसका प्रयोग किया गया है; 
जैसे--बिनती कीजौ मोरि । 

ऐ. मोरी-'मोरि' के समान ही इस संवंधकारकीय सवं- 
नाम के प्रयोग भी बहुत कम मिलते हैं और सो भी 
प्रायः संबंधी शब्द के पश्चात्‌; जैसे-- मोतिसरि 
मोरी । कहीं-कहीं संबंधी. शब्द और संबंघकारकीय 
सवनाम रूप 'मोरी' के बीच में अन्य शब्द भी आ 
गये हैं; जेसे--मूसे मन-संपति सब मोरी । 

ओ. मोहिं--'मो हिं? संबंधकारकीय रूप नहीं है; अपवाद- 
स्वरूप ही इसका प्रयोग इस कारक में किया गया है; ' 
जँसे- छमौ मोहिं अपराधु । 

हम! का मूलरूप संबंधकारकीय प्रयोग बहुवचन 
में बहुत मिलता है; परन्तु एकवचन में, एक व्यक्ति 
द्वारा प्रयुक्त होने पर भी, इसकी ध्वनि अनेक की ओर 
संकेत करती है; जैसे--उत्तर दिसि हम नगर अजोध्या 
है सरजू के तीर । सीता जी के इस “हम? से संकेत निश्चय 
ही केवल अपने से नहीं, पति और देवर से भी है । 

“हम” एकवचन के विकृत रूपों में निम्नलिखित 
के संबंधकारकीय प्रयोग मिलते हैं--- 

अ. हमरी--उन सम नहि हमरी (हरि की) ठकुराई । 

आ. हमरे--तुम पति पांच, पांच पति हमरे (द्रौपदी के) ॥ 

इ. हमार -इस संबंधकारकीय सर्वनाम रूप का प्रयोग 
एकवचन में “'हमरी” और 'हुमरे? से अधिक मिलता 
है | कवियों ने प्रायः संबंधी शब्द के पश्चात्‌ ही इस 
का प्रयोग किया है; जैसे-कह्यो सुक, सुनि सिख 
साखि हमार । संकट मित्र हमार । कहीं-कहीं संबंधी 
शब्द और कारकीथ रूप के बीच में दो-एक अन्य 
शब्द भी प्रयुक्त हुए हैं; जैसे--पौरुष देखि हमार । 

ई. हमारी--यहै हमारी ( कवि की ) भेंट । 

संबंधी शब्द के पूर्व 'दमारी” के रयोग के.उंदाहरण 
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कम हैं; परंतु उसके पश्चात्‌ प्रयोग के उदाहरण अनेक 

मिलते हैं; जैसे-सूरदास प्रभु हंसत कहा हौ मेटो बिपति 

हमारी | मैं तोहि सत्य कहां दुरजोधन, सुनि तू बात 
हमारी । मापौ देह्‌ हमारी ( बलि की )। 

उ. हमारे-हमारे प्रभु ओगुन चित न धरौ । 

परंतु ऐसे उदाहरणों की संहेंया बहुत कम है; 
अधिकतर उदाहरण ऐसे ही हैं जिनमें 'हमारे' का प्रयोग 
संबंधी शब्द के बाद किया गया है; जैसे--धाम हमारे 
कों । नाथ हमारे। हरि जू कहौ, सुनौ दुरजोधन, सत्य 
सुबचन हमारे । तुम हित बंधु हमारे । 

ऊ. हमारौ--इस संबंधकारकीय रूप का भी संबंधी शब्द 
के पूर्व प्रयोग तो कम किया गया है; परन्तु उसके पश्चात्‌ 
के अनेक उदाहरण मिलते हुं; जंसे-- अंतरजामी नाउँ 
हमारो । भक्तबछल है विरद हमारी । बृथा होहु बर 
बचन हमार । 

७, अधिकरण कारक -इस कारक के विभक्ति- 
रहित विकृत प्रयोगों में दो रूप प्रधान हैं-मेरें' और 
हमारे । एकवचन अप्रधान रूपों में “मोहिं का प्रयोग 
अपवाद-स्वरूप दिखायी देता है। “हों” के मूल या विकृत, 
किसी भी रूप का प्रयोग अन्य कारकों की भांति इसमें भी 
नहीं मिलता। |, 

क. सामान्य विभक्तिरहित प्रयोग 

अ, मेरें--पाट बिरध ममता है मेरे । मैं-मेरी अब रही न 
मेरे । मेरे नहि सत्राई । 

आ. हमारैं--हरि, तुम क्‍यों न हमारे (दुर्योधन के) आए। 
खेलन कबहुँ हमारे (कृष्ण के) आवहु । रैनि बसत 
कहुँ, भोर हमारे आवत नहीं लजाने । 

इ, सोहिं--विभक्तिरहित “मोहिं' के अधिकरणकारकीय 
प्रयोग कहीं-कहीं मिल जाते हैं, जिन्हें. अपवादस्वरूप 
ही समझना चाहिए, जैसे---अब मोहि कृपा कीजिए 


ख. विभक्तिरहित प्रयोग--एकवचन सर्वनाम रूपों 
के साथ जिनका प्रयोग विशेष रूप से मिलता है, वे हैं पर, 
में, पै, महिमों, मॉक और में । मो, मोहिं, मोहीं और 
हम (एकवचन) के साथ इनका प्रयोग कवियों ने अधिक 
किया है; जैसे 


अ, मो पर--कियौ बृहस्पति मो पर कोहु । चली जाउ 
सेना सब मो पर। मो पर ग्वालि कहा रिसाति। 
मो पर रिस पांबति हौ । 


`आ. मो पै--थाती प्रान तुमांरी मो पै। नहुष कहौ, 


इद्रानी भो पे आवै । मो पे काहे न आवत । मो पे 
कहा रिसान्यौ। 

इ. मो मैं-क॑ कछ मो मैं झोलौ । औगुन और बहुत हैं 
मो मैं । मो मैं एक भलाई । पिय जिय मो मैं नाहि। 


ई, मोहिं पर--'मौंहिं' के साथ 'पर' विभक्ति का प्रय, 
बहुत कम है, जैसे--कपा करि मोहिं पर । 

उ. मोहिं महियॉ--यह प्रयोग भी कम ही दिखायी देता 
है; जैसे - हौं उन माहि कि वै मोहिं महियाँ। 

ऊ, मोहिं माँम--'मोहिँ' के साथ “माभ? विभक्ति भी 
कहीं-कहीं ही दिखायी देती है; जैसे--जानत हों प्रभु 
अंतरज!मी जो मोहिं माझ परी । 

ए. मोहीं पर-'मोहिँ' की अपेक्षा 'मोहीँ' का प्रयोग 
अधिक किया गया है, परन्तु इसके साथ “पर' विभवित 
ही प्रायः प्रयुक्त हुई है; जैसे ग्वारिति मोही पर 
सतरानी । यह चतुरई परी मोहीं पर । तू मोहीं पर 
खरी परी । 

ऐ. हम पें--“हस' (एकवचन) के साथ 'पें? विभक्ति का 
प्रयोग कवियों ने कभी-कभी ही किया है; जैंसे-- 
कहा भयौ जो 'हम' (कृष्ण) पें आई । इतने गुन हम 
प कहाँ । 

ओ. हम पे-'हम पें' के समान ही 'हम पे” का प्रयोग 
भी कम दिखायी देता है; जैसे--हम पे नाहि 
कन्हाइ । समाचार सब उनके ले हम (हरि जू) पै 
चलि आवहु। 

ग, अन्य प्रयोग--उक्त-रूपों के अतिरिक्त ब्रजभाषा- 
काव्य में अधिकरणकारकीय कुछ सामान्य प्रयोग और 
मिलते हैं; जसे 
अ. मो मों --उक्त विभक्तियों के अतिरिक्त दो-एक पदीं 

में 'माँ' विभक्ति का भी प्रयोग किया गया है जिसे 

मैं! का रूपांतर समझना चाहिए; जैसे--कछु न 


भक्ति मो मौं । 
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आ, मेरे पर--इसी प्रकार संबंधकारकीय एकवचन सवं- 
नाम रूप 'मेरे' के साथ अघिकरणकारकीय 'पर' 
विभक्ति का प्रयोग भी कम किया गया है; जैसे 
एक चीर हुतौ 'मेरे पर! । कंसँ दौरि परी मेरे पर । 

इ. मोकों--क्मकारकीय सबिभक्ति सर्वनाम रूप 'मोकों' 
का प्रयोग भी एक-दो पदों मैं अधिकरणकारक में 
मिलता है; जैसे--हरि, कृपा मोकों करि। 

ई. हमरें--दो-एक पदों में संबंधकारकीय रूप “हमरें' में 
'ऐँ' के योग से अधिकरणकारकीय रूप बना लिया 
गया है; जैसे-उरबसी कहचौ, बिना काम हमरें 
नहि चाह । 

सारांश--विभिन्न विभक्तियों के पूर्व पुरुषवाचक 
एकवचन सर्वनाम किन रूपों में आते हैं और विभक्ति का 
संयोग होने पर उनके कितने रूप हो जाते हैं, उक्त प्रयोगों 
के आधार पर उनकी सूची इस प्रकार है । इनमें कोष्ठकबद्ध 
रूप अप्रधान हैं । 


कारक विभक्तिरहित मूल विभक्तिसहित मूल 
और विङ्गत रूप भर विकृत रूप 
कर्त्ता मैं हों (हम) ५३०६ 
कर्म मैं ( हों) ( हम) मोकौं, मोहि, (हमकौं), 
हर (हमहिं ) ( हमैं ) । 
करण (मैं) (मो) (हम) मोको, मोतै, मोपे, 
मोसौं, मोहि, (हमत) 
( हमसौं ) । 
संप्रदान ( मैं-मो ) ( हम ) (मो कहुँ), मोकों, 
मोसों, मोहि, (मोहि 
करि), मोहीं (हर्माहि), 
हमें ॥ 
अपादान मोत, ( हमतै )। 
संबंध मम भेरी, मेरे, मेरौ, मो, 
मोर, (मोरि), (मोरी), 


(मोहि) (हमरी ), 
( हमरे ), (हमार ), 
( हमारी ), हमारे, 
हमारो । 


अधिकरण मेरे (मोहि) हमरे (मेरे पर), (मोकौं), 
मो पर, मो पै, मो 
मैं, (मो मौं) (मोहि 
पर), (मोहि महियाँ); 
(मोहि माँझ) (मोहीं 
प्रर), (हम पे), 
( हम पै )। 

उत्तमपुरुष बहुवचन के कारकीय प्रयोग-- 

विभिन्न कारकों में, उत्तम पुरुष बहुवचन सर्वनाम 
'हम' का प्रयोग ब्रजभाषा-काव्य में, मूल और विक्षत, 
दोनों रूपो में किया गया है। 

कर्ताकारक--इस कारक की विभक्ति "नें? है; 
परंतु कवियों ने सर्वत्र विभक्तिरहित “हम' का ही प्रयोग 
किया है; जैसे--सुखी हम रहत । रिषिनि तासौं कहचौ, 
आउ हम नृपति तुमकौं बचावें। हम तिहुँ लोक माहि . 
फिरि आए । बसन बिना असनान करति हम । 

३. कर्मकारक--ब्रजभाषा-क्ाव्य में बहुवचन 
सर्वनाम 'हम” के जो क्मकारकीय रूप प्राप्त होते हैं, 
उनमें मुख्य नीचे दिये जाते हैं 
अ. हम-कौन काज हम महरि हॅकारी । हरि हम तब 
काहै कौं राखी । इहि कुबिजा हम जारी। उर 
ते निकसि नंदनंदन हम सीतल क्यों न करी । | 

हमैं--यह “हम? का विभक्तिरहित विकृत रूप है 
जिसका प्रयोग कर्मकारक में बराबर किया गया है; 
जैसे--सूर बिसारहु हमें न स्याम । काहे तै तुम हमें 
निवारघौ । हसैं कहौं केतौ किन कोई । मुरली निदरि 
हमें अधरनि रस पीवति । 

इ. हमकों--“हम' के विभवितयुक्त कर्मकारकीय रूपों 
में प्रमुख है 'हमकों'; जैसे-उन हमकों कैसे विस- 
रायौ । तिन भय मान्यौ हमकों देखि । बैद्य जानि 
हमकों बहरावत । तुम हमकों कहें कहें न उबारयौ । 

ई. हमहिं--कर्मकारक में प्रयुक्त दूसरा विभक्तियुवत 
रूप है “हमहिं'; जंसे-हमहिं स्याम तुम जनि 
बिसरावहु । हमहिं पठाइ दिए नंदनन्दन । प्रभु, तुम 
जहाँ तहेँ हमहिं लेत बचाइ । 

३, करणुकारक--ब्रजभाषा-ककियों के करण- 
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कारकीय बहुवचन प्रयोगों में विभक्तियुक्त रूपों की ही 

प्रधानता दिखायी देती है। कों, तें, पें, पे, सन और सौं 

+-इन छह विभक्तियों के अतिरिक्त विभक्यि-प्रत्यय 'हिँ' 
के योग से भी करणकारकीय रूप बनाये गये हैं; जैसे 

र हमकौं-- वस्तुतः यह कर्षृंकारकीय रूप है, जिसका 

कवियों ने कहीःकहीं करंणकारक में भी प्रयोग किया 

है; जैसे--पबंत पर बरसहु तुम जाई। यहै कही 
हमकों सुरराई। ऐसे हरि हमकों कहौ, कहुँ देखे 
होरी। 

हमत--चूक परी हमत यह भोरें। कहहु कहा हमते 

बिगरी । ऐसी कथा कपट की मधुकर, हमत सुनी न 

जाही । 

ड्‌. हमपें-हमपें घोष गयो नहि जाई । ऐसौ दान माँगियँ 
नहिं जौ हमपें दियौ न जाई। सूघ गोरस माँगि 
कछ ले हमप खाहु ॥ सह्यौ परत हमपे नहीं । 

ई. हमपे--कैसे सह्यौ जात हमपे यह जोग जु पठँ दयौ। 
कैसे सही परति अब हमपे मन मानिक की हानि। 
ऐसौ जोग न हमपे होइ । दान जु माँग हमपं । 

उ. हम सन--करणकारकीय उक्त सभी विभक्तियों में 
सबसे कम प्रयोग 'सन' का ही किया गया है; जसे 
सूर सु हरि अब मिलहु कृपा करि, बरबस समर करत 
हठ हम सन। 

ऊ. हमसौं--माँगि लेउ हमसौं बर सार। (ब्रह्मा) माँगि 
लेइ हमसों बर सोइ । ठग के लच्छन हमसों 
सुनिय। 

४. संप्रदानकारक-इस कारक में मूल और 
विकृत रूप के विभक्तिरहित और विभक्तिसहित, दोनों 
प्रकार के प्रयोग मिलते हैं । 

क. विभक्ति-रहित प्रयोग--इस प्रकार के 
प्रयोगों में मूल सवनाम रूप “हम' और विकृत रूप “हमें? 
के निम्नलिखित उदाहरण आते हैं— 

अ. हम-नैन करें सुख हम दुख पारवे । प्रगट दरस हम 
दीजे । 

आ. हमैं-सबनि कह्यौ, देहु हमें सिखाई। हमें खिलाई 

` ` फाग । स्यामसुन्दर कौं हमै सँदेसी लायौ । 


आ 


| 
. 


ख. विभक्ति-सहित प्रयोग-“कहेँ','को' और 'कौं' 
— मुख्यतः इन्हीं विभक्तियों के संयोग से कवियों ने संप्र- 
दानकारकींय रूप बनाये हैं और कहीं-कहीं विभवितनप्रत्यय 
“हिं युक्त रूपों का भी प्रयोग किया है । 

अ, हम कहेँ--“कों' की अपेक्षा कहूँ” बिभक्तियुवत संप्र- 
दानकारकीय प्रयोग कम हैं; जैसे-मुरली हम कहुँ 
ड भई । अपने बस्य किये नेंदनंदन बैरिनि हम कहुँ 
आई। 

आ. हमको-सिव-संकर हमको फल दीम्हौ । 

हमकौं - अपने सुत कौं राज दिवायो, हमकों देश 

निकारी । हमकों दान देहु, पति छाँड्हु । माँगहि यहै, 

देहु पति हमकों । हमकों कछ देहौ । 

ई. हमहि--तुम बिन राज हमहिं किहि काम । चोली 
हार तुर्माह को दीन्हौं, चीर हमहिँ ययौ डारी । मुरली 
हमहिं उपाधि भई। राधा सौं करि बीनती, दीजै 
हमहि मंगाइ । 

उ. हमहीं--यह 'हमहिं' का दीर्घ स्वरांत रूप है। लोचन 
बहु न दिए हूमहीं । सृ गी मुद्रा भस्म अधारी, हमहीं 
कहा सिखावत । तुम अज्ञान कतहि उपदेसत ज्ञान रूप 
हमहीं । 

५. अपादानकारक--इस कारक में प्रयुक्त एकः 
वचन के समान बहुवचन में भी रूपों की संख्या बहुत कम 
है। हमत, हमहिं--इन दो अपादानकारकीय रूगों के 
ही प्रयोग मुख्यतः मिलते हैं। 

अ. हमते--यह इस कारक का मुख्य प्रयोग है; ज॑से-दीन 
आजु हमते कोउ नाहीं । हमते तप मुरली न करे री । 
हमत बहुत तपस्या नाहीं । सूर सुनिबि हमत है 
बिछ्रत। 

आ, हमहिं--की पुनि हमहिँ दुराव करौगी । 

६. संब्रंधकारक--बहुवचन के संबंबका रकीय रूपों 
में से हम, हमरी, हमरे, हमरो, हमार, हमारी, हमारे 
और हमारौ--इन आठ रूपों का कवियों ने अधिक प्रयोग 
किया हूँ । 

अ. हम-जाइ हम दुःख सारौ । उत्तर दिसि हम नगर 
अजोध्या । बड़े भाग हैं श्री गोकुल के; हम मुख कहे न 
जाहीं । . 


शष 
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हमरी-हमरी जय । हभरी पति | मर्यादा पतिया 

हमरी । हमरी बिया । हूमरी सुरति । 

इ. हमरे-हमरे गुर्ताह । हमरे प्रीतम । हमरे प्रेम-नेम । 
हमरे मन । हमरे मिलन । 

ई. हमरौ--इस सर्वनाम कृप और उसके संबंधी शब्द के 
बीच में कहीं-कहीं कुछ अन्य शब्द भी आ गये हैं; 
जैसे-हमरो चीतौ । हमरो कछू दोष। नाउँ सूनि 
हमरो । प्रतिपाल कियौ तुम हमरो । फगुआ हमरौ। 
मन करष्यौ हुमरौ । 

उ. हमार--उक्त रूपों की अपेक्षा 'हमार' का प्रयोग कम 
किया गया है; जँसे-मन हमार । सिख-साखि 
हमार । हृदय हमार । 

ऊ. हमारी -'हमरी' के समान कहीं यह संबंधी शब्द के 
पहले आया है, कहीं बाद में और कहीं-कहीं दोनों के 
बीच में अन्य शब्द भी मिलते हैं; जसे--हमारी 
आस । इंद्री खड्ग हमारी । जननि हमारी । हमारी 
जन्मभूमि । व्यथा हमारी । हमारी साध । 

ए, हमाऐ-हमारे अंत्रर। अपराध हमारे । कुल-इष्ट 
हमारे । हमारे देहु मनोहर चीर । दीनानाथ हमारे 
ठाकुर । प्रान हमारे । मनहरन हमारे । 

ऐ. हमारी इक रूप का प्रयोग अधिकतर संबंधी शब्द 
के बाद किया गया हूँ और कहीं-कहीं दोनों के बीच 
में भी एक-दो शब्द आ गये हैं; जैसे--अकाज हमारो। 
अपराध हमारी । जिय एक हमारौ । जीवन-प्रान 
हमारौ। नाउँ हमारौ। भूषन देखि न सकृत हमारो । 

७. अधिकरणकारक इस कारक में विभक्ति- 
रहित विकृत रूप और विभक्ति-सहित मूल रूप के प्रयोग 
अधिकांश में किये गये हैं । 

क. विभक्ति-रहिंत विक्रत रूप--हमरे, हमरें 
और हमें, इन तीनों रूपों के विभक्तिरहित प्रयोग ही 
अधिकतर मिलते हैं; जसे -- 
अं, हमंरे-हमरे प्रथमहि नैन को । नंदनंदन बिनु हमरे 

को ज़गदीय । | 

बा. हमरैं---पंबंधका रकीय खूप 'हमरे के साथ अनुस्वार 

का संयोग करके यह रूप बनाया गया है । जैसे--तुम 


भा. 


= 


लायक हमर कछु नाहीं । हमर कौन जोग ब्रत साधे । 

इ: हमार---हमर' के समान ही 'हमार' का भी रूप- 
निर्माण हुआ ह; परंतु उसकी अपेक्षा इसका प्रयोग 
अधिक मिलता है; जैसे--हरि सौं पुत्र हमारे होइ ॥ 
हमार सूर स्याम कौ ध्यान । गृह जन की नहिं पीर 
हमार । जो कछ्‌ रह्यो हमार सो ले हरिहि दियौ । 

ई. हमें--इस सवनाम रूप का अधिकरणकारकीय प्रयोग 
भी कहीं-कहीं दिखायी देता है; जैसे-- हमें तुम्हे 
संवाद जु भयौ । 


ख, विभक्तिसहित अयोग--पर, पे और 
सें -इन तीन विभक्तियों के साथ-साथ “कौ” के योग से 
भी अधिकरणकारकीय रूप बनाये गये हैं-- 

अ, हम पर--गए हरि हम पर रिस करि। हम पर 
कोप करावति । सदय हृदय हम पर करौ । 
आ. हम पं-सूरदास वैसी प्रभुता तजि, हम पे कब वै 
आवैं । 
इ. हम मंकी मारौ की सरन उब्वारी। हममें कहा 
रहो अब गारौ । | 
ई, हमकों -जब जब हमकों बिपदा परी । 
` सारांश--उत्तमपुरुष बहुवचत सर्वनाम 'हम? के 
मूल और विकृत विभक्तिरहित और सहित जिन प्रधान 
और अप्रधान रूपों के उदाहरण ऊपर दिये गये हैं, संक्षेप में 
वे इम प्रकार हैं--- 


कारक विभक्तिरहित मूल विभक्तिसहित मूल 
और विकृत रूप और विक्त रूप 

कस ड्ग 5; 

कर्म हम, हमैं हमको, हमहि । 

करण 5 ( हमकों ), हमतै, 
हमपे, हमपै, ( हम 
सन ), हमसों, हमहि 
( हमहीं ) । 

संप्रदान ` (हम ), हमै (हम कहे), (हमको) 
( हमकों ), ह्माहि, 
हमहीं । 

अपादान हमतै, ( हर्माह ) । 
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संबंध हम हमरी, हमरे, हमरो, 
हमार, हमारी, 

हमारे, हमारौ॥ 
अधिकरण ( हमरे ), ( हमारे ), हम पर, ( हम पै), 


(हमें) श (हममे), ( हमको )। 
मध्यमप्रुष सर्वेनामों की रूप-रंचना-- 
ब्रजभाषां में पुरुषवाचक मध्यमपुरुष 'तू' के जो 
रूप दोनों वचनों में प्रयुक्त होते हैं, वे इस प्रकार हैं 


रूप सा, बहुवचन 
मूल तू; तू तें, ते, तुम तुम 
विकृत तो तुम 


मध्यमपुरुष एकबचन सबेतामों के कारकीय प्रयोग-- 

मध्यमपुरुष एकवचन सर्वेनामों के विभवित से 
रहित और सहित जो विभिन्न कारकीय रूप ब्रज भाषा-काव्य 
में मिलते हैं, उनमें से प्रमुख यहाँ संकलित हैं ॥ 

१. कर्त्ताकारक--इस कारक में अधिकांशत 
मूल रूपों - तू, तू , त और तुम ( एकवचन )--के प्रयोग 
किये गये हैं। 'ते? के उदाहरण प्राचीन प्रतियों में ही 
मिलते हैं; दूसरी बात यह है कि इस कारक में प्रयुक्त 
प्रायः सभी रूप विभक्ति-रहित हैं । 

अ. तुम-तुम ,( कृष्ण ) कब मोसों पतित उधारघौ । 
तुम ( गोपाल ) अंतर दै बिच रहै लुकाने । यह तुम 
( ब्रह्मा ) मोसौं करौ बखान । तुम ( राजा ) कहो। 

आ. तूँ--कत तूँ सुआ होत सेमर कों । 

इ. तू--भऐँ अपमान उहाँ तू मरिहै। मत्स्य कह्यौ, 
आँखि अब मीचि तू। जौ तू रामहि दोष लगावे । 
तब तू गयौ सून भवन । 

ई. तते सिव की महिमा तहि लही। त यह कमं 
कौन है कियौ । तें जोबन-मद तै यह कीन्यौ । 

२. कर्मकारक--इस कारक में प्रयुक्त मध्यम- 
पुरुष एकवचन सर्वनाम-रूप मुख्यतः दो प्रकार के हैं-- 
विभक्तिरहित और विभक्तिसंहित । दूसरे प्रकार के प्रयोगों 
में 'हिं' और “कों?, दो विकभतियों का आश्रय कवियों ने 
अधिक लिया है। 

क, विभक्तिरहित रूप--इस प्रकार के रूपों 
में तुम (एकवचन), तू और तुम्हें ( एकवचन ) प्रधान हैं । 


अ, तुम--बूझौ जाइ जिनहि तुम ( मधुकर ) पठए। 
तुम देखे अरु ओऊ । 

आ. तू-मोप॑ तू राख्यौ नहि जाइ । तू जसुमति कब जायौ। 

इ. तुम्हैं--तुम्हें बिरद बिन करिहां। तुम्हें सके जो 
मार । चलौ तुम्हें बताऊें । अहो कान्ह, तुम्हें चहौ । 

ख. विभक्तिसहित रूप--'कों' और €हिं' 
विभक्तियों के संयोग से बने पाँच रूपों-तुमकौं (एकवचन), 
तुमहिं (एकवचन), तुहि, तोकों और तोहिं--का प्रयोग 
इस वर्ग में विशेष रूप से किया गया है। 

अ. तुमकों - आउ हम नृपति, तुमकों बचावै । संद. 
तुमकों (गंगा को) धरै । 

आ. तुमहिं-सुंदरी आई बोलत तुमहिं ( क्ष्ण को ) 
सबै ब्रजबाल । जैसे करि मैं तुमहिं रिझञाई। ऊधौ, 
जाहु तुमहिं हम जाने । 

इ. तुहिं--इसको 'तोहि' का संक्षिप्त अथवा लघुमात्रिक 
रूप समझना चाहिए--जो तुहि भजै, तहाँ मैं जाऊं । 

ई. तोकौं--मध्यमपुरुष एकवचन सर्वनाम का यह प्रमुख 
कर्मकारकीय रूप है--पिता जानि तोकं नहि मारों । 
राजा तोकों लैहै गोद । बिना प्रयास मारिहौं तोकों । 

उ. तोहिं--सप्तम दिन तोहि तच्छक खाइ । जो तोहिं 
वियँ सो नरकहि जाइ | 

३. कणणुकारंक-इस कारक में प्रयुक्त विभक्ति- 

रहित रूप तो अपवादस्वरूप हैं, विभक्तियुक्त रूपों 
की ही अधिकता है । 

क. विभक्तिरहित प्रयोग--तुम्हें और तोह 
—ये ही दो रूप करणकारक में विभक्तिरहित मिलते हैं । 
आ. तुम्हैं-तातें कही तुम्हें हम आइ। प्रभु कहा मुख 

तुम्हें बिनै करिऐ । 

आ. तोह--भरे मधुप, बातै ये ऐसी, क्यों कहि आवति 
तोह्‌ । 

ख. विभक्तियुक्त प्रयोग--एकबचन विकृत 
रूप 'तो' और एकवचन रूप में प्रयुक्त बहुवचन रूप “तुम! 
के साथ कों, तें, पे, सन और सों आदि विभक्तियों और 
विभक्ति-प्रत्यय “हिँ? या इसके दीर्घात रूप “हीं? के संयोग 
से निमित अनेक करणकारकीय रूप मिलते हैं । 

अ. तोकों-बारंबारं कहति मैं तोकों, तेरै हियै न आई। 
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आ तोतें-तोतें कछु हूहै मैं जानत । कहत न डरती 

तोतें । 

तोपे-तब तोपे कछवे न सिरंहै । 

ई. तोसौं- सतगुरु कह्यौ, कहौ तोसों हों। तोसौं 
हौं समुझाइ कही नूप । कुहत यहि बिधि भली तोसौं । 
बारंबार कहति मैं तोसौँ। ` 

उ. तोहिं--मैं तोहिं सत्य कहौं । ज्ञान हम तोहि कहि 
सुनावै । कहा कहौं तोहि मात । नैकु नहिं घर रहति 
तोहि कितनी कहति । 

ऊ. तुमतें -+सकल सृष्टि यह तुमतें ( ब्रह्मा तै ) होइ । 
कंस कहचौ, तुमत (श्रीधर बाँम्हन तैं) यह होइ । 
सूरस्याम पति तुमतें ( सविता तै) पायौ । अजहुं 
मन अपनौ हम पारवे, तुमतें ( ऊधौ तै ) होइ तौ 
होइ । 

ऋ, तुमपै--तिन तुमपे गोबिद गुसाई, सबनि अर्भे पद 
पायौ । तुमंपै ( कृष्ण पै ) कौन दुहावै गैया । तुमपे 
होइ सु करौ कृपानिधि । 

ए. तुम सन--जो कुछ भयौ सौ कहिहौं तुम सन 
( प्यारी सन ), होउ सखिन तैं न्यारी । 

ऐ. तुम सौं-एकवचन में इस बहुवचन रूप के करण- 
कारकीय प्रयोग कहीं-कहीं ही मिलते हैं; जेसे-हमसौं 
तुमसौं बाल मिताई । हम तुमसौं कहति रहीं ॥ 

ओ. तुमहिं--साँच कहां मैं तुमहिं श्रीदामा । सुफलक- 
सुत यह तुमहिं बूझियत । 

घ. संप्रदानकारक--इस कारक में भी विभक्ति 

, रहित और विभक्ति-युक्त, दो प्रकार के रूप मिलते हैं 
जिनमें प्रथम की संख्या बहुत कम है। 

क. विभक्तिरहित प्रयोग--इस वर्ग के अंतर्गत 
केवल एक रूप 'तुम्हैँ? आ सकता है; जैसे--तातैं देउ 
तुम्हें ( धमराज को ) मैं साप । हेसि कहो, तुम्हें 
(सिव को.) दिखराइहौं रूप वह । चौदह वर्ष तुम्हें 
(राम को ) वर दीव्हौं। देउ तुम्हें ( प्रद्ुम्त को ) 
मैं बताई । 

ख, विभक्तिसहित प्रयोग--“तुम' एकवचन 
और “तो! के साथ “कों? और “हिं? या “हीं? के संयोग से 


Ee 


जो संप्रदानकारकीय रूप बनाये गये हैं, उनमें चारं-- 

तुमकां, तुमहिं, तोकों और तोहिं--प्रमुख हैं। 

अ, तुमकौं--लंक बिभीषन, तुमकों दैहों । तुमं 

( कृष्ण को ) माखन दूध दधि-मिश्री हौं ल्याई । जोग 

पाती दई तुमको ( ऊधौ को ) । 

तुमहिं-जोतिष गनिक चाहत तुमहिं ( नंदहि ) 
सुनायो । यह पूजा किन तुमहिं सिखायौ । देउ सुख 
तुमहिं ( स्यार्माह्‌ ) संग रंगरलिहौं । 

इ. तोकौं--भग सहस्न मैं तोकों दई। एक रात तोकों 
सुख दैहौं । चौदह सहस तिया मैं तोकों पटा बंधाडे 
भाज । 

ई. तोहिं--नर कौ नाम पारगामी हो, सो तोहिं स्याम 
दयौ । मैं बर देऊं तोहिं सो लेहि। कपिल कहौ, तो हिँ 
भक्ति सुनाऊं । सुक कह्यौ, देहाँ विद्या तोहिं पढ़ाई । 

४. अपादानकारक--'तें? और “सौं? के साथ- 
साथ “हिं? के योगसे भी अपादानकारकीथ रूप बनाये 
गथे हैं जिनमें मुख्य नीचे दिये जाते हैं। इभमें से प्रथम 
और अन्तिम रूपों का प्रयोग बहुत हुआ है। 

अ. तुमते-तुमत को अति जान है। तुमतें घटि हम 

नाहीं । तुमते (राधा ते) न्यारे रहत न कहें वै । तुम 

अति चतुर, चतुर वे तुमतें (राधा तै) । 

तुममौं जा दिन तँ हम तुमसौं (जबुदा सौं) 

बिुरे । 

इ. तोते--तोतें प्रिम और कीन है। तोतें चतुर 
और नहि कोऊ। काहँँ कों इतराति सखी री, तोतें 
प्यारी कौन । 

६. संबंधकारक--उत्तम पुरुष एकवचन सर्वनाम 
की तरह ही इस कारक प्रयुक्त मध्यमपुरुष सवनाम 
रूपों की संख्या भी बहुत अधिक है ॥ विषय की स्पष्टता 
के लिए इनके मुख्य चार वर्ग बनाये जा सकते हैं--क, 
विभक्तिरहित सामान्य रूप । ख. एकवचन सम्बन्धकार- 
कीय रूप । ग. संबंधकारकीय सामान्य बहुवचने रूप। 
ध. सम्बन्धक्ारकीय विशिष्ट बहुवचन रूप । लिंग की दृष्टि 
से इस वर्गीकरण के और भी उप-मेद किये जा सकते 
हैं; परन्तु दोनों लिंगों के रूप इतने स्पष्ट होते हैं कि 


आ, 


श्र 


आ. 
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तत्सम्बन्धी दृष्टि से विस्तार करना अनावश्यक प्रतीत होता 

है । उक्त चारों वर्गों में प्राप्त मुख्य रूप ये हैं-- 

क. विभक्तिरहित सामान्य रूप--इस वर्ग के 
प्रमुख रूप हैं--तव, तुम, तुब और तै। इनमें लुम? 
बहुवचन रूप है और शेष एकवचन हैं। इनका प्रयोग 
दोनों लिगों में किया गया है । ढ 
अ, तव॒--यह रूप प्रायः सवंत्र सम्बन्धी शब्द के पूर्व 

ही प्रयुक्त हुआ है; जैसे--तव कीरति । तब दरसन। 
तव विरह | तव राज । तव सिर। 

आ. तुम-इस बहुवचन रूप. का प्रयोग एकवचन में ही 
किया गया है, इस बात की स्पष्टता के लिए पूरे 
वाक्यों को उद्धुत करना आवश्यक है; जैसे- प्रभु, 
सब तजि तुम सरनागत आयौ तुम प्रताप बल बदत 
न काहूँ । यह मैं जानति तुम ( कृष्ण ) बानि। 

इ. तुब--यह रूप भी प्रायः स्त्र संबंधी शब्द के पहले 
ही आया है; जेसे - तुच चरननि । तुब दास । तुव 
पितु । तुव माया । तुव सुत । तुब हाथे । 

ई. त--इस रूप का संबंधकारकीय प्रयोग अपवादस्वरूप 
मिलता है; जैसे--धनि बछरा धनि बाल जिर्नाह त 
दरसन पायो । 

ख. एकवजन्नन संबंधकारकीय रूप--इस वरग के 
अंतर्गत तेरी, तेरे, तेरी, तोर और तोरो आदि रूप मुख्य 
हैं । इनमें प्रथम स्त्रीलिग रूप है । शेष का प्रयोग दोनों 
लिगों में होता है। 

अ. तेरी-इस स्त्रीलिग रूप का प्रयोग संबंधी शब्द के 

पहले किया गया है और बाद में भी; एवं कहीं-कहीं 

दोनों के बीच में एक-दो शब्द भी आ गये हैं; जैसे-- 
जरा तेरी । दासी है तेरी । तेरी प्रीति । तेरी बेनि । 
सरन तेरी । तेरी सृष्टि । 

तेरे-साधारणतः इस रूप का प्रयोग बहुवयन संबंधी 

शब्द के साथ होता है; परन्तु यदि एकवचन संबंधी 

शब्द के आगे कोई विभक्ति लगानी होती है तब 
करे? का प्रयोग एकवचन रूप में भी होता है। यहाँ 
इसके एकवचन प्रयोग ही दिये जाते हैं | दूसरी बात 
पह है क्रि संबंधी शब्द के पहले ओर पीळे,. दोनों 


झा. 
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प्रकार से इसका प्रयोग किया गया है; जैसे-तेरे 
तन तरुवर के । पति तेरे । 

इ. तेरौ--इस रूप का प्रयोग संबंधी शब्द के पहले 
हुआ है और बाद में भी; जैसे--सकल मनोरथ 
तेरौ । तेरौ लाल । स्याम तन तेरी । तेरौ सुत । 

ई, तोर इस रूप का प्रयोग प्रायः संबंधी शब्द के बाद 
ही किया गया है और कहीं-कहीं दोनों के बीच में 
भी दो-एक शब्द आ गये हैं; जैसे--आनन तोर। 
ज्ञान है तोर। दुहाई तोर। ले-लै नाम बुलावत 
तोर। बंक बिलोकनि, मधुरी मुसुकनि भावति ।.. 
तोर । नहि मुख देखौं तोर । 

उ. तोरौ--इस रूप का प्रयोग बहुत कम किया गया 
है; जैसे--नाम भयौ प्रभु, तोरौ । 

ग. संवंघकारकीय सामान्य बहुवचन रूप 
इस वर्ग के अंतर्गत उन रूपों - तुमरे, तुमरो, तुम्हरी, 
तुम्हरे, तुम्हरो, तुम्हार, तुम्हारि, तुम्हारी, तुम्हारे, 
तुम्हारी आदि-की चर्चा करनी है जो सामान्य बहुवचन 
“तुम' के रूपांतर होने पर भी एकवचन में प्रयुक्त हुए हैं । 
अ. तुमरे--इस रूप का प्रयोग अपवादस्वरूप ही मिलता 

है; जैसे - तुमरे कुल कौ । 

आ. तुमरौ--यह रूप भी कम ही दिखायी देता है 
जैसे--तुमरौ सुत । 

ड्‌, री -स्त्रीलिग संबंधी शब्द के अधिकतर पहले, 
पर कहीं-कहीं बाद में भी प्रयुक्त हुआ है; जैसे--- 
तुम्हरी आज्ञा। तुम्हरी कृपा । तुम्हरी गति । 
विरुदावलि तुम्हरी । तुम्हरी माया । 

ई. तुम्हरे--इस बहुवचन रूप का प्रयोग एकवचन 
संबंधी शब्द के साथ तब किया गया है जब उसके 
आगे कोई विभक्ति या तो लुप्त हो, अथवा विभक्ति 
के समान किसी अव्य्रय का ही प्रयोग किया गया 
हो; जैसे--तुम्हरे भजन बिनु। ज्योतिषी तुम्हरे 
घर कौ | प्रभु, तुम्हरे (दरस कों । स्याम, तुम्हरे 
मुख सों 

उ. तुम्हरो -इस रूप का प्रयोग संबंधी शब्द के पहले 
भौर बाद में तो किया ही गया है, कहीं-कहीं दोनों 
कै बीच में दो-एक शब्द भी आ गये हैं; जसे-~- 
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तुम्हरौ नांम। नाम तुम्हरी । तुम्हरौ लघु भैया। 
तुम्हरौ संताप ॥ 
. ` तुम्हार--यह रूप प्रायः संबंधी शब्द के अधिकतर 
बाद हो आया है; जैसे-कंत तुम्हार । दोष 
तुम्हार । 
तुम्हारि--इसका प्रयोग अपवादस्वरूप ही दिखायी 
देता है; जैसे-- ऐसी समुझ तुम्हारि। 
, तुम्हारी-संबंधी शब्द के आगे-पीछे तो इस शब्द 
का प्रयोग किया ही गया है, कहीं-कहीं दोनों के 
बीच में अन्य शब्द भी रख दिये गये हैं; ज॑से- तुम्हारी 
- आसां । दौरि तुम्हारी । बात तुम्हारी । भक्ति अनन्य 
तुम्हारी । सक्ति तुम्हारी । 
तुम्हारे - एक ब्यक्ति के लिए प्रयुक्त इस सर्वेनाम- 
रूप के साथ संबंधी शब्द प्रायः बहुवचन ही प्रयुक्त 
हुआ है; जैसे-सत पुत्र तुम्हारे ( धृतराष्ट्र के ) । 
पितर तुम्हारे ( अंसुमान के ) । ये गुन जसुमति, 


आहि तुम्हारे । वे हैं काल तुम्हारे ( नृप कंस के )। | 


चरित तुम्हारे । 

तुम्ह।रो-यह रूप कहीं तो संबंधी शब्द के पहले 
प्रयुक्त हुंआ है और कहीं बाद में, परंतु यहाँ उद्धृत 
सभी उदाहरणों में है यह एक ही व्यक्ति के लिए; 
ज॑से-हरि,*बहुत भरोसौं जानि तुम्हारो । राज 
तुम्हारो ( परीक्षित कौ ) । तुम्हारौ ( शिव को ) 
मरम । राजा, बचन तुम्हारी । ( लघु बंधू ) सूल 
तुम्हारो । 

: संबंधकारकीय विशिष्ट रूप--इस वर्ग के अंतगंत 
एक व्यक्ति के लिए प्रयुक्त तिहारी, तिहारे और 
तिहारौ रूप आते हैं। 
तिहारी-इसका प्रयोग संबंधी शब्द के पहले 
ओर बाद, दोनों प्रकार से किया गया है; जैसे-छाँड़ि 
तिहरी सेव । सरन तिहारी । बात तिहारो । सपथ 
तिहारी । तिहारी रुखाई । 

तिहारे-इस रूप का प्रयोग किया तो एक ही 
व्यक्ति के लिए गया है, परंतु संबंधी शब्द कहीं बहु- 
वचन में हैं, कहीं आदरसूचक एकवचन में; जैसे-- 
कहागुन बरनौं स्याम, तिहारे । ये बीर ( =भाई ) 


तिहारे (दुर्योधन के) । नागरी, सुर स्याम हैं चोर 

तिहारे । मधुकर, परखे अंग तिहारे । 

इ. तिहारौ--इस सर्वनाम का प्रयोग भी कहीं तो संबंधी 
शब्द के पहले किया गया है, कहीं बाद में और कहीं 
दोनों के बीच में कुछ अन्य शब्द भी आये हैं; जैसे- 
हरि, अजामिल तौ विप्र तिहारी, हृतौ पुरातन दास । 
प्रभु, बिरद आपुनौ और तिहारो । नूप, जोहत हैं वे 
पंथ तिहारो । धन्य जसोदा, भाग तिहारौ । स्याम, 
नाम गारड़ी प्रगट तिहारौ । 

७. अधिकरणकारक--इस कारक में प्राप्त रूप 
तीन वर्गो में रखे जा सकते हैं--ऋ, विभक्तिरहित विकृत 
रूप । ख. विभक्तियुक्त एकवचन रूप । ग, विभक्तियुक्त 
बहुवचन रूप । 

क. विभक्तिर॒हित रूप--तिहारें, तुम्हरे, तम्हारें 
और तेर--ये चार प्रमुख रूप इस वरग में आते हैं जिनमें 
अधिकरणकारकीय कोई विभवित नहीं है, परन्तु सामान्य | 
या संबंधकारकीय रूपों में 'एं' और 'एँ' के संयोग से 
अधिकरणकारकीय रूप बना लिये गये हैं; जैसे 
अ. तिह।रे--इस रूप का प्रयोग बहुत कम किया गया 

है; जैसे--आजु बसैगे रैनि तिहार । राधे, कह जिय 

निठुर तिहार । 

आ. तुम्हर --इस रूप. का प्रयोग अपेक्षाकृत अधिक 
मिलता है; जंसे-स्याम, तुम्हर आजु कमी काहे 

, की। सखी, सुनहु “सूर' तुम्हरे छिन छिन मति। 
हम तुम्हर नितहीं प्रति आवति सुनहु राधिका गोरी। 

इ. तुम्हारं--इसका प्रयोग कवि ने बहुत कम किया है 
जेसे--र नि तुम्हार आऊंगौ । 

डे. तेरे--इस रूप का प्रयोग उक्त तीनों से अधिक किया 
गया है; जसे तरै प्रीति न मोहि आपदा। क्यों 
करि तेरे भोजन करों । कोन जाने कौन पुन्य प्रगटे 
हैं तेर आति । प्रेम सहित हरि तेर आए। 

ख. विभक्तियुक्त एकवचन रूप--पर, पे और मैं 

इन तीन विभक्तियों के संयोग से प्रमुख चार रूप 

--तुव ऊपर, तो पर, तो पे और तो में बनाये गये 

हैं जिनके प्रयोग बहुत कम पदों में मिलते हैं ॥ 

भ. तुब ऊपर--तुब्‌ ऊपर प्रसन्न मैं भयौ । 
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भा. तो पर--तो पर वारी हों नंदलाल । राधे, तो पर 
कृपा भई मोहन की । 

इ. सोः पे--(मानिनि) हौं आई पठई है तो पे. तेरे प्रीतम 
नंदकिसोर । 

ई. तो मैं--जमुना, तो मैं कृष्ण हेलुवा खेले । 

ग, विभक्तियुक्त बहुवचन रूप “तुम! के साथ 
“परः, 'पे! और "मैं? विभक्तियों के अतिरिक्त “प? के योग 
से इस वर्ग के चार रूप कवियों ने बनाये हैं । इनमें से 
“त॒म पर और “तुम पें? का प्रयोग बहुत अधिक किया 
गया है; शेष दोनों रूंप कम प्रयुक्त हुए हैं ॥ 

अ. तम पर--हम नाहिन रिस तुम ( इंद्र ) पर आनी । 
मोहन, जोहन, मंत्र -जंत्र, टोना सब तुम (स्याम) पर 
वारत। 

आ, तुम पै--हम तुम पे आए। तुम पै प्यारी बसत 
जियो । 

इ, तम पै--मैं आयौ तम पै रिषिराइ। प्यारी, भेषज 
अधर सुधा हे तुम पे । यह तुम पे सब पुंजी अकेली । 

६. तम मैं--साच्छात सो तुम (धृतराष्ट्र) मैं देखी । 
प्यारी मैं तुम, तुम मैं प्यारी । 

सारांश--मध्यपुरुष एकवचन मूल और विक्त 
सर्वनाम-रूपों के विभक्तिरहित जिन प्रधान-अप्रधान रूपों 
के उदाहरण ऊपर दिये गये हैं, संक्षेप में वे इस प्रकार हैं-- 


कारक विभवितिरहित मूल विभक्तिसहित मूल 
और विकृत रूप और विकृत रूप 

कर्ता तुम, (तूँ), तू, तै i 4 

कर्मे (तुम),(तू),तुम्हैं तुमको, तुमि, (तुहि) 
तोकों, तोहि । 

करण (तुम्हें), (तोह) (तोकौं), तोत, (तोपे), 
तोसौं, तो हि, तुमतै,तुम 
वै, (तुम सन), तुमसों, 
तहि । 

संप्रदान (तुम्हैं) तुमकौं, तुर्माह, तोकों, 
तोहि । 

अपादान तुमतें, (तुमसौं), (तुर्माह) 


तोतै, (तोहि) । 


संबंध तव, तुम, त॒व, तैं तेरी, तेरे, तेरो, तोर, 
(तोरी), (तुमरे), 
(तुमरौ), तुम्हरी, 
` -तुम्हरे,तुम्हरी,(तुम्हार) 
(तुम्हारि), तुम्हारी, 
तुम्हारे,तुम्हारी,तिहारी, 

तिहारे, तिहारौ । 

(तिहारँ) तुम्हरे, (तो पर), तोपै, (तो मैं), 

(तुम्हारे), (तुम्हें), तुम पर, (तुम पै), तुम 

तेरै पै, (तुम मैं) । 

मध्यमपुरुष बहुवचन के कारकीय प्रयोग 
मध्यमपुरुष मूल सर्वनाम “तुम' का विकृत रूप भी 
यही है । विभिन्न कारकों में इसके निम्नलिखित रूपों के 
प्रयोग किये गये हैं — 

१. कर्त्तांकारक--इस वर्ग का एक ही रूप है “तुम? 
जिसका विभक्तिरहित प्रयोग सवेत्र किया गया है; जैसे 
भली सिच्छा तुम दीनी । तुम घर जाहु। 

कमंकारक--इस कारक में भी बहुवचन रूपों की 
संख्या अधिक नहीं है । केवल “तुम्हें? का प्रयोग कहीं-कहीं 
किया गया है; जैसे-इन बरज्यो आवत तुम्हें असुरु बुधि 
इन यह कीन्हीं । तब हरि दूतनि तम्हैं निवारयौ 

३. करणुकारक-तुमकों, तुमसौं, तुम्हें आदि 
प्रयोग इस कारक के मिलते हैं । 

अ, तुमकों-तातँ तुमकों आनि सुनायौ । सुनहु सखी, मैं 
बूझति तमकों काहूँ हरि कौं देखे हैं। यहाँ दूसरे 
वाक्य में 'सख्री' शब्द तो एकवचन है, परन्तु आगे 
प्रयुक्त “काहुँ' का संकेत है कि “सखी? से आशथ 
'सखियों' से है । 

आ, तुमसौं--मैं तुमसौं यह कहाँ पुकार । त॒मसौं टहल 
करावति निसि दिन । तमसों नहि कहौं । 

इ. तम्हैं--अपनों भेद तम्हैं नाहि कौहैं । 

४. संप्रदान कारक- तुमहि और तुम्हैं, मुख्यत 
ये दो रूप ही इस कारक में मिलते हैं । 

अ, तुमहिँ-रिषि कहो, मैं करिहौं जहे जाग । देहं 
तमहिं अवसि करि भाग । 

आ. तुम्हैं- असुर को सुरा, तुम्हें अमृत प्याऊे | ' 


अधिकरण 
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५. अपादान कारक-तुमतें और तुमसौं, ये 
दो रूप इस कारक के मिलते हैं-- 
अ. बुमतें-तुमतें को अति जान है। 
आ, तुमसौं - हसत भए अंतर हम तुमसों सहज खेल 
उपजाइ । रं 
संबंधक्रारक--भ्रन्य कारकों के समान ही संबंध- 
कारकीय बहुवचन रूप भी बहुत थोड़े हैं जिनमें से प्रमुख 
निम्नलिखित हैं 
अ, तिहारी-जौ कुछ इच्छा होइ तिहारी ( बनितनि 
की ) । 
आ, तुम--मैं लैहौं तुम गृह अवतार । 
'इ. तुम्हरे-सूर, प्रभु क्‍यों निदरि आई, नहीं तुम्हरे 
नाहु । 
ई, तुम्हरै-तुम्हरौ तहाँ नहीं अविकार । करौं पूरन 
काम तुम्हरी सरद रास रमाइ । 
उ. तुस्हारो-करिहौं पूरन काम तुम्हारी । तुम घरनी 
मैं कंत तुम्हारो । 
७, अधिकरणकारक--इस कारक के अंतगत 
मध्यमपुरुष सेनाम के प्रमुख दो रूप मिलते हैं-- 
अ, तुम पर--आवहु तुम पर ( दोऊ भाई ) तन मन 
वारों। 
आ, तुम पै--सबै यहै कहें, भली मति तुम पे है। तुम 
पै ब्रजनाथ पठायौ । 
सांरांशा--विभिन्न कारकों में प्रयुक्त प्रमूख मध्यम 
पुरुष बहुवचन सर्वनाम रूपों के जो उदाहरण ऊपर दिये 
गये हैं, संक्षेप में वे इस प्रकार हैं-- 


कारक विभक्तिरहित मूल विभक्तियुक्त मूल और 
और विकृत रूप विकृत रूप 

कर्ता तुम प 

कमं ( तुम्हें ) (तुमकों ), (दुमहि) । 
करण ( तुम्हें ) ( तुमकों ), तुमसौं, 

( तुर्माह ) । 

संप्रदात ( तुम्हें ) (तुमकौं ), (तुर्माह ) । 
अपादान र (तुमतें) (तुमसौं) । 
संबंध ( तुम ) ( तिहारी ), (तुम्हरे ), 


(तुम्हरौ), तुम्हारौ । 


अधिकरण (तुम पर ), तुम पै। 
पुरुषवाचक अन्यपुरुष और निश्चयवाचक दूर 
वर्ती सर्वनामों की रूए-रचना 

इन दोनों सर्वताम रूपों की समानता के कारण इनकी 


चर्चा साथ-साथ करना आवश्यक है ॥ ब्रजभाषा में इन 
सर्वनामों के निम्नलिखित रूप होते हैं-- 


रूप एकवचन बहुव चन 
मूल बह, सो, सु, थे वे, बे, ते, से 
विक्त चा, ता, उन उन, उनि, बिन, तिन 
अन्य चाहि, तानि तिन्ह 


एकवचन रूपों के कारकीय प्रयोग 

पुरुषवाचक अन्यपुरुष सर्वनाम के एकवचन मूल- 
रूप में साधारणतः “बह! और विक्त में “वा? का प्रयोग 
होता है । ब्रजभाषा-कवियों ने इन रूपों को तो अपनाया ही, 
साथ-साथ नित्यसंबंधी मूलरूप “सो? और 'सु' तथा विकृत - 
रूप “ता? का प्रयोग भी अन्यपुरुष एकवचन सर्वनाम के 
समान अनेक पदों में किया । इसी प्रकार अन्यपुरुष के 
बहुवचन मूल और विकृत रूपों “वे, 'उन? आदि के 
भी एकवचन में प्रयोग उन्होंने निस्संकोच किये हैं । 

१. कर्त्ताकारक--इस कारक में प्रयुक्त रूपो 
की संख्या तीस के लगभग है । स्थूल रूप से इन रूपों को 
पाँच वर्गों में विभाजित किया जा सकता है-क, विभक्ति 
रहित एकवचन रूप | ख, विभक्तिरहित बहुवचन मूल रूप 
ग. विभवितिरहित बहुवचन विकृत रूप । घ. विभक्ति- 
रहित अन्य प्रयोग । ङ, विभक्तियुक्त रूप । 

क. विभक्तिरहित एकत्रचन रूप-“बह','सो? 
और 'सुः-ये तीन रूप इस वग में प्रमुख हैं, प्रथम तो 
इसी कारक का मूल रूप है और शेष दोनों नित्यसंबंधी 
सरवंनाम-भेद के रूप हैं । इनका प्रयोग दोनों लियों में हुआ 
है। 

अ. वह-श्रमत हीं बह्‌ दौरि ढूंढ़े । तब बह्‌ गर्भ छांड़ि 
जग आया । तब वह्‌ हरि सौं रोइ पुकारी । करिहै 
बह्‌ तेरौ अपमान । 

था. सो--तहाँ सो ( मच्छ ) बढ़ि गयौ । सहित कुटुंब 
सो (मच्छ) क्रीड़ा करै । गाइ चरावन कौं सो गयौ | 


( १९५० .) 


इ, सु-यह सवनाम “सो” का ही लघु रूप है जिसका 
_ प्रयोग अपवादस्वरूप हो किया गया है; जैसे--ज्यौं 
` मृग कस्तूरि भूलै, सु तौ ताके पास । 

ख, विभक्तिरहित बहुवचन मूल रूप--थे? 
और 'वे?--इन दो बहुवचन झुँपों का प्रयोग एकवचन 
के समान दोनों लिगों में, कवियों ने किया है । इनमें से 
प्रथम का कम और द्वितीय का अधिक प्रयोग किया 
गया है । 

अ, वे-वे करता, वेई हैं हरता । वे हैं परम कृपालु । 

आ. बे-हम बे ( कृष्ण ) बास बसत.इक बगरी । 
(कृष्ण) मुरली की टेर सुनावत । बै (स्याम) तुम 
कारन आए । वै (हरि) तो निठुर सदा मैं जानति। 

ग. विमक्तिरहित बहुबचन विक्त रूप - 
'उन”, 'उनि?, 'तिन? और *तिनि'-- ये चार रूप इस वग 
में आ सकते हैं-- 

अ, उन--यह अपराध बड़ौ उन ( नृप ) कीनौ । उन 
(इक नृप) जो कियो, करौ तुम तथा । ताकौं उन 
(अजामिल) जब नाम उचारघौ। ब्रह्मफाँस उन 
(मेघनाथ) लई हाथ करि । 

आ. उनि-कह्यौ सरमिष्ठा, सुत कहें पाए । उनि कह्यौ 
रिषि किरपा. तँ जाए । पठए हमसौं उनि ( मथुरा 
पति) । सेवा करत करी उनि (स्याम, ऐसी । 

इ. तिन--तिन (सुक कौ अंग) उड़ि अपनौ आपु बचायौ। 
नगर द्वार तिन (काल-कन्या जरा) सबै गिराए। 
निज भुज-वल तिन (सहस्रबाहु) सरिता गही । 

ई. तिनि--तिनि ( परीक्षित ) पुनि भली भाँति करि 
गुन्यौ । तिनि (उरबसी) यह बचन तृपति सौं कह्यौ । 
सुक्र पास तिनि (सुक्र-सुता) जाइ सुनायौ । 

घ, विभक्तिरहित अन्य रूप--उहिं, तिहिं 
और तेहिं--ये तीन रूप इस वर्ग में आते हैं जिनमें प्रथम 
दो का प्रयोग अधिक किया गया है; परंतु तीसरा रूप कहीं 
कहीं ही दिखायी देता है; जेते 
अ. उहिं--भोरहिं ग्वारि उरहनौ ल्याई, उहिँ यह 

कियौ पसारौ । हरि के चरित सबै उहि (राधा) 
सीखे । फेरि न मेरी उहि सुधि लीन्हीं । मोकों उहि 
पहुँचायौ भौन । 


आ, तिहिं--तहां हृतौ एक सुक औ अंग ।. तिहिं यह 


सुन्यौ सकल परसंग । पायौ पुनि तिहि पद निर्वान । 
कपिल अस्तृति तेहि बहुबिधि कीन्ही । 


इ. तेहिं--यह सुनिकं तेहिं माथौ नायौ । 


ङ, विभक्तियुक्त रूप--कर्त्ताकारक की विभवित 
'ने? का एक रूप है “नें? । मूल विभक्ति या उसके रूपां- 
तर का किसी सर्वनाम के साथ प्रयोग का कोई उदाहरण 
ऊपर नहीं दिया गया है । परंतु यत्र-तत्र अन्यपुरुष एक- 
वचन सर्वनाम के अन्य रूप “वाहि? के दीस्वरांत रूपांतर 
'वाही' के साथ ने? का प्रयोग मिलता है; जैसे--जैहै कहां 
मोतिसर मेरी । अब सुधि भई लई बाही में, हँसति चली 
बृषभानु-किसोरी । 


२, कमेकारक--इस कारक के अंतर्गत भी बीस 
से अधिक रूप मिलते हैं जिनको स्थूल से दो वर्गो में विभा- 
जित किया जा सकता है--क, विभक्तिरहित प्रयोग और 
ख, विभवितियुक्त प्रयोग । 

क. विभक्तिरहित प्रयोग--इस वर्ग के अंतर्गत 
जो प्रयोग आते हैं, उनमें मुख्य हैं-ओहि, उहिं, ताहि, 
तिहिं, वाहि और सो । इनमें से प्रथम दो रूपों का कम 
और अंतिम चार का अधिक प्रयोग किया गया है । 

अ. ओहि- छोरत काहे न ओहि । 

आ. उहिं-अब इहि चहिये फेरि जिवायौ। असुरनि 
उहिं डारचौ मार । 

इ. ताहि--मारघौ ताहि प्रचारि हरि। ताहि देखि 
रिषि कँ मत आई । सुक्र ताहि पढ़ि मंत्र जिवायौ । 
हाथ पक्ररि हरि ताहि गिरायौ । 

ई. तिहिं-लोगनि तिहि बहु बिधि समुझायौ । गाडि 
धूरि तिहि देत । सुता कहचौ, तिहिं फेरि जिवावौ। 

उ. वाहि--सोवे तब जब वाहि सुवावं । वाहि मारि 
तुम हमहि उबारचौ । बिनु जानें हरि वाहि बढ़ाई । 

ऊ. सो--बकी कपट करि मारन आई, सो हरि जू बैकुंठ 
पठाई । सुन्यौ ज्ञान सौ सुमिरन रहचौ ॥ रावन 
कहचौ, सो कहौ, न जाई। 

ख. बिभत्तियुक्त रूप--उनकों, उनहिं, ताकों, 
तिनकों, तिनहिँ, तिहिकों, तेहिं, बाकौ और विनको 
मुख्यतः इन नो विभक्तियुक्त रूपों का प्रयोग कर्मकारक 


( 


में किया गया है। उनमें से उनहिं और ताकौ का अधिक, 

“तेहि? का सामान्य और शेष का बहुत कम प्रयोग मिलता 

है _ 

अ, उेनकौ--आए कहाँ छाँडि तुम उनको (नॅद-नेंद कौ) । 

आ. उनहिं-वैसेहि उनहिं (कृष्ण) पठाए । कैसेहुँ उनहिँ 
( कृषण ) हाथ करि पाँऊं । उहि ( कृष्ण ) बरौं के 
तजौ परान । 

इ. ताकौं--जोगी कौन बड़ी संर तं, ताकों काम छरे। 
वाकै बदले तां घरों । ऐसौ कौन मारिहै ताकों। 
और नेंकु छव देखे स्यामहि, ताकौं करौं निपात । 

ई. तिनकों--सूरप्रभु आए अचानक, देखि तिनकों हँसी । 
तिनहिं--पठवत हौं मन तिनहिं ( हरि ) मनावन 
निसिदिन रहत अरे री । 

ऊ. तिहिंकौ--मूरदास तिहिँको बजबनिता झकझोरति 
उर अंक भरे । 

ऋ. तेहिं-तुरतहि तेहिं मारौ । बहुरि तेहिं दरसन 

दै निस्तारा । 

वाकों-वाकों मारि अपनपौं राखे । 

विनकौं--तै ऐसे चितयौ कछ विनकों ( गिरिधारी 

कौं ) । 

३. करणक्ारक-इस कारक में प्रयुक्त रूपों 
की संख्या लगभग बीस है जिनको चार वर्गों में विभाजित 
किया जा सकता हैक. विभक्तिरहित प्रयोग । ख. 
“तें? विभकितियुक्तः प्रयोग | ग. सौं विभवितयुकत प्रयोग । 
और घ. अन्य विभकितियुकत प्रयोग । 

क, विभक्तिरहित प्रयोग-करणकारक में 
प्रयुक्त ताहि, तिनहिं, तिहिं और वाहि--ये चार रूप 
इस वर्ग के अन्तर्गत रखे जा सकते हैं जिनमें इस 
कारक की किसी विभक्ति का संयोग नहीं है। इनमें प्रथम 
और तृतीय रूपों का अधिक, द्वितीय का सामान्य और 
अंतिम का बहुत कम प्रयोग किया गया है; जैसे-- 

अ. ताहि, रिषि कहयो ताहि, दान रति देहि। अहो 
बिहुंग, कहौ अपनौ दुक्ष, पूछत ताहि, खरारि। 
कचहूँ ताहि कही या भाइ । 

आ. तिनहिं-तिनहिं (सुफलक-सुतहि) कहचौ, तुम स्नान 
करौ ह्यां । 


fe] 
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इ, तिहिं--तब करि क्रोध सती तिहिं (दच्छाहि) कही । 
सोबति सो तिहिं बात सुनावै । 


. ई. वाहि-जब मोहि अंगद कुसल पूछिहै कहा कहौंगो 


वाहि। 

ख. धति? विभकित युक्त प्रयोग-डनत, तात, 
और ताही ते--ये तीन रूप इस वर्ग के अंतर्गत आते हैं । 
इनमें प्रथम दो का सामान्य और अंतिम का बहुत कम 
प्रयोग मिलता है। 

भ, उनतें-इंद्र बड़े कुलदेव हमारे, उनतें सब यह होति 
बड़ाई । 

आ, तातिं--प्रथर्माह महतत्क उपायौ । तातें अहंकार 
प्रगटायौ । ब्रह्मा स्वायंभुव मनु जायौ। तातें जन्म 
प्रियब्रत पायौ । 

इ. ताही ते-प्रियत्रत कै अग्नीध्र सु भयौ । नाभि जन्म 
ताहीं त लयौ 

ग. सौं विभक्तियुकत प्रयोग--इस वर्ग के अंत- . 
गंत उनसों, तासों, ताहि. सौं, तिन सौं, -तिहिं सौं 
और वासं - ये छह रूप आते हैं । उनसौं, तासौं, तिनसौं 
और वासौं --इन चार रूपों का प्रयोग अधिक किया गया 
है, शेष कां बहुत कम । 


अ. उनसौं--च्यवनऋषि आस्रम इहि आइ। बिनती 

उनसों कीजे जाइ । कछु उनसों (कान्ह सौं) बोली । 

उनसों (हरि सौं) कहि फिर हाँ आवेगौ । जो कोडं 
उनसौं (गोपाल सौं) सुधि कहै । 

तासौं--ाकों तासों लियौ बचाइ । बान एक हरि 

सिब कों दियो ॥ तसौ सव असुरनि छय कियो । 

सुक्र कहयौ तासों या भाइ। तासौं कहि सब भेद . 

सुनायौ । 

इ. ताहि सों--सपं इक आइहै बहुरि तुम्हरे निकट, 
ताहि, सौं नाव मम सू ग बाँची । ताहि सौं बचन 
या बिषि उचारे। 

ई, तिन सौँ-तिन सों या बिधि पूछत भए । तिनसौं 
( स्याम सौं ) कहत सकल ब्रजवासी । तिनसौं भेद 

जनार्वं । कृपा बचन तिनसौ हरि बर्षे । ... 


उ, तिहिं सौं-तिहिं सौं भरत कछु नहि कह्यौ | 


भा. 


> 
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ऊ. वासौं--पै वॉसौं उत्तर नहि लह्यौ । नैकु नहीं कछ 

वासौ हँदै । वारं प्रीति कर जनि। 

घ. अन्य विभक्तियुक्त रूप-उनपे, ता सेती, 
ताही पे और वाकों- ये चार रूप इस वर्ग में आते हैं। 
इनमें से प्रथम का सबसे अधिक और अन्यों का कम 
प्रयोग किया गया है-- < 
अ, उनपे--हम उनपे (हरि पँ) गाइ चराई । खोयौ गयौ 

नेह-नग उनपे (हरि पँ) । तौ कहि इती अवज्ञा उन 
पे (हरि पै) कसै सही परी । 

आ, ता सेंती-कहन लग्यौ, मम सुत ससि गोद । ता 
सेती ससि करत बिनोद । तप कीऱ्हैं सो दँहैँ आग । 
ता सेंती तुम कीनौ जाग । 

इ. ताही पे--यह चतुराई पढ़ी ताही पे, सो गुन हमते 
न्यारी । 

ई. वाकौं--सूर जाइ बूझं घौं बाकों, ब्रज जुवती इक 
देखिं रही ही । 

३, संप्रदानकारक- इस कारक में बारह-तेरह 
सर्वताम-रूपों का प्रयोग किया गया है जिनको तीन वर्गों 
में विभाजित किया जा सकता है-क, विभक्तिरहित 
रूप। ख, “कौं? विभक्तियुक्त रूप । ग अन्य विभक्ति 
युक्त रूप । 

क. विभक्तिरहित रूप--उन, ताहि, तिन्हैं 
तिहि और तेहिं--ये पांच रूप इस वर्ग में आ सकते हैं । 
इनमें से द्वितीय और तृतीय रूपों का प्रयोग सामान्य रूप 
से हुआ है और शेष तीनों का बहुत कम । 

अ. उन--इक हरि चतुर हुते पहिलै ही, अब उन (गुरु) 
सिखई । 

- आं, ताहि--ताहि द राज बैकुंठ सिधाए। कपिल 

ताहि यह आज्ञा दीन्ही । 

तिन्हैं--सहस नाम तहे तिन्हैं ( उमा को ) सुनायौ । 

ई. तिहिं--भए अनुकूल हरि, दियौ तिहिँ तुरत बर । 

` ग्रह सुनिकं तिहि उपज्यो ज्ञान । पुनि नृप तिहि 
भोजनः करवायो । खिखि पाती दोउ हाथ दई तिहिँ । 
हरि जू तिहिं यह उत्तर दयौ । 

ड. तेहि--सूंर स्याम तेहिं गारी दीजै, जो कोउ आरव 
तुंम्ह्री बगरी । 


» 


ख. 'कों? विभक्तियुक्त रूप--उनकौं, ताकौं, तिनकों 
और वाकौं--ये पाँच रूप इस वर्ग के अन्तर्गत आते 
हैं । इनमें से उनकों, ताकों और बाकों का प्रयोग 
अधिक मिलता है-- 

अ, उनकों-अब मैं उनकों (कुरुपति कौं) ज्ञान 
सुनाऊं । अपनौ पेट दियौ तँ उनको (हरि कौं)। उनकों 
( स्यामहि ) सुख देत । जोइ-जोइ साध करी पिय रस 
की, सो उनकों दीन्हे । 


आ. ताकों - बिन देखें ताकौं सुख भयौ । करि तिन 
क्रोध साप ताको दयौ । सकल देस नुप ताकौं दयौ ' 
सूरज दे जननी गति ताकौं कृपा करी निज धाम 
पठाई । 

इ. तिनकों-नँकहुँ चैन रह्यौ नहि तिनकों । 

ई, वाकौं-यह कागद मैं बाको दीन्हो । रैनि देत 


सुख वाकों । 

ग. अन्य विभक्तियुक्त रूप--उनहिं, और 
ताके --ये दो प्रयोग इस वर्ग में आते हैं । 

अ, उनहिं--मन लै उनेहि (स्यामहि) दियो । दीजौ 
उनहिं ( गोपार्लाह ) उरहनौ मधुकर । 

आ. ताके-ताके पूत्र सुता बहु भए। ताके सुन्दर 
छौना भयौ । 

५, अपादानकारक--उस कारक की 'तें” 
विभक्ति के साथ मुख्य तीन रूप मिलते हैं-उनते, 
ताते और बातैं-- 

अ, उनते-कुलटी उनत ( महरि जसोदा तँ ) को है । 
उनतैं प्रभु नहि और बियौ 

आ. तात--राघा आधा अंग है, ताते यह मुरली प्यारी । 

इ, वात--अब ऐसौ लगत हर्माह बातें न अथानौ । 

६. संबंधकारक--संबंधकारकीय सवनाम छपों 
की संख्या तीस के आस-पास है। स्थूल रूप से उनको पाँच 
वर्गों में विभाजित किया जा सकता है--क. विभक्तिरहित 
रूप | ख. 'की' युक्त रूप । ग, 'के' युक्त रूप । घ. 'कौ' 
युक्त रूप और ङ अन्य रूप । 

क, चिभक्तिरहित रूप--उन और ता--ये दो 
रूप इस प्रकार के हैं जिनमें कोई बिभक्ति नहीं हैं-- 

अ, उन--मन उन हाथ बिकानौ । को जाने उन (कुष्न) 
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ही की ॥ उन पहिरचो उन (स्यामा का) नौसरिहार । 
कोटि जज्ञ फल होइ उन ( हरि के ) दरसन पाए । 
आ. ता-ता अवतारहि।ता घर ।ता पख। ता 


मुख । 

ख. “की? युक्त रूप --डूनकी, ताकी, तिनकी और 
वाकी--ये चार रूप इस वर्ग में आते हैं । उनकी, ताकी 
और चाकी का प्रयोग बहुत किया गया है 
अ. उनकी--उनक़्री ( महादेव की) महिमा । उनकी 
( नुपति की ) अस्तुति । उन उनकी (स्याम की ) 
पहिरी मोतिमाला । पीत धुजा उनकी ( स्याम की )। 
ताकी ताकी इच्छा । ताकी पितु-मातु घटाई 
काति । ताकी गतिहि। माता ताकी । ताकी सक्ति । 
इ. तिनक्री-नंदनंदन गिरिधर बहुनायक, तू तिनकी 

पटरानी । 

ई, वाकी--चतुराई वाकी । वाकी जाति। वाकी 
पैज । वाकी बुद्धि । लॅंगराई वाकी । 

ग. "के? युक्त रूप--इस वर्ग में आनेवाले प्रमुख 
रूप हैं-उनके, ताके, तासु के, तिनके, तेहिके और 
बाके । प्रयोग की दृष्टि से उनके, ताके और वाके 
रूप सर्वत्र मिलते हैं; शेष कहीं-कहीं ही दिखायी देते हैं । 
भ. उनके--उनके ( स्थाम) मनहीं भाई । सेवक .उनके 

( कन्हाई के*) । उनके ( स्याम के ) गुन । 

आ. ताके-गुन ताके । ताके तंदुल । ताके पूत । ताके 

माथे । ताके साथ । ताके हय । 

तासु के -तुरंग रथ ताछु के सब सँघारे । 

तिनके--मेरे प्रान-जीवन-धन कान्हा, तिनके भूज 

मोहि बंधे दिखाए । सूर स्याम जुवती मन मोहन 

तिनके गुन नहि परत कही । 

उ. तेहिके--असी हस किकर दल तेहिके । 

ऊ. वाके--बाके सुनहु उपाय । वाके गुन । चरित 
वाके । वाके वचन । वाके भाग । 

घ, “कौं? युक्त रूप-उनको, ताको, तिनको 
और वाकौ--मुंख्यत: ये चार रूप इस वर्ग में आते हैं । 
इनमें प्रथम, द्वितीय और अंतिम का प्रयोग अधिक किया 
गया है-- 

अ, उनकौ--सुता है वृषभानु की री, बड़ौ उनको नाउँ. । 


आ. 


~ 


CEs 


उनको ( गिरिधर कौ) मन अपनौ करि लीन्हौ । 
उनको ( स्याम कौ ) बदन बिलोकति निसि दिन। 
सुधि करि देखि रूसनौ उनको ( मोहन कौ )। 


आ. ताको-ताकौ केस । जस ताको | निरभय देह 
राजगढ़ ताकौ । नाम ताकौ । 

इ. तिनकौ--तिनकौ नाम अनंग नृपति बर । 

ई. बाकौ--दोष कहा वाको। वाको भाग। वाकौ 


मान । मुख वाको । वाको सुर । 

ङ. संबंधकारकीय अन्य रूप--इस कारक के 
अन्य रूप हैं--उन केरी, उन केरे, ताकर, तासु ५४% 
तिहि । इनमें से सबसे अधिक प्रयोग किया गया है “तासु? 
का और उससे कम “तिहिं' का । शेष. रूपों के प्रयोग 
अपवादस्वरूप कहीं-कहीं मिल जाते हैं । 

अ. उन केरी-तुम सारिखे बसीठ पठाए, कहिए कहा 
बुद्धि उन ( कृष्ण ) केरी । 

आ. उन केरे-मोहुँ बरबस उर्ताह चलावत दूत भए उन : 
( स्याम ) केरे । 

ई. ताकर-=उदवि-सुधा-पति, ताकर बाहन । 

उ. तासु-तासु क्रिया । तासु चित। तासु महातम। 
ताछु सुतनि । 

ऊ. तिहिं--तख-प्रहार तिहि उदर बिदार्‍्यौ । सूर प्रभु 
मारि दसकंध, थपि बंधु तिहिं | कहाँ मिली कुबिजा 
चंदन लै, कहा स्याम तिहि कृपा चहैं । 

७, अधिकरणकारक--इस कारक में प्रयुक्त अन्य- 
पुरुष एकवचन सर्वेनाम-रूपों की संख्या पचीस के आस-पास 
है । साधारण रीति से इनको छह वर्गो-में बिभाजित किया 
जा सकता है-क, विभक्तिरहित रूप । ख, 'कँ? विभक्तिः 
युक्त रूप । ग. “पर? विभक्तियुक्त रूप । घ, पे या “पे 
विभक्तियुक्त रूप । ङ. 'में' विभवक्तियुक्त रूप और च, अन्य 
विभक्तियुक्त रूप । 

क. बिभक्तिरहित रूप--ताहूँ और बाहीं--ये दो 
प्रयोग इस प्रकार के कहे जा सकते हैं। इनके प्रयोग 
अपवादस्वरूष ही मिलते हैं और इनके साथ की विभक्ति 
“मे? प्रायः लुप्ठ रहती है । 


अ, ताहूँ--खंभ प्रगटि प्रहलाद बचायो, ऐसी कृपा न ताहूँ। 


. 
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आ. वाहीं--लख चौरासी जोनि भरमि क॑, फिरि वाहीं 
मन दीनी । 
ख. के! विभक्तियुक्त रूप--उनकें, ताकें और 
तिनकें2-ये तीन रूप इस वर्ग में आते हैं - 
अ. उनकें--मोसी उनके कोटि तियो । उनके (स्याम कै) 

बाढ़ी आतुरताई। , * 

आ. ताकें--साँझ बोल दै जात सूर प्रभु, ताकें आवत होत 
उदोत । गई आतुर नारि ताकें। जाइ रहै नहि ताके । 

इ. तिनकें-तिनके (दासी-धुत क॑) जाइ कियौ तुम 
भोजन । भूषन मोरपखौवनि, मुरली, तिनके प्रेम 
कहाँ री । 

ग. “पर विभक्तियुक्रत रूप-तापर, ताहि पर और 
तिन पर--ये तीन रूप इस विभक्ति में आते हैं। इनमें 
सबसे कम प्रयुक्त हुआ है “ताहि. पर! । 

अ. तापर--दुढ़ विइवास कियौ सिंहासन तापर बैठे भूप । 
तापर कौस्तुभ मनिहि बिचारे । कृपावंत रिषि तापर 


भए । चले बिमान संग गुरु पुरुजन तापर नूप पौढ़ायौ । . 


आ. ताहि पर-इंद्र बिनय रिषि सों बहु करी । तब रिषि 
कृपा ताहि पर धरी । 

इ. तिन पर-स्याम लरत तबहीं तै उनसौं, तिन पर 
अतिहि रिसानी । तिन पर तू अतिहीं झहरी । 

'पेँ'या 'पे' विभक्तियुक्त रूप- इस वर्ग के 

मुख्य रूप हैं--उनपे, तापं, तापे और तिनपे । 

अ, उनपे--की बैठी, की जाहु भवन कौं । मैं उनपे (हरि 
पै) नहि जाऊं । 

आ, तापें - परतिज्ञा राखौ मनमोहन, फिर तापें पठयौ 
अस्वत्यामा त!पें जाइ । 

इ, तापे-रिषि को तापे फेरि पठायौ । 

ई. तिनपें--एक नाहि भवननि तै निकरी तिनपे आए 
परम कृपाला । 

ङ. 'मैं' विभक्तियुक्त रूप--केवल एक रूप. 
तामें इस वर्ग का है; जैसे--तामें सक्ति आपनी 
घरी ॥ बहुरौ देख्यो ससि की ओर, तामैं देखि स्यामता 
कोर । तामैं (मायामय कोट मैं) बैठि सुरन जय करों। 
दुख समुद्र जिहि वारपार नहि तामैं नाव चलाई । 

च, अन्य विभक्तियुक्त रूप--इस वर्ग में उन 


पाहीं, उन माहँ, उन माहीं, उनमौं, ता महेँ, ता माहिं 

आदि रूप आते हैं । 

अ. उन पाहीं--हम निरगुन सब गून उन (सिसुपाल) 
पाहीं । 

आ. उन माहँ--हाौं उन (कृष्ण) माहँ कि वै मोहि माहीं । 

इ उन माहीं--सुनियत परम उदार स्यामघन, रूप- 
रासि उन माहीं । 

ई. उन मौं--जो मन जोग जुगुति आराधै, सो मन तौ 
सबकौ उन ( कृष्ण ) मौं है । 

उ. ता महँ---ता महँ मोर घटा घन गरजहि, संग ए्प्लि, 
तिहि सावन । 

ऊ. ता माहि--चौदह लोक भए ता माहि । 

सारांश -ऊपर दिये गये उदाहरणों से स्पष्ट है 

कि पुरुषवाचक अन्यपुरुष और निश्‍्चयवाचक दूरवर्ती 

सवनाम रूपों की संख्या उत्तम और मध्यमपुरुष रूपों से 

निश्‍चय ही अधिक है। विभिन्न कारकों में मुख्य, सामान्य _ 

और अपवादस्वरूप जिन रूपों का कवियों ने प्रयोग किया 

है, संक्षेप में बे इस प्रकार हैं 


कारक विभक्तिरहित मूल 'विभक्तियुक्त मूल और 
और विक्त रूप विकृत रूप 
कत्ता वह, सो, (सु), (वे), वे, 


(बाही नँ) 
उन, उनि, तिन, तिनि, “+ 
(तिहि), (तिहि), उहि । 


कर्म (ओहि), ओही), (उन्हें), (उनकों), उनि, 
(उहि), ताहि, तिहि, ताकौ, (तिनकौं), 
वाहि, सौ । (तिनहि), तिहिकौं, 


तेहि, वाकों, विनकौं। 
ताहि, (तिर्नाह), तिहि, उनतै, तातैं, तासु तै, 
वाहि । (उनसौं), तासौं, ताहि 
सौं, तिनसौं, (तिहि 
सौं), वासौं, (उनपे), 
(ता सेती), (वाकौं) । 
उनकों, ताकौं, (तिन- 
कौं), वाकों, ( उनहि), 
ताके । 
उनतै, तातैं, वातै । 


करण 


संप्रदान ताहि, (ठिन्हैँ), तिहि, 


(लिहि) । 


अपादाने 
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उनकी, ताकी, (तिन- 
की), वाकी, उनके, 
| ताके,(तासु के), तिनके, 
(तेहिके), वाके, उनको, 
शं ताकौ, (तिनकौ),वाकौ, 
(उन केरी), (उन केरे), 
(ताकर', ताकि, तासु, 
(तिहि), (वाकि) । 
उनकी, तारके, (तिनके), 
तापर, (ताहि पर), 
तिन पर, (उनपँ), 
(ताप), (तापं), (तिन- 
चै), तामैं, (उन पाहीं), 
उन माहे, (उन माहीं), 
(उन मौ), (ता महँ), 
(ता माहि) । 
बहुवचन रूपों के कारकीय प्रयोग 
अन्यपुरुष और दूरवर्ती निश्‍चयवाचक में साधा- 
रणतः 'वे! और “वे? का मूल रूप में तथा “उन”, (उनि) 
और “विन” का विकृत रूप में प्रयोग होता है । कवियों ने 
इनके रूपों के साथ-साथ नित्यसंबंधी सर्वनामों--'ते', 'से? 
(बूल रूप), 'तिन'---(विक्ृत रूप) और 'तिन्है' (अन्य रूप) 
का भी स्वतंत्रतापूर्वेक प्रयोग किया है । अतएव उनके 
द्वारा प्रयुक्त एकवचन के समान बहुवचन रूपों की संख्या 
भी पर्याप्त हो गयी है । 

१. कर्त्ताकारक--इस कारक में उन, उनि, तिन, 
तिनि, ते, वे और वे-ये सात बहुवचन रूप प्रयुक्त 
हुए हैं जो विभक्तिरहित ही हैं । इनमें “ते! और 
“बे? का प्रयोग कवियों ने खूब किया है । 

अ. उन--जोग पंथ करि उन तनु तजे । अबिगत की गति 
उन्‌ नहि जानी । 

आ. उति--नंद-सूवन मति ऐसी ठानी, उनि घर लोग 
जगाये । 

इ. तिन--द्वारपाल जय-बिअय हुते बरज्यो तिनकों 
तिन । तिन (ब्रह्मा) क॑ हित तप कीन्हौं । 

ई, तिनि-भोजन बहु प्रकार तिति दीन्हौं । 


संबंध उन, ता । 


अधिकरण 


उ. ते--ते हरि पद कीं या बिधि पारवै। कपिलासरम कौं 
ते पुनि गए। ते निकसीं देति असीस ऐसे और 
पतित अवलंबित ते छिन माहि तरे । 

ऊ. बे-जोहत हैं वे पंथ तिहारौ । 

२. कमेकारक--इस कारक में प्रयुक्त रूप भी 
संख्या में कर्त्ताकारक के समान ही हैं । इनको मुख्यतः दो 
वर्गों में विभाजित किया जा सकता है-क, विभक्तिरहित 
और ख. विभक्तिस हित । 


क. विभक्तिरहित रूप - उनि, तिन, £िनि, 
तिन्ह, तिन्हैँ और ते--ये छह रूप इस वर्ग में आते हैं । 
इनमें अन्तिम दोनों रूपों का प्रयोग अधिक किया 
गया है । 

अ, उनि--भली करी उनि (उनकी) स्याम बंधाए । 

आ. तिन--ब्रह्मा तिन लै सिव पहँ आए । 

इ, तिनि--लखि सरूप रथ रहि नहि सकिहौं, तिनि , 
घरिहौं धर धाइ । 

ई. तिन्ह-भरत सत्रुहन कियौ प्रनाम, रघुबर तिन्ह 
कंठ लगायौ । 

उ. तिन्हैं --इनक्रे पुत्र एक सौ मुए। तिन्हैं बिसारि 
सुखी ये हुए । नैन कमल दल से अनियारे। दरसत 
तिन्हैं कटै दुख भारे । कपिल कुलाहल सुनि अँकु- 
लायौ । कोप-दृष्टि करि तिन्हैं जरायौ । 

ऊ. ते-अष्ठसिद्धि बहुरौ तहँ आई । रिषभदेव ते मुँह न 
लगाई । श्री रघुनाथ लछन ते मारे । बिधि कुलाल 
कीन्हें काँचे घट ते तुम आनि पकाए । 

ख, विभक्तियुक्त रूप-उनकों, उनहिं और 
तिनकौं--ये तीन रूप इस वर्ग में आते हैं। इनमें 
से 'उनकों? और “तिनकों? का प्रयोग अधिक किया 
गया है । | 
अ. उनकों--उनकों मारि तुरत मैं कीन्हीं मेघनाथ सौं 

रारि । वे हैं काल तुम्हारे प्रगडे, काह उनकौं राखत। 
सुर उनकों देखिहौं मैं एक दिवस बुलाइ । 

आ. उनहिं -आपुन खीझै उनहिं खिझावें। आजु-काल्हि 
अब उनहिं बुलाऊँ। 

इ. तिनकौं--अर्ध निसा तिनकों लै गयौ । द्वारपाल 


£ 


जय-बिजय हुते, बरज्यौ तिनकौं तिन । तट ठाढ़े जे 
सखा संग के, तिनकों लियौ बुलाई । 

» ३, करणकारक--इस कारक में लगभंग दस 
रूप मिलते हैं जिनको तीन वर्गों में विभाजित किया जा 
सकता है-क. विभक्तिरहित रूप, खु. विभक्तियुक्त रूप 
और ग. अन्य रूप । 

क. बिभक्तिरहित रूप--इस वर्ग का एक रूप 
है “तिन्हें?; जैसे--तिन्हैं कह्यौ, संसार में असुर होउ अब 
जाई । आज्ञा होइ, जाहि पाताल । जाहु, तिन्‍्हें भाष्यौ 
भूपाल । 

ख, “स ? विभक्तियुक्त रूप--उनसौं, तिनस , 
तिनि सौं--ये मुख्य रूप इस वर्ग में आते हैं। इनमें से 
प्रथम दो का प्रयोग सर्वत्र मिलता है; शेष दो कहीं-कहीं 
ही दिखायी देते हैं । 

अ. उनसौं--माता पिता पुत्र तिहि जानै । वहऊ 
उनसौं नातौ मानै । मैं उनसों ( भक्तों से) ऐसी नहि 
कही । भोर दुहौं जनि नंद दुहाई, उनसों कहत सुनाइ । 
आ. तिनसौं-हरि तिनसौं कहौ आइ, भली सिच्छा 

तुम दीनी । सुत-कलत्र कौं अपनों जाने । अरु तिनसौं 
ममत्व बहु ठाने ! सिव-निदा करि तिनसौं भाष्यौ । 
पग दिए तीरथ जैबे काज । तिनसौं चलि नित करै 
अकाज । 

तिनि सौं--ठाढ़े सूर-बीर अवलोकत, तिनिसौं कहाँ 
न तोरे। 

ग. अन्य रूप--तें? विभक्ति से बने दो रूप-- 
उनतें और तिनतैं--इस वर्ग में आते हैं । इनमें से द्वितीय 
का प्रयोग अधिक किया गया है । 

भ. उनतें ~उनतें कछ, भयौ नहि काजा । 

आ. तिनते--भैथा, बंधु, कुटुंब घनेरे तिनतें कछ, न 
सरी । तिनतें पंचतत्व उपजायौ | जद्पि रानी बरीं 
अनेक । पै तिनतें सुत भयौ न एक। 

४, संप्रदानकारक--इस वर्ग में सात-आठ रूप 
हैं जिनको दो वर्गों में विभाजित किया जा सकता है -- 
क, विभक्तिरहित रूप और ख, विभक्तिसहित रूप । 
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क. विभक्तिरहित रूप-तिन, तिनि भौर 
तिन्ह्‌-ये तीन रूप इस वगं में आते हैं । 


अ. तिन-सर्ब कूर मोसौं रिन चाहत, कहो कहा 
तिन दीजँ । 

आ. तिनि-जज्ञ-काज मैं तिनि दुख दयौ । 

इ. तिन्ह्‌- ब्रह्म प्रगटि दरस तिन्ह दीन्हौ । 

ख. विभक्तियुक्तरूप--इस वग में मुख्य तीन 
रूप मिलते हैं-उनकौं, उनहिं और तिनकों । इनमें 
प्रथम और तृतीय रूपों का प्रयोग अधिक किया भथा 
है; द्वितीय का कम । 

अ. उनकों-सरबस दीजै उनकौं । सो फल उनकों 
तुरत दिखाऊ । ज्वाब कहा मैं देहों उनकों । सूर 
स्याम उनकों भए भोरे, हमकौं निठुर मुरारी । 

आ. उनहिं-वहै बकसीस अब उनहिं दैहैं। यह तौं जाइ 
उनहिं उपदेसहु । j 


इ. तिनकौं--राज रवति गाई' ब्याकूल है, दै दै तिनकों 
धीरज । नारायन तिनकों दियौ । गोपीगन प्रेमातुर, 
तिनकों सुख दीन्हौं । 

५. अपादानकारक--इस कारक में केवल दो 
मुख्य रूप मिलते हैं-उनतें और तिनतें। Ei 
अ. उनते-हां उनत न्यारौ करि डारचौ, इहि दुख जात 

मरो । 


आ. तिनतें-ब्याध-गीध भरु पतित पूतना तिनतें 
बड़ौ जु और । 

६. संबंधकारक-- इस कारक में केवल दस-ग्यारह 
रूप मिलते हैं । इनको चार वर्गों में रखा जा सकता है— 
क, विभवित रहित रूप । ख, 'की' युक्त रूप । ग. "के! 
युक्त रूप और घ 'कां' युक्त रूप । 

क, विभक्तरहित रूप-.इस वर्ग में केवल दो 
रूप--उन और £न- आते हैं । 

अ, उन-सूर कछ, उन हाथ न आयौ, लोभ*जाग पकरे । 
आ, तिन--कौनहूँ भाव भजे कोउ हमकौं, तिन तन 
ताप हरै री । 
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थे. “की! युक्त रूप-- उनकी और तिनकी- ये 
दो रूप इस वर्ग के हैं-- ; 

अ, -उनकी--उनकी करनी । उनकी दोनता। उनकी 
करंति बड़ाई । उनकी बिचवानी | उनकी सोध । 

आ. तिनकी-तिनकी कथा । तिनकी गति । संगति 
करि तिनकी । तिनकी करी सहाइ। 

ग. 'के' युक्त रूप-उनके, तिनिके और तिनके 
केवल ये तीन प्रमुख रूप इस वर्ग में मिलते हैं । 
प्रयोग की दृष्टि से प्रथम दो रूप महत्व के हैं जो 
सर्वत्र प्रयुक्त हुए हैं । 

अ. उनके--उनके काम । समाचार सब उनके । उनके 
अगम सरीर । उनके सुख । 

आ. तिनके-तिनके कलिमल। तिनके बंधन । तिनके 
बचन । भाग हैं तिनके । 

इ. तितिके-गृन जानौं मैं तिनिके । 

च. “कौ! युक्त रूप -उनकौ और तिनकी, इस दग 
में केवल दो रूप आते हैं । इनमें से प्रथम की अपेक्षा 
दूसरे का प्रयोग अंधिक मिलता हुँ । 

अ. उनको-उनकौ आसरी । 
आ. तिनकौ--दोष तिनको । तिनकौ नाम । तिनको 
प्रेम। « 

७, अधिकरणकारक - इस कारक में तेरह- 
चौदह रूप मिलते हैं जिनको चार वर्गों में विभाजित 
किया जा सकता हँ--क. विभक्तिरहित रूप । ख. 'पर' या 
“वे? युक्त रूप । ग. 'मैं' युक्त रूप और घ. अन्य रूप । 

क. विभक्तिरहित रूप- उनके और ताकें--ये 
दो रूप इस वर्ग में आते हैं। इनमें प्रथम तो बहुवचन 
रूप है ही, परंतु द्वितीय, 'ताकें', एकवचन है जिसका 

प्रयोग कवियों ने अपवादस्वरूप बहुवचन में किया हूँ । 
अ. उनकें-- रैति-दिन मम भक्ति उनके कछू करत न 
` आन ॥ 
आ. ताकें- स्वन सुनि-सुनि दहैं, रूप कैसे लहैं, नैन कछु 
गहे, रसना न ताके । 
` खः 'पर? या 'पे? विभक्तियुक्त रूप--उन पर, 
तिन पर और तिन पे--तीन रूप इस वर्ग में आते हैं । 
इनके प्रयोग भी कहीं-कहीं ही मिलते हैं । 


अ. उन पर--सघन गुंजत बैठिं उन पर भौरहूँ बिर- 
माहि । ऐसी रिसि आवति है उन पर। 
आ, तिन पर-सासु ननद तिन पर झहरैं। तिन पर 
क्रोध कहा मैं पाऊं । 
इ. तिनपै--बहुरि तातौ कियो, डारि तिनपै दियौ । 
ग. 'में' विभक्ति युक्त रूप--उनमैं और तिनमैं, 
ये दो रूप ही इस वर्ग में मिलते हैं-- 
अ. उनमैं--तिनमैं अजामील गनिकादिक, उनमें मैं सिर. 
मौर। उनमें नित उठि होइ लराई। एक सखी 
उनमें जो राधा, लेति मनहिं जु चुराइ । उनमें पाचों 
दिन जौ बसियँ । 
तिनमैं--और हैं आजकल के राजा तिनमैं मैं सुल- 
तान । तिनमैं सती नाम बिख्यात । तिनमैं नव-नव 
खेंड अधिकारी । षट्रस के पकवान धरे सब तिनमैं 
रुचि नहिं लावत । 
घं. अन्य विभक्तियुक्त रूप--उन मॉम, तिन: 
माहिं और तिनहिं पाहीं--ये तीन रूप इस थगं में 
आते हैं-- 
अ. उन माँझ-मनहुँ उलटि उन मॉझ समानी । 
आ, तिन माहिं--पै तिहि रिषि-दृग जाने नाहि, खेलत 
सूल दिये तिन मॉहिं । 
इ तिनहिं पाहीं-स्याम बलराम यह नाम सुनि ताम्र 
मोहि, काहि पठवहुँ जाइ तिनहिँ पाहाँ । 
सारांश--पुरुषवाचक अन्यपुरुष और निशचयवाची 
दूरवर्ती बहुवचन सर्वनामों के जो जो रूप विभिन्न कारकों 
में प्रयुक्त हुए हैं, संक्षेप में वे इस प्रकार हैं-- 
कारक विभक्ति रहित रूप विभक्ति युक्त रूप 
कर्त्ता (उन); (उनि), (तिन), TIRE) ०००० 
(तिनि), ते, (वे), वै 
कर्म (उनि), (तिन), (तिनि), उनकौं, (उनहिं), 


भा, 


~ 


(तिन्ह), तिन्हैं, ते तिनकौं,(तिनहि), 
(तिहि) । 
करण (तिनहि), (तिन्हैं) उनसौं, तिंनसौं, 
(तिनिसौं), (उनतै), 
तिनतैँ । 
संप्रदान (उन), (तोहि), उनकौं, उनहि, 
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(तिनि); (तिन्ह) 


सं (उन), (तिन) 


` तिनको, तिनहि। ` 
(उनतँ), (तिनतें) 
उनकी, तिनकी, 
उनके, तिनके, 
Fs तिनिके, उनको, 

~ तिनकौ । 

उन पर, (तिन पै) 
तिन पर, उनमें, 

तिनमैं, (उन माँझ), 
(तिन. माँहि), 
(तिनहि पाही) । 


अधिकरण (उनतै), (ताक); 
तिनके 


निश्चयवाची : निकटवर्ती-- 


ब्रजभाषा में इस सर्वंतराम के एकवचन और बहु- 
वचन में मूल और विकृत रूप इस प्रकार होते हैं-- 


रूप एकवचन बहुवचन 
` मूल यह्‌ -ये, ए 
` - विकृत या इन. 
अन्य याहि इन्हें 
एकबचन रूपों के कारकीय प्रयोग - 


कर्त्ताकारक--इस कारक में पाँच-छह--इन, इहि, 
ए, एह, ये आदि -- रूपों का प्रयोग किया गया है । ये सभी 
विभक्तिरहित हैं । इनमें से तृतीय का प्रयोग तो कहीं- 
कहीं मिलता है; शेष चारों सर्वत्र प्रयुक्त हुए हैं । 
अ.. इन--इन (प्रहलाद) ती राम॑हि राम उचारे । दूतन 
कह्यो, बड़ौ यह पापी । इन तो पाप किये हैं धापी । 
बिप्र जन्म इन (अजामिल) जूर्व हारौ । घूँघट-पट 
बदन ढाँपि, काहैं इन (यह नारि) राख्यौ (री) । 
इहि~इहिं मोसौं करी ढिठाई। पूंछ चांपी इहि 
मेरी । सखी सखी सौं कहति बावरी इहि हमकों 
निदरी। बहुत अचगरी इहि करि राखी । 
इ. ए--कोटि चंद वारौं मुख-छबि पर ए (कृष्ण) हैं साहु 
कै चोर । 
ई. यह--यह्‌ अति हरिहाई । जौ यह बधू होइ काहू 
` की । जौ-यह्‌ संजीवनि पढ़ि जाइ । डस जिनि यह 


आ, 


= 


काहु । 
उ. येन ये ( भगवान ) देखिकै मोहि 'लुभाए | कबहु 


किये भवित के.न ये ( भगवान ) रीझहीं.॥ नंदहुँ तै 
ये ( कृष्ण ) बड़े कहैहैं । बृ'दावन वै सिसु :तमाल, ये 
( प्रिया ) कनऋलता-सी गोरी । 

२. कर्मकारक--इस कारक में भी छह-सात रूप 


- मिलते हैं जिनको दो वर्गो में विभाजित कियां जा सकता 


हैक. विभक्तिरहित और ख. विभक्तियुक्त प्रयोग । 

क. विभेक्तिरहित प्रयोग--इस बग में. मुख्य रूप 
~इन्हैं, इहिं, यह और याहि । इनमें से 'इहिँ? और 

“याहि? के कर्मकारकीय प्रयोग सर्वत्र मिलते हैं; शेष एगनों 

बहुत कम दिखायी देते हैं । 

अ. इन्हैं--अब तौ इन्हें (कृषण को) जकरि धरि बाँधों। 

आ. इहिं--परव॑त सौं इहि देहु गिराई। देखो. महरि सुता 

` अपनी कां, कहुँ इहि कारं खाई। इहि तू जनि 
बरजे री। 

इ. यह्‌-कलिजुग मैं यह सुनिहै जोइ । | 

ई. याहि-हरि, याहि सँहारी। याहि अन्हवावहु। 
याहि मत मारो । याहि मारि, तोहि और बिबाहों । 
ख. विभक्तिययुक्त प्रयोग-इनकों, इनहिं और 

याकौं-केवल ये तीन रूप. ही इस वर्ग में आते हैं-- . 

अ. इनकों-को बांध को छोरै इनकों (स्याम कौं) । 
मैया री, तू इनको (राधा को) चीन्हति । 

आ. इनहिं--कछ संबंध हमारौ इनसों, ताते इनहिँ 
(स्याम-सखिहि) बुलाई हैं। एक सखी कहै, इनहिं 
(स्यामहि) नचावहु । इनहिं (कन्हाई को) तृना ले 
गयौ उड़ाई । 

याकों-याकों पावक भीतर डारौ । तातैँ अब याको मति 
जारो । को है याकों मेटनहारौ । देखें कहूँ नैन भरि 
याको । 

३. करणुकारक--इस कारक में  पाँच-छह 
रूप ही मिलते हैं जिनमें कुछ विभवितरहित हैं और कुछ 
विभक्तियुक्त । 

क, विभेक्तियुक्रत प्रयोग--इनि और याहि-केवल 
ये दो रूप इस बर्ग में आते हैं--- 

अ. इनि--भवन लै इनि भेद बूझौं, सुनौं बचन रसाल । 

आ. याहि--कहौ याहि किन बाँस जाति की,. कौत 
तोहि बुलाई । जबहीं यह कहौंगो याहि ।\ 
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ख. विभक्तियुक्त प्रयोग-इनतें, इनसों, इनहिं 
और यासौं--ये चार रूप इस वर्ग में आते हैं। इनमें से 
चतुर्थ का तो कम, परंतु शेष तीनों रूपों का अधिक प्रयोग 
किया गया है। * 
अ. इनत-इनते (कृष्णृतसे) हम भए सनाथा । और 
भयौ इनत (रावा तँ) तुमकों सुख । 

इनधो--कर्ताह रिसाति जसोदा इनसों (क्षण से) 
कान्ह कह्यौ, कछ माँगहु इनसौं । (गिरि देवता सौं) । 
जब तै इनसों (राधा से) नेह लगायौ 
इ. इंनहिं--इनहिं (जसोदहि) कहन दुख आइये ये सब- 
. कौ उठति रिसाइ । 
-ई. यासौं-यासौं हरौ कछु न बसाइ। यासों मेरौ 
नहीं उबार । चतुर चतुरई फबँ न यासौं । बात कहत 
न बनत यासौं । 
४. संप्रदानकारक--इस कारक में प्रयुक्त मुख्य 
त.न रूप मिलते हैं-इम्हें, इहिं और योकों । इनमें से 
अंतिम का प्रयोग सबसे अधिक हुआ है । 


आ. 


~ 


अ, इन्हें--पै न इच्छा है इन्हें ( भगवान को ) कछु 


वस्तु की । 
इहिं--एक बेर इहिं (नृपहि) दरसन देई । 

इ, याकों--बज्ञ भाग याको नहि दीजै । याकों आपन 
रूप जनाऊँ । बृथा दई हम याकौं गारी । 

५. अपादानकारक--इस कारक में मुख्य दो 
रूप मिलते हैँ-इनत और याते। इनमें दूसरे का प्रयोग 
अधिक किया गया है.॥ 

अ. इनते -इनत प्रभू नाहि और बियौ 

आ, यात-साधु नयातें ओर। अब लौं जानी बाँस 
बमुरिया. यात और न बंस । भली न यात कोई । 
घर है यात दूनौ । 

६... संबंधकारक-- इस कारक के अंतर्गत सीधे- 

सादे बारह प्रयोग मिलते हैं जिनमें 'की', 'के? और “को? के 
संबंधकारकीय रूप बनाये गये हैं| इनके अतिरिक्त अप+ 
बांदस्वरूप 'केरी? का प्रयोग कहीं-कहीं दिखायी देता 
है । इस प्रकार इस कारक के सर्वनाम-रूपों को चार वगों' 
में बिभाजित किया जा सकता है-क. “की? युक्त प्रयोग । 


“के? युक्त प्रयोग । ग, 'केरी”. युक्त प्रयोग और 

“को! युक्त प्रयोग । 

“की? युक्त प्रयोग-इनकी और याकी -ये 
दो रूप इस वर्ग में आते हैं— 

अ. इनकी--इनकी (कृष्ण की) खोज । इनकी (बिरहिनी 
की) चालहि। इनकी (कंस की) मीच। होव जीति 
बिधाता इनकी । 

आ. याकी--याकी अस्तुति । अकथ कथा यांकी । याकी 
करनी । याकी अकथ कहानी । याकी मति। याकी 
सींवा। 


ख. 'के' युक्त रूप--इनके और याके >ये दो 


रूप इस वर्ग में मिलते हैं । इनमें द्वितीय का प्रयोग अधिक 


किया गया है । 
अ, इनके--इनके (कृष्ण के) गुन अगमेया । गुन इनके 
(कृष्ण के) 


आ. याके--याके उत्पात । याके चरित । ढंग याक्रे.। 


नन याके । 

ग. केरी. युक्त प्रयोग--इस-वर्ग में केवल एक 
रूप आता है-इहिं केरी इसका प्रयोग अपवादस्वरूप ही 
मिलता हैं; जैसे--महिमा कौ जांने इहिं केरी । 

घ. 'कौ' युक्त रूप--इस वर्ग के प्रमुख रूपों 
की संख्या दो है--इहिं को और याको । इनमें द्वितीय 
का प्रयोग अधिक मिलता है। 

अ. इहिं को-पुरुषारथ इहि कौ । | 
आ. याकौ--तनु याको। कूर याको नाम । इस, कुल 
याकौ । मोल नहि याको । ५ 
७. अधिकरंणकारक-इस कारक के आठ-नौ 
रूप मिलते हैं-इन, इन पर, इन माहिं, इन माहीं, 
इहि महियाँ, याकें, या पर, यामें, याहि पर। “इन -पर? 
और 'यामे' को छोड़कर सभी रूप बहुत कम मिलते हैं। 
अ. .इन--सुरभि-ठान लिये बन तै आवत, सबहि सुत 
इन री । 

आ, इन पर--तन-मन इन पर (हरि पर) सबं वारहु। 
लकुट लै लै त्रास कीन्ही, करधो इन पर ताम । -सूर« 
दास इन पर हम मरियत, कुबिजा के बस केसौ । . 
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इ. ` इन माहिं--बहुरि भगवान कों निरखि कह्यौ, इन 
माहिं गुन हैं सुभाए । 
ई,  इन्श्माहीं-ये तौ. भए भावते हरि के, सदा-रहत 
इन माहीं । 
उ; इहिं महियोँ--ना जानौरॅका है इहिं महियाँ ले उर 
सौं लपटावैं । 
ऊ, याके-हम आई याकें जिहि कारन, सो यह प्रगट 
सुनावति । प्रेम-भजन न नैंकु याकें । 
ऋ. या पर--या पर मैं रीझी हों भारी । 
ए, यामैं-अपनौ बिरद सम्हारहुगे तौ यामैं सब निबरी । 
हरि गुरु एक रूप नुप जान। याम कछु संदेह न 
` आन । बन की रहति नहीं अब यामे, मधु हीं पागि 
गई । 
ऐ. याहि पर--कमल-भार याहि पर लादौं। 
सारांश--निश्चयवाची निकटवर्ती सर्वनाम के 


विभिन्न कारकों में जो रूप प्रयुक्त हुए हैं, संक्षेप में वे इस . 


प्रकार हैं-- 
कारक विभक्तिरहित रूप - विभक्तिसहित रूप 
कर्ता इन, इहि, (ए), यह, ये. 7४ 
कर्म (इन), (इन्हैं), इहि, इनको, इनहिं, याकों 
(यह), (इनि), याहि ब 
करण (इनि), याहि (इनते), (इनप), इनसौं 
(इनहि), यासौं 
संप्रदान (इन्हें), (इहि) याको 
अपादान ४४४ (इनतै), यातै 
संबंध """” इनकी, याकी, (इनके), 
याके, (इहि केरी), 
(इनको), (इहि कौ), याकौं 
अधिकरण इन इन पर, (इन माहि), इन 


माहीं), (इहि महियाँ), 
याक, (या पर), यामे । 
'हुबचन रूपों के कारकीय प्रयोग 
निश्चयवाची : दूरवर्ती सर्वनाम रूपों की तुलना 
में निकटवर्ती बहुवचन रूपों की संख्या कम है; फिर भी 
विभिन्म कारकों में बीस के लगभग रूपों का प्रयोग किया 


गया है। इनमें से प्रमुख रूपों के उदाहरण यहाँ दिये 

जाते हैँ। _ 

१. कर्त्ताकारक-इन, इनि और ये--ये तीन 
विभक्तिरहित रूप इस वर्ग में आते हैं जिनका प्रयोग सर्वत्र 
हुआ है-- 

अ, इन--एके चीर हुतौ मेरे पर सो इन हरन चह्यो । 
धन्य ब्रत इन कियौ पूरन। इन दीन्हौ मौकौं बिसराई । 
सूरदास ये लरिका दोऊ इन कब देखे मल्ल-अखारे । 

आ. इनि--इनि तव राज बहुत दुख पाए । इनि मोकों 
नीक पहिचान्यौ । चूक लई इनि मानि। निरे 
स्याम सदन मेरे तै इनि अँटकरि पहिचानी । 

इ, ये--करत जज्ञ ये नास। ये सुकृत-घनहि परिहर । 
ये बन फिरति अकेली । 

२. कर्मकारक इस कारक में मुख्य पांच रूप 
मिलते हैं जिनमें तीन विभक्तिरहित हैं और दो 
विभक्तियुक्त । 

अ. इन--जसुदा कहै सुनो सुफलकसुत, मैं इन बहुत 
दुखनि सां पारे । 


आ. इन्हैं--बिष्णु, रुद्र, बिधि एक्रहि रूप । इन्हें जानि 


मति भिन्न स्वरूप । अबहीं आजु इन्हें उद्धारों ये हैं मेरे 
निज जन । राखौं नहीं इन्हें भूतल पर । 

इ. ये-चारि स्लोक कहे भगवान, ये ब्रह्मा सों कहे 
भगवान । मैं तौ जे हरे हैं, ते तौ सोवत परे हैं, ये करे 
हैं कौनैं आन । 

ई. इनकौं--के इनकों निरधार कीजिए, के प्रन जात 
टरौ । लक्ष्मी इनकों सदा पलोवै । इनको ह्याँ तै देहु 
निकास । पै प्रभु जू इनकों निस्तारौ । 

उ. इनहिं--काहूँ इनहिं दियौ बहकाइ। आंजति इनहिं 
बनाइ । मारि डारौ इनहिँ । 

३ करणकारक - इन, इनतें, इनसौं और इनहिं 

“-ये मुख्य चार रूप इस कारक में मिलते हैं। प्रयोग की 

षिट से केबल द्वितीय और तृतीय रूप महत्व के हैं-- 


` अ. इन--बुथा भूले रहत लोचन इन कहै कोउ बात 4 


आ. इनते-इनत कछ न सरी। इनत कछ न खटे । 
इनत प्रगटी सृष्टि अपार । 
इ. इनसौं--काल्हि कही मैं इनसों बैसे । ऐसे बचन 
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कहाँगी इनसौं, अब इनसौं वह भेद कियौ कछु। 
इनसौं तुम परितीत बढ़ावत । 

ई. इनहिं--अर्वाह मोहि बुझिहैं, इनहिं कहिहों कहा । 

* ४, संप्रदानकारक--इनकों और इनहिं--ये 
मुख्य दो रूप संप्रदानकारक में प्रयुक्त हुए हैं। इनमें 
प्रथम का प्रयोग अधिक है, हिंतीय का कम । 

अ. इनकौं--इनकों बै सुखदाई । जो कीजै सो इनकों 
थोर। कछुक दियौ सुहाग इनकों, तो सबब ये 
लेत । 

आ. इनहिं-ब्रत-फल प्रगट इनहिं दिखरावों ! 

५. अपादानकारक -इनतैं, इनसौं और 
इनितें -- ये तीन रूप इस कारक में मिलते हैं। इनमें 
केवल प्रथम रूप ही अधिक प्रयुक्त हुआ है । 
`, इनतें--दृढ़ न इनतें आन। इनत बड़ौ और नहि 

कोऊ । कृपिन न इनते और । 

आ. इनसौं--यह मन करि जुवतिनि हेरत, इनसौं करिये 
गोप तब | 


इ. इनि तें-इनि ते लोभी और न कोई । 

६. संबंधकारक-इनकी, इनके और इनकौ-- 

ये सामान्य रूप इस कारक में सर्वत्र मिलते हैं-- 

अ, इनकी--इनकी गति । चतुराई इनकी । निठुराई 
इनकी । इनकी लंगराई । सेवा इनकी । 

आ. इनके--इनके कमं । चरित इनके । इनके चीर । 
इनके पितु-मातु । इनके बिमुख बचन । 

इ. इनकौ--इनको कह्यौ। इनको गुन-अवगुन । दुख 
इनकौ । इनकौ बदन । बार न खसे इनको । ब्रत 
देखि इनको । 

७, अधिकरणकारक--इनकें, इन पर, इन पे 
इनमें --ये चार मुख्य रूप इस कारक में मिलते 
हैं । इनमें सबसे अधिक प्रयोग “इनमे? का किया 
गया है ॥ 

अ. इनके--इनकें नैकु दया नहीं। सोच-विचार कछ 
इनकें नहि । 

भा. इन पर--सूर स्याम इन पर कह रीझे । कंस'''' 
करत इन पर ताम । 


इ. इन पे--नितही नित बूझति ये मोसौं, मैं इन पै 
सतराति । 

ई. इनमें--इनमैं कछ नाहि तेरौ। तपसियनि देखि 
कहयौ, क्रोध इनमें बहुत । इनमें कौ पति आहि 
तिहारी । धिक इन गुरुजन कौं, इनमें नहीं बसीजँ । 

सारांश--निश्चग्रवाची : निकटवर्ती सर्वनाम-रूपों 
के विभिन्न कारकों में जो प्रयोग ऊपर दिये गये हैं; संक्षेप 


में वे इस प्रकार हैं 

कारक विभक्तिरहित रूप विभक्तियुक्त रूप 

कर्त्ता ( इन ), इनि, ये हक 

कर्म ( इन ), इन्हैं, ये इनकौं, इनाह 

करण  . इनतैं, इनसौं, (इनहि) 

संप्रदात इनकौं, (इनहि), (इनहीं), 

अपादान इनतँ, (इनसौं), 

(इनि तै) 

संबंध इनकी, इनके, इनको 

अधिकरण इनके, इन पर, (इनपै), ` 
इनमैं 

संबंधवाचक-- 


ब्रजभाषा में संबंधवाचक सर्वनाम के एकवचन और 
बहुवचन मूल, विक्त और अन्य रूप इस प्रकार होते हैं-- 


रूप एकवचन हे बहुवचन 

मूल ज्ञो 

बिकृत जा जिन 

अन्य - जाहि, जिह, जाछु॒ जिन्हें, जिन्हें 


एकवचन रूपों के कारकीय प्रयोग-- 

१. कर्ताकारक--ज़िन, जिनहिं, जिनि, जिहिं, 
जु, जो, जोइ, जोई और जौन-ये तो रूप इस वग में 
आते हैं । ये सभी विभक्तिरहित हैं और इनकी सबसे बड़ी 
विशेषता यह है कि “जोई? के अतिरिक्त शेष आठों रूपों : 
का प्रयोग सर्वत्र किया गया है । 

भ, ज़िन-बिदुर कह्यौ, देखो हरि माया । जिन यह 
सकल लोक भरमाया । धन्य धन्य कंसहि मोहि जिन 
पठायौ । जिन पहिलें पलना पौढ़े, पय पिवत पूतना 
घाली । यह लै देहु ताहि फिरि मधुकर, जिन पठए 
हित गाइ । 
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जिनहिं--भंले जु भले नंदलाल, वेऊ भली, चरन 
जावक पाग जिनहिँ रंगी । जानति हैं तुम जिनहिं 
प्रठाए । बूझौ जाइ जिनहिं तुम पठए। .. 
"इ. "जिंनि-धन्य जसोदा भाग तिहारौ जिनि' ऐसौ सुत 
- जायौं । सखी री, मुरली -लीरजै चोरि, जिनि गोपाल 
'कीन्है अपने बस । धन्य्‌-धन्य जिनि तुम सुत पायौ 


ई, जिहिं- गोपाल तुम्हारी माया महाप्रबल जिहिँ सब 
. जग बस कीन्हो हो। प्रहलाद हित जिहिं असुर 
_मारघौ ॥ जर्टर अगिनि अंतर उर दाहत जिहिँ दस 

मास उबारचौ । 

उ. जु-ताहू सकुच सरन आए की होत जु निपट 
निकाज । वा भौंह की छबि निरखि सु को जु न 
ब्रत तै टर्‌ । 

ऊ. जो--मन बानी कौं अगम-अगोचर सो जाने जो 
पावे । पौषन भरन बिसंभर साहब जो कलपै सो 

- काँचौ । सूरदास जो चरन-सरत रह्यौ सो जन निपट 
`` नीदे भरि सोयौ 

ए. जोइ--ताहि कँ हाथ निरमोल नग दीजिये जोइ 
नीक परखि ताहि जाने । कलिजुग में यह सुनिहै 

जोइ। नहीं त्रिलोकी ऐसी कोइ । भक्तनि कौं दुख 
` दै सकं जोइ। 

ऐ. जोई--सात बेल ये नाथ जोई । 

ओ. जौन--स्याम कौं तुम ऐसे ठग लियौ, कछ न जानै 
जौन । ठगत-फिरत जुवतिनि कौं जौन । जाके हृदय 
जौन, कहै मुख तै तौन | बार-बार जननी कहि मोसौं 
- माँखन मागत ज्ञौन । 

_ ` २. कर्मेकारक- इप्त कारक में सात रूप मिलते 
हैं जिनको दो वर्गो' में रखा जा सकता हैक. विभक्ति- 
रहित और ख, विभकितं युक्त । 

क, विभक्तिरहित प्रयोग-- जाहि, जिहिँ, जो 

_भौर जोई--ये चार रूप इस वर्ग में मिलते हैं-- 
अ. जाहि-वेद-पुरान-सुमृत सबे रे सुर-नर सेवत जाहि। 
` नंद-धंरनी जाहि बांध्यौ । अति प्रचंड यह मदन महा 

भट, जाहि संब जग जानत । 

“आं, जिंहिँ-अंसुर अजितेंद्रि जिहिँ देखि मोहित भए, 


रूप सो मोहि दीजे दिखाई । तुमत को हैं भावती 
जिहिं हृदय बसाऊँ। 

इ.. जों--जो प्रभु अजामील कों दीन्ही सो पाटौ लिखि 
पाऊँ । ब्यास कह्यौ जो, सुक सो गाई । 


` ई. जोइ--इंद्री-रस-बस भयो, भ्रमत रह्यो, जोड कह्यौ 


सो कीनो । जोइ में कहां, करौ तुम सोई । 

ख. विभक्तियुक्त प्रयोग--जाकौं और जिनकों 
~~इन रूपों में से अंतिम का कम ओर प्रथम का अधिक 
प्रयोग किया गया है-- 

अ, जाकों--जाकों दीनानाथ निवाजे । जाकों हरि अंरी- 
कार कियौ। उलटी गाढ़ परी दुर्बासँ, दहत सुदरसन 
जाकौं । जाकों देखि अनंग अनंगत । 

आ. जिनकों--ब्रह्मादिक खोजत नित जिनकों (हरि 
कौ) । मैं जिनकों (स्याम कां) सपनेहुँ नहिं देख्यौ 

३. करणंकारक--इस कारक में मुख्य तीन रूप 


मिलते हैं जिनमें 'जिहिँ' विभक्तिरहित है एवं “जाते 


और “जासे” विभक्तियुकत हैं। इनमें से . विभक्तियुक्त 

दोनों प्रयोग तो सर्वत्र प्रयुक्त हुए हैं, प्रथम का प्रयोग कम 

मिलता है । 

अ. जिहिं--देहु मोहि ज्ञान जिहिँ सदा जीजै। 

झा जातैं--देवदूत॑ कह, भवितं सो कहिये, जात॑ हरिपुर 
बासा लहिये । ज्यौं नृप प्रान गए सुत अपने, राँचि” 
रह्यो जो जातें । 

इ. जासौं--ऐसौ को पर-बेदेन जाने, जासौं कहि जु 
सुनावे । धन्थ-धन्य जासौं अनुरागे । मोसी और कौन 
प्रिय तेरै, जासौं प्रेम जनावैगी । जासौं हित ताकी 
गति एसी । 

संप्रदानकारक-जाकों, जाहि और जिहिं-- 
केवल तीन रूप-इस कारक में मिलते हैं जिनका भी प्रयोग 
कम किया गया है 

आ. जाकों-जाकों राजरोग कफ ब्यापत। 

आ, जाहि--अति सुकुमार डोलत रस भीनौं, सो रस 
जाहि पियावै हो ॥ 

इ. जिहि-सूरदास बलि गयौ राम के निगम नेति 

` जिहिँ गायौ। _ 
५. अपादानंकारक-इस कारक में “जात! 


+») 
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या “जिहिँ त!ः--जैसे रूप हो सकते. हैं, परन्तु इनके प्रयोग 

नहीं मिलते । 

ˆ. - ६, संबंधकारंक--इस कारक में ग्यारह-बारह 
मुख्य रूप मिलते हैं जिनमें कुछ विभक्तिरहित हैं और कुछ 
विभक्तियुक्त । : 

क. विभक्तिरहित प्रयोग-जा, जासु और 
जाहि--ये तीन प्रयोग इस वर्ग में आते हैं । इनमें सबसे 
कम प्रयोग “जासु? का किया गया.है। 

अ, जा--जा उर। जा मन। जा सदन। 
भा. जासु--तन अभिमान. जासु । 

इ. जाहि--राधा है. जाहि नाम। जाहि मन मन 
जाहि । 
` ख, . विभक्तियुक्त रूप _ इस वर्ग में की? युक्त 

जाकी, जाहिकी, जिनकी; 'के? युक्त जाके, जिनके; 

“रो! युक्त जा केरौ; और 'को” युक्त जाको, जिनको, 
जिनिकौ. आदि आते हैं । इनमें से “जाहि की”, 'जा केरौ? 
और “जिनको? का प्रयोग कम हुंआ है, “जिनके? और 
“जिनको? का प्रयोग कुछ अधिक है, शेष रूप सबंत्र मिलते 
हैं । 

अ. जाकी--उत्पत्ति जाकी । जाकी घरनि। तिया 
जाकी सिय!। जाकी रहनि-कहनि । ज्ञाकी सीतल 
छाहि। 

आ. जाहि की- खोटी करनी जाहि की । 

इ. जिनकी - रमा जिनकी (कृष्ण की) दासि । जिनकी 
(कृष्ण्‌ की) होति बड़ाई । जिनकी (गिरिधरन की) 
टेक । 

६. जाके--जाके कुल । जाके गृह। चरन सप्त पताल 
जाके । जाके सेवक। 

उ, जिनके-वे अकूर क्र कृत जिनके । जिनके (कृष्ण 
के) गुन । जिनके (कृष्ण के) तुम सखा । 

-ऊ. जा केरौ--सीतल सिधु जनम जा केरौ । 

ऋ. जाको -जाकौ अंत। जाको जस। कान्ह जाको 
नाउ । 

ए. जिनकौ--जिनकौ ( माधौ को ) बदन । 

ऐ. जिनिकौ--भक्तबछल बानौ जिनिको ( हरि कौ )। 

७. अधिकरणकारक इस कारक में दस-ग्यारह 


मुख्य रूप प्रयुक्त हुए हैं जिनको, विभवितरहित और 
विभक्तियुक्त, दो वर्गो' में विभाजित किया जा सकता है। 
क, विभक्तिरहित प्रयोग-जामें, जाहि. और 

जिहिं- ये तीन रूप इस वर्ग के हैं जिनमें प्रथम दो का 

प्रयोग कम और अंतिम का अधिक हुआ है.। 

अ. जामैं--तीनों गन जामैं नहि रहत । ; 

आ जाहि--बीते जाहि सौइ पै जानै.। हमरे मन की 
सोई जानै जाहि बीती होइ । 

ई. जिहिं-इहि माया सब लोगनि लूट्बौं, जिहिँ: 
कृपा करी सो छूटयौ । श्री भगवान कृपा जिहिँ करे । 
जिहिँ बीतै सो जानै । 


ख. विभक्तियुक्त रूप--इस बगे में 'के?, “पर? 

“पे”, 'मैं), माहिं? और 'महियाँ” से युक्‍त जाके, जिनके, 

जापर, जिहिँ पर, जापे, जामहिं, जिहिँ महियाँ और 

जामैं रूप आते हैं । इन आठ रूपों में से 'जा महिं? और : 

'जिहिँ महियोँ? बा बहुत कम; जिनके’, 'जिहिं .पर 

और “जाप! का सामान्य और शेष रूपों का प्रयोग सर्वत्र 

किया गया है । 

अ. जाक१---ध्रनि गोकुल, धनि नंद जसोदा जाकें हरि 
अवतार लियौ । सूर धन्य तिहि के पितु-माता, भाव- 
भगति है जाके । तोसी जाकें बाम। लहनों ताकी 
जाकें आवै । 

आ. जिनकें--वै प्रभु बड़े सखा तुम उनके, जिनके सुगम 
अनीति । 

इ. . जापर--जापर दीनानाथ ढरै। जापर कृपा करै 
करुनामय । धस्य पिता जापर परफुल्लित राघव 
भुजा अनूप । जापर कहो ताहि पर धावे । 

ई. जिहिँ पर--सोइ कुलीन बड़ी सुन्दर सोइ, जिहिँ पर 
कृपा करै । 

उ.' जापै-प्रेम-कथा सोई पै जानै, जापै बीती होइ । 

ऊ. जामहिं- अंतहु सुर सोइ प॑ प्रगट, होइ प्रकृति जो 
जा महिं। 


१. 'जाक' रूप एकवचन है। इसलिए गोकुल, नंद 
और जसोदा से इसव सम्बन्ध अलग-अलग हें । 'जसोदा' 
शब्द के पूव “धनि' शब्द लुप्त समझना चाहिए-लेखक.। 


>> ( 


ऋ. जिहिँ महियोँ--अंब और कौन समान त्रिभूवन सकल 
गुनः जिहिँ महियाँ। 
ए. तीनों गुन जामैं नहि रहत । ये लुब्धे हैं 
जामैं । जामे प्रिय प्राननएथ, नंद-नेदन नाहीं । 
ऐ. जिनहिं मैं-सुरदास सोई जन*जाने, जिनहिं मैं 
बीति। 
सारांश--संबंधवाचक सर्वभानों के विभिन्न 
कारकों में प्रयुक्त जिन रूपों के उदाहरण ऊपरं दिये गये 
हैं, संक्षेप में वे इस प्रकार हैं-- 


कारक विभक्तिरहित रूप विभक्तियुक्त रूप 
कर्ता जिन, जिनहि, जिनि, 
जिहि, जु, जो, 
( जोई ), जौन को? 
कमे जाहि, जिहि, जो, जाकौं, ( जासु कौं ), 
जोइ जिनको 
करण (जिन), (जिहिँ) जातै, जासौं, ( जाहि 
सौं, ), जाही सौं 
संप्रदान (जाहि), (जिहि) (जाकौ) 
बपांदाने oe श्र 
संबंध जा, (जासु), जाहि जाकी, ( जाहि की 
जिनकी, जाके, जिनके, 
(जा केरौ ), जाकी, 
जिनको, (जिनिकौ) । 
अधिकरण जाहि, (जिनहि), जाक, जिनके, जापर, 
जिहि (जिहि पर), जापें, 
( जामहि ), (जिहि 
महियाँ), जामैं, जिनहि 
मैं। 
बहुवचन रूपों के कारकीय प्रयोग-- 


१. कर्त्ताकारक-जिन, जिनि, जे, जेइ और 
जो- ये रूप इस कारक में मिलते हैं । इनमें सब विभक्ति- 
रहित हैं । अंतिम 'जो' रूप एकवचन है जिसका अपवाद- 
स्वरूप प्रयोग. बहुवचन में किया गया है। शेष रूपों में 
जे! का प्रयोग: संबसें अधिक मिलता है । 

अ. - जिन--अंतकाल हरि हरि जिन कह्यौ । 
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आ. जिनि--जिनि वह सुधा पान सुख कीम्हौः। जिति 
पायौ अमृत-घट पूरन । 

इ. जे-जे हरि सुरति करावत। जे जाँचे रघुबीर। जे 
(गयाँ) चरहि जमुन कँ तीर, दू दूध चढ़ी । 

ई, जेइ अहो नाथ जेइ-जेइ सरन आए, तेइ तेइ भएँ 
पावन । 

उ. जो--इस एकवचन रूप के साथ प्रयुक्त बहुवचने 
क्रिया 'सुन? और “गावें' तथा बहुवचन नित्यसंबंधी 
रूप “तिनके से स्पष्ठ हैं कि 'जो' का प्रयोग उड- 
वचन में ही किया गया है; जैसे--राधा-कृष्त केलि- 
कौतूहल, त्रवन सुनै, जो गावें । तिनकै सदा समीप 
स्याम नितही आनंद बढ़ावे । 

२. कमेकारक-जिनकों, जिहिँ और जे--ये 
तीन रूप कर्मकारक में मिलते हैं जिनका प्रयोग सामान्य 
रूप से ही किया गया है-- 


` अ. जिनकों-जिनकों देखि तरनि-तनु त्रासा। 


आ. जिहिँ-चारो ओर निसिचरी घेरे नर जिहिँ देखि 
डराहि। 

इ. जे--मैं तो जे हरे हैं, ते तो सोवत परे हैं। गैयाँ धाई 
जाति सबन के आगे जे वृषभानु दई । को बरनें नाना 
बिधि व्यंजन, जे बनए नेंद-नारि । - 

३. करणुकारक--इस कारक में केवल एक रूप, 
जिनसौं, मिलता है जिसका प्रयोग अपवादस्वरूप ही दिखायी 
देता है; जंसे--नाहीं भरत सन्रुहन सुदर, जिनसौं वित्त 
लगायौ 

४. संप्रदानकारक - इस कारक में भी केवल एक 
प्रमुख रूप मिलता है 'जिनहिं” जिसका प्रयोग संत्र 
किया गया है; जैसे--ब्रह्म जिनहिँ यह आयसु दीन्हौ। 
सूरदास धिक्‌ धिक्‌ है तिनकौं, जिनहिं न पीर परारी । 

५, अपादानकारक--इस कारक में भी केवल 
एक मुख्य रूप 'जिनहीं': कहीं-कहीं दिखायी देता है; 
जँसे-जेइ चरन सनकादिक दुरलभ जिनहीँ निकसी गुंग । 

६ संबंधकारक-जाको, जिन, जिनको, 
जिनके, जिनकी और जिनि--ये मुख्य रूप इस कारक 
में मिलते हैं । इनमें अपवादस्वरूप प्रयोग है 'जाक्रो' जो 
एकवचन होते हु ए भी बहुवचन में प्रयुक्त हुआ है । शेष 


#) 
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भ. जाकौ--यह एकवचन है, फिर भी 'हम' के संबंध 
` से स्पष्ट है कि इसका प्रयोग बहुवचन में किया गया 
है; जैसे-- हम (जुवति) कह जोग जानें, जियत जाकौ 
रौन। है 
जिन - बल-मोहन जिन नाऊ । तेऊ मोहे जिन 
मति भोरी । 
इ. जिनकी- जिनकी आस। बधू हैं जिनकी । सीस 
की मनि हरी जिनकी । जिनकी यह सब सौंज। 
ई. जिनके--जिनके मन । 
उ. जिनको-जिनको जस। जिनको प्रिय। जिनको 
मुख । 
ऊ. जिनि--सुति सखि वे बड़भागी मोर । जिनि पाँखनि 
कौ मुकुट बनायौ, सिर धरि नंदकिसोर | 
७. अधिकरणकारक-जिनक, जिन माहि, 
जिन माहीं-ये तीन रूप इस कारक में मिलते हैं। 
इनका प्रयोग कहीं-कहीं ही किया गया है; जैसे 
अ. जिनकें--एक पतिब्रत हरि-रस जिनके । 
आ, जिन माहिं--ऐसे लच्छन हैं जिन माहिं। 
इ. जिन माहीं--हरि सूरत जिन माहीं । 
सारांश - संबंधवाची बहुवचन सर्वेनाम-रूपों के 
जो उदाहरण विभिन्न कारकों में ऊपर दिये गये हैं, संक्षेप 
में वे इस प्रकार हैं 
कारक विभक्तिरहित रूप विभक्तियुक्त रूप 


क्षा. 


= 


कर्त्ता (जिन), (जिनि), जे, 
(जेइ), जो 

कर्म (जिहि), जे (जिनकौं) 

करण २ (जिनसौं) 

संप्रदान (जिनहि) 

अपादान (जिनहीं) 

संबंध (जिन), (जिनि) (जाकौ), जिनकी 
(जिनके), जिनकौ । ` 

अधिकरण (जिनके), (जिन 
माहि), (जिन माहीं) । 

नित्यसंबंधी 


ब्रजभाष में नित्यसंबंधी सर्वनामों के एकवचन और 
बहुबंचन में मूल और विक्त रूप इस प्रकार होते हैं-- 


रूप एकवचन बहुवचन < 
मूल सो, सु ते, से 
विकृत ता तिन 
अन्य ताहि, तासु तिनै, तिन्हैँ 


एकवचन के कारकीय प्रयोग 

१. कर्त्ताकारक--तिहीं, तोन, सु, से औरं 
सो-ये रूप इस वर्ग में आते हैं । इनमें 'सु'. का अधिक 
और शेष रूपों का सामान्य प्रयोग मिलता है । 

अ, तिहीं-जिहि सुत क॑ हित बिमुख गोब्निद हैं, प्रं. 
तिहीं मुख जारयौ। 

आ. तौन रोकनहारौ नंद महर-सुत, काम्ह नाम जाकौ 
है तौन। 

इ. सु-मैं यह ज्ञान ठगीं ब्रज-बनिता (जो) दियौ सु कयौं 
न लहौं । जाके लगी होइ सु जाने। वा भौंह की 
छबि निरखि नैननि, सु को जुन ब्रत तै टरै । 

ई. से--सूरदास ब्रजनाथ हमारे जे, से भए उदास । 

उ. सो--जो कलपै सो काँचौ । 

२. कर्मेकारक--इस कारक में सात-आठ रूप 
मिलते हैं जिनमें कुछ विभवित से रहित और कुछ उससे 
युक्त हैँ । है 
क. विभक्तिरहित प्रयोग--ताहि, तिहिं और 
सो--ये रूप इस वर्ग में आते हैं-- 

अ. ताहि--ताहि निसि-दित जपत रहि जो सकल 
जीव-निवास। जाकौ मन हरि लियौ स्याम-घन 
ताहि सम्हारै कौत । 

आ. तिहिं-- कहत मंदोदरी, मेटि को सक तिहि, जो 
रची सूर प्रभु होनहारी । जा सँग रेति बिहात न 
जानी, भोर भए तिहि मोचत हौ । 


इ. सो--दुख्न-सुख-क्रीरति भाग आपने आइ परै सौ 


गहियै । ब्यास कह्यौ जो धुक सौं गाइ। कहाँ सो, 
सुनौ संत चित लाइ । 
ख. विभक्तियुक्त प्रयोग--ताकौं, तिनकौं और 
तिनहिं--ये तीन रूप इस वर्ग में प्रमुख हैं 
अ. ताकों--निगम नेति नित गावत जाको, राधा बस 
कीन्हौ है ताकौ । 
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भा. तिनकौं--ब्रह्मादिक खोजंत निंत जिनकौं | साच्छात 
देख्यौ तुम तिनकों । 

इ तिन॑हिं--बार-बार जननीं कहि मोसौं, माखन माँगत 
जौन, सूर तिनहिं लैबे को आए । 

३, करणकारक--ताँपै, तिहि तें और 
तासौं--ये. रूप इस कारक के हैं। प्रयोग की दृष्टि से 
"तासौ? अपेक्षाकृत अधिक महत्व का है । 

अ. तापै--जाको (बरह्मा अंत त पाव तापे, नंद की नारि 
जसोदा, घर की टहल कराव॑ । 

भा. तिहिं तैं--तिहिं ते कहौ कौन सुख पायौ, जिहि 
अब लौ अवगाहीं । 

इ, तासौं--जा लायक जो बात होइ सो तैसिये तासौं 
कहिएऐ । कहिए तासौं जो होय बिबेकी । 

४ संप्रदानकारक - ताइ, ताकों, ताहि और 
तिहिँ--ये मुख्य रूप संप्रदानकारक में प्रयुक्त हुए हैं । प्रयोग 
की दृष्टि से इस कारक में “ताहि' और “तिहि? रूप प्रधान 
हैं । 

अ, ताइ--जौ पै कोउ मधुबन लौं जाइ, पतिया लिखी 
स्याम सुन्दर कौं, कंकन दैहौं ताइ । 

आ. ताकौं--जाकों नाउ, सक्ति पुनि जाकी, ताकौं देत 

मंत्र पढ़ि पानी । 

ताहि--जाकौ मन लाग्यौ नेंदलालहि, ताहि और 

नहि भावै हो । जाकौ राजरोग कफ ब्यापत दही 

खवावत ताहि । यह लै देहु ताहि फिरि मधुकर, जिनि 

( स्याम ) पठए हित गाइ । 

ई. तिहिं- हरि हरि हरि सुमिरघौ जो जहाँ, हरि 
तिहिं दरसन दीन्ह्मौ तहाँ । जाके दरसन कौं जग 
तरसत दे री नैकु दरस तिहि दै री। जोइ-जोइ 
बसन जाहि मन मान्यौ, सोइ-सोइ तिहि पहिरायौ । 

५ अपादानकारक--इस कारक में केवल एक 
रूप “बातें! मिलता है; जैसे--अपनें कर जो माँग 
संवारै''"। बार-बार उरजनि अवलोकति “ताते? कौन 
सयानी । 

६. संबंधकारक--इस कारक में दस-बारह रूप 
मिलते हैं जिनमें विमक्तिरहित और विभवितयुक्त, दोनों 
हैं। 


इ 


क, विभक्तिरहित प्रयोग--इस वर्ग में केवल 
एक रूप 'तासु? आता है जो बहुत कम प्रयुक्त हुआ है; 
जैसे--सुफल अन्म है तासु, जे अनुदिन गावत-सुनत । 

ख. विभकितियुक्त प्रयोग-उनके, ताकी, ताके, 
ताकौ, तिनकी, तेहिंके, बाकी--ये सात मुख्य रूप इस 
बगे में आते हैं । इनके संबंध में एक विशेष बात यह है 
कि इस कारक में प्र युक्त बहुवचन रूपों का प्रयोग कम और 
एकवचन का प्रयोग सर्वत्र किया गया है । 

अ. उनके ~ वै प्रभु बड़े सखा तुम उनके, जिनकी एगम 
अनीति । 

आ. ताकी सूर स्याम तजि आन भजे जौ ताकी जननी 
छार । जाकों हित, ताकी गति ऐसी | 

इ. ताके--प्रात जो न्हात अघ जात ताके सकल । राखै 
रहत हृदय पर जाकों, धन्य भाग हैं ताके। धनि 
घनि सूर भाग ताके प्रभु जाके सँग बिहरे । 

ई, ताको--जो देखं ताको मन मोहै। कह्यौ, तुम एक 
पुरुष जो ध्यायौ, ताकौ दरसन काहु न पायौ । जिन 
तन-धन मोहि प्रान समरपे”"॥ ताकौ बिषम बिषाद 
अहो मुनि, मोपै सह्यौ न जाई । 

उ. तिनकी--जिनके तुम सला साधु, कहौ कथा तिनकी । 
मैं जिनकौं सपनेहुँ नहि देख्यौ तिनकी ( स्माम की ) 
बात कहति फिरि फेरी । 

ऊ. तिहिंके--सूर धन्य तिहिंके पितु-माता, भावभगति 
हैं जाके । 

ए. वाकी--सूरदास जैहै बलि वाकी जो हरि जू सौं 
प्रीति बढ़ावे । 

७, अधिकरणकारक - तामैं, ताहि पर और 
ताही कें-ये रूप इस वर्ग में आते हैं जिनमें “ताहि एर' 
का प्रयोग कर्मकारकीय से मिलता-जुलता है-- 

अ. तामें--तामैं सुनि मधुकर, हम कहा लेन जाहीं, 
जामैं प्रिथ प्राननाथ नंदनंदन नाहीं । 

आ. ठाहि पर- जापर कहौ, ताहि पर धावँ । 

इ. ताहीं कें-ताह के जाहु स्याम, जाके निसि बसे 
धाम । ताहीं के सिधारौ प्रिय, जाके रंग रांचे । 

सारांश--बिभिन्न कारकों में नित्यसंबंघी सवनाम 
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छ्यौ के जो प्रयोग ऊपर दिये गये हैं, संक्षेप में वे इस 


प्रकार हैं -- 
कारक” विभक्तिरहिंत रूप विभकितियुक्त रूप 
कर्ता तिहीं, तौन, (यु), #००००००० 
(से), : 
कमं ताहि, तिहि, (तौन), तिकौं, तिनकौं, तिनहि, 
सो 
करण (तापे), (तिहि त॑), 
तासौं 
संप्रदान (ताइ), ताहि, तिनहीं ताकों 
तिहि 
अपादान ४४४४४ (वातै) 
संबंध (तासु) (उनके), ताकी, ताके 
ताकौ, (तिनकी) 
(तिनक्रे), (तिहि के), 
(वाकी) । 
अधिकरण """” ताम 
बहुवचन रूपों के कारकीय प्रयोग-- 


अन्य सर्वनाम-भेदों की तरह नित्यसंबंधी बहुवचन 
रूपों की संख्या भी एकवचन से कम है; फिर भी 
बोच-वाइस बहुवृचन रूपों का प्रयोग तो कवियों ने किया 
ही है जिनमें से प्रमुख प्रयोगों के उदाहरण यहाँ संकलित 
हुँ} 

१. कर्ताकारक--ते, तिन और तित्ति -ये तीन 
रूप इस कारक में मिलते हैं । इनमें से तिनि? का सामान्य 
और शेष का विशेष रूप से प्रयोग किया गया है। 

अ. तें -मैंतो जे हरे हैं, ते तौ सोवत परे हैं । 

मा, तिनि--अंतकाल हरि हरि जिन कह्यो, ततकार्लाह 
तिन हरि-पद लह्यौ । जिनकी आस सदा हम राखै, 
तिन दुख दीन्हौ जेत । 

इ, तिनि सूरदास हरि बिमुख भए जे, तिनि केतिक 
सुख पायो । 


कर्मकारक--इस कारक में केवल एक रूप है 
'तिनकों' जिसका प्रयोग सर्वत्र मिलता है; जैसे-जिनकों 
मुख देखत दुख उपजत, तिनकों राजाराय कहै । ( जो ) 
हमसों सहस बरस हित धरें, हम तिनकौं छिन मैं परिहरे । 


इतत जुवति जाति जमुना जे, तिनकों मग मैं पररा 

रही । 

३. करणकारक--उनसौं बर तिनसौं-ये दो 
ही मुख्य रूप इस कारक में मिलते हैं [जिनमें द्वितीय का 
प्रयोग अपेक्षाकुत अधिक हुआ है; जैसे-- 

अ. उनसौं--ऐसी बात कंहौ तुम उनसों जे नहि जानँ- 
बुझें । 

आ. तिनसों--सूर कहत जे भजत राम कों तिनसौं 
हरि सां सदा बनी । और गोप जे बहुरि चले एर, 
तिनसौं कहि ब्रज छाक मॅगावत । 

४. संप्रदानकारक ~ तिनकों और तिनहिं--ये 
दो मुख्य रूप इस कारक में प्रयुक्त हुए हैं । इनमें द्वितीय 
का पहले की अपेक्षा अधिक प्रयोग किया गयां है । 

अ. तिनकों - सूरदास बिक्रःविक है तिनकों जिनहि न 
पीर परारी । : 

आ. तिनहिं--यह निरगुन ले तिनहिं सुनावहु, जे मुड़िबा 
बसें कासी । यह्‌ मत जाइ तिनहिँ तुम सिखबहु, 
जिर्नाह आज सब सोहत । यह्‌ तौ सूर तिनहिं लै 
सौंपौ जिनके मन चकरी । 

५. अपादानकारक--इस कारक में केवल एक 
मुख्य रूप मिलता हैं-“तिनतें! । इसका प्रयोग भी केंहीं 
कहीं ही हुआ है; जंसे--जरे ऊपर जे लौन लार्वाहि, कौन 
लिनतें बावरो । 

६. संबंधकारक--तिनकी, तिनके और तिनकों-- 
ये तीन मुख्य रूप इस कारक में मिलते हैं। इनमें 
द्वितीय रूप का कुछ कम, शेष दोनों का प्रयोग. सर्वत्र 
मिलता है; जैसे - 

अ, तिनकी--सूरदास जे झुठी मिलवैं, तिनकी गति जानै 
करतार। जे अनभले बड़ाई तिनकी । धर्म हृदय जिनकी 
नहीं, धिक तिनकी है जाति । 

आ, तिनके--मिटि गए राग-द्वेष संत्र तिनके जिन हरि 
प्रीत लगाई । 

इ. तिनकों-तिनकों कठिन करेजी सखि री, जिनकौ 
पिय परदेस । जनम सुफल सूरज तिनकों जे काज 
पराए धाए । 

७. अविकरंणकारक--इस कारक में केवल 
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एक प्रमुख रूप 'तिनकें' मिलता है जिसका प्रयोग सर्वत्र 
किया गया है; जैसे-तुमसों प्रीति करहि जे-धीर 
पाप-पुन्य तिनके नहीं । ऐसी परनि परी है जिनके लाज 
का ह्वंहै तिनके । राधा-कृष्नू. केलि-कौतूहल स्र बन सुनै, 
जो गावै, तिनके सदा समीप स्याम ७ 

सारांश--विभिन्‍न कारकों में प्रयुक्त नित्यसंबंधी 
बहुवचन सर्वेनाम-रूपों के जो उदाहरण ऊपर दिये गये हैं, 
संक्षेप में वे इस प्रकार हैं- 
विभक्तिरहित रूप विभक्तियुक्त रूप 


कारक 
कर्ता ते, तिन, (तिनि) 

कर्म (ते) तिनकौं 

करण (उनसौं), तिनसौं 
संप्रदान (तिनको), तिनहि 

` अपादान (तिनते) 

संबंध तिनकी, तिनके, तिनकों 
अधिकरण तिनकै 
प्रश्नवाचक 


अन्य सवनाम भेदों में एकवचन और बहुवचन 
रूप जिस प्रकार भिन्न-भिन्न होते हैं, वैसे प्रश्‍तवाचक में 
नहीं होते; हाँ, इसके मूल, विकृत और अन्य रूप अवश्य 


होते हैं; जैसे --* 
मूल रूप कोन, को 
बिकृत रूप का, कोन 
अन्य काहि 


प्रश्‍नबाचक रूपों के कारकीय प्रयोग--विभिन्न 
क्षाः. में उक्त सवंनाम किन-किन प्रमुख रूपों में प्रयुक्त हुए 
हैं, संक्षेप में इसकी चर्चा यहाँ की जाती है 
१. कर्त्ताकारक-कहा, काहूँ, किन, किनि, 
किहिं, केहि को, कौन और कोनें- ये नौ रूप इस वर्ग 
. में आते हैं । प्रायः ये सभी एकवचन में प्रयुक्त हुए हैं। 
कर्त्ताकारक की विभक्ति इनमें किसी के साथ नहीं है। 
प्रयोग की दृष्टि से, किन, किहिं, को, कौन और कोनें 
प्रधान और शेष रूप गोण हैं जिनका प्रयोग कहीं-कहीं ही 
मिलता है-- 
भ. कहा--यह देखत जननी मम ब्याकुल बालक मुल 
कहा आहि। 


) 
आ. काहूँ--सुनहु सखी मैं बूझति तुमकां, काहूँ हरि कौं 
देखे हैं 
किन--कियौ किन ऐसौ काज | । किन यह 
ऐसौ भवन बनायौ । कठिन पिनाक कहौ किन 
तोरधौ । यह कही उरग मोसौं, किन पठायौ तोहि । 


इ. 


ई. किनिकिनि देख्यौ, किनि कही बात यह। ऐसे 
गुन किति तुमहि सिखाए ॥ 
उ. किहिं--किहिं कच गूंदि माँग सिर पारी । किहिं 


राख्यौ ति[ई औसर आनी । सो संपति किहिं मूषो । 
उग्र सेन, बसुदेव, देवकी किहिऽत्र निगड़ तैं आने । 
केहि--चौबिस धातु चित्र केहि कीन। 

. को-ऐसी को करी अर भक्त काजे । या रथ बैठि 
बंधु की गजंहि पुरवै को कुरुखेत ताकी पटतर कों 
जग को है। या छबि की उपमा को जाने । 

. कौन-कौन बिरकत अधिक नारद तै। मोकों कोन . 
धारना करे । सूर सुमित्रा-सुत बिनु कौन घरावै 
घीर । 

. कौनें-कौनें ठाटि रचचौ । ये करे हैं कौनें । कौनें 
याहि बुलाई । कौरने पठए सिखाइ । 

२ कर्मकारक - कह्‌, कहा, का, काकों, काहि, 
किहिं, को, कोऊ और कौना-ये नौ रूप कर्मकारक 
में प्रयुक्त हुए हैं ॥ इनमें काकौ? विभक्तियुक्त है, शेष 
विभक्तिरहित हैं । 'किहिं' को भी विकृत रूप समझना 
चाहिए । 'कौना' जो तुक के कारण बिगाड़ा गया है, 
अपवादस्वरूप है। शेष रूपों का प्रयोग सर्वत्र मिलता है; 
केवल “को ऊ? कहीं-कहीं ही प्रयुक्त हुआ है । 
कह--कहा जानिएऐ कहू तै देख्यौ । कह्‌ तजे । कहौ 
न, कहू मोहि दैहौ । 
कहा-कहा करौं । रिस कियें पावति कहा हो, 
कहा ( पावति हो ) दीन्हें गारि कहा लेहि । , 
काना जानों बिधनहि का भायौ । है 
काकों-काकों ब्रज पठयौं। बाँह पकरि तू ल्याई 
काकों । 

, काहि-काहि भजौ हौँ दीन । श्रीपति काहि सँभारै 
तुम तजि काहि पुकारिहै । काहि पठवहुँ जाइ । . 


भ. 


भा. 


| 


श 
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ऊ. किहिं--बान, कमान, कहाँ किहिं मारचौ । किहिं. 
पठाऊँ । 

ऋ, को--इहि राजस को को न बिगोयौ । ( तुम ) को 
न कृपा करि तारौ । ( तुम ) बिन मसकेत को 
तारयौ । र 

ए, कोऊ-कोऊ कमलनैन पठयौ है, तन बनाइ अपनौ 
सौ साज। 

ऐ. कौना--त्रि भुवन मैं बस कियौ न कोना । 

३. करणुकारक--इस कारक में ग्यारह रूप 
मिलते हैं जिनमें दो--क्राहि और किहिं--विभक्तिरहित 
हैं जिनका प्रयोग संत्र हुआ हैं; शेष नौ-कापे, काप, 
कासों, काहि सों, किनितें, किहिं पाहें, कौन पे, कौन सौं 
कौने सी --विभक्तियुक्त हैं । इनमें से “काहि सरं 
'किनतें,' 'किहिं पाहें? और “कौने सौं” के प्रयोग कहीं 
कहीं ही मिलते हैं; शेष रूप सकंत्रप्रयुभ्त हुए हैं। “कोने 
सौं' को 'कौन सौं' का ही रूपांतर समझना चाहिए । 

अ. काहि--सूरस्थाम देखे नहीं कोउ काहि, बतावं। 
उपमा काहि देउ । कहौं काहि या ही की । 

आ. किहिं- सूरदास किहिं, तिहि तजि, जांचे | कुल, 
कलंक तै किहिँ मिलि दयौ । कहां किर्हि । 

इ, कापे-पवनपुत्र कापैं हटक्यौ जाइ। कापे बरन्यौ 
जाइ। काप लेहि उधारे । 

ई. कापे - कापे कहि आवे । छबि बरनि कापे जाइ। 

महिमा कांपे जाति बिचारी । महत कापे बरन्यौ 

जाइ। 

कासौं-कासों बिया कहां । तेरौ कासौ कीज 

ब्याह्‌ । नेह हमैं कासो आह्‌। कन्या कासो हुति 

उपजाइ । 

ऊ. काहि सौं-कौन काहि सों कहै । 

ऋ, किनतें-कौन ग्वालनि साथ भोजन करत किनतें 
बात । 

ए, किहिं पाहे सूरदास प्रभु दूरि सिवारे, मुख कहिए 
किहिं पाहे. । 

ऐ. कौन पै-सीख कोन पे लही री। गुप्त कौन पे 
होइ। एक ह्वै गए ....कोन पे जात निरुवारि माई । 
कौन पे कड़त कनूका जिन हठि भुसी पछोरी । 


ओ. कौन सौं--हरि सौं तोरि कोन सों जोरी। मेरी 
घाँ हरि लरत कोन सोौं। ह्यां लरन कौन सौं 
आई । बिथां माई, कौन सौं कहिये । 

औ, कोने सौं--अब हरि कोने सौं रति जोरी । 

४. संप्रदानकारक--काौं, काहि, काहू कों, 
किहिं और कौनें- ये पांच रूप इस कारक में प्रयुक्त हुए 
हैं । इनमें द्वितीय, चतुर्थ और अंतिम विभक्तिरहित एवं 
शेष दोनों विभक्तिथुक्त हैं । तीसरा रूप बलात्मक होते हुए 
भी सामान्यवत्‌ प्रयुक्त हुआ है । इतमें से प्रथम दो रूपों 
के कुछ अधिक और अंतिम तीन के प्रयोग कम ।नलते 
हैं । 

अ. काकों--कांकों सुख दीन्हौ । जोग-जुगुति जद्यपि 
हम लीनी, लीला काकों दैहो । 

आ, काहि--उरहन दिन देउ काहि। मदनगुपाल बिना 
घर-आंगन गोकु् कोहि सुहाइ । काहि नहि दुख 
होइ । कंथा काहि. उढ़ाऊं । 

इ. काहू कों-काहू को षटरस नाहि भावत । 

किहि--कहिए कहा, दोष किहिं दीज । 

उ. कोने - कमलनयन स्याप्रसुन्दर कौनें नहि भावै । 

५. अपादानकारक -'काते? और 'कौन ते’- 
जसे प्रयोग इस कारक में होते हैं; परंतु इनके उदाहरण 
'नहीं' के बराबर ही मिलते हैं । 

६. संबंधकारक- इस कारक में भी मुख्य ग्यारह 
रूप प्रयुक्त हुए हैं जिनमें दो--किहिं. और कोन- 
विभक्तिरहित हैं । इनमें से द्वितीय का प्रयोग पहले से 
अधिक हुआ है। शेष नौ रूपों-काकी, काके, काको, 
किनकी, किहिँ के, किहिं को, कोन की, कोन के और 
कौन कौ--में से ‘किनकी’, “किहिं के! और “किहिं को” 
का कम तथा शेष रूपों का प्रयोग सवंत्र किया गया है। 
अ. किहिं--किहिं भय दुरजन डरिहैँ । 

आ. कोन--अब धों कहौ कोन दर जाउ'। बानि परी 
तुमकौ यह कौन । 

इ. काकी--काकी ध्वजा बैठि । सरन गहूँ मैं काकी। 
पूछयौ, तू काकी धी है । काकी तिनकों उपमा दीजे। 
काकी है बेटी । 

ई, काके--काके रहिहैँ प्रात । ब्रज बसि काके बोल 


ah 
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सहौं। काके मन कों चोरति हो। काके होहिं जो 

नहि गोकुल के । 

. काकौ--काकी बदन निहारि। डर काको । काको 
नाम । काको ब्रज-दधि, माखन काकौ । काको 
बालक आहि । र 

. किनकी--दान हठ कै लेत कांपे रोकि किनकी बाट । 

. किहिं के--साखामृग तुम किहिँ के तात । 

. किहि कौं--बिरद घटत किहि कौं तुम देख्यौ 

. कोन की-कौन की बेटी । बंधे कौन की डोरी। 
कौन की गैयाँ चरावत । 

. कौन के--भीने रंग कौन के हौ। काके भए, 

कौन के हदै । कोन के घर खात । 

कौन कौ--कौन कौ नाम | कोन को ध्यान । 

अब हौं कौन कौ मुख हेरौं । कौन कौ बालक है तू । 

सुत कौन को । कौन को नीलांबरहि । 

७. अधिकरणकारक--इस कारक में मुख्य सात 
रूप मिलते हैं-काकें, कापर, कापे, किहिं फेरे, कौन कें 
कौन पर और कौन पे। इनमें से प्रथम सामान्य है, 
शेष विभक्तियुक्त हैं । 'कापै,' 'किहिं केरे,” 'कौन कें' 
और “कौन पै' का प्रयोग कम किया गया है; अन्य तीनों 
रूप सर्वत्र मिलते हैं । 

अ. कार्के--कहाँ पठवत, जाहि काके । इतनौ हित है 
काक ॥ कुलिन-अकुलिन अवतरचो काकें। हाँ हैं तरल 
तरचौना काक । 

आ. कापर--करापर चक्र चलाऊं। कापर नैन चढ़ाएं 
डोलत । कापर नैन चलावति । कापर क्रोध कियो 
अमरापति । 

इ, कांपे--हमकौं सरन और नहि सूझै, कापे हम अब 
जाहि। 

ई, किहिं केरे -सूरदास प्रभु अँग अनूप छबि कहूँ पांयौ 
किहि केरे । 

उ. कोन कें-कौन कें माखन चुरावन जात उठिक 
प्रात । 

ऊ. कोन पर--बहियां गहत सतराति कौन पर मग 

_ घरि डग। कौन पर होति पीरी-कारी । कियो कौन 

पर छोहुं । 


a 


4, WANN 


oe 


भ), 


ऋ. कौन पै--तुम तजि और कौन पै जाउँ । 
सारांश--प्रश्‍नवाचक सर्वनाम रूपों के विभिन्न 
कारकों में प्रयुक्त जो उदाहरण ऊपर दिये गये हैं, संक्षेप में 


वे इस प्रकार हैं-- 
कारक विभक्तिरहित रूप विभक्तियुक्त रूप 
कर्ता (कहा), (काहूँ), 
किन, किनि, किहि, 
(केहि को), कौन: 
कौनें । | 
कमं कह, कहा, काहि, काकों 
किहि, को, (कोऊ) 
(कोना) । 
करण काहि, किहि . का कापँ, कासां, (काहि 
सौं), (किनतैँ), (किहि 
` पाह), कौन पै, कौन सौं, 
(कौने सौं) । 
संप्रदान काहि, किहि, कौने काकौ, काहू कौं 
अवाद शक ३ 
संबंध (किहि), कौन काकी, काके, काको, 
(किनकी), (किहि के), 
(किहि कौ), कौन को, , 
कौन के, कौन कौ 
अधिकरण काऊ कापर, कापे, (किहि केरे), 
(कौन क॑), कौन पर, 
(कौन पँ) 
अनिश्चयवाचक- 


प्रश्नवाचक सर्वनाम की तरह अनिश्चयवाचक 
सर्वनामों में भी भेद नहीं होता, यद्यपि कुछ सर्वनाम 
जसे "एक'एकवचन में और कुछ -णैसे 'सब”--बहु - 
बचन में ही आते हैं । परन्तु चेतन-अचेतन वस्तुओं या 
पदार्थो की दृष्टि से अनिशचयवाचक सर्वनाम के भेद 
अवश्य होते हैं; जसे 
चेतन पदार्थो के लिए , 
एक, और, कोई, कोऊ, सब 
एकनि, औरन, काहू, सबन 
-अचेतन पदाथों' के लिए 


एक, ओर, कछु, कछुक, सब 


मूलरूप 
विकृतरूप 
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प्रथम बरी के कारकीय प्रये ग--चेतन पदार्थों 
के लिए विभिन्न कारकों में मूल और विकृत जो सर्वनाम 
रूप प्रयुक्त हुए हैं, संक्षेप में वे इस प्रकार हैं 

१. कर्त्ताकारक- इस कारक में बीस के लगभग 
मुख्य रूप मिलते हैं जो 'एकै, 'आऔर?, “कोई” या कोऊ! 
ओर “सब' के रूपांतर होने से इन्हीं चार वर्गो में विभा- 
जित किये जा सकते हैं । 

क, “एक! के रूपांतर -इक, एक और एकनि-- 
ये तीन रूप इस वर्ग में आते हैं जिनमें से प्रथम दो का 
बहुत अधिक और अंतिम का बहुत कम प्रयोग किया 
गया है। 

भ, इक--इक मारत इक रोकत गेंदाह इक भागत। 
इक आवत ब्रज तै इतही कौं, इक इततै ब्रज जात । 
इक घर तै उठि चले । इक़् आवत"''इक टेरत इक 
दौरे आवत । 

आ. एक-एक चले आवत । एक कहत । एक उफनत 

ही चली उठि'”॥ एक जेवन करत त्याग्यौ । एक 

भोजन करि सँपूरन गई । 

एकनि-~-एकनि हरे प्रान गोकुल के । 

ख. 'ओर' के रूपांतर--और तथा औरी--केवल दो 
मुख्य रूप,इस वर्ग में आते हैं दूसरा रूप अपवाद- 
स्वरूप है, परंतु पहला खूब प्रयुक्त हुआ है-कहीं 
एकवचन में और कहीं बहुवचन में । 

अ, और--मेरे संग को और गई । कियौ यह भेद मन, 
ओर नहीं । तेई हैं कि और हैं। देखें बने, कहत 
रसना सो, सुर बिलोकत और । 

भा. औरी-तोसी न औरी है । 

ग. 'कोई' या 'कोऊ' के रूपांतर--इस वर्ग 
के रूपों की संख्या अन्य तीनों से अधिक है जिनमें मुख्य 
हैं- काहु, काहु, काहूँ, काहू, किनहूँ, कोइ और कोऊ । 
इन आठ रूपों मे से “किनहूँ” का प्रयोग सबसे अधिक 
मिलता है । 


अ. काहुँ--काहु न प्रान हरे । काहुँ खोज नहि पायौ । 

आ. काहु--ताकौं दरसन काहु न पायौ । काहु लै मोंहि 
डारि दीन्हाँ कालिया दह नीर । बड़ी कृपा इहि उरग 
कां, ऐसी काहु न पाई । 


a 


इ काहँ--काहूँ कहधौ, मंत्र जप करना, काहूँ कह. 


काहु कछ बरना; काहूँ समाचार कछ, पूछे । काहूँ 

करत न आयौ । काहूँ दियौ गिराइ। 

ई. काहूँ--के तुमसौं काहू कटु भाष्यौ। काहू पति-गेह 
तजे, काहू तन प्रान । काहू तूरत आइ मुख चूमे । 

उ. किनहूँ--किनहूँ लियो छोरि पट कटि तै। 

ऊ. कोइ-मोकों नहि कोइ । पै यह बात न जानै कोइ। 
केतौ भोग करौ किन कोइ । सके नहि तरि कोइ। 

ऋ. कोउ--सूरदास की बीनती कोड लै. पहुँचाबै । कोड 
न उतारै पार । कोउ खबावं । कोड गावत, कोड 
नृत्य करत, कोड उघटत, कोड करताल बजावत । 

घ, 'सत्र के रूपांतर--सब और सबनि, ये. 
दो मुख्य बहुवचन रूप इस वर्ग में आते हैं -- 

भ. सब~ सब चितवत मुख तेरौ। फिरि सब चले 
अतिहि बिकलाने । सब नाचहीं । सब मुरञ्ञानीं ।, 

आ. सबनि-बसन भूषन सबनि पहिरे। यह सुनर्ताह 
सिर सबनि नवाए । सना सबनि बुलाए । दई 
सबनि लाज डारि । मनबांछित फल सबनि पायौ । 

२. कर्मकारक--इस कारक में पंद्रह के लगभग 
मुख्य रूप मिलते हूँ जिनको भी, कर्त्ताकारकीय प्रयोगों 
के समान, चारों वर्गों में विभाजित किया जा सकता है । 

क. एक! के रूपांतर-इस वर्ग में केवल एक 
मुख्य रूप आता है-एकहिं । इसका प्रयोग भी बहुत कम 
किया गया है; जैसे-एक एकहि धरति भुज भरि। 

ख. “एक' के रूपांतर-आऔर, आऔरनि, 
ओऔरनि कों तथा औरहिं--ये चार रूप इस वर्ग मैं आते 
हैं जिनमें तृतीय विभक्तियुक्त है | प्रयोग की दृष्टि से प्रथम 
दो रूप प्रधान हैं और अंतिम दो अप्रबान । 


अ, र--सूरस्याम विनु और न भाव॑ । हरि तजि जो » 


ओर भजँ । नंद-नंदन अछत कैसे आनियै उर और । 
आऔरनि आरनि छाँडि कान्ह परे हठ हमसौं। धूल 
धौत लंपट जैसे हरि, तैसे औरनि जानै । , 
रिन कों रिन कों तिरछे ह्लं चितवत । 
ई. ओंरहिं-आरहिं नहि पत्यात । 

ग. “कोई? या 'कोऊ' के रूपांतर--इस वर्ग के 
रूपों में प्रमुख हैं-काहुँ, काहु, काहुहिं, काहूँ, काहू कों 


आ. 


~ 


> 
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और कोऊ | इसमें से तीसरा और पाँचवाँ रूप विभक्ति- 
युक्त है। , 
अ, काहुँ--मैं काहुँ न पहिचानौ । 
आ. काहु--डसे जिनि यह काहु! काहु नहि मानत । 
इ. काहुहि-तब्र तँ गनत नहीं यह काहुहिं । गनत नहीं 
अपने बल काहुहिं । 
ई, काहूँ--बदत काहूँ नहीँ । | 
उ. काहू कौं--जौ काहू कों पकरि पाइहैं । 
ऊ कोऊ-तौ तुम कोऊ तारौ न'हि। 
घ, “सब? के रूपांतर--इस वर्ग का एक ही 


प्रमुख-्रूप है-“सबनि?; जैसे-सूर स्याम सुरपति तैं 


राख्यौ देखौ सबनि बहाइ । देखि सबनि रीझे गोबिन्द । 

३. करणकारक--इस कारक में सत्रह अठारह 
मुख्य रूप प्रयुक्त हुए हैं जिसको भी कर्ता और कर्म कार- 
कीय रूपों के समान चार वर्गो में विभाजित किया जा 
सकता है । 

क. “एक? के रूपांतर-इकसौं, इकहिं, एकसों 
और एकहिं- ये रूप इस वर्ग में आते हैं । इनका प्रयोग 
कहीं-कहीं ही किया गया है; जैसे 
अ. इकसौं-इक इकसों यह बात कहि । 

आ. इकहिं--धीरज धरि इकहिं सुनावति । 

इ, एकसौं--एकसों कहत धौं कहाँ आए । 

ई. एकहिं--एक एकहिं बात बूझति । 

ख. 'और' के रूपांतर-आऔरनि, औरनि 
सौं, और पे तथा और सौं--ये चार रूप इस वर्ग के 
हैं। इनमें से द्वितीय का प्रयोग सबसे अधिक किया 
गया है । 

अ, ओऔरनि--( उधौ ) जैसी बही हमहि आवत ही, 
अरनि कहि पहिठाते । 

आ. औरनि सौं-आरनि सौं करि रहे अचगरी। 
अरनि सौं लै ल.जैं। औरिन सों तुम कहा लियौ 
है । 

इ. और पै--ऐसी दान और पे मांगहु । 

ई. और सौं--और सौं बू्ि न देखौ। 

ग. 'कोई? या “कोऊ! के रूपांतर-काहूँ, 
काहू, काहू पै और काहू सौं--इस वर्ग के इन रूपों 


में अंतिम दो विभक्तियुक्त हैं । इनमें से 'काहू? का सामान्य 

क्षौर शेष रूपों का प्रयोग सर्वत्र क्रिया गया है । 

अ. काहूँ--को जानै प्रभु कहाँ चले हैं, काहूँ कछु न 
जनावत । काहूँ (किसी से) नहीं जनाई। फूली फिरति 
कहति नहि काहुँ । 

आ. काहू--पै यह भेद रुकमिनी निज मुख काहू कहि न 
सुनायौ । 


ईं, काहू पे-होवनहारी काहू पै जाइ न टारी । मुरली 
लै लै सबै बजावत काहू में नहि आवै रूप | सं। 
काहू पें जाहि न तोल्यौ । 

इ, काहू सौं--भावी काहू सों न टरै। काहू सौं यह 
कहि न सुनाई । काहू सौं उनहूँ तब पूछे । जवाब न 
देत बने काहू सौं । 

च. “सव’ के रूपांतर--सबनि, सबनि सौं और 
सबसों इन तीन प्रमुख रूपों में से सबसे अधिक प्रयोग 
“सबनि सौं’ का किया गया है; जैसे -- 

अ. सबनि-तब उपेगसुत सवनि बोले--सुनौ श्रीमुख 
जोग । 

आ. सबनि सौं-सूर,प्रभु प्रगट लीला कही सबनि सौं-। 
लागी करन बिलाप सबनि सौं स्यान गए मोहि 
त्यागि । तब तू कहति सबनि सौं हेस हँसि । 

इ. सब सों - सत्र सौं मिलि पुनि निज गृह आए। 

४, संप्रदानकारक--इस कारक में दस-बारह प्रमुख 
रूप मिलते हैं जो उक्त कारकों के समान चार वर्गो में 
विभाजित किये जा सकते हैं । 

क, 'एक' के रूपांतर--इस वर्ग में केवल एक 
रूप है 'एकनि' जिसका प्रयोग कम ही मिलता है; जैसे 
इक एकनि देत गारि । 

ख, और! के रूपांतर--औरनि और औरनि 
कों, इस वर्ग में इन प्रमुख रूपों का प्रयोग कहीं-कहीं ही 
किया गया है; जैप्ते-- 

अ. औरनि-तब औरनि सिख देहु । 

आ. औरनि कों-आरनि कों छबि कहा दिखावत । 

ग, 'कोई' या कोऊ के रूपांतर-काहूँ, काहूँ 
कों, काहू, काहू कों और कौन को--इन पाचों रूपों में 
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से विभवितिरहित का कम और विभक्तियुक्त का प्रयोग 

कुछ अधिक किया गथा है; जैसे-- 

अ. काहूँ--काहूँ दुख नहि देत बिधाता। तुम काहूँ 
घत्न दै लै आवहु । डारत खात देत नहि काहूँ। काहूँ 
सुधि न रही । 

. काहूँ कौं-नमस्कार काहूँ कों कियौ । 

. काहू-दोष न काहू दैहैँ। ` 

. काहू कों-काहू कों षटरस नहि भावत । देत नहीं 

काहू कों नेकहुँ । 

उ. कौन कों-कोन कोन कों उत्तर दीजे । 

ग, 'सब” के रूपांतर--सबकों, सबति और 
सबकों कों, इन चारों मुख्य रूपों का प्रयोग सर्वत्र 
किया गया है; जैसे-- 

अ. सबकों-सबकों सुख दे दुलनि हरी । सखा संग 

सबकों सुख दीनौ । 

सबनि--गोपाल सबनि सुख देत वुरत सबनि 

सुरलोक दियौ । सवनि आनंद भयौ । 

इ, सबनि कौं--पट-भूषत दियौ सब॒नि कौं । सबनि कों 

मुख दियौ । 

५. अपादानकारक--इस कारक में मुख्य चार 
रूप मिलते हैं--एकते, सबतें, सबनि सौं और सबसौं । इन 
सबका प्रयोग सामान्य रूप से किया गया है । इसमें 
“और' तथा 'कोई' या 'कोऊ के रूपांतर नहीं हैं । 

अ, एकते-एक एकते गुननि उजागर । एक एकत सबै 

सयानी । 

आ. सबतें--सबतें वहै देस अति नीकौ । जाकी सबते 

गति न्यारी । 

इ. सबनि सौं - हरि सबनि सौं नैंकु होत नहि दूरी । 

ई. सबसौं-- में उदास सबसीं रहीं । 

६. संबंधकारक--इस कारक के अंतर्गत बीस से 
भी अधिक रूप मिलते हैं जिनको सुविधा की दृष्टि से कर्त्ता, 
कर्म आदि कारकोय प्रयोगों के समान चार वर्गो में विभा- 
जित किया जा सकता है । 

क, “एक? के रूपांतर--इस वर्ग में केवल एक 
प्रमुख रूप मिलता है “एकनि! जिसका प्रयोग कुछ ही 
पदों में हुआ है; जैसे-एकनि कर है अगर-कुमकुमा । 
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ख. 'और” के रूपांतर--और की, और के 

ओरनि की, औरनि के तथा औरनि कौ--ये रूप 

इस वर्ग में आते हैं जिनमें से तीसरे-चौथे का विशेष और 
शेष का सामान्य प्रयोग किया गया है। 

अ. और की--तजी और की आस । 

भा. और के--स्याम हलधर सुत तुम्हारे, और के सुत 
न कहाहि। 

इ. आरनि की-आरनि की मटकी कौ खायौ । 

ई. आरनि के--औरनि के घर। औरनि के बदन। 
अौरनि के चित्त। औरनि के लरिका । 

उ. आऔरनि कौ--औरनि कौ मत । 

ग. कोई” या 'कोऊ के रूपान्तर इस वरे में प्रयुक्त 
रूपों में मुख्य हैं--काहूँ, काहू, काहू की, काहू. के, 
काहू केरो और काहू को । इनमें से 'कोहू केरी? का 
प्रयोग अपवादस्वरूप, प्रथम दो का सामान्य भोर हेष 
तीन का विशेष रूप से मिलता है ; जेसे-- ह 

अ. काहूँ-वह सुख टरत न काहूँ मन तै। काहूँ “काम 
न आवँ | 

आ. काहू काहू हाथ सँदेस । 

इ. काहू की--बधू होइ काहू की । जाति न काहू की । 
टेर सुनत काहू की ख़वननि। है काहू की सारी । 
काहू की गगरी । 

ई. काहू के-काहू के कुल-तन । लरिकनि मारि भजत 
काहू के । काहू के चित । काहू के जिय को।' 

उ. काहू केरौ -जोग जु काहू केरौ । 

ऊ. काहू कौ-इहाँ कोउ काहू को नाहीं। काहू को 
दधि-दूध । कह्यौ नहीं मानत काहू कौ। रस-गोरस 

रैन काहू को । - 

. “सब? के रूपांतर-इस वर्ग के रूपों की संख्या 
उक्त तीनों वगो से अधिक है। उनमें मुख्य ये हैं--- 
सबकी, सबके, सब केरी, सब केरे, सबको, सब नि, 
सबनि की, संबनि के और सबनि कौ । इनमें से 
'की', 'के” और 'कौ'-युक्त रूपों का ही प्रयोग विशेष 
रूप से किया गया है; जैसे 
भ. सबकी - सबकी सौहुँ खँहैँ । संपति सबकी लै री। 
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भा. सबके--सबके बसन । सबके भाव । नैन सुफल सब 
के भए । कैसे हाल भए तब सबके । 

इ. सब केरी--प्रीति-रीति सब केरी । 

ई. सब केरे--प्रान-जिवन सब केरे । 

उ. सबको - जान्यो सबको ज्ञान । सबकौ मन । सोच 
सबको । 

ऊ. सबनि--बहु रूप धरि हरि गए सबनि घर। सबनि 
मुख यह बात । 

ऋ. सबनि की-प्रीति सबनि की तोर। सबनि की 
हा । सबनि की कानि। यहै रीति संसार सबनि 

| 

ए. सबनि के-सबनि के चीर। सबनि के मुख । 
बड़ भाग सबनि के । करे सबनि के पूरन कामा । 

ऐ. सबनि कौ-दुख हरत सबनि को । 

ओ.. सबहिनि-कियौ स्याम सबह्दिनि मन भायौ । 

औ. सबहिनि के-सुखदायक सबहिनि के । सबहिनि 
के प्रतिबिब । 

भं. सबहिनि केरैं--पूरतकामी सबहिनि केरें | 

अः, सबहुनि कौ--सबहुनि को मन । 

७. अधिकरणकारक--इस कारक में मुख्य आठ 
रूप मिलते हैं--काहुँ कें, काहूँ, काहू कें, काहू पर, 
सबनि में, सबनि मॅमार और सबमें । इनमें से 'काहू 
कूं? का प्रयोग बिशेष रूप से किया गया है। 

अ, काहुँ कें--कत हो कान्ह काहुँ कें जात । 

आ. काहूँ-एऐसी कृपा करी नहिं काहू (पर) । 

इ. काहु कें-काहू के निसि बसत बनाइ। वै लुब्धे 
अनर्ताह काहू कें । कबहुँ रैनि बसत काहू के" । 
काहू कें जागत सिगरी निसि। 

ई. काहू पर-हम पर क्रोध किधां काहू पर । 

उ. सबनि में-रहत सबनि में वै परसी । 

` ऊ. सबनि मँभार-सबहिनि कँ मन साँवरौ दीसे सबनि 
मभार ॥ 
` ऋ--सबमैं--भाव-बस्य सबमें रहौँ । 
सारांश--विभिन्न कारकों में प्रयुक्त अनिइचयवाचक 
सवनाम के जिन रूपों के उदाहरण ऊपर दिये गये हैं, 
संक्षेप में वे इस प्रकार हूँ-- 


कारक 
कर्त्ता 


विभक्तिरहित रूप विभक्तियुक्त रूप 
इक, एक, (एकनि), 
और, री,का हुँ,काहु, 
काहूं,काहू, किन हूँ,कोइ, 
कोउ, कोऊ,सब,सबनि d 
(एकहि),और, औरनि, औरनि कों, औरहि, 
(काहुँ), काहु, (काहूँ), काहू कां, काहुहि 
कोऊ, सबनि 
औरनि, काहु, कहुँ, इकसौं, इकहि,एक सौं, 
काहू, सबनि एकहि, औरति सौं, और 
पै, काहू पे, कहूं गों, 
सबनि सौं, सबसों 
औरनि, काहु, काहू, औरनि कौं, काहूँ कां, 
सबनि काहू कां, कौन कौं, सब 
कां, सबनि कों 
एक तै, सबत, सबनि सों, 
सबसौं 
एकनि, काहूँ, काहू और की,भौर के, औरनि 
सबनि की, औरनि के, औरनि 
को, काहू की, काहू के 
(काहू केरी), काहू को. 
सबकी, सबके, (सब 
केरी), (सब केरे), सब 
कौ, सबति की, संबैनि 
के, सबनि कौ 
काहु के, काहू के, काहू 
पर्‌, सबनि मैं, सब मैं 
द्वितीय बगे के प्रयोग--अनिश्चयवाचक सर्वनाम के 
जो उदाहरण ऊपर दिये गये हैं, वे चेतन पदार्थो के लिए 
प्रयुक्त हुए हैं; अचेतन पदार्थो के लिए जो रूप प्रयुक्त 
होते हैं, उनमें मुख्य हैं - एक, और, कछु, कछुक तथा 
सब । इनमें से 'एक', और” तथा “सब? के प्रयोग तो 
ऊपर दिये हुए । उदाहरणों के समान ही किये गये हैं, 
“कछु? के कुछ उदाहरण यंहाँ और दिये जाते हैं-- 
कछु-यामैं कछु न छीजे । सुनहु सूर हमकों कछु देहौ । 
ज्यं बालक जननी सों अटकत, भोजन कां कटु 
मागे । 


करण 


संप्रदान 


अपादान 


संबंध 


अधिकरण कहूँ 
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निजवाचक-- 

इस सर्वनाम का मूल रूप “आप? प्रायः विशेषण 
के समान प्रयुक्त होता है। “आप' या “आपु? इसका 
मूल और “आपन' या “आपुन? विकृत रूप है । विभिन्न 
कारकों में इसके प्रयोग इस प्रकार किये गये हैं-- 

१. कत्ताकारक-ऋाप, आपु और आपुन-- 
ये तीन रूप इस वर्ग में आते हैं-- ` 
अ. आप इद्र भय माति हय गहन सुत सौं कह्यौ, सो 

न लै सक्यौ, तब आप लीन्हौ । 

आ, आपु--आपु मैं आपु समाए । आपु खात ॥ आपु 
भजे ब्रज खोरी । 

इ. आपुन दृखित गयंदहि जानि के आपुन उठि 
धावं । आपुन भए उधारन जग के । आपुन भए 
भिखारी । आपुन रहे छपाइ । 

२. कर्मकारक--आपु, आपु कों और आपुन 
ये तीन रूप इस वर्ग में आते हैं जिनमें से 'आपु' और 
“अआपुन' का विशेष और द्वितीय का सामान्य रूप से 
प्रयोग किया गया है; जसे 
अ, आपु-आपु बंधाइ पूँजि लें सौंपी। आपु देखि 

पर देखि रे। सूर सनेह करं जो तुमसों, सो पुनि 
अपु बिगोऊ। 

आ, आपु कोरे मन,आफपुकों पहिचानि सो चली 

आपुकों तब छुड़ाई । 

ई. आपुन--अबकें तौ आपुन ले आयौ। बाँधन गए, 

बॅधाए आपुन । 

३. करणुकारक--इस कारक में केवल दो मुख्य 
रूष मिलते हैं--“अपननि कौं? और 'आपुसौं' । 

अ. अपननि कों-बूझति नहीं जाइ अपननि कों, 

न्हाति रही तब जौन जौन री । 

झा. आपुसौं- आपु आपुसौं तब यौं कही । 

४. संप्रदानकारक-इस कारक में भी एकही 
मुख्य रूप हैं “आपकों'; जैसे--अपनी देह आपकों बैरिनि । 

५. अपादानकारक--“आपु तें”.जैसा कोई रूप 
इस कारक में होना चाहिए; परन्तु इसका प्रयोग 
अपवादस्वरूप ही मिलता है। 


६. संबंधकारक--इस कारक में सोलह-सत्रह 
रूप प्रयुक्त हुए हैं जिनको सुविधा के लिए दो वर्गों में 
विभाजित किया जा सकता है--विभक्तिरहित या “ने? 
विभक्ति-युक्त और विशेष विभक्तियुक्त । 

क. विभक्तिरहित या 'ने? विभक्तियुक्त 
रूप--अप, अपनी, अपने, अपनौ, आपन, आपनी, 
आपने, आपनौ, आपु, आपुन, आपुनी, आपुने और 
आपुनौं-ये मुख्य रूप इस वर्ग में आते हैं । इनमें से 'अप' 
और “आपन” का कहीं-कहीं और अन्य रूपों का सत्र 
प्रयोग किया गया है; जैसे-- 

अ. अप--कहिये अप जी कौ । मन ही मन अप %रत 
प्रसंसा । 

आ. अपनी--- और कही: कुछ अपनी । गृह आरति 
अपनी । अपनी घरनि । अपनी रुचि। रुचि 

अपनी अपनी । 

इ. अपने-अपने अज्ञान । अपने कर । अपने बिरद । 
मुख अपने । 

ई. अपनौ--अपनो गात्र । अपनौ प्रन । अपनौ मुख । 
सरबस अपनो । अपनौ साज । 

उ. आपन--आपन जिय । आपन रूप । 

ऊ. आपनी आपनी करनी ॥ घात आपन । जथामति 
आपनी । अपनी जीविका । पति-कानि नाहि 
आपनी । आपनी पीठ । आपनी पौरी । 

ऋ. आपने-कर आपने । आपने कमं। केस आपने। 
आपने घर । बसन आपने । आपने भाग। 

ए. आपनौ--अकाज आपनो । आपनौ कमं । काज 
आपनो । आपनौ कुलदेव । आपनौ जम्म । सुख 
छाँड़ो आपनो । 
आपु--आपु काज। आपु छाँह। आपु दसा। 
आपु बाहु-बल किये आपु मन भाए। 

ओ. आपुन--आपुन आयसु | आपुन कर 7 आपुन 
झारी । आपुन मन। सुरपति आयौ संग आपन 
सची । 

औ. आपुनी-आपुनी टेक । भक्ति अनन्य आपुनी । 
सौंह आपुनी । 

अं. आपुने--आपुने घाम । आपुने सुत । 
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अः आपुनौ-आंपुनो कल्यान । आपुनौ दास । 
बिरद आपनो । 

ख. विशेष विभक्तियुक्त रूप--इस वर्ग में 
केवल दो रूप आते हैं- अपने को और आपन कौ-- 
अ. अपने कौ--तजि जिय सोच तात अपने को । 

आ. आपन कौ--आपन कौ उपचार करी अति । 

७. अधिक रणकारकैं--इस्‌ कारक में मुख्य 
चार प मिलते हैं--अप माहीं, अपने मैं, अपुन मैं 
और आपु मैं; जैसे-- 

अ. अप माहीं- जोगी भ्रमत जाहि लगे भूले, सो तो है 
झप माहीं । 
आ, अपने में--मन हमतो करि कैद अपने मैं ! हम 
बैसी ही सचु अपने में 
इ. अपन में--कहन लगे सब अपन में । 
ई. आप मैं--पुनि सबको रचि अंड, आपु में आपु 
समाये । 

सारांश--निजवाचक सर्वनाम के विभिन्न कारकों 
में प्रयुक्त जो रूप ऊपर दिये गये हैं, संक्षेप में वे इस 
प्रकार हैं— 


कारक विभव्तिरहित रूप विभक्तियुक्त रूप 

कर्ता आप, आपु, आपुन 

कर्म आप, आपु, आपुन आपुकों, आपु 

करण i आपुसौं 

संप्रदान Se आपुकों 

अपादान रे का 

संबंध अप, आपन, आपु, अपनी, अपने, अपनो, 
आपुन आपनी, आपने, आपनौ, 


आपुनी, आपुने, आपुनौ, 
आपने को, आपुन कौ, 
(अप माहीं), अपने मैं, 
(अपुन मैं), (आपु मैं) 


अधिकरण 


आदरवाचक-- 

निजवाचक सर्वनाम की तरह आय या “आपु? 
इसका मूल और “आपन” या “आपुन' विक्त रूप होता 
है । इस सर्वनाम का प्रयोग बहुत ही कम हुआ है। यदि 
कहीं इसका प्रयोग मिलता भी है तो उसके आगे-पीछे 


इसका निर्वाह नहीं किया गया है। अतएव विभिन्‍न कारकों 

में प्रयुक्त आादरवाचक सर्वनाम के गिने-चने उदाहरण ही 

यहाँ दिये जाते हैं। 

१. कर्ताकारक--आपुन और राबवरे-ये दो 
प्रमुख रूप इस कारक में मिलते हैं जिनका प्रयोग अपवाद- 
स्वरूप ही कहीं-कहीं दिखायी देता है; जसे 
अ, आपुन--आपुन चलियै बदन देखिये, जौ लों रहै 

निठुराई। 

आ. रावरे--घर ही के बाढ़े रावरे । 

२. संबंधकारक--राउर, रावरी, रावरे और 
रावरौ--ये चार मुख्य रूप इस वर्ग में आते हैं । इनमें से 
“राबरी' शब्द का प्रयोग अधिक मिलता है, शेष रूपों का 
उससे कम; जैसे 
अ. राउर अलि, तुम जाहु" 

करे राउर भेष । 

आ. रावरी--रावरी सँनहूँ साज कीजै। बड़ी बड़ाई 
रावरी। जग मैं कीरति होइ रावरी । जहाँ लगि 
कथा रावरी। 

इ. रावरे-सूर स्याम रावरे ढंग ये । गुन रावरे । 

ई. रावरो -मानहिंगी उपकार रावरौ । 

अन्य कारकों में आदरवाचक सर्वनाम के रूप 
कदाचित्‌ ब्रजभाषा-काव्य में नहीं के बराबर ही हैं । जो 
प्रयोग मिलते भी हैं वे अधिकांश में उसी प्रकार के हैं 
जैसा 'राउर' का उदाहरण ऊपर दिया गया है कि पद के 
आरम्भ में जिसके लिए 'तुम' का प्रयोग है, भागे उसी के 
लिए आदरवाचक 'राडर' प्रयुक्त हुआ है। "शाबरी? का 
प्रयोग जिन पदों में किया गया है, उनमें से अधिकांश में 
ध्वावरीः-जैसे शब्दों के तुक का निर्वाह करने के लिए 
“रावरी' आया है; ऐसे प्रयोगों को भी शुद्ध आदरवाचक 
नहीं कहा जा सकता । 'रावरी सैनहूँ साज कीज-- 
श्रीराम के प्रति हनुमान के इस कथन-जैसे शुद्ध आदर- 
वाचक प्रयोग कम ही मिलते हैं । 

सारांश--आदरवाचक सर्वनाम के कर्ता ओर 
संबंधकारकों के जो उदाहरण ऊपर दिये गये हैं, संक्षेप में 
वे इस प्रकार हैं-- | 

१. कर्ताकारक 


। नाद मुद्रा भूति भारी, 


आप, आपुन, रावरे । 
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- २. संबंधकारक राउर, रावरी, रावरे, रावरौ॥ 


विशेषण ओर ब्रजभाषा-कवियों के प्रयोग 


१, रूपांतर 
, ब्रजभाषा में संज्ञा शब्दों के समान विशेषण भी मुख्य 
रूप से अकारांत और ओकारांत हैं, यद्यपि गौण रूप से 

“आ”, “इर, '३', "ए? और 'ऐ? से अंत होनेवाले रूप भी 

अनेक मिल जाते हैं । ऊकारांत *विशेषण-रूपों का प्रयोग 

ब्र॒जभाषा-काव्य में अप्वादस्वरूप ही मिलता है और वह 
भी विकृत रूपों में जैसे--छल करत कछू। ओकारांत 
रूप कुछ संस्करणों में आकारांत बना दिये गये हैं। 
अनुस्वारांत रूपों की संख्या बहुत कम है। इस प्रकार 
रूपांतर की दृष्टि से ब्रजभाषा-कवियों द्वारा प्रयुक्त 
विश्ञेषणों को तीन वगों में विभाजित किया जा सकता 
हैक. मुख्य रूप, ख. गौण रूप और ग. अनुस्वारांत 

रूप । न 

क. मुख्य रूप--अका रांत और कारांत, दो 
प्रकार के रूप इस वर्ग में आते हैं । द्वितीय रूप ब्रजभाषा 
की प्रकृति के अनुरूप होने के कारण प्रथम से कुछ अधिक 
हैं; फिर भी अकारांत रूपों की संख्या कम नहीं कही जा 
सकती । कुछ अकारांत रूप अवधी की प्रकृति के अनुरूप 
भी हैं। 

भ. अकारांत विशेषण--पट कुचेल । ऊंच पदवी। 
थूल(स्थूल) सरीर । तन दूबर । तन छुनभंगुर । जीव 
थिर । गुरु समरथ । सुर-असुर मथत भए छीन । 
नगन नहि होवहु । बड़ कुल । हाँ कुचील । तोतर 
बोल । बलभद्र धूत । नंद के सुत नान्ह । अकथ 
कहानी । पीन कुचनि । बिधु की छबि गोर। 
रसाल बानी । बेसरि-मुकता रूर । बिरह-बिथा घोर 
आदि । 


आकारांत विशेषण--औगरुन भरि लियौ भारौ 
नीर जु छिलछिलौ । चित तौ सोई साँचो । जो 
हरि भज पियारौ सोई। हू रहो लीनौ । नीको 
मंत्र । बड़ो नगर । करुबौ बचन । बदन उज्ञारौ । 
कान्ह बड़ेरौ । अंग कारौ । संबंध पाछिलौ । उपकार 
परायो""'सयानौ काज। तब ससि सीरौ, अब 


आ, 


~ 


तातौ । जोग जल खारौ'''हल भारौ'''अहि कारौ । 
सरबस हरत परायौ । बोझ पृथी कौ हरुऔ 
आ 


ख. गौण रूप--इस वर्ग में शेष स्वरों में से आ, 

इ, ई, उ, ए और ऐ से अंत होनेवाले रूप आते हैं। 
इकारांत और उकारांत रूप स्त्रीलिग विशेष्यं के साथ 
अधिक प्रयुक्त हुए हैं, पुहिलग के साथकम । एकारांत रूप 
बहुवचन अथवा विभवितयुक्त विशेष्यो के साथ अधिक 
आये हैं, सामान्य विशोष्यों के साथ कम । ऐकारांत रूप 
अधिकांश में आकारांत विशेषणों के ही रूपांतर हैं । इन 
सबके कुछ उदाहरण यहाँ संकलित हैं -- 

अ. आकारांत विशेषण कंस महा खल। मधुपुरि 

नगर रसाला । इनके गुन अगमैया । घूँट साता। 

नैन विसाला। मेट बिघन घना । उत स्यामा 
नवजौवना । 

इकारांत विशेषण--पुल्लिग विशेष्यों के साथ इनका 

प्रयोग कम, परंतु स्त्रीलिग के साथ अधिक किया 

गया है; जैसे 

क्ष. एलिलिग बिशेष्यों के साथ--जानसिरोमनि राय । 
महर हैं बड़भागि | 

त्र, स्त्रीलिंग विशेष्यो के साथ-नागरि नारि । पर- 

- देसिनि तारि। हौं सीता कुलच्छनि । बड़भागिनि 
नंदरानी । हितकारिनि मैया । महरि बड़ीअभागि । 
लखति सोभा भारि। वह (मुरली) घूतिनि । 

इ. ईकारांत विशेषण--इनका प्रयोग भी पुल्लिग और 
स्त्रीलिग, दोनों विशेष्यों के साथ हुआ है। प्रथम 
अर्थात्‌ पुल्लिग विशेष्यो के साथ ईकारांत विशेषणों 
का प्रयोग करते समय कवियों ने यद्यपि किसी प्रकार 
का संकोच नहीं किया, तथापि स्त्रीलिग की अपेक्षा 
पुल्लिग विशेष्यो की संख्या कम ही है; जैसे -- 

क्ष, पुलिलिग विशेष्यं के साथ--जनहित हरि बहुरंगी । 
कियौ बिभीषन राजा भारी । दोउ बैल बली । भौंरा 
भोगी । सुर अति छमी, असुर अति कोही । बालि 
बली । यह रूप नवाई । कृष्न बिनानी । नीर सुची । 
नैना ऐसे हैं बिसवासी । 

त्र, स्त्रीलिंग विशेष्यों के साथ--मति काँची। समर 


आ. 


= 


~ 
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आँच ताती। टेढ़ी चाल, पाग सिर टेढ़ी । नई रुचि, 
नई पहिचानि । सृष्टि तामसी । दृष्टि तरौंधी । 
नीकी तान । जमुमति बड़भागिनी । मधुरी बानी । 
मति खोटी । आछी उजियरिया । ग्वालि सयानी । 
ग्वालि' गरबीली। निरदई अहीरी । निरमोही 
बाम । नासा अति लोनी।. सुमनसा भई पाँगुरी । 
पीर परारी आदि । परंतु. स्तरीलिग, विशेष्यों के साथ 
केवल इकारांत अथवा ईकारांत विशेषण ही प्रयुक्त 
हुए हों, सो बात भी नहीं हैं । अकारांत और 
ओकारांत-इन दो मुख्य विशेषण-रूपों में से 
द्वितीय का प्रयोग तो स्त्रीलिग विशेष्यों के साथ नहीं 
के बराबर ही हुआ है, परंतु सरल भकारांत रूप बहुत 
मिलते हैं; जेसे-सुन्दर नारी । कल बानी । कृपावंत 
कौसिल्या । ऊं चनीच जुवती । नवल सुन्दरी आई । 
रसिक ग्वालिनी आदि । 

. उकारांत विशेषण--दुख-सिंधु अथाहु । कटु बानी। 

लघु प्रानी । 

. उकारांत विशेषण--इस वर्ग के विशेषण प्रायः तीन 

रूपों में प्रयुवत हुए हैं-क्ष. एकवचन आदरार्थ रूप । 

त्र. बहुवचन सामान्य रूप । 

ज्ञ. विभक्तियुकत विशेष्यों के साथ प्रयुक्त रूप; 
यद्यपि कहीं-कहीं एकवचन सामान्य विशेष्यों के साथ 
भी इनका प्रयोम मिलता हैं; जैसे--बौरे मन रहन 
अटल करि जान्यौ। झूठे भरम भूलानौ । कोरे कापरा । 
एकवचन आदरार्थे रूप-बड़े भूप दरसन । गोरे 
नंद । 

. बहुवचन सामान्य रूप-भिल्लिनि के फल''''स्राटे- 
मीठे-खारे। खाटे फल तजि मीठे ल्याई, जूँ ठे 
भए । कोतुक भारे । मधुरे बैन । बचन तोतरे । 
भट्टले बार | दाँत ये आछे। व्यंजन खाटे-मीठे- 
खारे । उनींदे नैन । ये नैन भए गरवीले । (नैना) भए 
पराए। भए अंग सिथिले । अटपटे बैन पिय रसमसे 

` नैन आदि । 

. विभक्तियुक्त विशेष्यो के साथ प्रयुक्त रूप--मीठे 


फल कौ रस। गाढ़े दिन के मीत। नरबपुरेकी। उ, 


सूठे नाते जगत के । बड़े बाप के पूत । 


ऊ, . ऐकारांत विशेषण--प्रुवाह अभै पद दियौ । अनंद 
अतिसे । 


ग. अनुस्वारांत रूप--इस प्रकार के रूपों की 
संख्या अधिक नहीं है। अपवादस्वरूप प्राप्त कुछ विशेषण 
शब्द यहाँ दिये जाते हैं-- 

अ. ऑकारांत विशेषण्‌--भौहैं काट-कटीलियोँ। या 
ब्रज के सब लोग चिकनियाँ। 

आ. ऐँकारांत विशेषण--बाएँ कर बाजि-बाग । 

इ. ऐँकारांत विशेषण--नैन लज हैं । 


२. रूप-निर्माए-- 

ब्रजभाषा-कवियों द्वारा प्रयुक्त विशेषण शब्दों को, 
स्थूल रूप से, पांच वर्गो' में रखा जा सकता है-क. संज्ञा- 
मूलक, ख. विशेषणमूलक, ग. कृदंतमूलक, घ. विशेषणवत्‌ 
प्रयुक्त सामासिक पद, और ङ. अन्य विशेषण | इनके अतिरिक्त 
सर्वेनाममूलक विशेषण भी होते हैं जिनकी चर्चा “वर्गीकरण 
शीर्षक? के अंतर्गत की जायगी । यहाँ उनका विवरण इस- 
लिए अनावश्यक है कि वे तो भूलरूप में ही विशेषण के 
समान प्रयुक्त होते हैं जिससे उनके रूपनिर्माण का प्रश्न ही 
नहीं उठता । 


क, संज्ञामूलक विशेषण -इस वर्ग के विशेषणों 
के निर्माण में कवियों ने अधिकतर संस्कृत नियमों का सहारा 
लिया है । प्रमुख नियम और उनके उदाहरण इस प्रकार हैं । ' 
अ. संज्ञा शब्द के अंत में “आल?! या “आलु” जोड़कर-- 
कृपालु प्रभु । हंसे दयालु मुरारी । 
संज्ञा शब्द के अंत में “आरी? (स्त्रीलिंग) जोड़कर-- 
सुर भए सुखारी । 

इ. संज्ञा शब्द के अंत में 'इत' जोड़कर -कुसुमित धर्म- 
कर्म कौ मारग । दुखित गयंद । 

संज्ञा शब्द के अंत में “ई? जोड़कर--इस प्रकार के 
रूपों की संख्या बहुत अधिक है ; जैसे हठी प्रहलाद । 
छरीदार बैराग बिनोदी । अजामिल विषयी । बिषय 
जाप कौ जापी । कटक बचन आलापी । सब पति- 
तनि मैं नामो । मानुषी तन । ये हैं अपने काजी । 
संज्ञा शब्दों के अंत में ओहीं! स्त्रीलिग जोड़कर-- 


बतियाँ तुतरौहीं । 


जा. 


जन 


ई. 
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ऊ, संज्ञा शब्द के अंत में “औ हैं' (पुल्लिग बहु०) जोड़- 
करु--नैन लजौहैं । 

ए, संज्ञा शब्द के अंत में 'क' जोड़कर--उर मंडल निर॑- 

५ मोलक हार । घातक रीति। 

ऐ. संज्ञा शब्द के अंत में 'द' जोड़कर-बंसीबट भति सुखद्‌ । 
सुखद धाम ध 

ओ. संज्ञा शब्द के अंत में 'र' `जोड़कर-मधुर मूर्ति । 
रुचिर सेज । 

इन मुख्य नियमों के अतिरिक्त भी कवियों द्वारा 
संज्ञामूलक विशेषणों के रूपनिर्माण के कुछ सामान्य नियम 
बनाये जा सकते हैं; जैसे--संज्ञा के पूर्व “स' और अंत में 
“दे? जोड़कर विशेषण-रूप बनाना; जैसे--तुम हौ परम 
सभागे । 

ख. विशेषणमूलक विशेषणु--इस वर्ग के अंत- 
गत वे विशेषण आते हैं जिनका निर्माण विशेषण शब्दों के 
अंत में कोई अक्षर जोड़ कर किया गया है; इस प्रकार के 
शब्दों की संख्या अधिक नहीं है; जैसे-- ' 

अ, “स्याम? विशेषण में 'ल? . जोड़कर स्यामल तनं । 
स्यामल अंग । 

अ. "रो? जोड़कर-स्यामरौ सुन्दर कान्ह । 

इ. 'नन्हा'-जैसे विशेषणो के विकृत रूपों में'ऐया?जोड़कर-- 
दोऊ रहे नन्हैया । 

ग. कैदंतमूलक विशेषणु--इस वर्ग के विशेषण 
मुख्य रूप से दो प्रकार से बनाये गये हैं-क्ष. घातु से और 
त्र. क्रियाथंक संज्ञा से । दोनों प्रकार के विशेषण-रूपों का 
प्रयोग कम हीं किया गथा है । 

क्ष. धातु से बने विशेषेश--इस वर्ग में वे 
विशेषण आते हैं जो धातु के अन्त में मुख्यतः निम्नलिखित 
अक्षरों या पदों को जोड़कर बनाये गये हैं-— 

अ, धातु+क--हरि प्रेम-प्रीति के लाहक, सत्य प्रीति 
के चाहक । दाहक गुन । 
भा. धातु+नि (स्त्रीलिग)-मोहनि मुरत । 
इ, धातु+नी-अति मोहिनी रूप । मुरति दुख-भय 
हरनी । 
ई. धातु+वारे-बहु जोधा रखवारे । , 
त्र. क्रियार्थक संज्ञा से बने विशेषण--ऐसे 


रूप प्रायः “नांत” रूपवाले क्रियार्थक संज्ञा शब्दों के अंत में 

निम्नलिखित पदांश जोड़ कर बनाये गये हैँ 

अ. क्रियार्थक संज्ञा+ हार-खेतनहार न सेवट मेरै । 
करनहार करतार । राखनहार अहै कोउ और । को 
है मेटनहार । 

आ. क्रियार्थेक संज्ञा+हारि (स्त्रीलग)-मथनहारि 
सब ग्वारि बुलाई । बदरीला बिलोवनहारि। 

इ, क्रियार्थक संज्ञा+हारु- गोपनि को सागर 
कान्ह बिलोवनहार्‌ । 

ई, क्रियार्थक संज्ञा+हारे-अति कुबुद्धि मन हाकन- 
हारे । 

घ, विशेषणवत्‌ ध्रयुक्त सामासिक पद-इस 
वर्ग में आनेवाले विशेषण-रूपों की संख्या ब्रजभाषा-काव्य में 
इतनी अधिक है कि उन सबके नियम बनाना अनावश्यक 
ही होगा । अतएव दो-चार प्रमूख नियम देकर शेष में से 
कुछ चुने हुए उदाहरण देना ही पर्याप्त है। ऐसे शब्द 
मुख्य रूप से संज्ञा-शब्दों के अंत में दूसरे पद जोड़कर बनाये 
गये हैं । 

अ. संज्ञा+'करि' या “कारी'-अनुचर आज्ञाकारी । 

मेखला रुचिकारि । 

संज्ञा+ दाई-सत्रु होइ दुखदाई । तुम सुखदाई । 

प्रीति बस जमलतरु मोच्छुदाई । 

संज्ञा+दात - पर-द्वारा दुखदात । 

संज्ञा+दाता-हरीचंद सो को जगदाता। करम 

होइ दुखदाता । तुम्हीं कां डँडदाता मानत । 

. संज्ञा+दातार-कहियत इतने दुखदातार । 

. संज्ञा+-दायक-द्वितीबा ठुखदायक नाहि कोइ। 
जे पद ब्रज-जुबतिनि सुखदायक । 

. संज्ञा+मय-स्वामी करूनामय। कनकमय आँगन । 
मनिमय कनक अवास। करों रुधिरमय पंक । 

. संज्ञा+मयी (स्त्रीलिग)-करूनामयी मातु । 

. संज्ञा+वंत-प्रभु कृपाबंत। बेनु नृप भयौ बलबंत। 
क्रोधवंत ऋषि । तृषावंत सुरभी-बालक़्गन । 

. संज्ञा+वती--गर्भवती हिरनी । 

संज्ञा +हीन--पांडबधू पटहीन । फिरत-फिरत 

बलहीन भयौ । 


आ. 


mn 


a 


| 
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अं. संज्ञा+धातु+ क--हरि सांचे प्रीति निबाहक । 
जीव साधु-निंदक | हरि सुर-पालक असुरन-उर- 
सालक । ; 

अः. अन्य रेप--विशेषणवत्‌ प्रयुक्त सामासिक पदों के 
जैसे उदाहरण ऊपर दिये गये हैं, वैसे ही कुछ अन्य 
प्रयोग यहाँ और संकलित किये जाते हैं । इनके नियम 
देने की आवश्यकता नहीं जान पड़ती; जैसे--ऐसे 
प्रभु पर पीरक । जीव लंपट । रावन कुलखोबन । 
रनजीत पवनसुत ॥ बिपति-बटावन बीर । रतन- 
जदित पहुँची । कामातुर नारी । 

ङ, अन्य विशेषणु--इस वर्ग में वे शब्द आते हैं 
प्रयोग तो विशेषण के समान ही किया गया है, परंतु 
"जिनके निर्माण में उक्त शीषंकों के अंतर्गत दिये गये 
नियमों का स्पष्ट रूप से सहारा नहीं लिया गया है, 
यद्यपि प्रयतत करने पर इनके स्वतन्त्र नियम बनाये 
अवश्य जा सकते हैं । इनमें से कुछ प्रयोग गढ़े गये हैं और 
कुछ विकृत किये गये हैं । जैसे--हम ग्वालनि जुठ- 
हारे । सुन्दर मुरली अधर उपाम | राधा हरि कँ ग्व 
गहीली । अंग भंग सुख-पुंज भरीली । सौतिनि भाग 
सुहाग डह्दीली । स्याम-रंग अजराइल रैहे । वा 
छबियै मैं भई लिना । झुरि झुरि के हूँ रही छिना। 
बढ़ी पेट की गेंसी हौ । निसि भई अगौोहूँ । सूर” 
निकामी । लूटत रूप अखूट कौ । गति लंगो । 
लोचन अतिहि अहीठ । रूप भकारे झूरि । तुम 
निठुराई पूसे ही । करत उपरफट बातैँ। भलो बुद्धि 
तेरै जिय उपजी । ज्यों ज्यौ दिनी भई त्यौं निपजी । 
द्वौज़ ससि । मुख बिषारौ । तातँ तू निरमोल री। 


. ३, वर्गीकरण 

विशेषणों के मुख्य तीन भेद किये जा सकते हैं-- 
१. सार्वनामिक, २, गुणवाचक, और ३. संख्यावाचक । 
कवियों ने इनमें से प्रथम का प्रयोग तो कम किया है, 
शेष दोनों रूपों के अन्तर्गत आनेवाले विशेषणों की संख्या 
बहुत अधिक है । 

क, सारवेनामिक -विशेषण--विभिन्‍न सर्वेनाम- 
भेदों में जो शब्द प्रयुक्त होते हैं, कभी-कभी उनका प्रयोग 


विशेषणों के समान भौ किया जाता है। 'सार्वनामिक 

विशेषण’ शीर्षक के अंतर्गत ऐसे ही प्रयोग आते हैं; जैसे 

अ. पुरुषवाचक रूप--सो कथा । तिहिं ग्वालिनि के 
घर । वह सुख । 

आ. संबंधवाचक रूप--जा चरनाबिद । जिते जन। 
जिहिँ सर। जेतक अस्त्र । जेतिक सैल-सुमेरु । 
बोल जितिक । जे पद । जिती कृपा। 

इ. नित्यसंबंधी रूप--जिहि सर''सो सर । ला बन" 
जा बस । सोई रसना जो हरि गुन गावै । कर तेई 
जे स्यामहि सेवै । जिहि तन"''सो तन। जे पद''ते 
पद । 

ई. निश्चयबाचक : निकटवर्ती रूप-या ब्रज के। 
एहि थर । ये बालक । यह्‌ संताप । इन लोगनि। 
इहि लोक । गुन एह । इस ठौर । 

उ, निश्चयवाचकः दूरवर्ती रूप--वा निधि। 

ऊ. अनिश्चयबाचक रूप--यह गति काहू देव न पाई । 
आन पुरुष “आन देव । उपमा अपर। और सखा । 
काहू सुत । और जुवति सब आई'। असुर किते 
संहर । केती माँग करौ किंन कोई। 

ऐ. प्रश्नवाचक रूप--कौन कारज सरै। पढ़े कहा 
बिद्या । कौन पुरुष । कवन मति । केतिक अमृत । 

उक्त प्रमुख रूपों के अतिरिक्त कहीं-कहीं दो-दो 
सार्वनामिक रूपों का प्रयोग भी कवियों ने किया है; 
जैसे-प्रश्‍शनवाचक और निञ्चयवाचक : निकटवर्ती का 
साथ-साथ प्रयोग-कोन यह्‌ काम । 

२. गुणवाचक विशेषण--ब्रजभाषा-काव्य में 
प्रयुक्त गुणवाचक विशेषणों की संख्या सबसे अधिक है। 
इनके मुख्य भेद और उनके कुछ उदाहरण इस प्रकार हैं-- 
अ, कालबाचक--पछिले कमं । तन छुनभंशुर । परा- 

तन दास । पूरंबली पहिचात। अटल पदवी । 
आगिलौ जब्म। नयौ नेह। आदि जोतिषी। 
पहिले दाग । 

आ. स्थानवाचक--बंजर भूमि । भुज दच्छिन । बाम 
कर । परली दिसि। हि 

इ. आकारबाचक -वड़ी है राम-नाम की ओट । टूंटी 
छानि । बाहु बिसाल । छीन तन। थूल सरीर । 
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तने स्थूल अरु दूबर। मनोहर बाना। अगम 

सरीर । पूरन ससि । 

ई. रंग्रसूचक--नील खुर अरु अरुन लोचन सेत सींग 
सुहाइ । राती चूनरी, सेत उपरना""'"'कटि लहेँगा 
नीलौ । सेत, हरो, राज्नो अर पियरौ रंग । पीत 
पटोलं । स्याम चिकुर । कारी कोमरि । हंस उज्जल। 
नैन अरून । लाल पनहियाँ। गोर बदन। स्वेत 
छत्र । हरी डार । साँवरी ललना । पियरी पिछौरी । 
नैन अति रतनारे। काजरी धौरी गैयनि । पीरे पान। 
कजरी, थोरी, सेंदुरी, धूमरि मेरी गैया । 

उ. दृशा या स्थितिसूचक--अंध कूप । पसू अचेत । 
पूरौ ब्यौपारी। रंक सुदामा कियौ अजाची । हृदय 
कुचील । बीर निर्वीर । मिरतक कच । 

ऊ. गुणसूचक-सुभाव सीतल । समरथ जदुराई । 
बचन रसाल ।संत सुजान। गदूगद्‌ स्वर। सुख 
सियरे । रतन अमोलक। खंजन मनरंजन । सुर 
अति छमी । सुगम उपाय । 

ए. अवगुणसूचक--(गाय) ढीठ, निठुर। मन मूरख। 
उलटी चाल । सस्तौ नाम। दुख तातौ। सृष्टि 
तामसी । अमुर अति कोही । अमुर अजितेंद्रि । 
कटु बचन । सरितापति खारो । करुबौ वचन । 

ऐ. अबस्थासूचक--बुद्ध रिषीस्वर । बिरध पुरुष । 
नान्ह्रिया गोपाल । 

३. संख्यावाचक विशेषणु--इस वर्ग के विशे- 
षणों की संख्या ब्रजभाषा-काव्य में सार्वनामिकों से कम, 
परन्तु गुणवाचकों के लगभग समान है । सुविधा के लिए 
संख्यावाचक विशेषणों के तीन भेद किये आ सकते हैं--क. 
निश्चित संख्यावाचक, ख. अनिर्चित संख्यावाचक और ग. 
परिमाणबोधक । 

क. निश्चित संख्यावाचक विशेषण संख्यावाचक 
बिशेषणों के तीनों भेदों में निश्चित संख्यावाचकों की संख्या 
सबसे अधिक है । सुविधा के लिए इनके पाँच भेद किये जा 
सकते हैं---अ. गणनावाचक, आ. क्रमवाचक, इ. आवृत्ति- 
वाचक, ई. समुदायवाचक और उ, प्रत्येकबोधक । 

अ, गणुनावाचक - इस वर्ग के विशेषणों के पूनः 


दो भेद हो सकते हैं-क्ष. पूर्णाकबोधक और त्र, अपूर्णाक- 

बोधक । 

क्ष. पूर्णाकब्रोषक--इक गाइ । एक मुहुरति। उभय 
दुज । दोउ सुत । दोऊ सुत । द्वे रंग। दोइ भुहू- 
रत । नैना दोई । नान्ही-नान्ही दंतुली द्वै पर । संग 
सहचरि बिये । विवि चंद्रमा । जुगल खंजन। तीनि 
पैंड । लोक त्रय । दिवस चारी । सुत चारि। पांडव 
पाँच । घट मास । सात पीढ़िनि कौ । रिषय सप्त । 
अष्ट सिद्धि । नब निधि । दस दिसि। द्वादस कन्या। 
भवन चौदह । कहा पुरान जु पढ़े अठारह । बांस 
भुजा । कुल इकीस । इकइस बार। सुर तंतीस। 
पचास पुत्री । चउवन कोस । साठि पुत्र । चौरासी 
कोस । जज्ञ निन्यानबे । सौ भाई । पुत्र एक सौ । 
सत पुत्र । चौदह सहस जुवति । सहस पचास 
पुत्र । आसी सहस. किकर दल। चौरासी ल 
जोनि । तेतिस कोटि देव। कोटि छ यान्ये नृप- ` 
सेना । 

कहीं-कहीं एक निश्चित पूर्णाकबोधक रूप बनाने, के 

लिए कवियों ने दो पूर्णाकों का भी प्रयोग किया है; 

जेसे-अष्ट दस ( अठारह ) घट नीर । दस अरू आठ 

पदुम बनचर । बरस चतुरद्स। षट दस (सोलह,) 

सहस गोपिका । भूषन अंग सजे सत नौ री । छोहनी दोइ 

दस। बीस चारि लां । दिन सात बीस मैं। 

त्र. अपूर्णाकबोधक-आधो उदर । आये पलकहुं। 
अद्धो निसा । श्राध पड़ । अरध लंक कौ राज। 
अधं राज देउ लंक। अहुँठ पैग। मान करो तुम 
और सवाई। | 

आ. क्रमवाचक--इस प्रकार के विशेषण पूर्णाकबोधकों से 
बनाये गये हैं; जैसे-पहिलो पुत्र । दूजे करज। 
दूज्जौ भूप । द्वितीय मास । तीजे जनम। तृतिय 
लोचन । चौथ मास""पंचम मास छठे मास.। 
सप्तम दिन + सातवें दिवस । अष्टम मास'"'नबम 
मास। नवएँ मास। दसम मास। दसएँ मासं । 
सौबों जज्ञ । 

६. आवृत्तिवाचक-दूनो दुख । दूनें दूध । यह .मारग 
चौयुनो चलाऊं । चबुरशुन गात। 
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ई, समुदायवाचक--इस प्रकार के विशेषण भी 
पूर्णाक बोधकों से ही बनाये गये हैं । रूप-निर्माण की दृष्टि 
से इनको तीन वगों में रखा जा सकता है-क्ष “उ' या 
'ऊ' युक्त रूप । त्र. औँ?) “औँ? या “हों? युक्त रूप तथा 
ज्ञ. हुँ या हूँ' युक्त रूप । ह 
क्षः 'उ' या 'ऊ युक्त रूप इस प्रकार के रूप प्रायः 

“दो' ओर छः से ही बनाये गये हैं; जैसे--कपट 
लोभ वाके दोउ भैया । दोऊ जन्म । छेऊ सास्त्र- 
सार। 

श्र. औँ, आ या हों युक्त रूप--तीनौ पन । तीन्यौ 
पन । चारौं बेद । इंद्रिय बस राखहि किन पाँचौं । 
छहौं रस आठौं सिषि । दसौं दिसि। बीसौं 
भुज । सहसौं पन । देव कोटि तेंतीसौं । 

श. हैं” या हूँ? युक्त रूप--दुहूँ लोक। तिहूँ पुर । चहुँ 
दिसि। चहुँ दिसि। छहूँ रस। आठहूँ सिघि। 
दसहु दिसा तँ। द्सहूँ दिसि। 

इनके अतिरिक्त कुछ पदों में “जुग?, 'बिवि? आदि 
का भी समुदायवाचक “दोनों? के अथं में प्रयोग किया गया 
है; जसे-थकि कोउ निरखि जुग जानु'"'कोउ निरखि 
जुग जंघ सोभा । बिचि लोचन सु बिसाल दुहुँनि के । 

उ. प्रत्येकत्रोथक--इस वर्ग के विशेषण दो वर्गों 
में आते हैं--क्ष. 'एक' से बननेवाले रूप और त्र. “प्रति? 
से बननेवाले रूप । दूसरे प्रकार के रूपों का प्रयोग कवियों 
ने कुछ-अधिक किया है; जैसे-- 
क्षः 'एक' से वननेवाले रूप--एक एक अंग पर । 
त्र, प्रति? से होनेवाले रूप--प्रति रोमनि । अंग अंग 

प्रति बालक । दिन प्रति । द्वारनि प्रति । 

ख. अनिश्चित संख्यावाचक विशेषण--इस 
वर्ग में कुछ विशेषण तो वस्तुतः अनिश्चित संख्या के 
द्योतक हैं, परन्तु कुछ निश्चित संख्यावाचक होते हुए भी 
अनिश्चित के समान प्रयुक्त हुए हैं । 

अ, अनिश्चित संख्याद्योतक रूप--इस वगग 
में आनेवाले मुख्य रूप ये -हैं- 
अखिल - अखिल लोकनि । 
अगनित-अगनित अधम उधारे। अगनित॑ गुन । 

चरित अगन्नित । 


अगनिया--ब्यंजन बिबिध अगनिया । 

अगिनित--कटक अगिनित । अगिनित कीन्हे खाद । 

अनंत और अनंत कथा खुति गाई । 

अनगन--अपराधी अनगन । 

अनेक--अनेक जन्म गये । अनेक गन अनुचर । भूप 
अनेक । 

अपार--कीन्हे पाप अपार । आयुध धरे अपार । 

अपारा--ब्रजवासी तहे जुरे अपारा । 

अमित - असित अंडमय बेष । अमित अंडमय गात । 

ओऔर--और पतित तुम जैसे तारे । और ठौर नहि। ऑर 
देव । 

ओर सब--और अहिर सब। 

कछु - कछु दिन । 

कछु इक--कछु इक दिन औौरौ रहौ । 

कछुक--कछुक दिननि कौ । 

केतिक - तुम मोसे अपराधी माधव केतिक स्वर्ग पठाए 
हौ । केतिक जमम । 

के-सुनि सुनि गे के बार। 

कोटिकोटि भुख। मनमथ कोटिकोटि रबि-चंद्र । 
कोटि काम । 

कोटिक-कोटिक नाच नचारवं। कोटिक तीरश्र। 
कोटिक कला । 

कोटिनि-कोटिनि बसन । कोटिनि बर्ष । 

बहुतक- असगून बहुतक पाई । 

घनेरे-भैया-बंधु-कुटुंब घनेर । 

बहुतेरे पुत्र अन्याइ करै बहुतेरे । 

नाना--नाना त्रास निवारे । नाना स्वांग बनावै। नाना 
भाव दिखायौ । 

लच्छ -लच्छ लच्छ बान । 

सकल--सकल मिथ्या सौंजाई । सकल बृतांत सुनाए । 
संकल जादव। 

सारे-सुर सारे। 

सब--सब लोइ (लोग) । सब कुसुमनि । सब संखा । 

सहल--बोरत सहस प्रकारौ । 

बहु बहु बपु धारे । बहु रतने । बहुं उद्यम । 

बहुत अहुत जुग । बहुत प्रपंच । बहुत रतनं । 
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कुछ अनिद्चित संस्थावाचक विशेषण ऐसे संज्ञा 
शब्दों के साथ भी ब्रजभाषा-काथ्य में प्रयुक्त हुए हैं जिनकी 
संस्था निर्चित है। ऐसे प्रयोगों को निदिचत संस्थावाचक 
ही समझना चाहिए; जैसे--सबे पुरान माहि जो सार। 
पुराणों की संख्या 'अठारह” ङ्विर्चित है। अतएव “पुराणों 
के साथ विशेषण रूप में 'सर्व” का *प्रयोग इस निश्चित 
संख्या 'अठारह' के लिए ही किया गथा है। इसी प्रकार 
'मानधाता' कहता है - हैं पचास पुत्री मम गेह। इसके 
आगे वाक्य है--सब कन्यनि सौभरि रिषि बरयौ । और 
पद के अंत में कहा गया है--सब नारिनि सहगामिनि 
कियौ । पिछले दोनों वाक्यों में “सब” का संकेत भी 
निश्चित संख्या 'पचास' की ओर ही है। 
आ. अनिश्चितवत्‌ प्रयुक्त निश्चित संख्या. 
वाचक रूप--इग प्रकार के विशेषण-रूपों को तीन वर्गो 
में विभाजित किया जा सकता है--क्ष, अनिशचय-बोधक 
सामान्य पूर्णाक, त्र, अनिएचयबोधक 'एक' युक्‍त पूर्णाक, 
क्ष. अनिशचबोधक दोहरे पूर्णाक । 
क्ष. अनिश्चयबोधक सामान्य पूर्णाक--आऔर पतित 
सब दिवस चारि के । मरियत लाज पाँच पतितनि 
मैं। दिन दस लेहि गोबिद गाइ । दिन दूवे लेहु 
गोबिंद गाइ । कहा भयो अधिकी दूचे गैयाँ। सौ 
बातनि की एकै बात । 

त्र. अनिश्चयबोधक “एक युक्त पूर्णाक--जोजन बीस 
एक अरु अगरौ डेरा । कहीं-कहीं कवियों ने “एक” के 
स्थान पर केवल 'क? से काम लिया है। इस प्रकार के 
प्रयोग 'एक”-युक्त प्रयोगों से उन्होंने अधिक किये हैं: 
जैसे--बर्ष ब्यतीत दसक जब होहि। गाउ दसक 
सरदार । पग दूचेक घरै | अच्छर चारिक । दिन 
पॉचक । बरन पचासके अबिर । बहुतक जीव । 
बहुतक तपसी । 

ज्ञ. अनिश्चयबोधक दोहरे पूर्णाक--दिन चारि-पाँच 
मैं । मिलि दसपाँच अली । 

अपवादस्वूप दो-एक प्रयोगों में द्वितीय और 
तृतीय नियमों को मिलाकर भी प्रयोग किये गये हैं: 
जैसे--दस-बीसक दोना । 

ग. परिमाणबोधक--इस वर्ग के रूप ब्रजभाषा- 


काव्य में अनिश्चित संख्याबाचकों के लगभग बराबर ही हैं; 

जसे 

अगाध =-दुख है बहुत अगाध । 

अघटित--अघटित भोजन । 

अति अति दुख । अति अनुराग । 

अतिसय--अतिसग्र दुख । 

अतिसे अनन्द अतिसे । 

अतुल--अतुल बल । 

अपरिमित-अपरिमित महिमा । 

अपार--अजस अपार । 

इती--रिस इती । 

अमित--अमित आनन्द । अमित बल। अमित माधुरी । 

इतौ--इतौ कोह । 

एत --तामस एत। 

इतनक-इतनक दधि-माखन । 

कछु--कछु संक । ताहू में कछु कानौ । कछु डर । 

कितौ--कितो यह काम। 

कछुक-कछुक प्रीति । कछुक करुना । 

केतिक-केतिक दहचौ ( दही )। 

कछू--छल करत कछू । 

घनौ---कपट घनौ । 

थोरतौ--मोर सुख नद्वि थोरनौ । 

थोरी--रुचि नहि थोरी । मति थोरी। 

तनिको-सुख दुख तनिको । 

थोरेक--थोरेक ही बल सौं । 

नेंसुक - नैंसुक घैया । 

परम--परम सुख । परम स्नेह । 

पूरन--प्रभू पूरन ठाकुर । 

बड़ौ - बड़ी दुख । बड़ौ संताप । 

बहु—बहु काल । बहु तप । 

बहुत--बहुत हित जासौ । बहुत सुख । बहुत पंथहु नहि 
आयौ । 

भारी-सुख पाऊं भति भारी । लोभ-मोह-मद भारी | 

भारे- अपराध करे”"'""अति भारे। महा दुख भारे। 

भारौ--बहत बिरद भारौ । 

सकलौ--तेज-तप सकल । 
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संगरौ-दूधःदही-माखन''' सगरौ । 
सिगरी-आस सिगरी । 
सब-+रैनि सव निघटी । 
रंच--रंच सुख । 
रंचक--रंचक सुख कारन ४ 
समस्त--जल समरत । | 
उक्त रूपों में से छक, “थोरेक' आदि विशेषण 

«क? के योग से अल्पार्थक बनाये गये हैं, शेष सब अपने 
सामान्य मूल या विकृत रूप में प्रयुक्त हुए हैं । 
४. प्रयोग 

` ब्रजभाषा-कवियों ने विशेषण शब्दों के जो प्रयोग 
किये हैं, स्यूल रूप से उनको दो वर्गो' में विभाजित किया 
जा सकता है--का, सामान्य प्रयोग और ख, विशेष 
प्रयोग । 

क. सामान्य प्रयोग-इस शीषंक के अंतर्गत 
दो विषयों का अध्ययन करना है--अ. वाकय में विशेषण 
का क्रम और आ, विशेषण का तुलनात्मक रूप । 

अ. वाक्य में विशोषण का क्रम वाकय में 
विशेषण का प्रयोग दो प्रकार से किया जाता है-कभी 
तो वह विशेष्य के साथ आता है; जेंसे--काली गाय; 
और कभी क्रिया के साथ, जैसे गाय काली है। प्रथम को 
“उद्देश्यात्मक' और द्वितीय को “विधेयात्मक' प्रयोग^ कहते 
हुं। गद्य में तो साधारणतः विशोष्य के बाद या किया के 
साथ, प्रयुक्त विशेषण 'विधेयात्मक' होता है, परंतु काब्य 
में कभी ऐसा होतां है, कभी नहीं होता। “जिन भ्रम 
सकल निवास्चौ'--इस वाकय में परिणामवाचक विशेषण 
“सकल' अपने विशेष्य 'श्रम' के बाद और क्रिया “निवा- 
रचौ' के साथआने पर भी “उद्देश्यात्मक' ही है । परंतु जीवन 
थिर जान्यौ'~इस वाकय में गुणवाचक विशेषण “थिर' 
विशेष्य “जीवन' के बाद होने पर भी “विधेयात्मक' हो 
गया है। यही बात विशेष्य के पूर्व आनेवाले, गद्य की 
दृष्टि से उद्देश्यात्मक, विशेषणो के संबंध में भी है । “क्यो 
नृपति, “मोटो” तू आहि--इस वाक्य में यद्यपि 'मोटौ' 


~ 


१. विधेय के रूप में प्रयुक्त विशेषण को, अंंगरेजी के ढंग 
पर कभी-कभी 'पुरक' भो कहा जाता हुँ- लेखक । 


विशेषण, सर्वनाम विशेष्य “तू' के पूर्व प्रयुक्त हुआ है, फिर 

भी उसका प्रयोग विधेयात्मक ही है । 

क्ष. उद्देश्यात्मक प्रयोग--आछो गात अकारथ गारधौं । 
महंर मनहिं अति हषं बढ़ाए । यह दरसंन त्रिभुवन 
नाहि । निठुर बचन सुनि स्यामं कें । बिनती सुनी 
स्याम सुज़ान। गगन उठी घटा काली। उकठे 
तरु भए पात । यह मुरली कुल दाहनहारी । सवनि 
इक इक कलस लीन्हौ । 

त्र" विधेयात्मक प्रयोग--बिप्र सुदामा कियौ अंजाची । 
चारु मोहिनी आइ ऑध कियौ । तेरी बचन-भरासौ 
साँचौ । कुबिजा भई स्याम-रँग-राती । अधम, तू 
अंत भयौ बलहीनौ । राजा ह्व गए रॉकी । कंचन 
करत खरौ । सुखी हम रहत । अति ऊ चौ गिरि- 
राज बिराजत । तरुनी स्याम रस मतवारि। 

कुछ वाक्यों में एक साथ अनेक विशेषण विधेया- 
त्मक रूप से प्रयुक्त हुए हैं; और उनमें क्रिया लुप्त है; ' 
जेसे-हरि, हों महा अधम संसारी। 

आ. विशेषण का तुलनात्मक प्रयोग--तुलना 
कभी दो वस्तुओं, व्यक्तियों या भावों की होती है और 
कभी दो से अधिक की । दोनों प्रकार की तुलनाओं को 
सूचित करने लिए अलग-अलग रीतियाँ कवियों ने 
अपदायी हैं । ह 

क्ष. “दो' की तुलना--दो वस्तुओं या भावों की 
तुलना करते समय एक की अधिकता या न्यूनता सूचित 
करने के लिए साधारणतः संज्ञा या सर्वनाम के साथ “तें' का 
प्रयोग किया गया है, और कहीं-कहीं “अधिक' और 'तें, 
दोनों का साथ-साथ प्रयोग हुआ है; जेसे-- 

१. तें-राजा कौन बड़ौ रावण तें । हरि तें और न 
आगर । मोहूँ तैं को नीकौ। काजर हूं तें कारी । 
सबल देह कागद त कोमल । हृदय कठोर कुलिस ते 
मेरी । तुर्माह तें कौन सयानौ । बासुरी बिधि हूँ ते 


परबीन । 

२. अधिक ...तें-अधिक कुरूप कौन कुबिजा तें" 
अधिक सुरूप कौन सीता तें । 

त्र. अनेक' की तुलना--अनेक वस्तुओं, व्यक्तियों या 
भावों की तुलना के लिए कवियों ने साधारणतः 
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विशेष्य कें साथ अति,” “परेम, 'मंहा' आदिका 

प्रयोग किया है; जैसे-- | 

. भे. अति--ये अति चपल । रूप अति सुन्दर। अति 
सुकुमारं । 

आ, परम--परेम सीतल। परम सुन्दर । हरि बस बिमल 
छत्र सिर ऊपर रांजत पंरम अनूप । 

इ. महा--कंस महा खल। 

ख. विशेष प्रयोग--इस शीर्षक के अंतर्गत विशेषण 
के प्रयोगों के संबंध में उन सत्र स्फुट विषयों की चर्चा करनी 
है जिनके संबंध में ऊपर विचार नहीं किया जा सका है; 
यथा-अ. संज्ञा शब्दों का विशेषणवत्‌ प्रयोग, आ. सर्वनाम 
के विशेषण-रूप-प्रयोग, इ. विशेषण के विश्ेषण-रूप प्रयोग, 
ई. विंशेषण का संज्ञा के समान प्रयोग, उ. विशेषण का 
सर्वनाम कें समान प्रयोग, ऊ, संयूक्त सर्वनाम-विशेषण- 
प्रयोग, और ए, विशेषण के विकृत रूप॑-प्रयोग । 

अ. संज्ञा शब्दों का विशेषणबत्‌ प्रयोग 
ब्रजभाषा-कवियों ने अनेक स्थलों पर उन शब्दों का 
विशेषणवत्‌ प्रयोग किया है जो साधारणतः 'संज्ञा' शब्द- 
भेद के अंतगंत आते हैं; जसे आमी बचन । अमूत बचन । 
कनक बरन । किंसोर बिरधौ तन । बोलहिं बचन 
बिकार। मधु छीलर। अटके नैन, माधुरी मुस्कति। 
.हमरे रसाल गुपालहि । सिसु तन । सीतल सलिल । सुगंध 
पवन । झटकि हाटंक मुकुट । हीरा जनम.। 

आ. सरबेनाम के विशेषण-रूप में प्रयोग- 
कभी कभी संरवनाम के साथ भी कवियों ने विश्लेषण का 
प्रयोग किया है । इस प्रकार के कुंछ प्रयोग ऊपर निये जा 
चुके हैं; दो-चार अन्य उदाहरण यहाँ संकलित हैं--ये 
अति चपल । कुछ थिर न रहैगी । यह जानत विरला 
कोई । मोटो तू आहि । यह अति हरिह्दाई । 

इ. विशेषण के विशेषण-रूप प्रयोग- संज्ञा 
और संवंनाम शब्दों के अतिरिक्त अनेक पदों में ऐसे प्रयोग 
भी मिलते हैं जिनमें विशेषण शब्द का विशेष्य भी विशेषण 
है; जैसे-अपराध करे मैं तनहूँ सौं अति मारे । छुद्र 
पतित । निपट अनाथ । बड़ौ अधर्मी । महा ऊंच पदवी । 

ई. विशेषण का संज्ञावंतं प्रयोग--अनेक विशेषण 
शब्दों का कवियों ने संज्ञावत्‌ भी प्रयोगं कियां है; जैसे-- 


अंधे कौ सब कछु दरसाइ । आवै अंधौ जग जोइ। 
आधे मैं जल-वायु समार्वं । कारौ अपनौ रंग न. छाँड़े । 
बहुरी क्रोधवंत जुध चह्यो। गरबंत कहा गचाँर । बोले 
गु'ग । गूँग पुनि बोले । सच्‌ पावै गोरी । बिपति परी 
दीन पर । नवमी नवसत सांजि के । तुम नहि जानत 
नान्हा । नीच पावे ऊच पदवी | पंशुः गिरि लंघे । हा-हा 
प्यारी, तेरी प्यारी चौंक परे । बहिरौ सुने । बिगरी 
लेहु सवारी । कहति न मीठी खाटीं। संगीत-सुधानिधि 
मूढृहिं कहा सुनंऐ । उलटि चुंबन देत रसकिनी-। हार 
बिना ल्याए लड़िबौरी घर नहि पैठन देहौं । देखि सुन्द रि, 
रहे दोउ लुभाई । देखि दसा सुकुमारि की । 
उक्त प्रयोगों में 'नवसत” जैसे प्रयोगों को छोड़कर 

शेष सब रूप एकवचन में हैं; परंतु कवियों ने विशेषणों के 
संज्ञावत्‌ बहुवचन रूपों में भी प्रयोग किये हैं, जैसे-- 
समुझाइ अनाथनि। क॑ करि कृपा दुखित दीतनि पँ. 
अब लौं नान्हे-नून्हे तारे । त्रिया-चरित मतिमंत न 
संमुझत । जा जस कारन देत सयाने तन-मन-धन सब 
साज । 

ऊपर संकलित उदाहरणों में प्रायः सभी जाति- 
वाचक संज्ञावत्‌ प्रयोगों के हैं। इनके साथ-साथ कुछ 
विशेषण-रूपों का कवियों ने व्यक्तिवाचक संज्ञा शब्दीं की 
भाँति भी प्रयोग -किया है; जँसे-चतुरमुख कह्मयौ 
चतुरंमुख अंस्तुति सुनाई । तोहि देखि चतुरानन मोहै । 
दंसंभु्ख बघ-बिस्तार । दसंसिंर बोलि निकट बँठायौ । 
सहसानन नहि जान । एक स्थान पर सामान्य विशेषण 
'अंघ', कौरवपति धृतराष्ट्र के लिए, जो जन्म से अंधे थे, 
प्रयुक्त हुआ है~ अंबर गहत द्रौपदी राखी, पलटि अंध- 
सुत लाजैँ। 

जातिवाचक या व्यक्तिवाचक रूप में प्रयुक्त उक्त - 
विशेषण अपने सामान्य रूप में हैं; परंतु कहीं-कहीं कवियों 
ने अभीष्ट कारकीय रूप देने के लिए उनको विकृत भी 
किया है; जैसे--ज्यौं गूँगें मीठे फल को रस अंतर्गत ही 
भावै । नोखें निधि पाई । 

उ. सर्वेनामवत, प्रयोग--अंतेक विशेषण-रूपों 


- का कवियों ने सर्वनामवत्‌ प्रयोग भी किया है । ऐसे बिशे- 


षणों में प्राये: सभी संख्पावाचक हैं; जैसे--एकलि हरे 


( २०१६ ) 


प्रान गोकुल के । आसी इक कमे बिप्र कौ लियौ । निसा 
आन के बसे सावरे । कहाँ एक की कथा । तोसी मुरध न 
दूजी । दुह तब तीरथ माहि नहाए । दुह्ढें नि पुत्र-मुख 
देखो । एकहि दिन जनमें दो ऊ हैं। आठ मास चंदन पियो, 
नवएँ पियौ कपूर । कहां बनाइशं पचासक, उनकी बान 
गुन एक । आपु देखि, पर देखि रे। इनतै प्रभु नहि और 
बियौ। एक कहत धाए सौ चारी । 

ऊ. संयुक्त सर्वेनाम-विशेषण प्रयोग-अनेक 
पदों में कवियों ने सर्वनाम और विशेषण-रूपों का साथ- 
साथ प्रयोग किया है । ऐसे प्रयोगों में कहीं तो 
सर्वनाम शाब्द विशेषण का विशेष्य होकर आया 
है भौर कहीं दोनों संयुक्त रूप बन गये हैं; जैसे--ज्यों 
त्यों करि इन दुहँनि संघारौ । ऐसे और कितक हैं 
नामी । हम तीनों हैं जग-करतार । 

ए. विशेषण के विक्त रूप प्रयोग-संज्ञा और 
सर्वनाम शब्दों के समान कुछ विशेषण-रूप भी इस प्रकार 
विकृत कर लिये गये हैं कि उनके संबंधी शब्द की कारकीय 
विभक्ति जैसे उन्हीं में जोड़ ली गयी है अथवा अभीष्ट 
कारक के अनुसार विशेष्य संज्ञा शब्द में परिवर्तत न करके 
विशेषण का रूप विकृत कर लिया गया है; जेसे--छुठ 
मास इंद्री प्रगटावै, । सुत बाधति दथि-माखन थोरे । 
परचौ पराएँ कर ज्यौं । गए स्याम ग्वालिनि घर सून । 


क्रिया ओर ब्रजभाषा-कवियों के प्रयोग। 


१, धातु-- 

क्रिया का मूल रूप जो उसके सभी खूपांतरों में 
विद्यमान रहता है, 'धातु' कहलाता है । धातु में “नो? या 
“बो? जोड़ने से ब्रजभाषा-क्रिया का सामान्य रूप बनता 
है; जैसे--करनो, रहनो, पढ़िबो भादि । यह रूप वाक्य 
में क्रिया के समान प्रयुक्त नहीं होता, प्रत्युत लिंग, काल, 
वचन आदि के अनुप्तार उसमें परिवर्तन या रूपांतर करके 
क्रिया के अन्य विकृत रूप बनाये जाते हैं। 

क्रिया के मूल रूप अर्थात्‌ धातु की दृष्टि से ब्रज- 
भाषा-कवियों द्वारा प्रयुक्त क्रिया-पदों को तीन वर्गों में विभा- 
जित किया जा सकता है--क. संस्कृत से प्रभावित रूप, ख. 
अपन्नंश से प्रभावित रूप और ग, जनभाषा से प्रभावित रूप। 


क, संस्क्रत से प्रभावित रूप-संस्कृत भाषा की 
क्रियाओं के जो मूल रूप हैं, उनसे मिलती-जुलती धातुओं 
से निर्मित अनेक रूपांतर ब्रज॒भाषा-काव्य में मिलते हैं; 
जैसे-एक सुमन लै ग्रथति माला । राधे कत रिस सर- 
सतई; तिष्ठति जाइ बार बारनि पै होति अनीति नई। 
द्रुपदसुता भाषति । सूच्छम बेष धूम की धारा नव घन 
ऊपर श्राज्ञति । मानौ मघवा नव घन ऊप राजत । बमुधा 
कमल बैठकी साजति । इन वाक्यों में प्रयुक्त क्रियाओं 
ग्रंथति, तिष्ठति, भाषति, ्राषति, राजत और साजति-- 
के धातु-रूष ग्रंथ, तिष्ठ, भाष, भ्राज, राज और साज 
संस्कृत से प्रभावित ही हैं । 

खः अपश्रश से प्रभावित रूप--अपश्रंश में 
जिस प्रकार द्वित्व वणो से युक्त रूप प्रत्युत होते थे, उसी 
प्रकार के कुछ प्रयोग ब्रजभाषा-काव्य में भी मिलते हैं । इनकी 
संख्या अधिक नहीं है । निम्नलिखित उदाहरणों के 'कटटे', 
'दहपट्टे' और "लज्जिये' क्रिया-रूपों की कट्ट, दहपट्ट और 
लज्जि धातुएँ अपञ्रंश से ही प्रभावित हैं-- 

१. तब बिलंब नहि कियौ सीस रावन दस कट्टे | तब बिलंब 
नहि कियौ सबै दानव दहपट्टो । 
२. जिहिँ लज्जा जग लज्जिये सो लज्जा गई 
लजाइ । 

ग. जनभाषा से प्रभावित रूप--इस प्रकार के 
रूपों की संख्या प्रथम अर्थात्‌ संस्कृत से प्रभावित रूपों से 
कम, परन्तु अपभ्रंश से प्रभावित रूपों से अधिक है। 
निम्नलिखित वाक्यों की 'निचोवति' और 'सँतति' क्रियाओं 
के धातु-रूप 'निचोव' और “सँत' जनभाषा से ही प्रभावित 
हैं--अँसुवनि चीर निचोबति । संतत अंड अनेक । 

व्युत्पत्ति के विचार से अयवा ऐतिहासिक दृष्टि से 
ब्रजभाषा-कवियों द्वारा प्रयुक्त धातुओं को दो वर्गों में 
विभाजित किया जा सकता है-—पूल और यौगिक धातु। 
प्रथम से आशय उन धातुओं से है जो स्वतः निमित हैं; 
किसी दूसरे शब्द से नहीं बनायी गयी हैं; जैसे 
अ, कर--सूर कहूँ पर-घर माही जैसे हाल करायौ । ` 
आ, चल -काहु सौं बात चलाई । 

द्वितीय वर्ग में वे धातुएँ आती हैं जो दूसरे शब्दों 
से बनायी गयी है; जैसे -- 
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अ. छमा, छमनो या छमानो--जाँबवती समेत मनि दे 
पुनि अपनौ दोष छुमायौ । 

आ.१ संताप, सतापनो-अरु पुनि लोभ सदा संतापे । 

ब्रजभाषा-कवियों द्वारा प्रयुक्त यौगिक धातुओं के 
पुनः दो वर्ग किये जा सकतेँ हैं--क्‌. प्रेरणार्थेक धातु और 

ख. नाम धातु । 

क, प्रेरणार्थक धातु--दूसरे शब्दों से बनी हुई 
धातुओं के जो विकृत रूप वाक्य में 'कर््त' का किसी कार्य 
या व्यापार की ओर प्रेरित किया जाना सूचित करते हैं, 
वे 'प्रेरणार्थंक धातु' कहलाते हैं । इसी से प्रेरणार्थक क्रिया 
बनती है । साधारणतः “आनो', 'जानो, 'सकनो' आदि 
कुछ क्रिया-रूपों को छोड़कर अन्य क्रियाओं के दो प्रेरणा- 
थंक रूप होते हैं--पहला सकर्मक रूप और दूसरा शुद्ध 
प्रेरणार्थक रूप | ब्रजभाषा-क्रवियों ने सक्रमंक और प्रेरणा- 
थंक रूप बचाने के लिए जिन नियमों का आश्रय लिया है, 
उनमें मुख्य ये हैं 

अ. क्रिया के मूल रूप अर्थात्‌ धातु के अंतिम अक्ष 
को आकारांत करके और कभी-कभी अंत में अतिरिक्त 
“आव' या 'वा? जोड़कर; जैप्ते--माया तुमसौं कपट 
करावति। स्यंदन खंडि महारथि खंडों, कपिध्वज सहित 
गिराङऊ+। बालमुकुंदहि कत तरसावति । छेरी कौन 
दुहदावे । गनिका सुक-हित नाम पढ़ावे । नाम-प्रताप 
बढ़ायौ । आदि पुरुष मोकौं प्रगटायौ । वे रुचि सौं 
अँचवावत। सुमिरत औ सुमिरावत । 
एकाक्षरी आकारांत धातु को हस्व अर्थात्‌ अकारांत 
करके और उसके बाद 'व' जोड़कर; जैसे--माखन 
खाइ खवायो ग्वालनि । 

इ. एकाक्षरी एकारांत और आओकारांत धातु को क्रमशः 
इकारान्त और उकारांत करके और उसके अंत में 
'रा','ला या 'बा' जोड़कर; जैसे-गारी देत 
दिवावत । जसुदा मदन गुपाल सुबाबे । 

ई, दो अक्षरों की धातु के प्रथमाक्षर की 'आ', 'ई? या 
“ऊ मात्राओं को लघु करके और अंत में 'आ', 
“आच' या 'वा' जोड़कर; जैसे - बहुरि बिधि जाइ 
छमवाइ की रुद्र को । काहू कछु न जनावत । दोउ 
सुतनि जिवावतिं । मन मेरै नट के नायक ज्यों नितहीं 


झा. 


नाच नचायौ । नयौ देवता कान्ह पुजाबत। मदन 
चोर सौं जानि (आपुकौ) मुसायौ । अति रस-रासि 
लुटाबत लूटत । राधिका मौन-ब्रत किन सधायो । 
ऊ. दो अक्षरों की घातु के प्रथमाक्षर के 'ए' या “ो' की 
मात्राओं के स्थान पर क्रमशः 'इ' या “३' करके और 
अंत में 'आ', “रा” या 'राव' जोड़कर; जैसे--फंदन 
काटि छुड़ायो । हाँ तुम्हें दिखराइहौं वह रूप । 
जसुमति....लाल लिए कनियाँ चंदा दिखरावति । 
ए. तीन अक्षरों की कुछ धातुओं के द्वितीय ७४र को 
दीर्घं करके; जैसे-पछिले कमं सम्हारत नाहीं । 
ख, नाम धातु--क्रिया के मूल रूप के स्थान पर 
संज्ञा या विशेषण शब्द का जब धातु के समान प्रयोग 
किया जाता है और उसमें 'नो' जोड़कर क्रिया का सामान्य 
रूप बनाया जाता है, तब उसे 'नाम धातु” कहते हैं । ब्रज- 
भाषा-काव्य में इस प्रकार के अनेक प्रयोग मिलते हैं। ऐसे 
क्रियाःप्रयोगों से वावय को संगठित बनाने में तो विशेष 
सहायता मिलती ही है, संक्षेप में बात कहने की सुविधा 
भी रहती है । ये प्रयोग भाषा की प्रकृति से मेल खानेवाले 
और जन-साधारण के लिए बोधगम्य अवश्य होने चाहिएँ। 
इस प्रकार के रूपों को दो वर्गों में विभाजित किया जा 
सकता है --अ. संज्ञा से बने रूप और आ, विशेषण से 
बने रूप । 

अ, संज्ञा से बने रूप--जिन संज्ञा शब्दों को धातु- 
वत्‌ स्वीकार करके कवियों ने 'नो' के योग से सामान्य 
क्रिया-रूप बनाये हैं और जिनके विविध विकृत रूपों का 
अपने काव्य में सर्वत्र प्रयोग किया है, उनमें से कुछ यहाँ 
संकलित हैं; --पुन्यफल अनुवभति नंदघरनि । स्याम 
प्रीतिहि तै अनुरागत । वै कितनौं अपमानत। दसरथ 
चले अवध आनंदत । सोइ तुम उपदेसियो । को सके 
उपमाइ। आजु अति कोपे हैं रन राम। कृष्न-जन्म सु 
प्रेम-सागर क्रीडो सब ब्रज लोग। इहि तन. छनभंगुर के 
कारन गरवत कहा गॅवार। थोरी कृपा बहुत गरबानी । 
हरि उनके दोष छमाए। यह निंदिहे मोहि। मनहुँ 
प्रसंसत पिक बर बानी । इनहि बधायो कंस। निपट 
निसंक वित्रादति सम्मुख । सुन्दर नारि ताहि बिबाहै। 
ज्ञान विवेक बिरोधै दोऊ । ओछनि हूँ ब्योहारत । उड़त 
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नहीं मन त्रीड़त । तब संडामर्का संक्राइ । अरु पुनि लोभ 
सदा संतापै ...हरि माया सब जग संतापे....सुख दुख 
तनिकौ तिहि न संतापे । अक्रूर सब कहि संतोषे । भाल- 
तिलक श्रुव चाप ले सोइ संधान संधानत । हम प्रतिपालैं, 
बहुरौ संहरे । उत्तम भाषा ऊंचे अंढ़ि-चढ़ि अंग अंग सगु- 
नावें | अतिथि आए को नहि सनमाने । मति माता करि 
कोप सरापे । मोहन मोहेनि अंग सिंगारत । सेवत जाहि 
महेस । अलक अधिक सोभावे । कपट करि बिप्र कौ स्वांग 
स्वोंग्यी | नैना हूठत खरे री । हृदय होमत हवि आदि। 

आ. विशेषण से बने रूप--संज्ञा शब्दों की 
भांति कुछ विशेषणों को भी धातु-रूप में स्वीकार करके 
कवियों ने क्रिया के सामान्य रूप के विकृत प्रयोग किये हैं; 
परन्तु ऐसे प्रयोगों की संख्या, संज्ञा रूपों की अपेक्षा बहुत 
कम है; जैसे--देखत सूर अग्नि अधिकानी । यह दीन्हैँ 
ही अधिकेह । तऊ नाहि ठृपितात । जोग दृदढ़ान्यो । 
लोचन लोलति | 


उक्त तथा ब्रजभाषा-काव्य में प्राप्त अन्यान्य 
नामधातुओं को प्रयोग-विस्तार की दृष्टि सेदो वर्गों में 
विभाजित किया जा सकता है। प्रथम वर्ग में वे नाम- 
धातुएँ आती हैं जिनको कवि-समाज ने उपयुबत समझकर 
अपना लिया है, कोश्रों में जिनको स्थान मिल चुका है 
और गद्य में तो कम, पद्य में अवश्य अनेक कवियों ने 
जिनका यथावसर अयोग भी किया है; जैसे--अनु भवना, 
'अनुमानना, अनुरागना, अपमानना, उपदेसना, कोपना, 
गरबना, छमाना, चोरना, प्रसंसना, बिबाहना, व्यवहारता, 
संघारना, सनमानना, सिंगारना, सेवना, हठना, होमना 
आदि । दूसरे वर्ग में वे प्रयोग आते हैं जिनका प्रचार तो 
अपेक्षाकृत सीमित रहा, परंतु जिनसे कवियों की स्वतन्त्र 
मनोवृत्ति के साथ-साथ नवीन शब्द-निर्माण करनेवाली 
उसकी-अद्भुतः प्रतिभा का परिचय मिलता है; जैसे-- 
अघिकना, आदरना, आनंदना, उपमाना, क्रीड्ना, तृपिताना, 
दृढ़ाना, निदना, प्रसंसना, बवाना, बिबादना, बिरोधना, 
'ब्रीड़ना, -लोलना, संक्राना, सगुनाना, सोभना, स्वाँगना 
:आदि। 

अनुकरण धातु--उक्त रूपों के अतिरिक्त ब्रज- 
न्भाषानकाड्य में एक प्रकार. के और धातुरूप मिलते हैं 


जिन्हें 'अनुकरण धातु' कह सकते हैं । ये रूप किसी पदार्थं 
या व्यापार की ध्वनि के अनुरूप बने शब्दों से अथवा 
उनमें “आ' जोड़कर बनाये जाते हैं । इनमें “ना” या 'नो” 
के योग से क्रिया का सामान्य रूप बनता है जिसके विकृत 
प्रयोगों को संख्या ब्रजभाषा-काव्य में पर्याप्त है; जैसे 
कदम करारत काग । बरत बन पात भहरात, रह रात, 
अररात तरु महा धरनी गिरायौ। घह्रातं गररात 
दररात हररात तररात झहरात माथ नाए। दरद्रात 
घहरात प्रबल अति । 


२, कृदंत-- 

संज्ञा और विशेषण शब्दों का प्रयोग जिस प्रकार 
धातु रूप में करके, “नो? के योग.से कवियों ने सामान्य 
क्रियाएँ बनायी हैं, उसी प्रकार अनेक धातुओं का सूल. रूप 
में अथवा विविध प्रत्यय जोड़कर उनका प्रयोग संज्ञा, 
विशेषण आदि अन्य शब्द-भेदों के समान भी किया है । 
थे द्वितीय प्रकार के रूप ही 'कृदंत' कहलाते हैं । संयुक्त 
क्रियाओं के निर्माण में इनका विशेष रूप से उपयोग होता 
है। स्थूल रूप से-इनके दो भेद किये जा सकते हैं-- 
१. विकारी कृदंत और २. अविकारी कछृदंत । 

१. विकारी कुदंत- इनका प्रयोग मुख्य रूप से ., 
संज्ञा और विशेषण के समान किया जाता है । इनके चार 
भेद होते हैं--क. क्रिप्रार्थक सञ्ञा, ख, कत्तृवाचक, ग, 
वर्तमानकालिक कृदंत और घ. भूतकालिक कृदंत । 

क, क्रियार्थक संज्ञा-धातु के अंत में 'नो' या 
'बो' जोड़ने से ब्रजभाषा-क्रिया का जो सामास्य रूप बनता 
है, उसका प्रयोग क्रियावत्‌ न - होकर प्रायः संज्ञा के समान 
किया जाता है। इसी को 'क्रियार्थक संज्ञा' कहते हैं। ब्रज- 
भाषा काव्य में प्रयुक्‍त अधिकांश क्रियाएं धातु में 'नो', 'बो' 

+ अथवा इनके विकृत रूपों के संयोग से बनायी गयी हैं, 
यद्यपि कुछ अतिरिक्त रूप भी यत्र-तत्र मिलते हैँ । इस 
प्रकार इनके तीन वर्ग किये जा सकते हैं-क्ष, 'नो' से 
बने रूप, त्र. 'वो' से बने रूप और ज्ञ. अन्य रूप । " 

क्ष, 'नो' से बने रूप--धातु में 'नो' अथवा 
इसके जिन विकृत रूपों के संयोग से क्रियार्थक. संज्ञा के 
रूप कवियों ने बनाये हैं, उनमें मुख्य यहाँ दिये जाते है-- 
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अ. न--अजहूँ भयौ न आवन । माखन खान सिल्लाए । 
कहत तिनसौं धूम घ टन, नाहि चालन प्रीति । मन 
सहन अटल करि जान्यौ । 

नकारांत रूपों के साथ-साथ कहीं-कहीं कवियों ने 
विभक्थियों का भी प्रयोग किया है; जेसे-सत्य के गहन 
की सुधि भुलाई । धाई नन्द-सुवन मुख जोहून कों । दोष 
देन कौं नीकौ । 

आ. ना--ब्रजभाषा की ओकारांत प्रकृति से मेल न खाने 

के कारण नाकारांत रूपों की संस्था बहुत कम है । 

तुकांतनपूति के लिए अपवाद-रूप में हो ऐसे प्रयोग 
दिखायी देते हैं; जैसे-तिनहि कठिन भयौ देहरि 
उलंघना । 

नि-मुख की कहनि कन्हैया की। वह चलनि 

मनोहर । यह छाँड़नि वह पोषनि। कर धरि चक्र 

चरन की धावनि। वा प्रताप की मधुर बिलोकनि 
पर वारौं सब भूप । ; 

- नी=-निकारांत रूपों की तुलना में इस प्रकार के 

रूपों की संख्या बहुत कम है: जैसे--मुख मुश्ष जोरि 

तिलक की करनी । 
नो या नौ-स्याम कौ (मिलनो) मिलनौ बड़ी दूरि । 
प्रानप्रियहि रूसनो (रूसनौ) कहि कैसौ । 
त्र. शो? से बने रूप--धातु में “यो? या इसके 

निम्नलिखित रूपांतरों के संयोग से कियाथंक संज्ञाएँ 
कवियों ने बनायी हैं 
अ. व दुरलभ जनम लहब बृदाबन । 
आ. इवे, बे--इस प्रत्यय के योग से बने रूपों कै साथ 
कभी विभक्ति का प्रयोग कवियों ने किया है और 
कभी नहीं किया है ; जैसे- तीनि और कहिवे कौं 
रहीं । जोग अगिनि दहिवे कों ध्यायौ। मिलिवे 
माम उदास अनत चित। खेबे कों कछ भाभी 
देहीं । मंत्री काम कुमति दीवे कौं । लेवे कौं धाए । 
उड़ि न सकत उड़िबे अकुलावत । ऊधौ, और कछ 
कहिबे कों । 

इव, वे-कऋहिबे जिय न कछ सक राखी । पग दिये 

तीरथ जेइब काज । पकरिबं धावत । अपनौ पिंड 

पोसिबे कारन । फुरै न बचन बरजिबें कारन । 
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ई. इतरौ -कहेँ माखन को खइबो । ब्रज कौ बसिव मन 
भाव । बहिवौ नहीं निवारे । जिहि तन हरि भजिश्रो 
न कियौ | सप्तम दिन मरिबौ निरधार । 

ज्ञ. अन्य रूप--धातु में 'नो?, 'बो? अथवा इनके 
विकृत रूपों के योग के अतिरिक्त अन्य कई प्रत्ययो के संयोग. 
से भी कवियों ने क्रियार्थ संज्ञाएं बनायी हैं और कहीं" 
कहीं तो मूल धातु का ही प्रयोग क्रिगरार्थ ह संज्ञा के समान 


किया है; जैसे 


अ, मूल धातु--बाँसनि मार मची । 

आ. एकारांत रूप--गाए सूर कौन नहिं उबरघौ। और 
भज्ञेतँ काम सर नहि । हरि सुमिरे तै सत्र सुख 
होइ । 

इ. ऐंकारांत--जो सुख होत गुपालहि गाएँ । उनहीं 
कौं मन राखें काम | 

ई. ऐकारांत--उठि चलि कहै हमारे । 


ख. कठ्‌ वाचक संज्ञा-मूल धातु अथवा क्रिया- 
थंक संज्ञा में जो प्रत्यय जोड़कर कवियों ने कतृ वाचक संज्ञा- 
रूप बनायें हैं उनको भी, स्थूल रूप से, चार वगो में रखा 
जा सकता है--क्ष. “न! के योग से बने रूप, त्र, वार के 
योग से बने रूप, ज्ञ. 'हाट' के योग से बने रूप और द्य 
अन्य प्रत्ययों के योग से बने रूप । ' 

. न! के योग से बने रूप -न, ना, नि, नो, और 
नो या नौ--इन पाँच प्रत्ययों के योग से बने जो कर्तृं वाचक 
संज्ञारूप ब्रजभाषा-काव्य मे मिलते हैं, उनमें से 'न' और 
'नौ' से बने रूपों का प्रयोग अधिक किया गया है। सभी 
रूपों के कुछ प्रयोग यहाँ संकलित हैं ~ 
अ. न--आपुन भए उधारत जग के । (नंइ-नंदन) चरंन 

सकल सुख के करन'''रमा कौ हित करन । रावत 
कुल- खोवन । गनिका तारन'" "मैं सठ बिसरायौ। 
(गंग तरंग) भागीरथहि भव्य बर देन । हरि ब्रज- 


जन के दुख विसरावन । कृपा निधान ४०७०००००००००० सदा 
सँवारन काज । 

आ. ना--अखिल असुर के दलना । 

इ. नि--हरि जू की बाल छबि” "कोटि मनोज सोभा 


हरनि। 
नी--मूरति दुसह दुःख भय हरनी । 
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३. नौ-मतिमय भूषन केंठ मुकृतावलि कोटि अनंग 
लज्ञावनौ'"'स्यामा स्याम बिहार सुर ललना ललचावनौ । 

ब्र. 'वार' के योग से बने रूप--वार, वारी, 
वारे और वारो आदि रूपांतरों के योग से इस वर्ग के 
रूप बनाये जाते हैं । ब्रजभाषाह्काव्य में इनमें से प्रथम दो 
के कुछ उदाहरण मिलते हैं | इनमें से प्रथम एकवचन रूप 
है और द्वितीय बहुवचन; जैसे-- 

अ. वार-यह ब्रज कौ रखवार। 

आ, वारे-बहु जोधा रखवारे । 

ज्ञ. हार! के योग से बने रूप-हार, हारि, 
हारी, हारे और हारो या हारौ - इन पाँच छूपान्तरों के 
योग से कवियों ने कृतूं वाचक संज्ञा-रूप बनाये हैं । इनमें से 
प्रथम और अंतिम एकवचन पुर्हिलग रूप हैं और चतुर्थ 
बहुवचन पुल्लिग या आदराथंक । एकवचन हारि और 
हारी से स्त्रीलिग रूप बनाये गये हैं; जैसे-- 

अ, हार-ओद्नहार कमरि कौ । खेवनहार न खेबट 

मेरै। तच्छक डसनहार मन जान। काकों दीखें 

दिखहार। मथनहार हरि। को है मेटनहार। 
राखनहार अहै कोड और । सांचौ सो लिखहार 
कहावे। 

हारि--हाट,की बेचनहारि। मथनहारि सब ग्वारि 

बुलाई'। 

हारी--स्यार्माह तुम भई मिरकनहारी । यह मुरली 

कुस दाहनहारी। छांइहि बेचनहारी। दीखति है 

कछ होवनिहारी । 

ई. हारे--अधम उधारनहारे । कमरी के ओढ़नहारे । 
अति कुबुद्धि मन हॉकनहारे । 

उ, हारो-सोइ जानत चाखनहारे। सुगंध चुराब- 
नहारौ । को जो याका मेटनहारौ । रोकनहारी नंद 
महरसुत । 

श्र, अन्य प्रत्ययां से बने रूप-इया, ई, ऐया, 

क, त, ता, वा और वेया--इन आठ प्रत्ययों से बने कतृं- 

घाचक संज्ञा-हूप इस वर्ग में आते हैं। इनमें से 'ऐया' के 

योग से बने रूपों की संख्या अधिक है। 'ई? को छोड़ कर 
शेष सभी प्रत्यय पुल्लिग-रूप बनाने को प्रयुक्त हुए हैं; 
जैसे-- 


आ. 


= 


इ 


अ, इया--ये दोउ नीर गँभीर पेरिया। 

आ. ई--जग हित प्रगट करी करुनामय अगतिनि कौ 
गति देनी । 

इ. ऐया--कोउ नहि घात करेया। बिबिध चौररी 
बनाउ धाय रे बनेत्रा”'बहुबिधि जरि करि जराउ 
ल्याउ रे जरैया"'घन्य रे गढ़ेया""झूलौ हो 
झुलेया । ये दोउ मेरे गाइ चरेया । 

ई. क--कंस-उर्राह के सालक । 

उ. त-ये सबही के त्रात। 

ऊ. ता~तुमहि भोगता; हरता, करता तुमहीं । परम 
पवित्र मुक्ति को दाता । 

ए. वा--जानति हैं गोरस के लेबा याही बाखरि माँझ । 

ऐ, वेया-जहाँ न कोऊ हो रखबेया । मन-तंत्री सो 
रथ-हंकवे त्रा । 

ग. वर्तेमानकालिक कृदंत-धातु के अंत में “त? 
जोड़कर वर्तमानकालिक कृदंत कवियों ने बनाये हैं । स्त्री ' 
लिग रूपों में 'त' के स्थान पर “ति? मिलता है; जैसे-- 
अ. त-लाखागृह ते जरत पांडु-सुत बुधि-बल नाथ 
उबारे । प्रात समय उठि सोवत सिसु कौ बदन 
उधारचौ नंद । 
ति--ते .निकसीं देति असीस । र 

घ. भूतकालिक कृदं त--धातु के अंत में ई, नौ, 
नही, न्हौ, यौ आदि जोड़कर कवियों ने भुतकालिक कृदंत 
बनाये हैं । इनमें ई? और “नही? वाले रूप स्त्रीलिग हैं, 
शेष सामान्य रूप अर्थात्‌ पुलिलिग एकवचन हैं । भुतकालिक 
कुदंतों का प्रयोग प्रायः विशेषणों के समान किया जाता है; 
जैसे 

अ. ई - दीजै बिदा" काल्हि साँझ की आई । आनेंद- 

भरी जसोदा उमेगि अंग न माति । 

नौ--दूध-दही बहु बिधि को दीनौ सुत सौं धरति 

छिपाई । 

न्ही-इंद्रहि की दीन्ही रजधानी । 

न्हौ-मेरै बहुत दई को दीन्हौ । 

उ. यौ -श्रम-भोयौ मन भयौ पखावज । 

२. अविकारी कृदंत--ये कृदंत प्रायः क्रियाः 
विशेषण और संवंधसूचक अव्ययों के समान प्रयुक्त होते 


जञा. 


था 


आ, 


| 


श हु 
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हैं। इनके भी चार भेद हैं--क. पूर्वकालिक, ख. तात्का- 
लिक, ग. अपूर्ण क्रियाद्योतक और घ, पूर्ण क्रियाद्योतक । 
क. पूर्वेकालिक कृदंत-ये कदत अकारांत, 

आकारांत, एकारांत और ओकारांत धातुओं में इ, ई, ऐ, य 

आदि प्रत्यय लगाकर बनाये- गये हैं । इनके अतिरिक्त घातु 

के साथ करि, के, कें, के आदि फे योग से भी कवियों 
ने पूर्वकालिक कृदंत बनाये हैं; जैसे-- 

अ. इ-सूर कहै कसि फॅट । कंचन खोइ काँच लै आए । 
तब मैं डरपि क्रियौ छोटौ तनु । तुम कतहि मरत हौ 
रोइ। तू कहि कथा समुभाइ। तन होमि मदन- 
मख मिलौं माधर्वाह्‌ जाइ । 

आ. ई--(हां) देखौं जाई | कहति हौं टेरो। न्हात भजे 
कुस डारी। सब भाई उत्तर दिसा गए हरि ध्याई । 
राखि लेहु बलि त्रास निवारी । दुरबासा दुजों धन 
पठयौ पांडव अहित बिचारी । 

इ. ऐ-_नेकु चिते मन हरि लीन्हों । ब्रजभामिनि सरबस 

दे सुत-सदन बिसारे। गगन-मॅडल तै गहि आन्यौ है 

पंछी एक पठे । सूर स्माम इहि भाँति रिझे किनि 
तुमहुँ अधरःरस लेउ । गिरि ले भए सहाई । 
य--ख्वाय बिष गृह लाए दीन्हौ । 

करि-देकरि साप पिता पह आयौ । 

के--मिटी प्यास जमुना-जल पीके । 

कँ - लच्छागृह तै काढ क पांडव गृह लावै । 

के देवराज मष भंग जानिके बरष्यौ ब्रज पर । मोहि 

तजिके । अति प्रपंच की मोट बाँधि के अपने सीस 

धरी। कै प्रभु हार मानिके बंठौ। खाइ मारिके 
और । (माया) मुसुक्याइ के""मन हरि लीन्हौ । 

उकारांत धातुओं से पूर्वेकालिक कृदंत बमाने के 
लिए धातु में 'इ' लगाने के साथ अंत्य 'ऊ के स्थान पर 

“यः कर दिया गया है; जैसे--मो तन छे बैहर चले । 

एकाक्षरी ओकारांत क्रिया 'हो' का पूर्वकालिक 
रूप कवियों ने “हलँ” बनाया है ; जैसे-ह्व गज चत्यौ 
स्वान की चालहिं। बान घरषा लागे करन अति कुछ हव । 
नुपति रिषिनि पर हो असनार चल्यौ । गोपःपुत्र ह्ण 
चल्यौ । उठि चल्यौ ह्न दीस । 

इनके अतिरिक्त कुछ धातुओं का मूल रूप में ही 


ER 


पूर्वंकालिक कृदंतों के समान कवियों ने प्रयोग किया है; 

जैसे--मुक्त होइ नर ताकौ जान। स्वामिनि-सोभा षर 

वारति सखि तृन तूर । जगतपति आए खगपति त्याज । 

ख. तात्कालिक कुदंत--ये कृदंत तकारांत वर्ते- 
मानकालिक कृदंतों के अंत में मुख्यतः “हिं, “हीं? या 'ही' 
जोड़कर बनाये गये हैं; जैसे 
अ. हिं- बयुदेव उठे यह सुनतहिं । 

आ, हीं--आवतहों भई कौन बिथा री । यह बानी कह्‌- 
तहीं लजानी । चितवतहीं सब गए झुराई । मुख- 
निरखतहीं सुख गोपी प्रेम बढ़ावत | प्रभु बचन सुनी 
तहीं हनुमत चल्यौ अतुराई । 

इ. ही--जैसी कही हमहि आवतही । सुरन के कहतही 
धारि क्रम तनहि । सुमिरतही ततकाल कृपानिधि 
बसन -प्रबाह बढ़ायौ । 
इनके अतिरिक्त ब्रजभाषा-काव्य की अनेक पंक्तियों में 

तक्ारांत वर्तमानकालिक कुदंतों का मूल रूप में भी 
तात्कालिक कृदंतों के समान प्रयोग किया गया है; जैसे-- 
मेरी देह छुटत जम पठए दूत । सांचे बिरद सूर के तारत 
लोकनि-लोक अवाज! नाम लेत बाको दुख टार्‍यौ । 
सुनत पुकार दौरि छुड़ायौ हाथी । 

ग. अपूर्णक्रियाययो तक कद त--ये कुदंत धातु में 
“तौ! जोड़कर बनाये गये हैं; जैसे नैन थके मग जोइतौ । 

साधारण: अपूर्णक्रियाद्योतक रूपों में 'हिं?, “हीं' 
या 'हि' नहीं जोड़ा जाता; परंतु अपवादस्वरूप ब्रजभाषा- 
काव्य में कहीं-कहीं “हि” भी दिखायी देता है; जैसे--स्याम 
खेलतहिं''कूदि परे कालीदह णाइ । 

घ, पूर्ण क्रियाद्योतक कद त-ये कृदंत-रूप 
धातु में प्राय: (ए', 'ए',' या “नें” लगाकर बनाये गये हैं; 
जैसे---धाई' सब ब्रजनारि सहज सिगार किंए। नाचत 4 
महर मुदित मन कीन्हे। बन तैं आवत धेनु चराए । खेलः 
फिरत कनकमय आँगन पहिंरे लाल पतहियाँ । बन तै 
आवत गो-पदन्रज लपटाए। स्याम आपने कर, लीने 
ब्राँटत जूठन भोग । 


३. वाच्य 
कतृं वाच्य, कर्मवाच्य और भाववाच्य-इन तीषीं में 
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से प्रथम के प्रयोग तो ब्रजभाषा-काव्य में सामान्य 

हैं; अंतिम दो प्रकार के प्रयोगों में विशेषता मिलती है । 

क, कत बाच्य--इस प्रकार के प्रयोगों में व्य 
की कियापका पुरुष, वचन और लिंग, तीनों बातें कर्ता के 
अनुसार होती हैं। वर्तमान और भविष्यकाल में प्रयुक्त 
अकर्मक और सकर्मक, दोनों प्रकार की, क्रिथाएँ ब्रजभाषा- 
काव्य में मिलती हैं; परंतु भूतकाल में केवल अक्रमंक 
क्रियाएँ ही कतृ वाच्य में प्रयुक्त हुई हैं; जैसे-मत्त मेरौ 

हरि साथ गयौ । चिते रही राधा हरि कौ मुख । क्षज 
` जुवती स्याम-सिर तिलक बनावतिं । बैठी मानिनी गहि 
मौन । बहुरि फिरि राधा सज्जति ्षिगार । 

ख, कर्मवाच्य--वाकय में क्रिया का लिग, वचन 
और पुरुष जब कर्म के अनुसार होता है, तब उसका प्रयोग 
कर्मवाच्य' कहलाता है । ऐसे प्रयोगवाले वाक्यों में कर्त्ता,, 
यदि हो तो, करणकारक में रहता है । इस वाच्य के रूप 
कवियों ने तीन प्रकार से बनाये हैं--क्ष . 'जानो' क्रिया की 
सहायता से, त्र. प्रत्ययों के योग से और ज्ञ. अन्य प्रयोग । 
क्ष. जानो? क्रिया से बने रूप-गरौ, जाइ, 
जाई, जात, जाति--'जानो' क्रिया के मुख्यतः इन रूपां- 
तरों से कवियों ने कर्मवाच्य रूप बनाये हैं; जैसे--- 

अ, गयौ--हम्रपँ घोष गयौ नहि जाइ । बिनु प्रसंग तहे 
गयौ न ज्ञाई । 

आ, जाइ-कहि न जाइ या सुख की महिमा। तेरौ 
भजन कियौ न जाइ । (यह गाइ) अगह, गहि नहि 
जाइ। सो काहूपे जाइन टारी। बरनि न जाइ 
भक्त की महिमा । 

इ जाई--छबि कहि न जाई । रावन कहचो, सो कह्यौ 
न जाई । तात की आज्ञा मोषै मेटि न जाई । मोप 
लख्यौ न जाई। ताकौ बिषाद""'""'मोर्प सह्यौ न 
जाई । 

६. जात-यह उपकार न जात मिटायौ । 

ड. जाति--अंतर-प्रीति जाति नहि तोरी । छबि नहि 
ज्ञाति बखानी । बिपति जाति नहि बरनी । स्वामी 
की महिमा कापै जाति बरिचारी। अब कैसे सहि 
ज्ञाति ढिठाई । 

र प्रत्येयों के योग से बने रूप-इये, ते आदि 


प्रत्ययो के योगसे भौ कुछ कमंवाच्य रूप बनाये गये ` 
हैं; जैसे ~ 
अ. इये--जुम घर मथिये सहसत मथानी । 
आ. त--रंग कार्प होत न्यारी हरद-चूनौ सानि । ये उत- 
पात मिटत इनहीं पै । 
ज्ञ. अन्य प्रयोग--उकत रूपों के अतिरिक्त अनेक 
ऐसे कर्मवाच्य प्रयोग मिलते हैं, जिन पर उक्त नियम 
नहीं लगते । ऐसे प्रयोग मुख्यतः: “आवनो? और 'परनो? 
क्रियाओं के रूपांतरों के सहयोग से बनाये गये हैं; जैसे-- 
अ. आवनो--करनी 'करुनासिधु की मुख कहत न 
आये । अंग-अंग प्रति छबि तरंग गति''क्यों कहि 
आवे । 
आ. परनो--अबिगत की गति कहि न परति है । अबि- 
गत गति जानी न परे । उर की प्रीति" नाहिन 
परति दुराई । तेरी गति लखि न परे । 


ग, भाववाच्य-इस वाच्य में प्रयुक्त क्रिया में 


पुल्लिग, एकवचन और अन्यपुरुष होता है। साधारणतः: 


भूतकाल में प्रयुक्त सकमक भाववाच्य क्रिया के साथ "ने 
का प्रयोग किया जाता है और अकर्मक में “से? का; परंतु 
कवियों ने 'ने' का प्रयोग बहुत कमं किया है; जँसे- जब 
तँ सुनी स्रवन रह्मौ न परे भवन । है 


४. काल-रवना--- 


विभिन्‍न कालों का संबंध क्रिया के 'अर्थ' से होता 
है । “अर्थ' से तात्पय क्रिया के उस रूप से है जो विधान 
करने की रीति का बोध कराता है । इस दृष्टि से क्रिया के 
मुख्य पाँच अर्थ होते हैं-क. निश्चयार्थ, ख, संभावनार्थ, 

ग. संदेहार्थ, ध. आज्ञार्थ और ङ. संकेतार्थ । इनके आधार 

पर कालों के निम्नलिखित १६ भेद किये जाते हैं-- 

क, निश्चयार्थ--१ सामान्य वर्तमान, २, पूर्ण वर्तमान, 
३. सामान्य भूत, ४. अपूर्ण भूत, ५. पूर्ण भूत और ६. 
सामान्य भविष्यत । 

ख, संभावनार्थ-७; संभाव्य वर्तमान, ८. संभाव्य भूतः 
और ९. संभाव्य भविष्यत । 

ग, संदेहार्थ--१०, संदिग्ध वर्तमान और ११. संदिग्ध 
भुत । | 
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घ. आज्ञाथे--१२, प्रत्यक्ष विधि और १३. परोक्ष 
विधि । 
ङ, ,संकेतार्थ-१४. सामान्य संकेतार्थ, १५. अमूं संके- 
तार्थं और १६. पूर्ण सकेतार्थं | | 
मुख्यतया मुक्तक ङूचना-शली अपनायी जाने के 
कारण ब्रजभाषा-काव्ध में सभी कालों के सभी पुरुषों, 
वचनों और लिंगों के पर्याप्त उदाहरण नहीं मिलते; विशेष 
रूप से संभाव्य वर्तं मान,संभाव्य भूत,संदिग्ध वर्तमान,संदिरत्र 
भूत, अपूर्ण संकेतार्थं और पूर्ण संकेतार्थ--इस छह काल- 
भेदों के उदाहरण कम हैं । विशेष ध्यान देने पर इन कालों 
में प्रयुक्त कु छ क्रिया-रूपों के उदाहरण अवश्य मिल जाते 
हैं; जैसे--धर्म बिचारत मन में होइ ( संभाव्य वर्तमान- 
काल ); प्रेमकथा सोई पं जाने जाप बीती होई ( संभाव्य 
भुतकाल ) आदि; परन्तु इनके आधार पर काल-विशेष के 
ूपनिर्साण-सम्बन्धी नियमों का निर्धारण करना उपयुक्त 
न होगा । अतएव उक्त छह काल-भेदों को छोड़कर शेष दस 
भेदों के विभिन्न कालों, पुरुषों आर वचनों के प्रयोगों का 
संकलन और उनके नियमों की विवेचना यहाँ करना है। 
विभिन्न कालों में प्रयुक्त रूपों में पुरुष ( उत्तम 
मध्यम और अन्य ), वचन ( एक० और बहु० ) तथा 
लिग (स्त्रीलिग और पुल्लिग) के अनुसार परिवतंन होता 
है । इसे ध्यान में रखकर ही ब्रजभाषा-कवियों के किय्रा- 
प्रयोगों की काल-रचना पर विचार किया जायगा । 

१. सामान्य बतेमान--इस कारक के लिए दो 
प्रकार के प्रयोग कवियों ने किये हैं। प्रथम वर्ग में 'होना' 
क्रिया के विकृत रूपों या इनके योग से बने रूपों के प्रयोग 
आते हैं और द्वितीय वर्ग में अन्य क्रियाओं के । 

क्ष. होना” क्रिया से बने प्रयोग-विभिन्त 
पुरुषों और वचनों में “होना? किया के मुख्य सामान्य 
बतंमानकालिक जो प्रयोग ब्रजभाषा-काव्य में मिलते हैं, 
उनका प्रयोग प्रायः दोनों लिगों में किया गया है 

क. खामान्य बर्तमान : उत्तमपुरुषः एकबचन-- 
इस वर्ग का प्रमुख रूप “हो है जिसका प्रयोग सर्वत्र क्रिया 
गया है; जैसे--(मैं) देखति हौं। दुख पाबत हों मैं 
अति । मैं तबही की बकति हों । भक्त-भवन मैं हों जु 
बसत हौं । ः 


ख. सामान्य वर्तमान : उत्तमपुरुष : बहुः 
वचन--इस वर्ग में मुख्य रूप 'आहिं है; जैसे--तुव नन- 
साल माहि हम आहि । 

ग. सामान्य बरतेसान : मध्यमपुरुष : एक 
बचन-“आहि! और हो? इस वर्ग के दो मुख्य रूप हैं 
जिनमें से द्वितीय का प्रयोग अधिक मिलता है; जैसे-- 
न. आहि -मोटी तू 'आहि'। तँ को आहि। छल 

करतं कछ तू आहि । 

आ. हो - इसका प्रयोग स्वतंत्र क्रिया के रूप में हुआ है 
और सहायक क्रिया के रूप में भी; जैसे -तुमहीं हो 
साखि । तुम हौ परम सभागे। 

घ. सामान्य वर्तेमान : मध्यमपुरुष : बहुबचन-- 
इस वर्ग कां मुख्य रूप “हो” है; जैसे--भीत बिना तुम 
चित्र लिखति ही ''तुम चाहृति हो गगन-तरैयाँ । 

ङ, सामान्य वतेमान : अन्यपुरुष : एकवचन-- 
अहै, आह, आहिं, आहि, आहै, है और है-_इस वगं 
के मुख्य रूप हैं जिनमें 'आहिं' और “हैं? आदरार्थक हैं । 
प्रयोग की दृष्टि से हैं! और 'है? का महत्व सबसे अधिक 
है, यों *आहि' भी कहीं-कहीं मिलता है; जैसे -- 

अ. छाहै-राखनहार अहे कोउ और । 

आ. आह्‌-मेरी पति सिव आहू । नृपति कह्यौ, मारग 
सम आह । 

इ. आहिं-- इनमें को पति आहिं तिहारे । 

ई. आहि--आहि यह सों मुडमाल। नर-सरोर सुर 
ऊपर आहि । औरौ दॅडदाता कोउ आहि । ब्याह- 
जोग अब सोई आहि । मन तौ एकहि आहि । 

उ. आहै--प्रबल सत्रु आहै यह मार । 

ऊ. हैं--इस आदरांर्थक एकवचन रूप का प्रयोग स्वतन्त्र 
और सहायक, दोनों रूपों में किया गया है; जेसे--- 
ऐसे हैं जदुनाथ गुसाई । प्रभु भक्तत्रछल हैं । अंत के 
दिन को हैं घनस्याम । सब सन्तन के जीवन हैं हरि । 
(बासुदेव) बिनु बदलें उपकार करत हैं । स्याम इन्हें 
भरुहावत हैं । चित्रगुप्त लिखत हैं मेरे पातक । 

ए, है--'है? की तरह “है' का प्रयोग भी स्वतन्त्र और 
सहायक, क्रिया के दोनों रूपों में किया गया है; 
जैसे-अधम कोन है अजामील तै। सूरदास की एक 
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आँखि है । सुर पतित कौ है हरि-ताम सहारौ । 
पाप-पुन्य कों फल सुख-दुख है। समदरसी है नाम 
तिहारौ । बड़ी है राम-नाम की ओट। 'अव-सिंधु 
बढुत है। जलधारा बरसतु है । 

च. सामान्य वर्तमान तजजन्यपुरू : बहुबचन- 
अहै, आहिं, आहाँ और हैं--इस वग्ग*के चार प्रमुख रूप 
हैं जिनमें से अंतिम का प्रयोग बहुत मिलता है; जंसे-- 
अ, अहैं-अहै कुलट कुलटा ये दोऊ। 

आ. आहिं-ये को आहि बिचारे। ते आहि वचन 
बिनु । 

इ. आहींब्रज सु दरि नहि नारि, रिचा खुति की सब 
आहां । 

ई, हें-इसका प्रयोग स्वतन्त्र और सहायक, क्रिया के 
दोनों रूपों के समान मिलता है; जैसे--और हैं 
आजकल के राजा । औगुन मोमें बहुत हैं । भावी के 
बस तीनि लोक हैं । ये कैसी हैं लोमिनी । नैन स्याम- 
सुख लूट्त हैं”"आपुहि सबं चुराबत हैं। जोहत हैं 
वे पंथ तिहारी । लोग पियत है और । 

त्र, अन्य क्रियाओं के सामान्य वर्तमानकालिक 
प्रयोग-विभिन्न कालों और वत्रनों के अनुसार अन्य 
क्रियाओं के सामान्य वर्तंमानक़ालिक रूप भी बदलते रहते 
हैं । लिग का अन्तर साधारणब्नः तकारांत रूपों में होता 
है, पुल्लिग में “त? और स्त्रीलिग में 'ति/ या “ती? । 

क. सामान्य वतेमान : उत्तमपुरुष : एकवचन-- 
इस वर्ग में कहीं तो वर्तमानकालिक मूल कृदंत रूपों का 
व्यवहार किया गया है और कहीं धातुओं और कुदंतों में 
निम्नलिखित प्रत्यय लगाकर सामान्य वर्तमान के उत्तम 
पुरुष, एकवचन में प्रयुक्त रूप बनाये गये हैं जिनमें से “आँ? 
का प्रयोग सबसे अधिक किया गया है; जैसे 
अ. डँ--तातें देउ तुम्हें मैं साप । तेइ कमल-पद 

ध्याउँ । मैं सेंत-मेंत न बिकाउ । 

आ. ऊे--हौं अनतहि दुख पाऊं 'काजर मुख लाऊ । 
गौरि-गनेशवर बीनऊ । 

इ. औं--मैं काम-क्रोव5र लोभ चितवों । हौं अंतर की 
जञानों । चरन-कमल बंदौं हरि राइ। हाँ बोलों 
साखी । हाँ तँसै रहीं "भूल सहौं''"भार वहां । 


ई, त--सदा करत मैं तिनकौ ध्यान । कहत मैं तोसौ । 
हौँ तो रहत विषय के साथ । 

उ. ति--( मैं ) कोटि जतन करि-करि परमोधति । चदु- 
राई इनकी मैं भारति । 

ऊ. तु--मैं नीके परिचानलु नाहिन। 

ख. सामान्य बर्तमान : उत्तमपुरूष ; बहुचचन -- 
इस वर्गे के रूपों की संख्या पूर्वोक्त को अपेक्षा बहुत कम 
है । जो प्रत्यय इस प्रकार के रूप बनाने के लिए प्रयुक्त 
हुए हैं, उनमें निम्नलिखित मुख्य हैं--- 

अ. तिं-हम जु मरति लवलीन । 

आ. ऐें - यहै हम तुम सौं चहँ । हम तिनको छिन मैं परि- 
हरे" बिनु अपराध पुरुष हम मारे” माया-मोह न 
मन मैं धारे । 

ग. सामान्य वतेमान : मध्यमपुरुष : एकवचन 
ई, ऐ, त, तिं, ति और हि -विश्ञेष रूप से इन 
प्रत्ययों के योग से इस वर्ग के रूप बनाये गये हैं; जैसे--- 
अ. ईै-हनू, सोच कत कर्‌ई। (तू) अग्र सोच क्यों 

मरई। 

आ. ऐ--रे मत्र, अजहूँ क्यों न सम्हारे''कत जनम बादि 
हीं हारे । 

इ. त--लरिकनि कौं तुम ( कृष्ण ) सब दिन झुठचत । 
पूछे तै तुम बदन दुराबत । तुमहूँ धरत कौन कौ 
ध्यान | ( तुम ) रामन भजिकं फिरत काल-सँग 
लागे । मोहन, काहे कौं लजियात । 

ई. तिं (आदरार्थक)--कहा तुम (बृषभानु-घरनि) कहूतिं । 
तुम ( यशोदा ) नाहिन पहिचानतिं । 

उ. ति~इसक्रे साथ कहीं-कहीं 'हैं? का प्रयोग मिलता है; 
जैते--तू काहे कों भूलति है। 

ऊ. हि--उनक दधि-कारन जप्तोदा इतौ कहा रिसाहि । 

ङ, सामान्य वर्तमान : अन्यपुरुष : एकवचन 
--इस वर्ग के रूप इ, ई, ए, ऐ, त, तिं, ति, हिं, हीं, ही 
आदि के संयोग से बनाये गये हैं। इनमें से इ, ई, ऐं, ए, 
त, ति और हिँ का प्रयोग अधिक किया गया है; जैसे--- 
अ. इ = (जब आवों साधु-संगति) कछुक मन ठहराइ। 

अपने कौं को न आदर देइ । 

आ. ई-पुरुप न तिय बव करई । (वह) कछु कुलधर्म न 
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जानई। अटल न कबहूँ टरई। (परेवा) तीय जो 
देखई । आनंद उर न समाई । 

इ, ऐँ (आदरार्थेक)--नंदनंदन कहैं । अर्जुन रन में गाजे... 
धूव आकास बिराजै । (स्याम) नैन भरि-भरि प्रिया- 
रूप चोरें। (स्याम) न्ना भेष बनावँ । 

ई, ऐ--हरि की प्रीति उंर माहि केरिके । नृप-कुल जस 
गावे । कर जोरे प्रहलाद बिनबै । मूढ़ मन खेलत हार 
न मानँ । 

उ. त--(बासुदेव) स्वारथ बिना करत मित्राई । अरब्राइ 
कर पानि गहावत । (स्याम) बदन पुनि गोवत। 
इंद्र “राज हेत डरपत मन माहि। निंदत मूढ़ मलय 
चन्दन कों । 

ऊ. तिं (आदरार्थक)--मैया तुमकौं जानतिं । 

ए. ति--नैन-बदन-छबि यां उपचति । तृष्ना नाद करति। 
चंद्रावली स्याम मग जोवति....कबहुं मलय रज 
भोवति....पुनि पुनि धोवति....ऐसे रेन बिगोबति । 
भेटहिं धाइ। 

ओ. हीं (आदरार्थक)--प्रभु जू साग बिदुर घर सराहा । 
के रघुनाथ अतूल बल राच्छस दसकंधर डरहीं। 
बारंबःर कृमलदल लोचन यह कहि-कहि एछिताहीं । 

औ, ही-अनुभवी जानही बिना अनुभव कहा । 

'तकारांत' और 'तिकारांत' रूपों के साथ-साथ 
कहीं-कहीं 'है' या इसके रूपांतरों का प्रयोग भी किया गया 
हैं; जैसे--मुरली में जीवन-प्रान बसत अहै मेरौ । मोई 
होत है दु:ख बिसेषि । मुह पाए वह फूलति है । 

च. सामान्य वर्तमान : अन्यपुंर्ष : बहुवचन 

--इस प्रकार के रूप मुख्यतः इ, ऐं, त, तिं, हिं और हीं 

लगाकर बनाये गये हैं ॥ इनमें से “इ' से बने रूपों का 

प्रयोग बहुत कम किया गया है; शेष रूप प्रवूरता से मिलते 
हैं; जसे 

अ. इ--सूर हरि की निरखि सोभा कोटि काम लजाइ । 

आ. ऐं-सासु-ननद तिन पर भहरें । सुनि मुरलि घोरै 
सुर-बधु सीस ढोरै। पुर-नारि कर जोरि अंचल छोरि 
बीनवें । रोवें बृषभ""निसि बोलें काग । अर्थ-काम 
दोउ रहं दुवारै । 


इ. त--उधरत लोग तुम्हारे नाम । सब कोउ कहुत। 
तेऊ चाहत कृपा तुम्हारी । सुख सौं बसत राज 
उनकी सब । महा मोह के नूपुर बाजत । जे भजत 
राम कौं । सब सेवत प्रभु-पद । 

ई. तिं--(नागरी सब) कबहुँ गा्तिं "कबहुँ नृत्यतिं""' 
कबहुँ उघटतिं रंग । कहतिं पुर-नारि। तिहिकौं 
ब्रजबनिता झक़कोरतिं । सूरदास-प्रभ्‌ ब्रजबधु निर- 
सतिं । सुत कौं चलन सिखावतिं”"'""'दोउ जनियाँ । 

उ. हिं--कौसिल्या आदिक महतारी आरति कराहिं । 
ज्ञानी ताहि बिराट कहहिं । कमल-कमला रवि बिना 
बिकसाहिँ see पदुम नहि कुम्हिलाहिँ +००००००० भौरहूँ 
बिरमाहिं । (ये) तस्कर ज्यौं सुकृति-बन लेहिं । तीजे 
मास हस्त-पग होहिं। 

ऊ. हीं - (जुवती) नंन अंजन अधर ऑजहीं । बिमुख 
अगति कों जाही । जुवती'"'उलटे बसन धारहीं । 
जमुमति-रोहिनी""नचाबहीं सुत कौ । (मुरली-धुनि 
सुनि) मुग-जूथ भुलाहीं । नायिका अष्ट अष्टहुँ दिसि 
सोहूहीं । 

उक्त प्रत्यांत रूपों के अतिरिक्त कहीं-कहीं मूल 
धातु का ही प्रयोग सामान्य वर्तमान के अन्यपुरुष बहुवचन 
रूप में किया गया है; जैसे--निगम अंत न पाव । -, 

२. पूर्णबर्तमान काल*--इस काल में ध्रयुक्त 
अधिकांश क्रिया रूप 'है” युवत हैं । रूपों की संख्या बहुत 
अधिक न होने और अनेक रूपों की समानता के कारण 
पुरुष की दृष्टि से उनका विभाजन करने की आवश्यकता 
नहीं जान पड़ती । वचन की दृष्टि से अधिकांश “आऔ' या 
'यौ? आदि युक्त रूप एकवचन में तथा ए! युक्त आदरा- 
थे एकवचन या बहुवचन में रहते हैं। अंतिम के साथ 'है' 
के स्थान पर ह का प्रयोग किया गथा है । इसी प्रकार 
एकारांत रूप पुल्लिग में और ईकारांत-इकारांत स्त्रीलिग में 
प्रयुक्त हुए हैं । 

अ. ई-_देवक्री-गर्भ भई है कन्या । 

आ. ए-जनम-जनम बडु करम किए हैं । को जाने प्रभु 


१ “वर्तमान' का प्रचलित नाम 'आसन्न भूतकाल' है-- 
लेखक ! 
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कहां चले हैं । द्वारै ठाढ़े हैं द्विज बामन। रघुकुल 

प्रगटे हैं रघुबीर । (हरि) दाहिन हैं बैठे । सब प्रति- 

कूल भए हैं। 

आ -कह्यौ, पुरुष वह ठाढ़ौ आह्‌ । 

म्हे-कहा चरित कीन्हे हैं (स्याम । 

. न्हौ-तुम बहु पतितनि क दीन्हौ है सुखधाम । 

. यौ--मैं आयौ हों सरन तिहारी । कंस-काल उपज्यो 
है ब्रज में जादव र|ई। गोकुल" घेरयो है अरि 
मन्मथ । (सूर) द्वार पर्यौ है तेरै । तू ती बिषया-रंग 
रम्यौ है । 

३. सामान्य भूतकाल'\-सामान्य भूतकाल 
(निइचयार्थ) के प्रयोग दो प्रकार के मिलते हैं-क्ष, “होना? 
क्रिया के विकृत रूपों या इनके योग से बने प्रयोग और तर. 
अन्य क्रियाओं के स्वतंत्र प्रयोग । 

क्ष. 'होना' क्रिया के प्रयोग--सामान्य भूतकाल 
के “होना? क्रिया से बने निश्चयात्मक रूप तीनों पुरुषों में 
प्रायः एक ही रहते हैं; उनमें केवल लिंग और वचन के 
अनुसार परिवर्तन होता है । 

क. सामान्य भूत : एकवचन : पुल्लिंग--'होना' 
क्रिया के निम्नलिखित विक्त रूप इस वर्ग में आते हैं 
अ. भयउ--नृप कॉमन भयड कुभाउ। 

आ. भए (आदरार्थक)--बेर सूर की तुम निठुर भए। 

इ. भयौ -तहेँ न भयौ बिस्राम। सोवत मुदित भयौ 
सपने मैं । बिरद प्रसिद्ध भयौ जग । नरपति एक 
पुरुरवा भयौ । 

ई. भौ--वह सुख बहुरि न भौ री । 

उ. हुते (आदराथंक)--कोमल कर गोबर्घन घारधौ, जब 
हुते नंददुलारे । अरजुन के हरि हुते सारथी । हुते 
कान्ह अबहीं सँग बन मैं । 

छ. हुतोऊ-तब कत रास रच्यौ वृन्दाबन जौ पे ज्ञान 


हुतोऊ । 
छ: हुदो-अजामील तौ बिभ्र तिहारौ हुतौ पुरातन 


HN 


१ "सामान्य भूतकाल’ को “भूत निश्‍्चयाथं' भी कहते हें-- 
लेखक । 


दास । हुतो जु मोत आधौ । हौं हुतौ आद्य । तहा 
हुतौ इक सुक कौ अंग । 

ऐ. हो-कहा सुदामा कँ धन हो | तिहि दिन को हितू 
हो । जहाँ मृतक हो हौं । पहिले हौं ही हो तब एक । 
तब धां जोग कहाँ हो ऊधौ । 

ख. सामान्य भूत : एकवचन : स्त्रीलिंग -भइ, 
भई, ही, हुती आदि रूप इस वर्ग में आते हैं, जिनमें से 
प्रथम दो का प्रयोग अपेक्षाकृत अधिक हुआ है; जैसे - 

अ, भई--तीनि पेड़ भइ (भुवि) सारी। कृत्या भइ 

ज्वाला भारी । नदी भइ भूरपूरि। हों बिमुख भइ 

हरि सौं । 

भई--मुरली भई रानी । हमहूँ तैं तू चतुर भई। 

प्रीति-क्ाथरी भई पुरानी । राधा-माधव भेंट भई । 

इ, ही--माता कहति, कहाँ ही प्यारी। हौं न जान्यौ 
री कहाँ ही। 

ई, हुती--लाज के साज मैं हुती द्रौपदी । बूझति 
जननि, कहाँ हुती प्यारी । जो हुती निकट मिलन 
की आसा । यहै हुती मन उनकी । 

ग. सामान्य भूत : बहुबचन : पुल्लिग--भए, 
हुए, हुते, हे आदि रूप इस वग में आते हैं. जिनमें प्रथम 
अर्थात्‌ 'भए' का प्रयोग सबसे अधिक मिलता है; जँसे-- ., 
अ, भए--सुत कुबेर के मत्त मगन भए। ताके पुत्र-सुता 

बहु भए। नैना ढीठि अत्तिहीं भए। नैना भए पराए 
चेरे। भए सखि नैत सनाथ हमारे । 

आ, हुए पै तिन हरि-दरसन नहि हुए । 

इ, हुते-द्रारपाल जय-विजय हुते । अमुर द्वै हुते 
बलवंत भारी । चंद हुते तब सीतल । 

ई. हे-जाके जोधा है सो भाई। 

घ. सामान्य भूत : बहुवचन : स्त्रीलिंग--भइ, 
हुतीं आदि रूप इस वर्ग के हैं जिनमें से प्रथम का प्रयोग 
अधिक किया गया है; जैसे 
अ, भई--दासी सहस प्रगट तहेँ भई । सिथिल भई' 

ब्रजनारि । गँयाँ मोटी भई । हम न भई बृ'दाबन- 
रेनु | सब्र चक्रित भई' । 

आ. हुतीं--तहां हुतीं पनिहारी । 

त्र. अन्य क्रियाओं के प्रयोग-विभिन्त पुरुषों 


आ. 
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में 'होना' क्रिया के सामान्य भूतकालिक रूप प्रायः समान 
रहते हैं; परन्तु अन्य क्रिया-रूपों में यह बात नहीं होती । 
अतएव इनका अध्ययन पुरुष और वचन की दृष्टि से 
करना आवद्यक है । 
क, सामान्य भूत: उत्तमपुरुष : एकबचन-- 
यों तो इस वर्ग के रूप धातु या उसके विकृत रूपों में ई, 
ए, नौ, न्ह, न्हि, न्हे, न्हौ, यों, यो आदि प्रत्यय जोड़कर 
बनाये गये हैं; परंतु मुख्य रूप से “ए और 'याँ' प्रत्यान्त 
रूपों का ही अधिक प्रयोग किया गया है; जसे - 
अ, ई--अपने जान मैं बहुत करी । 
आ. ए--जे मैं कमं करे। मैं “कहे बचन। मैं चरन 
गहे पाए सुख । मैं सोधे सब ठौर । 
इ. नौ--मैं अपराध भक्त कौ कीनौ । 
ई, न्ह (हरि) निसि-सुख बासर दीन्ह'सुफल मनोरथ 
कीन्ह । 


. म्हि-मैं न कीन्हि सत्राई । 

, नहे--(हों) पाप बहु कीन्हे । 

. न्हौं--सहस भुजा धरि (मैं) भोजन कीन्हों । 

. न्हो-(हौं) जोग-यज्ञ-जप-तप नहि कीन्हो । तच्छुक 

डपन साप मैं दीन्हौ । 

ओ यौं--मैं पर्‌यों मोह की फाँसि । (मैं) जीत्यों 
महभारथ । 

औः यौ (मैं) बेद बिमल नहि भाष्यौ”''यहै कमाय । 

(हो) कियौ न संत समागम कबहूं, लियौ न नाम 
तुम्हारी । मँ पायौ हरि हीरा । (मै) बाँध्यौ बैर । 

ख. सामान्य भूत : उत्तमपुरुष : बहुचचन- ए, 
न्हौ, यौ भादि प्रत्ययों से इस वर्ग के रूप बनाये गये हैं; 
जैसे 
अ, ए५-(हम) अस्व खोज कतहूँ नहि पाए । 

आ. न्हौ--राज कौ काज यह हमहि कीन्हो । 
इ. यो-हम तौ पाप किंयौ । 

ग. सामान्य भूत : मध्यमपरुष--इस वर्ग के 
रूप धातु, उसके विकृत रूप या छृदंत में इसि, ई, ए, ओ, 
नी, नहीं, नो, न्हौ, यो आदि प्रत्ययों से बनाये गये हैं, 
डिनमें से ', 'ए' और 'यौ' से बने रूप व्रजभाषा-काव्य में 


| 


सर्वत्र पाये जाते हैं । इनमें से अधिकांश रूप दोनों वचनों 

में प्रयुक्त हुए हैं; जैसे - 

अ. इसि--रे मन, (तू) जनम अकारथ खोइसि,...उदर 
भरे परि सोइसि....अहमिति जनम बिगोइसि । 

आ. ई--(तुम) कंचन सी मम देह करी । कहाँ तू आज 
गई । तिन पर तू अतिहीं झहरी । (तुम) जन-प्रह- 
लाद-प्रतिज्ञा पुरई । 

इ, एकही कपि, कैसे उतरे पार । द्रौपदि के तुम बसन 
छिनाए । बिघन तुम टारे। तुम सब जन तारे। 

ई आओ (तुम) भीर परै भीषम-प्रन राखो, अर्जुन कौ 
रथ हॉकी । 

ड. नी- (तुम) गभं परीच्छित रच्छा कीनी। भली 
सिच्छा तुम दीनी । 

ऊ. न्ही- (तुम) गर्भ परीच्छित रच्छा कीन्ही । (तुम) 
असुर-जोनि ता ऊपर दीन्ही । 

ऋ. नौ-नर, तै जनम पाइ कह कीनो" प्रभु कौ नाम 
न लीनौ गुरु गोबिद नहि चीनौ'''मन बिषया मैं 
दीनौ""फिरि वाही मन दीनौ । 

ए. म्हौ--बहुत बुरौ ते कीन्हो "जौ यह साप नृपति कां 
दीन्हौ । तुम लीन्हदौ जग मैं अवतार । 


ऐ. यौ - तुम कहा न कियौ । तुम भक्तनि अमै दियौ" 


गिरि कर-कमल लियौ" दावानलहि पियौ । औसर 
हारयौ रे तै हारयौ"'हरि कौ भजन बिसारयो 
"सुन्दर रूप सँवारयौ । हरि, तुम बलि कौ छलि 
॥ीन्यौ कौन सयानप कीन्यौ । 

घ. सामान्य भूत : अन्यपुरुष : एकव चन--इस 
वर्ग में बीस के लगभग रूप आते हैं जिनको दो वर्गो में 
विभाजित किया जा सकता है क्ष. सामान्य प्रत्ययों से 
बने रूप और त्र, 'नो' से बने रूप । 

क्ष. सामान्य प्रत्ययो से बने रूप--इस वर्ग कें 
रूप आ, इ, इयो, ई ई, ए. ऐ, ओ, यौ आदि प्रत्ययों के 


योग से बनाये गये हैं । इनमें से इ, ए और यौ से बने ' 


रूपों का अधिक प्रयोग किया गया है; जैसे 

अ. आ--हरि दीरघ बचन उचारा। गर्वे भयौ ब्रजतारि 
कों जबहीं हरि जाना । 

आ. इ--इत राजा मन मैं पछिताइ । काम-अंध कछु रहि, 


+») 
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न सेँभारि । अंसुनान""'साठि सहस की कथा सुनाइ । 
इनमैं नित" होइ लराइ । 

इ.. इयौ--मेरी मार्धया"'जिन चरननि छुलियौ बलि 
राजा । 

ई. इ--नंद-घरनि ब्रज-बधू खुलाई । 

उ. ई--( ब्रह्मा ) सृष्टि तब और उपा 

ऊ. ए--नंद-सुवन उत ते न डगे | निकसे खंभ वीच तैं 
नस्हरि । (ताके पुत्र-सुता) बिषय-बासना ताना रए ॥ 
हलधर दैखि उतहि कौं सरके । 

अह. ऐ--मन खन तन तबहिं कल हंस गति गै री । 

ए. आ - (दुम) ग्वालनि हेत गोबधंन धारो । नुप प्रजा 
कौं तब हुँकारौ। 

ऐ. यौ--पिय पूरन काम कथ । गज गयौ ग्राह । नारी 
संग हेत तिन (पुरुरवा) ठयो । (हरि) वैसी आपदा तै 
राख्मो, तोष्य, पोष्यौ, जिय दयौ । जब लगि मन 
मिलियौ नहीं । (संकर) सेज छाँडि भू सोयौ । 

त्र. “भो? से बसे रूप--'तो! या इसके रूपांतरों- 

न, नी, ने, नौ यौ न्ह, न्हीं हैं, नहे न्हौं न्हय 

आदि--से भी इस वर्म के रूप बनाये गये हैं। इनमें से 

नी, ने, नौ आदि युक्त रूपों का प्रयोग अधिक किया गबा 
है; जैसे-- 

अ. न--कत बिधना ये कीन । रघुवर"''जनकसुता सुख 


El 


Ee] 
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नी-(बलि) कीनी चरून जुह्दारी । कंस अस्तुति मुख 

गानी । तब राधा महरानी । सिव प्रसन ह्वै आज्ञा 

दीनी । साँटी देखि ग्वालि पछितानी। तिय" 
बलैबा"'लीनी । महरि निरखि मुख हिय हुल- 
ख्रानी । 

इ. ने--(इरि) गृह आने बमुदेव-देवकी । साठ सहेख 
सगर के पुत्र; कीने सुरसरि दुरत पवित्र । ब्रजबो- 
गनि नंद जू दीने बसन । (प्रभ) इन्हें पत्याने । मन- 
मोहन मन मैं मुसुक्याने । 

ई. नौ--कहचौ, जोग-बल रिषि सब कमनो "मोहि सुख 

सकल भाँति कौ दीनौ । परयुराम लीनौ अबतारा । 

जनम सिरानौ अटकं भटक । 


उ, न्यौ--मथुरापति जिय अतिहि डराम्यौ'"''सिर धुनि- 
शुनि पछितान्यौ । 

ऊ, न्हू-(नंद) प्रभु-पूजा जिय दीन्ह, काज देव के 
कीन्ह । 

ऋ, न्हीं--(हरि) विप्र सुदामा कं निधि दीन्हीं । 

ए. न्ही-कपिल-स्तुति तिहि बहु बिवि कीन्ही । वाकी 
जाति नहीं डन (हरि) चीन्ही । चरन परसत (जमुन) 
थाह दीन्ही । इंद्रजित लीन्ही त्ब सकती । 

ऐ. नहें--(हरि) नूप मुकत कीन्हें । 

ओ. श्हे--(हरि) जैसे रंग कीन्हे मोसौं । पाँच बान मोहि 
संकर दीन्हे । 

औ. नहीं - कृष्त सदाही गोकुल कीन्हों थानौ । (सुरपति) 
एक अंस बुच्छनि को दीम्हौं । घमंुत्र'" द्िजमुख हव 
पन लीन्हौ । 

अं. न्हौ-सोइ प्रहलादहि कीन्हो । बपुदेव-देवकिहि कंस , 
महादुख दीन्हौ । तेरी सुत अखल चढ़ि सीके कौ 
लीन्हौ । 

अः न्ह्यौ~पै इन (नृपति) मोकौं कबहुँ न चीन्ह्यो 
तब दयालु हाँ दरसन दीन्ह्यौ । हरि गिरि लीन्ह्यौ । 
ङ. सामान्य भूत: अन्यपुरुष : बहुबचन-इ, 

इयौ, इ, ई, ए, नी नी, ने, नहीं, न्हौ, यो आदि प्रत्ययो 

से इस वर्ग के रूप बनाये गये हैं। इनमें से अधिकांश का 
प्रयोग पिछले वर्ग में एकवचन आदरार्थक रूप बनाने के 

लिए भी किया जा चुका है। प्रस्तुत वगं के इ, इ, ए 

और यौ प्रत्यांत रूपों का प्रयोग अधिक मिलता है; जैसे-- 

अ. इ-लीरथ करत दोड अलगाइ। 

भा. इयौ--लाखा मंदिर कौरव रचियो । 

इ. ई--अष्टसिद्धि बहुरो तहँ आई' । दच्छ के उपजी 
पुत्री सात । चौदह सहस सुन्दरी उमहीं । धाइ सब 
ब्रज नारि । बहुरीं सब अति आनंद निज गृह गोप- 
घनौ । हरषीं सखी -सहेलरी । 

ई. ई---उन तौ करी पाछिले की गति । (नैननि) लोक- 
बेद की मर्यादा निदरी । जिन हरि प्रीति लगाई । 
तत्र सबति बिनती सुनाई । 

उ. ए्‌--नाम सुनत असुर सकल पराए । इनि तब राज 
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बहुत दुख पाए। ब्रह्मादिक हूँ रोए । (भिल्लिनि) 
लूटे सब । मोहि दंडत धरम -दूत हारे । 

ऊ. नीं--स्थाम-अंग जुवती निरखि भुलानीं। 

ऋ. नी--असुर-बुधि इन यह कीनो । लट बगरानी । 
जुवती बिकलानी । जुबति लजानी । 

ए. ने--भीर देखि (दोउ) अब्वि डराने । रबि-छबि कैधौं 
निहारि पंकज बिकसाने । ब्रज-जन निरखत हिय 
हुलसाने । 

ऐ. न्हीँ-दूतनि दीन्हीं मार । 

ओ. नहों--जय जय धुनि अमरनि नभ कीन्हों । प्रेम सौं 

जिन नाम लीन्हों । 

यौ - (सब) बीर्चाह बाग उजार्‍्‌यो । सुरासुर अमृत 

बाहर कियौ । जिन-जिन ही केसव उर गायौ । उन 

तौ” गुन तोरयौ बिच धार ! 

४. अपूर्ण भूतकाल-_इस काल कै रूप कृदंतों 
के साय हीं, ही, हुती, हुते, हुतो, हे, हो आदि के प्रयोग 
से बनाये गये हैं और इन्हीं के अनुसार उनका लिग था 
बचन होता है । पुरुष की दृष्टि से इस काल के रूपों में 
विशेष अंतर नहीं होवा; जैसे-- 

अ. हीं--हम जरत हीं । 

आ. ही--जो मन में अभिलाषा करति ही सो देखति 

नेदरानी । हों ही मथत दही । 

. हुती-(सो) चितवति हुती । आजु सो बात 

बिधाता कीन्ही, मन जो हुती अति भावति । 

६. हुते--गुरु-गृह पढ़त हुते जहे बिद्या । 

उ. हुतौ--कपि सुग्रीव बालि के भय तै बसत हुतौ तहे 
आई । न 

ऊ. हे--स्याम धनुष तोरि आवत हे। जब हरि ऐसो 
साज करत हे। आजु मोहि बलराम कहत हे । देसे 
हे मोहि भोग । पाळे नंद रुशत हे। 

ए. हो--माखन ही उतरात। कमल-काण नृप मारत हो । 

५. पूरणे भूतकाल--इस काल कै रूप भूतका- 
लिक सामान्य क्रिया के साथ ही, हुती, हुते, हे, हो 
आदि के प्रयोग से बनाये गये हैं; जैसे-- 

अ. ही--मैं खेई ही पार कों।तब न विचारी ही 
यह बात । | 


~ 
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आ. हुती--लहाँ उरबसी सखिनि समेत आई हुती । 

इ. हुते-हरि गए हुते माखन की चोरी। हम पकरे 
हुते हृदय उर-अंतर । 

ई, हे - प्रगट कपाढ बिकट दीन्हे हे बहु जोधा रखवारे । 

उ, हो-स्थाम कथ्यौ हो आवन | (जब) राख्जे हो 
जठर माहि । 

६. सामान्य भविष्यत्‌ काल--इस काक्ष के रूप 
पुरुष और वचन के अनुसार बदलते सहते हैं । लिग की 
दृष्टि से इकारांत और ईकारांत रूप प्रायः स्त्रीलिग मैं 
आते हैं, शेष पुल्लिग में । 

क, सामान्य भविष्यत्‌ : उत्तमपुरुष : एकः 
वचन--इस वर्ग के रूप बानु या उसके विकृत रूप में 
इहौं, उगी, उँगौ, ऐहैं, ऐेहों, औं, औंगीं, औंगौ, 
हुँगो आदि प्रत्यय जोड़कर बनाये गये हैं। इनमें से 
'इहों', 'ऐहों?, 'औंगी' से बने रूपों के प्रयोग अधिक 
मिलती हैं; जैसे # 
अ. इहौं--कंस कौ मारिहों, धरनि निरवारिहौं, अमर 

इद्धारिहों । सेवा मैं करिहों । छो ड़िहौं नहि बिनु 
मारे । आजु हौं एक एक करि टरिहों "अपने भरोसे 
लरिहौं ”' पतितं छ निस्तरिहों | हों रहिहीं अव- 
शेष । 

आ. उं गी--मैं ल्याउ गी सुमकों धरि । 

. उेगो--जोबन-दान लेडँ गौ बुमधौ । 

. ऐहैं-.हमहेँ कृष्न-घर जै हैं । 

उ. ऐेदों--में भकिझि स्याम की केंहौं। तब लगि हों 
बैकुंठ न जेंहों । सुनि राधा, अब तोहि न पतेहीं'''" 
तेरै कंठ न नेहोंसो जब तौसों लैहों'तबहीं तौ 
सचु पेहदौं "नां नहीं मुख लेहं ॥ 

ऊ. ओं काल्हि जाहि अप्त उद्यम करों, तेरे सब भंडा- 
रनि भरों । (मैं) बचन भंग भऐ तै परिहरों । 

ऋ. औंगी-ललन सों झगरी मोडौंगौ' ' अधर दसन 
खोंड्ोंगौ कंसे छोंड़ोंगी । हों तब संग जरोंगी । 
मैंहुँ डुलाबोंगी खम मेटोंगी । अब मैं याहि जकेरि 
बॉधोंगी । हौं तौ बुरत मिलौंगी हरि को । 

ए. ओंगो--मैं निज प्रान तजौंगो । (हों) चारि (गाय) 
दुह्हं गी । मै चंद लहींगी “कैसे क॑ जु लहाँंगौ ``` 
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बरज्यौ हाँ न रहोंगी बौराएँ न बहोंगी”'ससि 
तन दाप दहोंगौ । 

ऐ. ब-¬(मैं) भू जब क्‍यों यह खेत । 

ओ. हुँगौ--मैं दान लेहुँगो । 
ख. सामान्य भविष्यत्‌ उत्तमपुरुष : बहुवचन -- 

इंस वग के रूप घातु या उसके विक्त रूप में इह, ऐंगी, 

ऐं गे, ऐहैं, ब, हिंगी, हिंगे आदि प्रत्ययों के योग से बनाये 
गये हैं । इनमें से “हे से बने रूपों का प्रयोग सबसे अधिक 
किया गया है: जैसे -- 

अ. “इह? नंद-नृपति-कुमार कहिहें, अब न कहिदं 
ग्वाल । अब हम तुमहि जँगाइहैं | बरस चतुरदस 
(हम) भवन न बसिहैँ । हम न बहक़िहे । 

. एंगी--हम उनको देखेंगी । हे 

, ऐंगे--(हम) काल्हि दुगे । (हुम) बहुरि मिलेंगे । 

ई. ऐहे-हम केंहेंँ"जसोदा सों । कौन ज्वाब हम 
देँ । कहा ले हैं हम ब्रज । 

उ. बहम तेई करब उपाइ । 

ऊ. हिंगी-दाउ' हम लेहिंगी”"बहै फल देहिंगी । हम 
मानहिंगी उपकार रावरी। 

ए, हिंगे-(हम) देखहिंगे तुम्हरी अधिकाई । हम 
(स्याम) कछु मोल लेहिंगे । 

ग. सामान्य भविष्यत्‌: मध्यमपुरुष : एकवचन-- 
धातु या उसके विकृत रूपों में इगो, इहै, इहो, ऐगी, ऐहै, 
ऐहो, औगी, आगे, हुगे, हो आदि प्रत्यय जोड़कर 
इस वर्ग के रूप बनाये गये हैं । इनमें से इहै, इही, 
ऐहै, ऐहो आदि का प्रयोग अधिक किया गया है; जंसे-- 
अ. इगो--छनकहि मे (तू) भस्म होइगो । 

अ, इहै ते हुँ जो हरि-हित तप करिह । (तू) देव-तन 
धरिहै । (तू) मुक्ति-स्थान पाइहै। मेरी कह्यो (तू) 
मानिहै नाहीं । 

-इ, इह (आदरार्थक)-कौन गति करिहौ मेरी नाथ। 
जौ (तुम) मोहि तारिहौ । (जौ) सोइ चित धरिहों। 
(दुम) जीवित रहिहौ कौ लॉ भू पर । अब रुठाइहौ 
जो गिरिधारी । 

ई, ऐगी--तू कहा करेगी । 

ड. ऐहै--जब गजेंद्र को पग तू गेह" तू नारायन सुमिरन 
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केह । जा रानी का तू यह देहै। (तू) पाछै पछितेहे । 
(तू) संतनि मैं कुछ पेहै । (त्‌) और बसेहै नैरी । 

ऊ. ऐहौ (आदरार्थक) -भक्ति बिनु (तुम) बैल बिराने 
हे हौ “तब कंधे गुन गेह्दौ""तऊ न पेट अघेहौ" 
कौ लौं घौं भुस खेही “तब कहुँ. मूड़ दुरेही जनम 
गबेहौ । जज्ञ किएँ (तम) गंध्रबपुर जेही । तुम दैदी 
बीरा । नाथ, फिरि पितेहौ । (तुम) सकल मनोरथ 
मन के पेहो “अजहूँ जो हरिपद चित लेही । 

ऋ, ओगे ( आदरा्थंक )--स्याम, फिरि कहा करोगे । 

ए, हुगे (आदरार्थक)-मोहि छाँडि जौ (तुम) कछ 
जाहुगे । पावहुगे (तुम) अपनौ कियौ । (तुम) अपनौ 
बिरद सम्हारहुगे । 

ऐ. हो--(तब जसुदा) नंदाहि कह्यौ, और कितने दिन 
जीहौ । 

घ. सामान्य भविष्यत्‌ : मध्यमपुरुष : बहुवचन 
इही, ऐदी, औगी, आगे, हुगी, हुगे आदि प्रत्ययों के 
योग से इस वरग के रूप बनाये गये हैं जिनमें से इह्वी? से 
बने रूपों का प्रयोग सबसे अधिक मिलता है : जसे -- 

अ. इही--(तुम) त्रम करिहो जब मेरी सी बिना कष्ट 
यह फल पाइहौ । तुम सब मरिहौ"'परसत ही 
जरिहौ । (तुम) जीतिहौ तब असुर कौ जब (तुम) 
सुनिद्दौ करतूति हमारी । 
ऐहौ-नेकु दरस की आस है ताह ते (तुम) जही । 
मन-मन तुमही पछितेही। | 
इ. औगी--कंत मानहु (तुम) भव तरोगी । तुम अपने 
जो नेम रहोगी । 
ई. ओऔगे--सूर स्थाम पूछत सब म्वालनि, खेलौगे किहि 
ठाहूर । 
उ. हुगी-(तुम) रिस पावहुगी । (तुम) अब रोबहुगी । 
(तुम) सुनहुगी । 
ऊ. हुंगे~\तुम) आवहुगे जीति भुवाल । पावहुगे 
(तुम) पुनि कियौ आपनो । 
ङ सामान्य भविष्यत्‌ : अन्यपुरुष : एकबचन-- 
धातु या उसके विक्ृत रूप के अंत में इ, इगी, इगो, इहि, 
इह, इहै, ऐंगे, ऐगी, एगो, ऐहैं, ऐदै, हिंगे, दिगी, दिगो, 


आदि प्रत्ययों के जोड़ने से इस काल-वर्ग के रूप बनाये 
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गये हैं । इनमें से इहै, ऐहें, हिंगे और एं'गे से बने रूप 

आदरार्थक हैं । प्रयोग की दृष्टि से इहै, इहै, एं गे, ऐगी, 

ऐगो, ऐहैं, ऐहै और हिंगे से बने रूप महत्व के हैं । 

अ. इ- सप्तम दिन तोहि तच्छुक ख़ाइ। बन मैं भजन 

कौन बिधि होइ। ६ 

आ. इगी--दूर कौन सौं (यह) होइगी । 

इ. इगो--कंसे तप निरफर्जाह जाइगो । मन बिछछरै तन 

छार होइगो । 

, इहि- काकी ध्वजा बैठि कपि किलकिहिं। मैं निज 

प्रान तजौंगी सुन कपि तजिहिँ जानकी सुनिर्क । 

ठ. इहं (आदरार्थंक)--हरि करिह कलंकि अवतार। 
कहि तुम्हें मयत्रेय आन । महर खीमिहैँ हमको । 
रघुबर हुतिहैं कुल दैयत कौ । भूमि-भार येई हरिहं । 

ऊ. इहै--वहै ल्याइदै. सिय-सुधि छिन मैं अरु आइहै 
तुरंत । को कौरव-दल-सिधु भथन करि या दुख पार 
उतरिहे | अब धों वैसी करिहै दई । काल ग्रसिहे । 
तुव सराप तै मरिहै सोइ । 

ए, ऐंगे (आदराथंक)-हरि आवेगे । नंद सुनि मोहि 
कहा कहेंगे । नंद-नंदन हमको देखेंगे । बाबा नंद बुरी 
मानेगे । 

ऐ. ऐगी--(मुरली) अब करेगी बाद । यह तो कथा 
चलेगी आगै। मैया, कर्बाह बढ़ेगी चोटी । डीठि 
लगेगी काहू की । 

ओ. ऐगौ-तेरौ कोऊ कहा करेगी । कब मेरी लाल बात 
कहैगौ । कहा घटेगी तेरी । सिर पर धरि न चलेगो 
कोऊ । जम-जाल पसार परेगो । वह्‌ देवता कंस 
मारेगौ । कछु थिर न रहैगौ । कौन सहैगौ भीर । 

औ. ऐहें (आदराथंक)--काके हित श्रीपति .ह्यां ऐहैं। 
नंदहुँ तै ये बड़े कहैहै"'फेरि बसे हैं यह ब्रजनगरी । 
राम""'ईसहि"दससीस चढ़ हैं । जो जेहें बलदेव 
पहिलै। 

अं, ऐहै--खाक उड़े है। त्रास-अक्रूर जिय (कंस) कहा 
केहै । हरि जू ताको आनि छुटैहै । (नर) जेंदै काहि 

. समीप। कौसिल्या बधू-बधू कहि मोह्‌ बुले है । 

अअ, हिंगे (आदरार्थक) -छमा करहिँगे श्रीसुन्दरबर । 
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(स्याम) कबहि घुटरुवनि चलहिंगे । (कृष्न) तिनके 

बंधन मोचहिंगे । 
अआ.हिंगी-टूटहियी मोतिनि लर मेरी । 
अइ. हिगो--क्यों बिस्वास करहिगो कौरो | 

च. सामान्य भविष्यत्‌ : अन्यपुरुष : बहुवचन-- 

इस वर्ग के रूप धातु या उसके विक्ृत रूप में इहै, एऐंगे, 
ऐहें, हिंगी, हिंगे आदि प्रत्यय जोड़कर बनाये गये हैं । 
इनमें से प्रथम तीन प्रत्ययों से बने रूपों का प्रयोग अधिक 
किया गया है ; जैसे -- ” 
अ. इहैं-.निकसत हंस (सब) तजिहेँ । कछु (गाइ) 
मिलिहैँ मग माहि । कुसल सदा ये रहिहँ । वे सुनिहें 
यह बात । हँसिहँ सब ग्वाल । कलि मैं नुप होइहैं 
अन्याई । 
एगे-जहाँ-तहां तैं सब आवेगे । (बे) कहि, कहा 
करेंगे । ब्रज लोग डरेंगे । (ये) काकी सरन रहैंगे । 


आ. 
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बानर-बीर हुँसेंगे । 

इ. ऐहेस्यार-काग-गिध खैंहेँ । पुहुप लेन. जैहैं नेद- 
ढोटा । तप कीन्हैं सो (गंधर्व) देहे आग । गोपी-गाइ 
बहुत दुख पंहैँ । (ब्रजबासी) मेरै मारत काहि मनेहैँ । 
कलि मैं नृप""कृषी-अन्त लेहे बरिआई । 

ई. हिंगी-वे मारहिंगी। | 

उ. हिंगे--जात-पाँति के लोग हँसहिंगे । ऐसे निठुर 
होहिँगे तेऊ । 

७. संभाव्य भविष्यत्‌काल-इस काल के रूपों 
की संख्या भी यद्यपि कम है, फिर भी उक्त संभाव्य वर्त- 
मान और संभाव्य भूतकालों से वह बहुत अधिक है । अत- 
एव अन्य कालों की भाँति विभिन्न पुरुषों और वचनों 
की दृष्टि से इस काल के प्रयोगों पर भी विचार किया जा 
सकता है । र 

क. संभाव्य भविष्यत्‌ : उत्तमपुरुष : एक 
वचन--इस वर्ग के रूप धातु या उसके विकृत रूप में ऊँ, 
ऐ, औं, यों, हूँ आदि प्रत्यय जोड़कर बनाये गये हैं; 
जेसे-- है 
अ. ऊँ--अब मैं उनको ज्ञान सुनाऊं, जिहि तिहि बिधि 

बैराग्य उपाऊ । चूक परी मोते मैं जानी मिलें 
स्याम बकसाऊँ, लोचन-नीर बहाऊे”'"पुनि-पुनि 
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सीस छुवाऊँ रुचि उपजाऊ”'''तपति जनाऊं 
१३९२०३१ कहि कहि जु सुनाऊं । आजु जौ हरिहि न सस्त्र 
गहाऊ । 

अ. ऐ---सूरदास बिनती कह बिनवे । सोइ करहु जिहि 

. चरन सेवे सूर। 

ड्‌. अं मै तुव सुत की रक्षा करों, अरु तेरौ यह दुख 
परिहरौं । छौँड्टौ नाहि वृदाबन रजधानी । जौन 
दिये मैं छूटों । (हों) काकी सरन तकों । कहा गुन 
बरनौं स्याम तिहारे । काहि भजौ हौं दीन । 

ई. यौं--नैंकु रहो, माखन दूर्यों तुमकौं । 

उ, हुँ--जौ माँगौ सो देहुँ । 

ख. संभावय भविष्यत्‌: उत्तमपुरुष : बहु- 
वचन--हिं', 'हीं? आदि प्रत्ययों सें बने इस वर्ग के रूपों 
का प्रयोग कहीं-कहीं ही मिलता है; जंसे- (हुम) अधरनि 
कौ रस लेहिं"'लोचन उनके ऑँजहीं । 

ग. संभाव्य भविष्यत : मध्यमपरुष--इस वगे 
के रूप दोनों लिगों और वचनो में प्रायः समान होते हैं; 
ज॑से-- (तुम) बचन एक जौ बोलौ । 

घ. संभाव्य भविष्यत्‌ : अन्यपुरुष : एकः 
बचन--इस वर्ग के रूप इस काल के सभी वर्गों से अधिक 
हैं और धातु था उसके विकृत रूप में निम्नलिखित प्रत्यय 
लगाकर बनाये गये ह 
अ. ई.--दीन जन कहा अब करई । कौन ऐसौ जो 

_ मोहित न होई । 

आ, उ--बरु मेरी पति जाउ। 

इ. एं (आदरार्थक)-स्याम जौ कबहूं त्रासें । जौ प्रभू 
मेरे दोष बिचार । 

ईं, ऐ--जातैं”“जम न चढ़ावे कागर। जौ अपनौ मन 
हरि सौं रोंच ॥ जौ गिरिपति ” मम कृत दोष लिख । 
स्यामसुस्दर जौ सेंे, क्यों होवें गति दीन । 

उ.' औ--लाज रहौ कि जाउ । 

ॐ. बे--वह अपनौ फल भोगवे । 

ए. हिं (आदरार्थक) - बहुत भीर है, हरि न भुलाहिं । 

ङ, संभाव्य भविष्यत्‌ : अन्यपुरुष : बहुवचन 
इस वग के रूप धातु में उ, ऐं, हिं आदि भ्रत्यय जोड़कर 


बनाये गये हैं और इनमें भी अधिक प्रयोग हुआ हैं ऐं और 

हिं से बने रूपों का; जैसे-- 

भ. उ--साँवरे सा प्रीति बाढ़ी लाख लोग रिसाउ। 

आ. ए--याकी कोख अदतर जे मुत । नंद-मोप नैननि 
यह देखें ''''बड़े देवता कौ सुख पेखे । 

इ. हिं-अपनौ कृत येऊ जो जानहिं । (गैवाँ) काहे न 
दूष देहि । 

८. प्रत्यक्ष विधिकाल*--इस काल में मुख्य रूप 
मध्यम और अन्यपुरुष के ही होते हैं; अतएव इन्हीं की 
सोदाहरण चर्चा यहाँ की जायगी । 

क. प्रत्यक्षविधि : मध्यमपुरुष : एकबचन--इस 
वर्ग के रूपों की संख्या पर्याप्त है । धातु या उसके विकृत 
रूप में जिन प्रत्ययों के योग से इस वर्ग के रूप बनाये गये 
हैं, उनमें मुख्य ये हैं--- 

अ, इतिहि चित्त आनि। करि हरि सौं सनेह मन 
साँचौ । कहि, कब हरि आवैगे । नीकं गाइ गुपालहि 
मन रे । इहीं छन भजि....पाइ यह समय लाहु लहि.। 

आ, इए--जागिए गोपाल लाल । 

इ, इऐ कृपा अब कीजिऐ । प्रभु लाज धरिऐ। लाल, 
मुख घोइऐ । कृपानिधि....मम लज्जा निरबहिएऐ । 
भजिएऐ नंदकुमार । FR 

ई. ईजौ नुप के हाथ पत्र यह दीजौ, बिनती कीजो 
मोरि... मेरौ नाम नृपति सों लीजो । 


उ. इये--ब्रज आइये गोपाल । अपनौ धरिये नाउ" । रे 
मन, जम की त्रास न सहिये....आइ परे सो सहिये 
अंत बार कछ लहिये। सुजल सींचिये कृपानिधि । 
कृपानिधान, सुदृष्टि हरिये । 

ऊ. ईजे--अब मोपै प्रभु, कपा करीजे । (तुम) आपृहि 
चलाज । 

ए. उ--हरि की सरन महेँ तू आउ। जाउ बदरीबन । 
मोहि बताउ । ताकौ तू निज बज्र बनाउ । होउ मन 
राम-नाम कौ गाहक । 

ओ. ओ सुनो बिनती सुरराइ । 


१. प्रत्यक्ष विधिकाल' के लिए प्रचलित नाम 'विधि' 
हे--लेखक । 
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औ. औ--बैद बेगि टोहौ । स्याम, अब तजौ निठुरई। 

(पिय, तुम) तहेई पग धारौ । कछू अचरज मति 
, मानौ । मेरी सुधि लीजौ ब्रजराज । 

अअ. ब--तहूँ आव । 

अआ,हू--एक बेर इहि दह॑सन देह्‌ । 

अइ, हिं--तू जननी....भूलिहुँ चित चिता नाह आनहिं । 

अई. हि--रिषि कह्यौ, दान-रति देहि, मैं बर देउ तोहि 
सो लेहि। सँभारहि रे नर । 

अउ. हुं -- तुम सुनहुँ जसोदा गोरी । 

अऊ. हु--ताहि कहु कैसे कृपानिधि सकत सूर चराइ। 
तुम जाहु । सखी री दिखराबहु बह देस । देहु कृपा 
करि बाँह । 

ख, प्रत्यक्ष विधि: मध्यमपुरुष ¦ बहुवचन 
इस वर्ग के हषों की संख्या भी बहुत कम है। मुख्य रूप 
धातु या उसके विकृत रूप में निम्नलिखित प्रत्यय जोड़कर 
बनाये गये हैं-- 


अ. ऐहौ--तुम कुल बधू"''ऐसे जनि कहवेहो....तुम 
जनि हमहि हैँसे हौ... कुल जनि नाउ धरेहौ । 
आ, आ--सुनौ सब संतो । 
इ. हू -काजर-रोरी आनहू (मिलि) करो छठी कौ 
चार । * 
९. परोक्त विधिकाल - इस काल-भेद के प्रयोगों 
में वचन और लिंग की दृष्टि से प्रायः समानता रहती है। 
पुरुषों की दृष्टि से उनका वर्गीकरण अवश्य किया जा 
सकता है, परन्तु वह भी इस कारण अनावश्यक है कि 
इस काल-भेद के प्रयोग भी अधिक नही हैं। जिन प्रत्वयों 
के योग से इस वर्ग के रूप बनाये गये हैं, उनमें मुख्य 
ये हैं-- 
इबी-तब जानिबी किसोर जोर रुपि रहौ जीति 
करि खेत सबे फर । 

. इयौ--बंधू, करियौ राज संभारे । मिलन हमारौ 
कहियौ । तुम याहि मारियो । 
इहौ-धुनि खेलिहौ सकारे। वासौ जनि लरिहौ । 
नी - मेरी कती ब्रिनती करनी । 

, बी प्रमु हित सूचित कँ बेगि प्रगटबी तैसी । 


अ. 


| 
= 


ah ते 


ऊ, बौ--या ब्रज कौ ब्यौहार सखा तम, हरि सौं सब 
कहिबौ । 
ए. यौ--परसन हमाहि सदा प्रभू हूञ्यौ ॥ 

१०. सामान्य संकेतार्थेकाल--इस कांल-भेद 
के रूप जिन प्रत्ययो के योग से बनाये गये हैं, उनमें मुख्य 
ये हैं-- 

अ. ती--औरनि सौं दुराव जौ करती । तहि हमसौं 
जो कहती । जौ मेरी अंखियन रसना होती । 
तेजौ प्रभु नर-देही नहि धरते, देवै-गर्भ न अव- 
तरते । भक्ति बिना जौ (तुम) कृपा न करते । एक 
बार" हरि दरसन देते | राजकुमार नारि जौ पवते 
तौ कब अंग समाते । जौ मेरे दीनदयाल न होते । 


इ. तौ मेरै गर्भ आनि अवतरतौ राजा तोका लेतौ 
गोद । हौं आस न करतौ" हौं तिनकौ अनुसरतौ ` 
सुद्ध पंथ पग घरतौ "नहि साप पाप आचरतौ”" 
मन पिटरी लै भरतौ" मित्र-बंधु सौं लरतौ'''जो 
तू राम-नाम धन धरतो “भक्त नाम तेरौ परतौ 
होतौ नफा""कोउ न फेंट पकरतौ"”मूल गाँठि नाह 
टरतौ । 
संयुक्त क्रिया-वाक्य में कभी कभी दो कियाएं 

स्राथ-साथ प्रयुक्त होती हैं--एक, मुख्य रूप में और दुसरी 

सहायक रूप में । ऐसे संयुक्त प्रयोगों से प्रायः मुख्य क्रिया 
के अर्थ में कुछ विशिष्टता या नवीनता आ जाती है । ब्रज- 
भाषा-कवियों ने भी क्रिया के अनेकानेक अर्थो की स्पष्ट 
अभिव्यक्ति के लिए क्रियाओं के ऐवे संथूक्त प्रयोग किये 
हैं । जिन क्रियाओं के योग से उन्होंने इस प्रकार के स॒ युक्त 
रूप बनाये हैं उनमें मुख्य हैं-आनो, उठनो, करनो 
चाहनो, जानो, देनो, पड़नो, पानो, बननो, बेठनो, 
रहनो, लगनो, लेनो, सकनो, होनो आदि। इनमें से 
कुछ क्रियाएँ मुख्य और सहायक, दोनों रूपों में प्रयुक्त हुई 
हैं । रूप के अनुसार ऐसी संयुक्त क्रियाओं को आठ वर्गों में 
विभाजित किया जा सकता हैक. क्रियार्थक संज्ञा से बने 
रूप, ख. वतंमान कालिक कूदन्तों से बने रूप, ग. भूतकालिक 


१. 'सामान्य संकतार्थकाल' का दूसरा नाम हहेतुहेतु- 
मद्भूतकाल' हुँ- लेखक । 


आ. 


हज 
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कुदन्तों से बने रूप, घ, पूर्वंकालिक कृदम्तों से बने रूप, 
ङ, अपूर्ण क्रियाद्योतक कृदन्तों से बने रूप, च. पूर्णक्रिया- 
योतक कृदन्तों से बने रूप, छ. पुनरुबत संयुक्त" क्रियाएँ 
और ज. तीन क्रियाओं से बने रूप । 

क, क्रियार्थक संज्ञाओं से बने रूप--क्रियार्थक 
संज्ञा शब्दों से जो संयुक्त कियाएँ बनायी गयी हैं, कहीं 
उनसे आवस्यकता और अनुमति सूचित होती है, एवं कहीं 
क्रिया का आरंभ और अवकाश; जैसे--नाहि चितवन 
देत सुत-तिय नाम-नौका ओर (अनुमति)। गोपी लागी 
पछतावन (आरंभ), होइ कान्ह कौ अइबो (आवश्यकता)। 
इस प्रकार की संयुक्त क्रियाएँ ब्रजभाषा-काव्य में सर्वत्र 
मिलती हैं; जैसे - साँझ-्सवारं आवन लागी । जो 
कछु करन चहूत । पारथ-तिय कुरुराज-सभा में बोलि 
करन चहै नंगी । पुरबासी नाहिनि चहत जियो । कछु 
चाहों कहौं । (तुम प्रभू) पावक जठर जरन नहि दीन्हो । 
मधुप कौ प्रेमहि पढ्न पठायो । अपनौ बदन बिलोकन 
लागी । लागन नहि देत कहूँ समर मँच ताती । (स्याम) 
मथुरा लागे राजन। अब लाग्यौ पछितान । होन 
चाहत कहा । 

ख. बतेमानकालिक कृदन्तों से बने रूप - 


वतेमानकालिक कृदंतों की सहायता से जो संयुक्त क्रियाएँ 


बनायी गयी हैं, वे प्रायः नित्यता या निरंतरता-सूचक हैं; 
जैसे--चिते रहति ज्यों चंद चकोरी। कुंजकुंज जपत 
'फिरौं तेरी गुन-माला । रैनि रहौंगी जागत । अब ठुहूत 
रहौँगौ । 

ग. भूतक।लिक कृदन्तों से बन रूप --इस बर्ग 
के रूपों की संख्या भी पर्याप्त है | ऐसी संयुक्त क्रियाओं 
से तत्परता, निश्चय, अभ्यास आदि की सूचना मिलती है 
जँसे-कद्यौ, उहां अब गयौ न जाइ । जुग-जुग बिरद 
यहै चलि आयौ । नरकपति दीन्हे रहत किवार । वा 
छूप-रासि बिनु मधुकर कंसे परत ज्ियो । अब तौ पर यो 
रहदैगौ दिन दिन तुमकां ऐसो काम । सब्द जोरि बोल्यौ 
चाहत हैं । (हों) अनुचर भयौ रहो । ताकं डर मैं भाज्यो 
चाहत । 

घ. पूरवेकोलिक कुदन्तों से बने रूप- ब्रजभाषा 
कवियों द्वारा प्रयुक्त पूर्वकालिक कृदंतों से बनी हुई संयुक्त 


क्रियाएँ प्रायः कार्य की निश्‍्चयता, भाकस्मिकता, सशक्तता 
पूर्णता आदि सूचित करती हैं; जैसे-औरौ आइ निक- 
सिहं । कामिनि आजुहि आनि रहैगी। हरि तहूँ उठि धांये। 
च्चे चले दोऊ नैन । नृपति जान पाबहीं । बीचहि बोलि 
उठे हलधर । अंकिम भरि पिय प्यारी लीन्ही । कर रहि 
गयौ उचायौ । जल मैं रह्यौ लुकाऊ। यह हमको बिधिना 
लिखि राख्यौ । (हरि) हाथ चक्र ले धायौ । रे मन, 
गोबिंद के ह्वे रहियें। 

ङ, आपूर्ण क्रियाद्योतक कृदंतों से बने रूप 
इस वर्ग की संयुवत क्रियाएं प्रायः योग्यता, विवशता, आइचय 
आदि सूचित करती हैं। इनकी संख्या उक्त रूपों की अपेक्षा 
कम है । “बननो? के विक्त रूपों से इस वर्ग के अधिकांश 
रूप बनाये गये हैं; जैसे- स्याम, कछु करत न बसिहै । 
आजु कलेऊ करत बन्थौ नाहि । छौँड़त बनत नहीं कैसेहूँ । 
जात न बने देखि मुख हरि कौ । घर तै निकसत बनत 
नाहीं । 

च. पूर्ण क्रियाद्योतक कृदंतों से बन रूप--ब्रज- 
भाषा-काब्य में प्रयुक्त पूर्ण क्रियाद्योतक कृदंतों से निमित 
संयुक्त क्रियाएँ प्रायः कार्यं की निरंतरता या निइचयता 
सूचित करती हैं; जैसे--नंद कौ कर गहे ठाढ़े । (ते)भागे 
आवत ब्रज ही तन कौं । लीन्हें फिरत घरहि के पासन । _ 

छ, पुनरुक्त संयुक्त क्रियाएँ--क्रिया की निरं 
तरता, अधिकता आदि को प्रभावोत्पादक रीति से सूचित 
करने के लिए कभी-कभी क्रिपाओं की आवृत्ति की जाती 
है । ऐसी क्रियाएँ प्राय: सहचर-रूप में प्रयुक्त होती हैं 
जिनमें कभी तो ध्वनि में समानता रहती है और कभी 
अर्थं में एकरूपता । गद्य में क्रियाओं की इस प्रकार की 
आवृत्ति विशेष रूप से होती है । काव्य में ऐसे प्रयोगों को 
प्रचुर संख्या में सम्मिलित करके कवियों ने अपनी भाषा को 
जन-रुचि के अनुकूल बनाने का प्रयत्न किया है । संयुक्त 
क्रियाओं की पुनरुक्तिवाले उनके कुछ वाकय इस प्रकार 
हैं-आबत जात चहूं मैं लोइ । खात-खेलत रहै नीकँ। 
खेलत-दौ रत हारि गये री । लै आई गृह चूसति-चाटति । ' 
जान-बूमि इन मोहि भुलायौ । तौ अब बहुत देखिबं- 
सुनिबे । और सकल देखे-ढू ढ़े । भोग-समग्री धरति- 
उठावतति । फूले-फले तरुवर । बेठत-उठत सेज सोवत 
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मैं कंस डरनि अकुलात। इहि बिधि रहसत-बिलसत 
दंपति ॥ नैकु टरत नहि सोवत-जागत । 

^ आवृत्ति की दृष्टि से कवियों के प्रयोग भी ध्यान 
देने योग्य हैं, जो यद्यपि 'रंयुक्त क्रिया” के अन्तर्गत नहीं 
आ सकते तथापि जिनमें. एक ही क्रिया की द्विरङ्ति, कार्य 
की निरंतरता, अधिकता या अन्य कोई विशेषता सूचित 
करने के उद्देश्य से की गई है; जैसे - स्याम कछु कहत- 
कहत हो बस करि लीन्हें आइ निदरिया । खेलत-खे ज्ञ" 
झपि जमुना-जल लीन्हौ। फिरत-फिरत बलहीन भयौ । 
ले-ले ते हथियार आपने चले । 

ज. दो से अधिक क्रियाओं से बने रूप - ब्रन- 
भाषा-काव्य में कुछ ऐसे वाक्य भी मिलते हैं जिनमें तीन- 
तीन या चार-चार क्रियाओं का पूर्ण क्रिया-रूप में प्रयोग किया 
गया है; जैसे--अब हों उघरि नच्यौ चाहत हों । गगन 
मंडल तै गहि आन्यौ है । ये अति चपल चल्यौ चाहत 
हैं । सूरजदास जनाइ दियौ है । बहुत ढीठौ दे रहे हो। 
गर्गे सुनाइ कही जो बानी, सोई प्रगट होति है जात । 
दिन ही दिन वह बढ़त जात है । स्वन सुनत रहत हे। 

क्रिया के विशेष प्रयोग - ब्रजभाषा-काध्य में 
क्रिया शब्दों के चयन की एक यह विशेषता भी दिखायी देती 
है कि कवियों ने निकटवर्ती शब्द या शब्दों से अनुप्रास के 
निर्वाह का प्रयत्न किया है । ऐसे प्रयोग भाषा की सुन्दरता 
बढ़ाने में सहायक होते हैं। साथ ही कवियों ने अर्थ की 
उपयुक्तता का भी उचित ध्यान रखा है; जंसे-कछ करौ 
कलेऊ । कदम करारत काग। करुना करति । गुनत 
गुन । जागु जसोदा । झरना सी भरत । दमकत दसन । 
घरि ध्यान ध्यावहु | निति निघटी । पहिरे पौरे पट। 
प्रन प्रतिपार्यौ । बरबीर बिराजत । बिरद बदत । बिरद 
बुलाव । बेडी बैरेही । भए भस्म । भाजत भाजन भानि। 
जंग रँगे । लटकन लटकि रह्यो । लोचन लोलति । सखा 
संग सोहत । सुनि सुबात सजनी । सुमति सुरूप सँँचे । 


आव्य ओर ब्रजभाषा-कवियों के 
प्रयोग 


अव्यय के मुख्य चार भेद होते हैं-१. क्रिया- 


) 


र 


विशेषण २. संबंधसूचक, ३. समुच्चयबोषक और ४, 
विस्मयादिबोधक । अतएव 'अञ्यय' शीषंक के अंतर्गत इन्हीं 
भेदों के प्रयोगों की विवेचना! करना है । 

१. क्रियाविशेषण ~-अर्थं के अनुसार क्रियाविशे 
षण के भी चार भेद होते हैं- क. स्थानवाचक्र, ख. काल- 
वाचक, ग. परिमाणवाचक और घ. रीतिवाचक । ब्रजभाषा 
काव्य में इन सबके पर्याप्त उदाहरण मिलते हैं । 

क. स्थानवाचक क्रियाविशेषण -इसके पुनः दो भेदं 
किये जा सकते हैं-क्ष, स्थितिवाचक और त्र. दिशा- 
वाचक | प्रथम भेद के अंतर्गत आनेवाले रूपों की संख्या 
द्वितीय से अधिक है । 

अ, स्थितिबाचक-ब्रजभाषा-कवियों ने जिन 
स्थितिवाचक क्रियाविशेषणों का प्रयोग अपने काव्य में 
किया है, उनमें से मुख्य यहाँ संकलित हैं। इनमें से कुछ 
बलात्मक रूप में भी प्रयुक्त हुए हैं; जैसे-- 
अनत--मन अनत लगावै । यह बालक काढ़ि अनतही 

दीजे । : 
अन्यत्र-इक छिन रहत न सो अन्यत्र । 
आग- आग है सो लीजै । 
इहो-लैन सो इहो सिधारे'छल करि इहाँ हेंकारे । 

इहा अटक अति प्रेम पुरातन । नि 
इहाँउ--और इहॉंउ बिबेक-अगिनि के बिरह-बिपाक दहौं | 
उहाँ-- उहाँ जाइ कुरुपति । हरि बिनु सुख नाहि''''उहाँ । 
वै राजा भए जाइ उहाँ। 
ऊपर--चरन राखि उर ऊपर । 
कहँ---तब कहुँ मूड़ दुरैहौ । 


१, 'क्रियाविशेषण' का शाब्दिक अभिप्राय उन झाब्दों से 
है जो क्रिया की विशेषता बताते हों; परन्तु इस .. 
शब्द-भेद के अन्तर्गत जितने शब्द रूप आते हैं, उनमें 
अनेक ऐसे हैं जिमसे क्रिया को प्रत्यक्ष विशेषता नहीं 
प्रकट होती । अतएव 'क्रिपाविशेषण' के 'विश्ेषण' 
अंश का अभिप्राय व्यापक रूप से लेना चाहिए ।' इसके 
अनुसार क्रिया के काल, स्थान, परिमाण, ढंग आदि 
के संबंध में प्रत्यक्ष या परोक्ष संकेत करनेवाले सभी 
शब्द 'क्रियाविशेषण' माने जाते हैं--लेखक । 
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कहाँ--पर-हथ कहाँ बिकाऊँ । कुरुपति हैं कहाँ । 

कहें--सूझत कहाँ न उतारो। कहुँ हरि-कथा" कहुँ 
संतह्ि कौ डेरौ । इक दिन मृग-छौना कहुँ गयौ 

कहुँवै ज्ञान बिना कहुँ वे सुख नाहीं । 

कहूँ--पतित कौ ठौर कहूँ नहिशे कहूँ कर न पसारौं। 

जहँ---जहेँ आदर-भाव न पइंयं । जह. रघुनाथ नहीं । 

जहुँ भ्रम-निसा होति नहि। 

जहाँ-- जहाँ गयौ। पांडु-सुत-मंदिर जहाँ । जहाँ न प्रेम- 
बियोग । 

हिग--सिव प्रनाम करि हिग बैठाए। पुनि अंगद कां 

„ बोलि ढिग । 

तर - लोह तर मधि रूपा लायौ । 

तहँ--जम तहुँ जात डरै। तहुँ तैंफिरि निज आख्रम 
गयौ । दसरथ तहुँ आए । 

तहँउ--तेरौ प्रानपति तहँउ न छाँड़चौ संग । 

तहँँई--मन इंद्री तहँई गए । 

तहाँ--तहाँ जाइक सुख बहु पैए। राच्छसि एक तहाँ 
चलि आई । बालिसुतहुँ तहाँ तै सिघायौ । 

तही - काल तही तिहि पकरि निकारयौ । कौतुक तहीं- 
तहीं । 

तीर--रुकमिनि च्बैंर डुलावति तीर । 

निकट--सोइ-सोइ निकट बृलायौ । कोऊ निकट न 
आवै । आइ निकट श्रीनाथ निहारे । 

नियरें-तीर नाहि नियरें। 

नीचैं--ताग रहे सिर नीचें नाइ । 

नेरे--कोउ न आवै नेरे । 

नेरें--तुम तौ दोष लगावन को सिर बैठे देखत नेरे । 

पाछें - डोलत पाढे लागे | सेनापति हरि के पाढे लागे 
आवत । 

बिच--कंचन कौ कठूला मनि-मोतिनि बिच बघनहें रह्यौ 
पोइ । 

भीतर--तृष्ना नाद करत घट भीतर । 

मधि--लोह तरै मधि रूपा लायौ । बिघु मधि गन 
तारे । 


साधुहे-सुभट सामु आए । 


ह्यों--इनकों हाँ ते देहु निकास । यह सुनि ह्याँ तै भरत 
सिधायौ । इंद्रानी तजिकै हाँ आयौ । 
हॉ-ह्वॉँ (अटक) निज नेह नए। 
उक्त उदाहरणों में एक ही स्थितिवाचक क्रिया- 
विशेषण का प्रयोग किया गया है; परंतु ब्रजभाषा-काब्य में 
कहीं-कहीं इनके दोहरे रूप भी मिलते हैं; जैसे-- 
अनत कहूँ--हरि-चरनारबिद तजि लागत अनत कहूँ 
तिनकी मति काँची । अनत कहूँ नहि दाउ । 

कहें अनत--गोबिद सौं पति पार कहुँ मन अनत 
लगावै । 

जहे. तहँ--जहँ-तहूँ सुनियल यहै बड़ाई । रामहि जहँ- 
तहूँ होत सहाई । 

जहँ-तहाँ-- हरि-हरि-हरि सुमिरौ जहुँ-तहाँ । 

जहाँ-तहँ--जहाँ-तह गए सबही पराई। 

जहाँ-तहाँ--जहॉँ-तहाँ उठि धाए । जहाँ-तहाँ तै सब 
आवहिगे । हरि के दूत जहाँ-तहाँ रहैं । 

जहीं-तहीं- रन अरु बन, विग्रह डर आग, आवत जहीं- 
तहीं । 
आ. दिशावाचक--इस वर्ग के रूपों की संख्या 
स्थितिवाचक क्रियाविशेषणों से कुछ कम है। जिन दिशा- 
वाचक क्रियाविशेषणों का प्रयोग कवियों ने किया है, उनपें. 
प्रमुख ये हैं-- 
इत-इत पारथ कोप्यो हम पर । इत तै नंद बुलावत हैं। 
उत--उत कोप्यौ भीषम भट राउ । उत तें जननि बुलावं 
री । नंद उततें आए । 

कित-निरालंब कित धावै । कित जाउ'। किंत चलन 
कहौ (हौ) । 

जित--जित जित मन अरजुन कौ तितहि रथ चलायौ । 
अपनी रुचि जित ही ऐंचति । जित देखौ । 

तिततिं--तितहिं रथ चलायौ । हौं तितहीँ उठि चलत। 
जित देखौं मन गयौ तितहिं कौ । 

दाहिन--बाएँ कर बाजि बाग दाहिन हैं बैठे । 

दूर--कूर तं दूर बसिये सदा । 

दूरि-दूरि जब लौं जरा । भव-दुख दूरि तसावत । 

पाछे-परत सबनि के पाछे । 

स्थितिवाचक रूपों के समान दिशावाचक क्रिया- 
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विशषणों के भो कवियों ने दोहरे प्रयोग किये हैं, यद्यपि 

इनकी संख्या भी अपेक्षाकृत कम है; जसे 

इत-उत --पग न इत-उत धरन पावत । ते इत-उत नाह 
' चाहत । इत-उत देखि द्रौपदी टेरी । 

जित-तित--जित-तित गोता खात । ज्जित-तित हरिं 
पर-धन ६ * 
ख. कालवाचक क्रियाविशेषणु---इसके तीन 
भेद होते हैं -क्ष, समयवाचक, त्र. अवधिवाचक और ज्ञ. 
पौन:पुन:वाचक । इनमें से प्रथम दो भेदों की संख्या अंतिम 
से बहुत अधिक है । 
अ. समयवाचक-इस वर्ग के रूपों की संख्या 
ब्रजभाषा-काव्य में तीस से भी अधिक है। इनमें से मुख्य 
रूप यहाँ संकलित हैं जिनमें कुछ बलात्मक भी हैं; जैसे -- 
अगमने-सो गई अगमने । 
अव --अब लाग्यौ पछितान । तर्क अब सरन तेरी । अब 
बारि तुम्हारी । 

अबहीं-कं ( प्रभु ) अबहीं निस्तारौ । 

अबे-(जानकी) निसाचर के संग अबे जात हौं देखी । 

आगें पा भयौ न आगे ह्वँहै । 

आज--(यह गाइ) आज तै आप आगे दई। 

डाजु आजु गह्यौ हम पापी एक । 

आजुद्दी--भा॑ परौ आजुद्दी यह तन । 

क्र कब मोसो पतित उधारयौ। ऐसी कब करिहौ 
गोपाल । भक्ति कब करिहौ । 

कबहुँ--भवसागर में कबहुँ न झूकं । हृदय की कबहुँ न 
जरनि घटी । 

कबहुँक--कबहुँक तृन बूई पानी में, कबटुँक़ सिला तरै। 
कबहुँक भोजन लहां""कबहुँक भुख सहां "कब हुँक 
चढ़ों तुरंग""कबहुँक भार बहाँ। 

कबहूँ -- रामय न कहूँ पावे । कबहूँ'तृष्ति न पावत 
प्रान । कबहुँ नाहि आयौ । 

जब--जब गज-चरन ग्राह गहि राख्थौ । जब सुन्यौ बिरद 
यह्‌ । 

अबहीं-द्रुपद-सुता को मिट्यौ महादुख ज्रीं सो हरि 
टेरि पुकार्‍यौ । 

जबे-- जवे हिरनाकुस मारयौ । 


ततकाल--सुमिरत ही ततकाल कृपानिधि बसन-प्रवाह 
बढ़ायौ । कह दाता जो द्रवे न दीनहि देखि दुखित 
ततकाल । 

ततकालहिं-ततकालहिँ तब प्रगट भए हरि । 

ततछन-सो ततछन सारिखे सँवारी । हति गज'”'तत- 
छन सुख उपजाए । 

ततछनही - तामैं तैँ ततछनही काढ्यौ । 

तब--तब घी रज मन आयौ । तब कुंती बिनती उच्चारी । 

तबे--उचित अपनी कृपा करिहौ, तवै तौ बन जाइ । 

तुरत--संकट पर॑ तुरत उठि धावत । लागि पुकार झुरत 
छुटकायौ । सगर के पुत्र, कीन्हे सुरसरि तुरत 
पवित्र । 

पहिलें--मन ममता-रुचि सौं रखवारी पहिलें लेहु 
निबेरि । 

पहिलें ही--मैं तो पहिलें ही कहि राख्यौ | सरबस मैं 
पहिलें ही वारयौ । 

पहिले - पहिले हौं ही हो तब एक । 

पाछें--पाछे भयौ न आगे हूँ है। 

पुनि--पुनि अघ-सिधु बढ़त है। नेक चूक तै. यह गति 
कीनी, पुनि बैङुंठ निवास । पुनि जीतौ, पुनि 
मरतौ । 

पूवे - कृपा करौ ज्यां पूर्वे करी । 

प्रथम-जिहि सुत के हित बिमुख गोबिद तै प्रथम तिहीं 
मुख जारयौ। 

फिरि-- छः दस अंक फिरि डारै । फिरि औटाए स्वाद 
जात है । (पत्ता) फिरि न लागै डार । 

फेरि - तौ हौं अपनी फेरि सुधारों । फेरि परैगी भीर । 
सुमारग फेरि चलँगो । 

बडुरि- बहुरि वहै सुभाइ । बहुरि जगत नहि नाचै । बहुरि 
पुरान अठारह किए । ॑ 

बहुरौ-बहुरौ तिन निज मन में गुने । तू कुमारिका 
बहुरौ होइ । बहुरौ भयौ परीच्छित राजा । 

-आ. अवधिवाचक--इस बगे के रूपों की संख्या 
ब्रजभाषा-काव्य में समयवाचक क्रियाविशेषणों से कुछ अधिक 
ही है । दोनों में अन्तर यह भी है कि अधिकांश अवधि- 
वाचक रूपों का निर्माण कवियों ने प्रायः दो शब्दों से किया 
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नितप्रति--सूरदास प्रभु हरिगुन मीठे नितप्रति सुनियत 
कान । यौं ही नितप्रति आवै जाइ । 

पलपल - घट पलपल । Ee 

पुनिशयुनि--तंदुल पुनि पुनि जाँचत । पुनि पुत्ति योंही 
आरवै-जावै । पुनि पुनि राव सोच सोई । 

प्रतिदिन-प्रतिदिन जनजन कुर्म सबासन नाम हरै 
जदुराई । 

फिरि फिरि--फिरि फिरि ऐसोइ है करत । एक पौ नाम 
बिना जग फिरि फिरि बाजी हारी । फिरि फिरि 
जोनि अनंतनि भरम्यौ । 

वारंबारभक्त की महिमा वारंवार बखानी । नहि अस 
जनम बारंबार । बारंब र सराहि सूर-प्रभु साग बिदुर- 
घर खाहीं । 

बारंबारी-कहति जो या बिवि वारंबारी । 

बारबार  वारबार'''फिरत दसौं दिसि धाए। 
यह बिनती करे । 

ग. परिमाणवाचक क्रियाविशेषणु--ब्रजभाषा- 
कवियों द्वारा प्रयुक्त परिमाणवाचक कियाविशेषणों की 
संख्या स्थान और कालवाचक-रूपों से बहुत कम है। परि- 
माण-वाचक वर्ग के जो प्रयोग उनके काव्य में मिलते हैं, 
स्थूल रूप से उनको निम्नलिखित चार वर्गो' में विभाजित 
किया जा सकता है-- 

अ. अधिकतावोधक--निपट, बहुत, बहुतक 
आदि प्रयोग इस वर्ग के अंतर्गत हैं; जंसे-- 
निपट--अब तौ जरा निपट नियरानी । 
बहुत--श्रम्यौ बहुत लघु धाम बिलोकत । 
बहुतक--ता रिस मैं मोहि बहुतक मारचौ । 

आ. न्यूनतावोधक -कछुक, नेकु, नेंकु आदि 
प्रयोग इस वर्ग में आते हैं; जैसे 
कुछुक--जब॑ आवौं साधु-संगति कछुक मन ठहराई । 
नेक--टरत टारै न नेक । 
नेंकु-पांड की बधू जस नेंकु गायौ । प्रहलाद न नेंकु 

डरे । 

` इ. तुलनावाचक-अधिक, एतौ आदि प्रयोग 
तुलनावाचक हैं; जैसे -- 
अधिक--पवन के गवन तैं अधिक धायौ । 


बारबार 


एतो तोहि एतौ भरमायौ । 

ई. श्रेणीवाचक--“क्रम कम? या “क्रम कम 
करि’, 'सने सने” आदि प्रयोग इस वग के हैं-- 

अ. क्रमक्रप करि क्रम क्रम करि सबकी गति होइ * क्रम 
क्रम करि" * पग धरै । आभूषन भंग जे बनाये, लाल 
क्रम क्रम पहिराए । 

आ. सने सने--सने सने तै सब निस्तरै। दीनौ उनहि 
उरहनौ मधुकर सने सने समुझाइ । 

घ. रीतिवाचक क्रियाधिशेषण - ब्रजभाषा-काव्य 
मे प्राप्त रीतिवाचक क्रियाविशेषणों की संख्या पर्याप्त है। 
सुविधा के लिए उनको मुख्य तीन वगो में विभाजित किया 
जा सकता है--अ, प्रकारवाचक, आ, कारणवाचक और 
इ. निषेधवाचक । 

अ प्रकारवाचक-ब्रजभाषा-कवियों द्वारा प्रयुक्त 
प्रकारवाचक क्रियाविशेषणों में निम्नलिखित मुख्य हैं — 
अचानक--पर अचानक त्यां रस लंपट । आनि अचा- 

नक अँखियाँ मीचं । 

अचानक ही-कबहुं गहत दवि-मटुक्की अचानक ही 
कबहुँ गहत हौ अचानक ही गगरी । 

अनयास--बासर-निश्चि दोउ करें प्रकासित महा कुमग 
अनयास। कर 


अनायास-- सिसुपाल सुजोधा अनायास लै जाति समोयौ। 
अनायांस''अजगर उदर भरे । अनायास चारिउ 
फल पारव । 


अऔचक--धर॑ भरि अँकवारि औचक । 
छरछर--छरछुर मारी साँटी । 
परस्परमोहि देखि सब हतत परस्पर । 
मलिमलि--बस्तर मलिमलि धोए । अंग मलिमलि 
न्हाहि । 
सू -सूधें कहत न बात । 
सेंतमेंत- कलुषी अरु मन मलिन बहुत मैं सँतमेंत न 
बिकाउ । 
आ. कारणवाचक--इस वर्ग के रूपों की संख्या 
ब्रजभाषा-काव्य में सीमित ही है। उसमें प्रयुक्त प्रमुख का रण- 
वाचक क्रियाविशेषण यहाँ संकलित हैँ 
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कत्त--जननि बोझ केत मारी । कत जड़ जंतु अरत । कत 
तू.सुआ होत सेमर को । 

कतहिं--क॒तहिं मरत हौ रोइ । 

कहा- गरबत कहा गंवार । कहा भयौ जुग कोटि जिएं। 
तुमतँ कहा न होही । 

काहे कौं--रे नर, काहे कौं इतरात | * 

काहैं-- काहे सुधि बिसारी । काहैँ सुर बिसारयो । 

किन--बेगि बड़ौ किन होइ । तब किन मुई । धावहु नंद 
गोहारि लगौ किन । 
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कैसें--सो केसे बिसरे । केसे तुव गुन गावै । अब केस 
पैयत सुख मांगे । 

तातें--अब सिर परी ठगौरी"'तातें बिबस भयौ । कुबिजा 
भई स्याम-रंग राती, तातें सोभा पाई । तातें कहत 
दयाल । 

यातें--जुग-जुग बिरद यहै चलि आयौ, टेरि कहत हाँ 
यातैँ । 
ग. निषेववाचक-इस वग के रूपों की संख्या भी 
ब्रजभाषा-काव्य में प्रकार और कारणवाचकों के समान ही 
है । कवियों द्वारा प्रयुक्त प्रमुख निषेधवाचक क्रियाविशेषण 
इस प्रकार हैं 
जनि--जनक जुआ जनि हारि । मेरी नौका जनि चढ़ी । 
बालक करि इनैकौ जनि जानौ । 

जिनि--लोग बुरौ जिनि मानौ । कपट जिनि समझी । 

न-—मारि न सके “जम न चढ़ावै कागर | तेरी गति 
लखि न परे ॥ रवि की किरन उलूक न मानत । 

नहिं--हौं अजान नहिं जानौं। सुख-दुख नहिं, माने । नहिं 
अस जनम बारंबार । 

नहीं- हरि बिनु मीत नहीं कोउ । जात नहीं बिनु खाए। 
मैं निरबल बितबल नहीं । 

ना--ना जानों करिहौ कहा । ना कुछ घटं तुम्हारी । 
छिन कल ना। 

नाहिं---तर»बपु धारि नाहि जन हरि कौ । समुझत 
नाहिं हठी । नाहिं काँचौं कृपानिधि हौं । 

नाहिँन--काया-नगर बड़ी गुंजाइस नाहिंन कछु बढ़यौ । 
मारिब की सकुच नाहिँन मोहि । कबहुँ तुम नाहिंन 
गहरु कियौ''"'नाहिँन और बियौ । 


नाहिंनें कोटि लालच जौ दिखावहु नाहिनें इचि आन! 
मन बस होत नाहिंने मेरे । 

नाहीं--तहाँ प्रभु नाहीं । नाहीं डरत करत अनीति । सो 
नाहीं पहिचानत । 

मति (नौका) मति होहि सिलाई। मुख मृदु बचन जानि 
मति जानहु सुद्ध पंथ पग धरतौ । 

घ. अन्य रीतिवावक क्रिय्राविशेषण--ब्रजः 
भाषा-काव्य में कुछ ऐसे रीतिवाचक क्रियाविशेषण मिलते 
हैं जो उक्त तीनों भेदों-प्रकार, कारण और निषेधवाचक-- 
में नहीं आते । इनको निश्‍चयवाचक्र-जैसे “निसंदेह'-- 
ओर अवधारणसूचक-जँसे 'तौ'---आदि कहा जा सकता 
है: जैसे 
तौ (अवधारण०) तुम तौ तीनि लोक के ठाकुर । 
निसंरेह (निइचय०)-या बिधि जौ हरि-पद उर धरिहौ 

निसंदेह सूर तौ तरिहौ । 

२. संबंत्रसूचक अव्ययसंज्ञा अथवा उसी के 
समान प्रयुक्त शब्द के पश्चात्‌ आकर जो अव्यय वाकय की 
क्रिया, कियार्थक संज्ञा अववा इसी प्रकार के अन्य शब्द के 
साव उसका संबंध जोड़ते हैं, वे संबद्ध 'घंबंबसू चक' कहलाते 
हैं । प्रयोग के अनुसार इसके दो भेद होते हैं ऋ. 
संबद्ध संबधसूचक और ख. अनुबंध संबंधसूचक । 

क. संबद्ध संबंघसूचक - ये संबंधसूचक़् अव्यय 
संज्ञा अथवा उसी के समान प्रयुक्त शब्द के मूल रूप की 
विभक्ति-प्रायः संबंधका रक़ी विभक्ति --के अनंतर प्रयुक्त 
होते हैं; कभी-कभी इनका विभवितिरहित' प्रयोग भी किया 
जाता है। ब्रजभाषा-काव्य में दोनों प्रकार के प्रयोग मिलते 
हैं: जैसे 
अ. विभक्ति के पश्चात्‌ प्रयोग --उलटि भई सब हरि 

की घाई । रहै हरि के ढिग। दूरि गयौ दरसन के 
ताई । भ्रम आयौ कपि गुंजा की नाई । 

आ. विभक्तिरहित प्रयोग -ब्रजभाषा-काव्य में इस वर्ग 
के प्रयोगों की संख्या उक्त वर्ग से बहुत अधिक है: 
अँसे-पथिक जात मधुबन तन। गई बन तीर। 
भगवंत भजन बिजु । कौड़ी लगि मग_की रज छानत। 
याहि लागि को मरै हमारँ। कयौं नाहीं जदुपति लौं 
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जात । सूखचौ सलिल समेत । गिरिवर सहू ब्रज देहुँ 

बहाई । कपिध्वज सहित गिराऊं। | 

१ ख, अनुबद्ध संबंधसूचक--ये शब्द संज्ञा अथवा 
समवर्गीयं शब्दों के विकृत रूपों के पश्चात्‌ प्रयुक्त होते हैं 
जैसे--नंद-गोप-खालनि के आगे.देव कह्यौ यह प्रगट 
सुनाई । सबनि तन हेरी। सुरनि समेत । भक्तनि हित 
तुम धारी देह । 

इ. समुच्चयत्रोवक अञ्य्य--इस अब्यय-रूप के 
दो भेद होते हैं क. समानाधिकरण और ख. व्यधिकरण । 
दोनों प्रकार के पर्याप्त प्रयोग ब्रज भाषा-काथ्य में मिलते हैं । 

क. समानाधिकरण-इस अव्यय-रूप के जो 
प्रयोग कवियों ने किये हैं, उनको पुनः चार वर्गो में विभा- 
जित किया जा सकता है -अ. संयोजक, आ. विभाजक, इ. 
विरोधसूचक और ई, परिणामसूचक । 

अ, संयोजक--इस वर्ग का मुख्य रूप 'अर्‌' है 
जिसका प्रयोग ब्रजभाषा-काब्य में सर्वत्र मिलता है; 
जैसे - सुत-कलत्र कौं अपनौ जानै, अरू तिनसौं ममत्व बहु 
ठाने । मैं तौं एक पुरुष कां ध्यायौ, अरू एऋहि सों चित्त 
लगायौ। पठियौ कहि उपनंद बुलाई अरू आनौ बृषभानु 
लिवाई । 

अ. क्भिजक--अथवा, कि, किंधों, की, के, 
केधों, भावै आदि अव्यय इस वर्ग में आते हैं जिनमें से 
'की? और के? के प्रयोग ब्रजभाषा-काव्य में विशेष रूप 
से मिलते हैं; जैसे-- 
अथवा---जंघनि कों कदली सम जाने अथवा कतकखंभ 

संम माने । 
कि~हों उन माहँ कि वे 
बीज माँह तर्‌ । 
किधों--किधों बारि-बूँद सीप हृदय हरष पाए। कियों 
चक्रवाकि निरखि पतिहीं रति माने ॥ 
की - रसना-स्रवन नैन की होते की रसना ही इनहीं 


रोहि महियाँ “तरु मैं बीजु कि 


दीन्हीं । स्याम-सखा तुम सांचे, की करि लियौ स्वांग - 


बीचहि तै । 
के--रंक होइ के रानी । के दुइबासा “कपिल के दत्त । 
के वह भाजि सिंधु में बूड़ी, के उहि तेज्यौ परान । 
केंधौं --धनुष-बान सिरान केधौं गरु इ बाहन खोर""चक्र 


काहु चौरायौ, केधौं भूजनि बल भयौ थोर। केधौं 
नव जल स्वातिचातक मन लाए""केधौं मुगजूथ जुरे 
मुरली-धुनि रीझे । 

भावे-भावे परौ आजुही यह तन भाव रहौ अमान | 
असुर होइ भावे सुर हो ब 
इ. विरोधसूचक्र -नतरु, नतरूक, नातरु, पे 
आदि रूप इस वग में आते हैं जिनमें से अंतिम दोनों का 
प्रयोग अधिक मिलता है; जैसे-- 
नतरु--अजहूँ सिय सौंपि नतरू बीस भुज भाने । 
नतरुफ--तजि अभिमान राम कहि बौरे नतरुक् ज्वाला 
तचिबौ । 

नातरु--गाइ लेउ मेरे गोपार्लाह नतरूक काल-ब्याल लेतै 
है। रामहि-राम कहौ दिन रात, नातरू जन्म अका- 
रथ जात । मोकों राम रजायसु नाहीं, नातरू प्रलय 
करों छिन माहीं । द 

प-सिवहू ताके पाछे घाए, पे ताकौ मारन नहि पाए। 
याही बिचि दिलीप तप कीन्हो, पे गंगा ज्‌ बर नहि 
दीन्हौ । बरस सहस्र भोग नृप किये, प संतोष न आयौ 
हिये । 

ई. परिणामसूचक-जात, ताते आदि रूप इस 
वर्ग में आते हैं जिनमें से द्वितीय का प्रयोग अपेक्षाकृत 
अधिक किया गया है; जैसे-- 
जातैं--कौन पाप मैं ऐसो कियौ जाते मोकों सूली दियौ । 
तातं -कदंम-मोह न मन तँ जाइ, ताते कहिये सुगम 

उपाइ । सिव की लागी हरि पद तारी, तातें नहि उन 
आँखि उघारी । 

ख, ठग्रधिकरणु--इस वे के अव्यथ एक मुख्य 
वाक्य का सम्बन्ध एक या अधिक वाक्यों से जोड़ते हैं । 
ब्रजभाषा-काव्य में इनके जो प्रयोग मिलते हैं, उनके तीन 
भेद किये जा सकते हैं--अ, उद्देश्यसूचक, आ. संहेतसूच क 
और इ. स्वरूपवाचक । | 

अ. उद्देश्यसूचक-- जातें, जौ आदि अव्यय इस 
वर्ग में आते हैं जिनमें से प्रथम का प्रयोग कवियों ने अपेक्षा- 
कृत अधिक किया है; जैसे -- 
जातैं--अब तुम नाम गहौ मन नागर, जातें काल-अगिनि 

तँ बांचौ । सोई कछु कीजे दीनदयाल, जात जन छन 
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चरन न छाँड़े । जात रहै छत्रपन मेरी सोइ मंत्र कछु 
कीर्ज । 
जौ -अब तुम मोकों करो अजांची, जौ कहुँ कर न 
पसारों । र 
आ संकेतसूचकः- जद्यपिः जद्यपि....त ऊ, 
जद्यपि "पै, जौ, जौ "तड, जौ”“तऊ “जौ““तौ, 
जौपे, जौपे `तौ, तो”"जो, तौपै “जो, यदि” तो 
आदि रूप इस वर्ग में आते हैं; जैसे 
जद्यपि--प्रकट खंभ तै दए दिखाई जद्यपि कुल कौ दानौ । 
जद्यपि''तऊ जद्यपि मलय-बृच्छ जड़ कादे कर कुठार 
पकरै, तऊ सुभाव न सीतल छाड । 
जद्यपि'` पै--जद्यपि रानी बरीं अनेक, पै तिनतै सुत 
भयौ न एक । 
जौ- जौ तू रार्माह दोष लगावै, करौं प्रान कौ घात । 
जो ` तड- छहौं रस जौ घरों आगैँ तड न गंध सुहाइ । 


जो"'तऊ--जौ गिरिपति मसि द्योरि उदधि मैं”'तऊ ` 


नहीं मिति माथ । 

जौ“'तौ -जौ हरि-ब्रत निज उर न घरंगौ”' तौ को अप 
त्राता जु अपुन करि कर कुठावे पकरंगो। प्रभु हित 
कै सुमिरी जौ, तौ आनंद करिकं नाचौ । 

ज्ञोपै-जौपै रामभक्ति नहिं जानी, कह सुमेरु सम दान 
दिए । 

जौपे "तो --जौपे तुमहीं बिरद बिसारी, तो कहो, कहाँ 
जाइ करुतामय कृपित करम कौ मारौ। जौपे यही 
बिचार परौ तौ कृत कलि-कलमष लूटन कॉ मेरी देह 
धरौ । 

तौ""जौ -तौ तुम कोऊ तारचौ नाहि, जौ मोसौं पतित 
न दाग्यौ । तो जानौं जौ मोहिं तारिहौ । 

जौपे “'जौ--तौपे सूर पतिब्रत साँचौ, जौ देखौं रघुराइ । 

(यदि) "जो नाव, (यदि) सकौ तौ मोहि उधारौ । 

इ, स्वरूपबाचक - जो, मनँ, मनु, मनौ, मानौ 
आदि अव्यय इस वर्ग में आते हैं जिनमें से अंतिम तीन का 
प्रयोग कवियों ने बहुत किया है; जैसे 
जो--मैं निरबल बित-बल नहीं जो और गढ़ाऊं। 
मनहँ--सदन-रज तन स्याम सोभित" मनहुँ अंग 


बिभूति राजति । भुजा बाम पर कर-छबि लागति"""' 
मनहुँ कमल-दल नाल मध्य तै उयौ । 

मनु--ललित लट छिटकाति मुख पर'''मनु मयंक्राहि अंक 
लीन्हौ सिंहिका के सून | मो तन कर तैं घार चलति, 
परि मोहनि मुख अतिहीं छबि बाढ़ी, मनु जलधर- 
जलधर बृष्टि लघु पुनि-पुनि प्रेमचंद पर बाढ़ी । 

मनो -- स्वातिनसुत-माला बिराजत""'मनौ गंगा गौरि डर 
हर लई कंठ लगाइ । तनक कटि पर कनक करधनि'"' 
मनौ कनक कसौटिया पर लीक सी लपटाति । 

मानहुँ-_कोउ मरम न पावत, भानहुँ मूक मिठाई के गुन 
कहि न सकत मुख । 

मानौ--मुख आँसू अरु माखन कनुका"”"'मानौ स्रवत 
सुधानिधि मोती उडुगन अवलि समेत । त्रास तै अति 
चपल गोलक सजल सोभित छीर, मीन मानौ बेधि 
बंसी करत जल झकझोर । 

४. िस्मयादिवोधक अव्यय--ब्रज भाषा-कवियों 
द्वारा प्रयुक्त विस्मयादिबोधक अव्ययों से आइचये, तिरस्‌ 
कार, शोक, हर्षं आदि सूचित होते हैं; जेसे- 

अ, आश्चये--इंद्र हाथ ऊपर रहि गयौ, तिन कह्यौ, 
दई ! कहा यह भयौ । 

आ. तिरस्कार--धिक तुम, धिक या कहिबे ऊपर । 

इ. शोक--त्राहि-त्राहि द्रौपद्री पुकारी । त्राहि-त्राहि 
करि ब्रजजन धाए । हा करुतामय ! कुंजर टेरथौ । 
हा जगदीस ! राखि इहि अवसर । हा हा लकु त्रास 
दिखरावति । 
हषे-जय-जञग्र कृपानिधान । जय-जय-जय चितामनि 
स्वामी । बलि बलि नंददृलारे । बसन-प्रबाह बढ़चो 
जब जान्यौ, साधु-साधु सत्रहिनि मति फेरी । साधु- 
साधु सुरसरी-सुवन तुम । 

वाक्य-विन्यास-- 

वाक्य-विन्यास का अध्ययन मुख्यतः गद्य-रचनाओं 
को लेकर किया जाता है । कारण यह है कि वाक्य में 
विभिन्न-शब्द-भेदों, वाक्याँशों, उपवाक्यों आदि के क्रम और 
पारस्परिक संबंध के विषय में जो नियम निर्धारित किये 
जाते हैं, वे प्रायः गद्य-रचनाओं के आधार पर ही होते हैं 
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और गद्य-लेखक ही उनका उचित निर्वाह भी करते हैं । 
इसके विपरीत, पद्य-लेखक को इस क्रम में अपनी 
इच्छ या रुचि और छन्द की आवस्यकता के अनुसार 
परिवतंनः करने की पूणं स्वतन्त्रता रहती है । अतएव न तो 
तत्संबंधी नियम सरलता से बनाये जा सकते हैं और न 
उनसे विशेष लाभ ही हो सकता है | संभवतः इसी कारण 
डा० धीरेन्द्र वर्मा ने 'ब्रजभाषा-व्याकरण' नामक अपने 
पुराने और 'ब्रजभाषा' नामक नये ग्रंथ में 'वाकय' का विवे- 
चन गद्य-रचनाओं के आधार पर ही किया है । 

फिर भी किसी काव्य के वाक्य-विन्यास का अध्य- 
यन दो विषयों -१. वाक्य में शब्दों का क्रम और उनका 
पारस्परिक संबंध तथा २. सरल और जटिल वाक्य- 
रचना--की दृष्टि से किया जाय तो निस्संदेह कुछ ऐसी 
बातें प्रकाश में आयंगी जिनकी ओर गद्य-रचनाओं का 
अध्ययन करते समय कम ही ध्यान जाता है। अतएव 
ब्रजभाषानकवियों के वाक्य-विन्यास का अध्ययन उक्त 
शीर्षकों के अन्तगंत इसी दृष्टिकोण से करना है । 

१, वाक्य में शब्दों का क्रम और उनका 
पारस्परिक संबंघ--बाक्य के दो भाग होते हैं-एक, 
उद्देश्य और दूसरा, विधेय । उद्देश्य के अन्तर्गत क्रिया का 
कर्त्ता और कर्त्ता,के विशेषण आते हैं तथा विधेय में क्रिया, 
उसका कर्म और क्रियाविशेषण । वाक्य में इन्हीं पाँच के 
क्रम और पारस्परिक संबंध पर विचार किया जाता है । 

क. क्रिया का कर्ता या मुख्य उद्देश्य--संज्ञा, 
सर्वनाम, क्रियार्थ संज्ञा और संज्ञावत्‌ प्रयुवत कुछ विशेषण 
शब्द वाक्य में मुख्य उद्देश्य के रूप में प्रयुक्त होते हैं। 
इनका स्थान क्रिया के पूर्वं और पश्चात्‌, प्रभाव की दृष्टि 
से जहाँ भी उपयुक्त हो, हो सकता है; जैसे 
१. सन हरि लीन्हों कुं बर कन्हाई । 

२. नैना घूँघट में न समात । 

पहले वाक्य में "कुंबर कन्हाई' उद्देश्य है जो क्रिया 
“हरि लीन्हौ' के बाद प्रयुक्त हुआ है और दूसरे में 'नैना' 
उद्देश्य 'समात' क्रिया के पूर्व ही है । 

अर्थ-बोध की दृष्टि से उक्त वाक्यों में एक और 
बात ध्यान देने की है । पहले में दो संज्ञा शब्द हैं--“मन' 
और “कुंवर कन्हाई' । दोनों विभक्तिरहित _हैं। इसलिए 


गद्य-रचना के वाक्यों का शब्द-क्रम ध्यान में रखनेवाला 
साधारण पाठक वाकयारंभ में प्रयुक्त 'मन' को ही उद्देश्य 
या कर्ता मान सकता है। इस भ्रम का किसी सीमा तक 
निवारण यह कहकर किया जा सकता है कि चेतन व्यक्ति 
कुंबर कन्हाई में 'हरण करने? को जितनी क्षमता है, “मन' 
में 'हरे जाने” की ही उतनी योग्यता है । अतः यहाँ 'कुंवर 
कन्हाई' को ही उद्देश्य मानना चाहिए। दूसरे वाक्य में 
दो संज्ञा शब्द हैं--'नैना' ओर 'घूघट । इनमें से दूसरा 
अर्थात्‌ 'घू घट” अधिकरणकारक में है जिसकी ओर "प्रकी 
विभक्ति 'में' भी संकेत करती है । अतः यहाँ कर्ता के संबंध 
में कोई भ्रम नहीं उठता । एक तीसरा वाक्य देखिए-- 
बहुरि बन बोलन लागे मोर 

यहाँ भी क्रिया का उद्देश्य या कर्ता 'मोर' वाक्यांत 
में है, यद्यपि क्रिया के पूर्व एक और संज्ञा शब्द 'बन' 
प्रयुक्त हो चुका है। . 

यह ठीक है कि ब्रजभाषा में सभी कारकीय 
विभक्तियों का लोप किया जा सकता है; परंतु कभी- 
कभी, विशेषतः उद्देश्य के साथ, विभक्ति न रहने से वावय- 
रचना श्रमोत्पादक हो सकती है। उक्त उदाहरणों में कर्त्ता 
के सम्बन्ध में जो भ्रम होता है, उसका यही मुख्य कारण 
है । इसी प्रकार नीचे के वाक्यों में भी कर्ता के संबंधे में 
अनिश्चयता के लिए स्थान है-- 
१, भली भाँति सुनियत हैं आज । 

कोऊ कमलनेन पठयौ है तन बनाई अपनौ सौ साज । 

२ देखे ब्रज लोग आवत श्याम । 
३. साठसहस्र सागर के पुत्र, कीने सुरसरि तुरन्त पवित्र। 

पहले वाक्य का अथं है 'कमलनेन ने कोऊको 
भेजा है'; परन्तु श्रम, से जान पड़ता है, "कोऊ कमलनैन 
नें भेजा है! अथवा 'कोऊ ने कमल-नेन को भेजा है'। 
दूसरे में कर्ता है 'ब्रजलोग'; परन्तु 'स्याम' के भी कर्ता 
होने का भ्रम हो सकता है-। तीसरे में कर्ता है “सुरसरि'; 
परन्तु 'पुत्र' की ओर भी भ्रम से संकेत किया जा सकता है। 

कुछ विभक्तियाँ ऐसी हैं जिनका प्रयोग ब्रजभाषा- 
कवियों ने कई कारकों में किया हुँ। वाक्य में ऐसी 
विभवित किसी शब्द के साथ रहने पर भी भ्रम के लिए 
स्थान रह ही जांता है; जैसे-- 
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जानत हैं तुम जिनहिं पडाए । 

यहाँ (हि! विभक्ति कर्ता के साथ प्रयुक्त है जिससे 
प्रावय क अर्थ है--तुमको जिसने भेजा है? परन्तु कर्त्ता 
कारक में 'ह' का प्रयोग बहुत कम होता है; इसलिए 
भ्रम से यह अर्थ भी निकलता है--तुमने जिसको भेजा 
है । यह भ्रम होता ही नहीं, यदि "है! विभक्ति 'जिन' के 
साथ न होकर तुम' के साथ रहती अथवा 'जिन' या 'जिनहि' 
का प्रयोग तुम के पहलें किया जाता । इस वाकय का यह 
शुद्ध रूप एक अन्य पद में मिलता भी है-- 

जानी सिद्धि तुम्हारे सिधि की जिन तुम इहाँ पठाए । 

विभक्ति या विभक्तियों का लोप रहने पर भी 
शब्दों के क्रम से ही इस वाक्य का अर्थ सरलता से निकल 
आता है--जिन्होंने तुम्हें भेजा है। वास्तव में गद्य हो चाहे 
पद्य, वाक्य-रचना ऐसी होनी चाहिए कि भ्रम के लिए 
अवकाश ही न हो । ऐसा तभी हो सकता है जब वाक्य 
का प्रथम संज्ञा, सर्वनाम या अन्य समकक्ष प्रयोग, उद्देश्य 


या कर्ता के रूप में प्रयुक्त हो । ब्रजभाषा-कवियों ने अनेक : 


वाक्यों में ऐसा किया भी है ; जैसे 
१, कंस नृप अक्रूर ब्रज पठाये। 
कहति दूतिका सखिनि बुझाइ । 
मैं तौ तुम्हें हेंसतऽरु खेलतहि छाँड़ि गई। 
लाल उनींदैँ लोइननि आलस भरि लाए 
सिखिनि सिखर चढ़ि टेर सुनायौ । 

इन वाक्यों में कंस नृप', “दूतिका,' “मैं, “लाल' 
और 'सिखिनि' झब्द क्रियाओं के कर्त्ता हैं और इनका प्रयोग 
अन्य संज्ञा-सर्वनाम शब्दों से पूवं होने के कारण व्राक्यार्थ- 
बोघ में किसी प्रकार की असुविधा नहीं होती । 

वाक्य में प्रयुक्त अन्य शब्दों के बीच से 'कर्त्ता' को 

चुन लेने में कोई कठिनाई न हो, इसका दूसरा उपाय यह 
है कि या तो उसी के साथ अथवा अन्य समकक्ष शब्दों के 
साथ कारकसूचक विभक्तियों का प्रयोग किया जाय । जहाँ- 
जहाँ कवियों ने ऐसा किया है, वहाँ-वहाँ अर्थ की स्पष्टता 
में कोई बाधा नहीं होती और “कर्त्ता' को भी सरलता से 
बताया जा सकता है; जैसे-- 
१. भीजत कुंजनि मैं दोउ आवत । 
२, नंदहि कहत हारि । 
३. कहति सखिनि सौं राधिका । 
४. सुफलक सुत के संग तै हरि होत न न्यारे । 
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५. स्यामहि सुख द राधिका निज धाम सिधारी । 
इन वाक्यों में उद्देश्य हैं क्रमशः 'दोउ', हरि, 
“राधिका”, 'हरि' और 'राधिका' । वाक्यारंभ में न प्रयुक्त 
होने पर भी इनके पहचाने जाने में कठिनाई नहीं होती 
क्योंकि इनके पूवं प्रयुक्त अन्य समकक्ष शब्दों के साथ कार- 
कीय विभक्ति प्रयुक्त हुई है। अंतिम वाकय में अवश्य 
'सुख' और “धाम” के साथ कोई विभक्ति नहीं है; परंतु 
'सिधारी' क्रिया इनके अनुकूल न होकर 'राधिका' के लिंग- 
वचन के अनुसार है जिससे भ्रम को स्थान नहीं मिलता । 
ऐसी स्पष्ट वाक्य-रचना ब्रज भाषा-काव्य में सवत्र मिलती हूं । 
ख. विशेषण - इस शीर्षक के अन्तर्गत सामान्य 
विशेषण शब्दों के अतिरिक्त संबंध-कारकीय रूप भी आ 
जाते हैं। साथ ही यह भी ध्यान रखना है कि वाक्यांतर्गत 
उद्देश्य भाग के 'कर्त्ता' और विधेय भाग के “कर्म दोनों के 
विशेषण-रूप में इनका--संबंधकारकीय रूपों और सामान्य 
विशेषण शब्दों का--प्रयोग किया जाता है । वाक्य-योजना * 
में विशेष्य या संबंधी शब्द के पूवं भी कवियों ने इनको 
स्थान दिया है और उसके पश्चात्‌ भी; जैसे -- 
१. दीजै स्याम काँ थे को कंबर । 
२. सब खोटे मधुबन के लोग । 
३. नंद के लाल हरचौ मन मोर । 
४, गोबिंद बिनु कौन हरै न॑ननि की जरनि । 
५. तुम आए लै जोगं सिखावन, सुनत महा दुख दीनौ । 
इन वाक्यों में विशेष्य या संबंधी शब्द हैं--कंबर, 
लोग, लाल, जरनि और दुख । बड़े टाइप में छपे शब्द 
इनके विशेषण हैं जो इनके पूर्व प्रयुक्त हुए हैं । इसके विप- 
रीत निम्नलिखित वाक्यों में विशेषणों का प्रयोग विशेष्यो 
के बाद किया गया है-- 
१. रे मधुकर, लंपट अन्याई, यह संदेस कत कहैं कन्हाई । 
२. रहु रहु रे बिहंग बनवासी। 
३. ऊधौ, जननी मेरी को मिलि अरु कुसलात कहागे । 
४, तजी सीख सब सास-ससुर की। 
इन वाक्यों में विशेष्य हैं-मधुकर, बिहंग, जमनी 
और सीख, जिनके विशेषण या संबंधक्रारकीय रूप--लंपट- 
अन्याई, बनत्रासी, मेरी कौ और सब सास ससुर की-- 
उनके पश्चात्‌, प्रयुक्त हुए हैं । 
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विशेषण शब्द का प्रयोग विशेष्य॒ के पूर्व किया 
जाय चाहे उसके पश्चात्‌, परंतु होना चाहिए वह सर्वथा 
स्पष्ट ही--उसके विशेष्य के संबंध में किसी प्रकार का 
अम नहीं होना चाहिए । एक वाकय ऊपर दिया गया है-- 

साठ सहस्न सगर के पुत्र, कीने सुरसरि तुरत पवित्र । 
इसमें साठ सहस्र' विशेषण का विशेष्य है-- 

थुत्र'; परंतु बीच में 'सगर' शब्द आ जाने से इसी के 

विशेष्य होने का श्रम हो सकता है। ऐसे भ्रमोत्पादक 

विशेषण-प्रयोग ब्रजभाषा-काव्य में बहुत कम हैं, यद्यपि 

विशेष्य और विशेषण के बीच में अन्य शब्द अनेक वाक्यों 

में आये हैं; जैसे-- 

१. रितु बसंत अरु गीषम बीते बादर आए स्याभ। 

तारे गनत गगन के सजनी, बीतै चारों जाम । 

२. मित्र एक मन बसत हमारे | 

इन वाक्यों में विशेषण हैं--स्याम, गगन के और 
हमारे; एवं विशेष्य हैँ-बादर, तारे और मने। इनके 
बीच में आए,” 'गनत' और 'बसंत' के आने पर भी विशे- 
षण-विशेष्य के संबंध में कोई श्रम नहीं होता । 

ग. क्रिया-वाक्य के विधेयांश का सबसे महत्व- 
पूर्ण अंग है क्रियां । गद्य-रचना में तो वाक्य की पूर्णता 
इसी अंग पर निर्भर रहती है और “हाँ, 'ना'-जैसे एक- 
दो शब्दों के वाक्यों को छोड़कर, जो प्रायः वार्तानाप में ही 
प्रयुक्त होते हैं, साधारणतः क्रिया ही वाक्यों को विन्यास की 
दृष्टि से पूर्ण करती है । काव्य में ऐसा नहीं होता; उसमें 
विन्यास से अधिक ध्यान अर्थ पर रहता है और अनेक 
बाकयों के अर्थ की सिद्धि क्रिया शब्द न रहने पर भी सुगमता 
से हो जाती है । ब्रजभाषा-काव्य में भी अनेक वाक्य ऐसे 
मिलते हैं जिनमें क्रिया है ही नहीं । यह बात पद के प्रथम 
चरणों में विशेष रूप से देखने को मिलती है; जैसे-- 

१. वासुदेव की बड़ी बड़ाई । 
२. हरि सौं ठाकुर और न जन कौ । 
३. अदभुत राम-नाम के अंक । 

धर्म-अँकुर के पावन द्वे कल मुक्ति-बधू ताटंक । 
४. दानव वृषपर्वा बल भारी, नाम श्रमिष्ठा तासु कुमारी। 
तासु देवयानी सौं प्यार" ०१०११००५१५ । 
५. सखी री, काके मौत अहीर । 


उक्त वाक्यों में कोई क्रिया शब्द प्रयुक्त नहीं है, 
फिर भी अर्थ की दृष्टि से उनमें कोई कमी नहीं जान 
पड़ती । इसी प्रकार पद के बीच-बीच में भी कभी-कभी 
ऐसे क्रिया-रहित वाक्य मिल जाते हैं, यद्यपि इनकी संख्या 
अपेक्षाकृत कम है; जैसे-- 
१. हमता जहाँ तहाँ प्रभु नाही । 
२. माता-पिता-बंधु-सुत तौ लगि, जौ लगि जिहि कौ काम। 

आमिष-रुधिर-भस्थि अँग जौ लों, तौ लौं कोमल चाम । 

३. राम-राम तौ बहुरि हमारी। 

इन वाक्यों में भी, क्रिया शब्द न रहने पर, अर्थ की 
दृष्टि से अपूर्णता नहीं है। इस प्रकार के वाक्यों का अर्थं 
प्रसंग के साथ बड़ी सरलता से समझ में आ जाता है। 
परंतु ब्रजभाषा-कवि केवल छुट-पुट वात््यों के क्रिया-लोप 
से ही संतुष्ट नहीं रहे । उन्होंने पूरे-पुरे पद ऐसे लिक्ष दिये 
हैं जिनमें कोई क्रिया नहीं है; जैसे-- 
हरि-हर संकर नमो नमो । - 
अहिसायी अहि-अंग-बिभूषन, अमित-दान, बल-विष हारी । 
नीलकंठ, बर नील कलेवर, प्रेम परस्पर कृतहारी। 
कंठ चूड, सिखि-चंद्र-सरोरुह, जमुनाप्रिय गंगाधारी। 
सुरभि-रेनु तन, भस्म-विभूषित, वृष-बाहन, बन बृषचारी । 
भज-अनीह-अबिरुद्ध, एकरस, यहै अधिक ये अवतारी। 
सूरदास सम, खरूप-नाम-गुन अंतर अनुचर-अनुसारी । 

उक्त पद की प्रारंभिक पंक्ति में केवल 'नमो नमो' 
पद क्रिया-वर्ग में आता है । इसके अतिरिक्त और कोई 
सामान्य क्रिया-रूप उक्त पद में नहीं है । ऐसी क्रियारहित 
वावय-योजना सामासिक पद-भ्रधान स्तुतियों में विशेष रूप 
से देखने को मिलती है । इस प्रकार की रचना की सबसे 
बड़ी विशेषता यह है कि क्रिया न रहने पर भी वाकय का 
अथ समझने में कठिनाई नहीं होती । भाषा का सामान्य . 
कार्य, कवि के विचारों कं बोध पाठक को सुगमता से करा 
देना होता है । क्रिया शब्द न रहने पर भी उक्त वाक्य इस 
दायित्व का निर्वाह सरलता से कर देते हैं । 

वाक्य में यदि कर्त्ता या उद्देश्य एक से अधिक हैं और 

उनमें पहला एकवचन में है और दूसरा बहुवचन में, तो 
कवियों ने सामान्यतया क्रिया द्वितीय या अंतिम के अनुसार 
रखी है; जैसे 
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- ईके मन अरु ज्ञानेंद्री पाँच, मन को सदा नचावें नाच । 
इस वाकय में "इक मन! और 'ज्ञानेन्द्री पाँच, 
दोनों सम्मिलित रूप से 'नचावें' क्रिया के कर्ता हें; परंतु 
क्रिया को बहुवचन रूप, द्वितीय को ध्यान में रखकर ही 
दिया गया है। इसी प्रकार यदि एकवचन में प्रयुक्त दो 
कर्ता शब्द किसी क्रिया के साथ हैं, तो भी कवियों ने इसको 
बहुवचन कर दिया है; जैसे -- 
मत्स्य अरु सर्प तिहि ठौर परगट भये । 
यहाँ 'मत्स्य' और “सर्प, दोनों एकवचन में हैं। 
इन दोनों के कत्ताओं के सम्मिलित रूप के अनुसार क्रिया 
- परगट भए? बहुवचन में आयी है। 
किसी वाय में यदि क्रिया द्विकर्मक रूप में प्रयुक्त 
हुई है तब मुख्य कमं तो सदेव उसके पूर्व प्रयुक्त हुआ है 
और गौण कर्म कभी पहले और कभी बाद में; जैसे .- 
१. ध्रुवहि अर्भे पद दियो मुरारी । 
२. अति दुख में सुख दे पितु-मातहि सूरज-प्रभु नेंद-भवन 
| सिधारे । 
.३. ललिता कौ सुख दै गए स्याम । 
इन वावयों में मुख्य कमं हैं--“अभे पद,' 'सुख' और 
“सुख! जो तीनों क्रियाओं--'दियौ, 'दै'. और 'दे गए! के 
पूर्व प्रयुक्त हुए हैं तथा गौण कमं हैं-'घ्रवहिँ, “पितुः 
मातुहि' और 'ललिता कौ” जिनमें प्रथम और अन्तिम तो 
क्रियाओं के पूर्व आये हैं, परन्तु द्वितीय 'पितु-मातुहि' को 
उसके पश्चात्‌ स्थान मिला है । 
है घ. अव्यय--वाक्‍्य में अव्यय-प्रयोगों के सम्बन्ध 
में एक मुख्य बात यह है कि जब तब, जौ तौ, जद्यपि तद्यपि 
या तथापि आदि कभी तो साथ-साथ प्रयुक्त होते हैं और 
कभी चरण में स्थान न रह जाने पर द्वितीय रूप का लोप 
भी कर दिया जात। है; जसे 
१. जब गज गह्यौ ग्राह जल भीतर तब हरि कौ उर 
ध्याए ( हौ ) । 
जब जब दीननि कठिन परी"''तब तब सुगम करी। 
जहें जहेँ गाढ़ परी भक्तनि कां तहे तहँ आपु जनायौ । 
जहे जहें जात तहीं तहि त्रात । 
हमता जहाँ, तहाँ प्रभु नाहीं । 
६. जौ मेरे दीनदयाल न होते । 


2 दूण: 


तौ मेरी अपत करत कौरव-सुत होत पांडवनि ओते । 
७, ज्यां कपि सीत हतन हित" त्यों सठ बृथा तजत नाह 
कबहुँ । 

जब तब, जब-जब तब तब, जहें जहे तहे तहँ, जहे 
जहेँ तहीं तहि, जौ तौ, ज्यों त्यां आदि सम्बन्धवाचक 
अव्ययों का सामान्य प्रयोग तो ब्रजभाषा-काव्य में संत्र 
मिलता ही है, इनका विलोम रूप भी कहीं-कहीं दिखायी 
देता है; जेसे- 

तब तब रक्षा करी, भगत पर जब जब बिपति परी । 
तीसरे प्रकार के प्रयोग वे हैं जिनमें एक अव्यय के 
साथ उसके सामान्य सम्बन्धी शब्द का प्रयोग न करके 
अन्य रूप का प्रयोग किया गया है; जसे 
१. जब जब भीर परीसंतन कों, चक्र सुदरसन तहाँ सँभारयौ। 
२. जब लगि जिय घट अंतर मेरैँ'"'चिरंजीव तौलों 
दुरजोधन । 
इन वाक्यों में 'जब जब? के साथ तब' या 'तब 
तब' का प्रयोग न कररे 'तहाँ' का और 'जब लगि. के साथ 
'तब लगि' के स्थान पर वही अर्थ रखनेवालाशौलौं' का प्रयोग 
किया गया है। इस प्रकार के और भी अनेक प्रयोग. ब्रज भाषा- 
काव्य में मिलते हैं; जेते --“जद्यपि' के साथ तथापि -या 
द्यति का प्रयोग न करके 'तउ' या 'तऊ' का प्रयोग किया 
गया है । इसके उदाहरण पीछे दिये जा चुके हैं । 

चोथे प्रकार के प्रयोग वे हैं जिनमें केवल प्रथम 
रूप का अपोग मिलता है, द्वितीय रूप लुप्त रहता 
है और अल्पविराम से उसका काम निकाला गया है; जैसे-- 
१. द्रुपदसुता जब प्रगट पुकारी, गहत चीर हरि नाम उबारी। 
२. जब लगि डोलत बोलत चितवत, धन-दारा हैं तेरे । 

३. जौ तू राम-नाम-धन-ध रतौ । 
अबकौ जनम, आगिलौ तेरौ, दौऊ जनम सुधरतौ । 
पहले वाक्य में 'तब', दूसरे में 'तब लगि? या 'तौलों' 
और तीसरे में 'तौ' आदि लुप्त हैं । भाषा-संगठन की दृष्टि 
से यह अन्तिम रूप अपेक्षाकृत सफल समझना चाहिए । 

२. सरल और जटिल वाक्य-रचना-रचना 
की दृष्टि से वाक्य दो प्रकार के होते हैं--सरल वाक्य और 
जटिल वाक्य । सरल वाक्यों में एक मुख्य, क्रिया अपने 
उद्देश्य या कर्ता के साथ अपना स्वतन्त्र परिवार बनाकेर 
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बिराजती है जिससे वाक्य छोटा परन्तु संगठित रहता है । 
जटिल वाक्यों में एक से अधिक मुख्य क्रियाएं अपने-अपने 
कर्त्ताओं के साथ सम्मिलित परिवार बनाकर रहती हैं । 
एसेश्वाक्यों में कभी-कभी एक-दो क्रियाओं के कर्त्ता लुप्त 
भी रहते हैं और उनके छोटे-छोटे उपवाक्यों को परस्पर 
सम्बन्धित करने के लिए अतिरिकृत अव्ययों की आवश्य- 
कता पड़ती है। काव्य में साधारणतः प्रथम अर्थात्‌ सरल 
वाक्यों की और गद्य में जटिल वाक्यों की अधिकता 
रहती है 
सरल वाक्य-ब्रजभाषा-काव्य में भी सर्वत्र सरल 
वाक्यों की ही अधिकता है। ये वाक्य चार-पाँच शब्दों से 
लेकर दस-बारह शब्दों तक के हैं; जैसे -- 
-१, नमो नमो हे कृपानिधान । 
२. जज्ञ-प्रभु प्रगट दरसन दिखायौ । 
३, मन-बच-क्रम मत, गोबिद सुधि करि । 
, सूरजदास*दास की महिमा श्रीपति श्रीमुख गाई। ` 
. आदर सहित बिलोकि श्यामनमुख नंद अनंदरूप लिए 
कनियाँ ) 
६. राहु ससि-सूर के बीच मैं बैठिके मोहिनी सौं अमृत 
माँगि लीब्ह्यौ । 
ऊपर के सभी वाक्य एक ही चरण में पूर्ण 
हो जाते हैं । परन्तु ब्रजभाषा-क्राथ्य में कुछ उदाहरण ऐसे 
. भी हैं जिनमें एक ही चरण में कवियों ने कई सरल वाकय 
रख दिये हैं । ऐसा वाक्य-विन्यास नेत्रों के सामने विषय का 
पूरा दृश्य अंकित कर देता है; जैसे-- 
प्रभु जागे | अर्जुन तन_चितयौ । कब आये तुम ? कुशल 
खरी ? 
इस चरण में चार सरल वाक्य माने जा सकते हैं । 
ये सभी वाकय पूर्ण हैं; यद्यपि द्वितीय में कर्त्ता 'प्रभु' लुप्त 
है और अंतिम में क्रिया है; परन्तु काब्य में ऐसा लोप 
अनुचित नहीं होता; क्योंकि कर्ता तो पूर्व वाकय में आ 
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ही चुका है और क्रिया-लुप्त अनेक वाक्य पूर्ण वाक्यवत्‌ 


ब्रजभाषा-काब्य में प्रयुक्त हुए हैं | इसी प्रकार नीचे के चार 
चरणों में से पहले, दूसरे और चौथे से तीन-तीन और तीसरे 
से चार सरल वाक्य बनाये जा सकते हैं; केवल कर्ता 
जोड़ने की कहीं-कहीं आवश्यकता होगी-- 


जागी महरि | पुत्र-मुख देख्यौ। पुलकि अंग उर मैंन 
समाई । 
गदगद कंठ । बोल नहि आर्वे । हरषवंत हू नंद बुलाई । 
आवहु कंत । देव परसन भये । पुत्र भयौ । मुख देखो घाई। 
दौरि नंद गये । सुत मुख देख्यौ । सो सुख मोप बरति न 
जाई । 
कुछ सरल वाक्यों की रचना इतने व्यवस्थित ढंग 
से की गयी है कि गद्य में उनका अन्वय करने की आवश्य- 
कता ही नहीं रह जाती; जैसे-- 
(माइ) मोहन की मुरली मैं मोहिनी बसत है । 
इस वाक्य में सभी आवश्यक विभक्तियाँ प्रयुक्त 
हैं, किसी का भी लोप कवि ने नहीं किया है। यही इसे 
वाक्य के गद्यात्मक विन्यास का प्रमुख कारण है । | 
ख. जटिल वाक्य - अधिकांश ब्रजभाषा-कवियों के 
जटिल वाक्यों की रचना भी सरल वाकंयों के समान ही 
सीधी-सादी है। साधारणतः एक या दो चरणों में उनके जटिल 
वाक्य पूर्ण हो जाते हैं। समस्त ब्रजभाषा-काव्य में:बहुत 
थोड़े वाकय ऐसे हैं जो एक चरण में समाप्त नहीं होते । 
निम्नखित वाकय तीन चरणों में समाप्त हुआ है-- 
लै लेते हथियार आपने, सान धराए त्यौं। 
जिनके दारुन दरस देखि के पतित करत म्यौं-म्यौ । 
दाँत चबात चले जमपुर तँ धाम हमारे कौं। 
इस वाकय में दूसरे चरण का अंश “जिनके दारुन 
दरस देखि के पतित करत म्यौं-म्यौं' विशेषण उपवाक्य है 
जिसका विशेष्य है 'ते! । इतना जान लेने पर पूरे वाक्य 
का अर्थ समझने में कोई कठिनाई नहीं होती । जटिल परन्तु 
सरल वाक्यों का यह प्रतिनिधि उदाहरण है । इसी प्रकार 
का एक दूसरा उदाहरण है -- 
जहाँ सनक सिव हंस, मीन मुनि, नख रवि-प्रभा प्रकास । 
प्रफूलित कमल, निमिष नहिं ससि डर, गुंजत निगम मुवास। 
जिहि सर सुभग मुक्ति मुक्ताफल, सुकृत अमूत रस पीजे । 
सो सर छाँडि कुबुद्धि बिहंगम, इहां कहा रहि कीजे। 
यह वाक्य चार चरणों में पुरा होता है और, इसमें 
नौ उपवाक्य तक बनाये जा सकते हैं; फिर भी अर्थे स्पष्ट 
है और विन्यास भी सुन्दर है । 
प्रमुख कवियों की रचना में अपवादस्वरूप ही ऐसे 
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जटिल वाकय मिलते हैं जो एंक पूरे चरण से आगे बढ़कर 
दूसरे चरण के मध्य में समाप्त हुए हों । इस प्रकार का एक 
उदाहरण यह है 
मेरै जिय अब यहै लालसा, लीला श्रीभगवान । 
स्रवन करौं निसि वासर हित सौँ; सुर तुम्हारी आत । 

यहाँ दूसरे चरण के अन्त में दिया गया “सूर तुम 
हारी आन' वास्तव में एक स्वतंत्र और सरल वाकय है । 
इसको हटा देने पर मुख्य जटिल वाक्यदूसरे चरण के मध्य 
में “हिल सौं' के बाद ही समाप्त हो जाता है । 

व्याकरण में गद्य-रचना के वाक्य-विश्लेषण के उद्देश्य 
से जटिल वाक्यों को संयुक्त और मिश्चित, दो वर्गो में 
विभाजित कियां जाता है । परन्तु काव्य के जटिल वाक्यों 
की चर्चा करते समय इन भेदों को ध्यान में रखने की 
आवश्यकता नहीं है। सामान्य जटिल वाक्य के अन्तर्गत 
जो उपवाक्य रहते हैं, वे मुख्यतः छ: प्रकार के होते हैं -अ. 
प्रधान उपवाक्य, आ, प्रधान के समानाविकरण उपवाक्य, 
इ. संज्ञां उपवाक्य, ई, विशेषण उपवाकय, उ. क्रियाविशेषण 
उपवांबय, और ऊ. संज्ञा, विशेषण तथा क्रिया-विशेषण उप- 
वाक्यों के सामानाधिकरण उपवाकय । यह आवश्यक नहीं है 
कि काव्य के प्रत्येक जटिल वाक्य में उक्त छहों प्रकार के 
उपवाक्य मिल सकें; क्योंकि काव्य में साधारणतः एक ऐसे 
वाक्य में दो से लेकर तीन चार तक ही उपवाक्यों का प्रयोग 
कवियों नें किया है । 

अं, प्रधान उपचाक्य-वाक्य में प्रधान उपवाकय का 
स्थान निश्चित नहीं रहता; अन्य उपबाक्यों के पहले अर्थात्‌ 
वांक्यारंभ में भी इसका प्रयोग किया जा सकता है और 
अंत में भी; जसे 
१, जब-जब दुखी भयो, तब-तब कृपा करी बलबीर । 
२. तेऊ चाहत कृपा तुम्हारी । 

जिनके बस अनिमिष अनेक गन अनुचर आज्ञाकारी । 

पहले वाक्य का प्रधान उपवाक्य, “तब तब कृपा 
करी बलबीर” अंत में और दूसरे का 'तेऊ चाहत कृपा 
तुम्हारी' आरंभ में रखा गया है। 

आ. प्रधान का समानाधिकरण - ब्रजभाषा- 
कवियों के जिन जटिल वाक्यों में प्रधान उपवाक्य के 
समानाधिकरण मिलते हैं, वे बहुत सरल हैं, जैसे-- 


१. कर कंपे, कंकन नहि छूटे । 
२, सुरनि हित हरि कछप रूप धरयो, मथन करि जलधि 
अमृत निकारर्‍्यौ । 

इ. संज्ञा उपवाक्य-कुछ जटिल वाक्यों में जब संज्ञा 
उपवा्य मिलता है, तब भी वाक्य छोटे-छोटे हैं और दो- 
तीन से अधिक उपवाकयों को उसमें स्थान देने के पक्ष में 
अधिकांश कवि नहीं रहे हैं; जसे 

१. इंद्र कह्यौ, मम करौ सहाइ । 
१. श्री सुक के सुनि बचन नृप लाग्यौ करन बिचार, 
झूठे नाते जगत के, सुत-कऋलत्र-परिवार । 
३. देखौ कपिराज, भरत वे आए । 
इन वाक्यों में बड़े टाइप में छपे उपदाक्य संज्ञा 
उपवाबय हैं । दोहरे संज्ञा उपवाक्यों का एक रोचक उदा- 
हरण निम्नलिखित वाक्य में मिलता है--- 
१, कठिन पिनाक, कहौ, किन तोर्‍्यौ (परसुराम) 
क्रोधित बचन सुनाए । 

'परवुराम क्रोधित बचन सुनाए' है प्रधान उपवाक्य, 
'कहौ' है पहला संज्ञा उपवावय जिसमें कर्ता लुप्त है और 
'कठित पिनाक किन तोरर्‍यौ' दूसरा संज्ञा उपवाक्य है प्रधान 
के आश्रित और दूसरे रूप में कहौ? वाले उपवाक्य का 
भी संज्ञा उपवावय है । ऐसे उदाहरण भी ब्रजभाषा-काब्य 
में कम ही हैं । 

ई. विशेषण उपवाक्य-ब्रजभाषा-काव्य में 
सामान्य विशेषण उपवाक्यों का प्रयोग सर्वत्र मिलता है । 
उनके विशिष्ट प्रयोगों के संबंध में दो बातें महत्व की हैं। 
पहली तो यह कि दो-चार पदों में ऐसे वाक्य मिलते हैं 
जिसमें प्रधान उपवाक्य के साथ विशेषण उपवाक्यों की 
झड़ी-सी लगा दी गयी है; जैसे-- 
बंदौं चरन-सरोज तिहारे । 
सुन्दर स्यामं कमल दल-लोचन, ललित त्रिभंगी प्रान-पियारे। 
जे पद-पद्म सदा सिव के धन, सिन्धु-सुता उर तै नहि टारे। 
जे पद पदुम तात रिसत्रासत, मन बच क्रम प्रहलाद सँभारे 4 
जे पद-पदुम परस जल पावन, सुरसरि दरस कटत अघं भारे। 
जे पद-पढुम परस रिषि पतिनी, बलि, नुग, ब्याध, पतित बहु 

तारे। 
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जे पद-पदुम रमत वृन्दावन अहिसिर धरि, अगनित रिपु 

मारे। 
जे पुद-पदुम परसि ब्रजभामिति सरबस दै, सुत सदन बिसारे। 
जे पद-पदुम पांडव-दल दूत भए, सब काज संवारे। 
सूरदास तेई पद-पंकज त्रिविध ताप दुख-हरन हमारे। 


इस पद में 'जे पद-पदुम' से आरंभ होनेवाला प्रत्येक 
चरण एक विशेषण उपवाकय है जो अंतिम चरण के प्रधान 
उपवाक्य के आश्रित है। ऐसी वाक्य-योजना बहुत कम 
पदों या छंदों में मिलती है । एक दूसरा उदाहरण है-- 
स्याम कमल-पद नख की सोभा । 
जे नख-चंद्र इन्द्र सिर परे, सिव बिरंचि मन लोभा । 
जे नख-चंद्र सनक मुनि ध्यावत, नहि पावत भरमाहीं। 
जे नख-चंद्र प्रगट ब्रज-जुबती, निरखि-निरखि हरषाहीं । 
जे नख-चंद्र फनिद्र हृदय तै, एकौ निमिष न टारत। 
जे नख-चंद्र महा मुनि नारद, पलक न कहूँ बिसारत। 
जे नख-चंद्र भजन खल नासत, रमा हृदय जे परसति। 
सूर स्याम नख-चंद्र बिमल छबि, गं.पीजन मिलि दरसति। 

प्रथम पद में केवल दो वाक्य हैं- एक, सरल और 
दूसरा, जटिल; परंतु इस दूरे पद में तीन वाक्य हैं-प्रथम 
चरण एक सरल वाकय है, फिर तीन चरणों का एक जटिल 
वाक्य है और*शेष चार चरणों में दूसरा । 'जे नख-चंद्र' से 
आरंभ होनेवाला प्रत्येक चरण इसमें भी विशेषण उपबाक्य 
रूप में है । ऐसे पद भक्ति के भावावेश में लिखे जाते हैं; 
और वैसी स्थिति में कवि अपने आराध्य की महिमा गाता 
नहीं अघाता । 


ब्रजभाषा के विशेषण उपवाकयों के संबंध में दूसरी 
महत्वपूर्ण बात यह है कि कहीं-कहीं उन्होंने इनके संबंध- 
सूचक शब्द 'जो? आदि लुप्त भी रखे हैं जिससे उपवाक्य 
एक साधारण वाक्यांश-सा जान पड़ता है; जेसे-- 
नर-बपु घारि नाहि जन हरि कों, जम की मार सो खैहै। 

इस वाक्य में 'जन के पूर्वं “जो' न रहने से यह 
विशेषण उपवाकय, वाक्यांश मात्र जान पड़ता है विशेषकर 
इसलिए कि इसमें क्रिया भी लुप्त है । परंतु 'जो? का संबंधी 
शब्द 'सो’ आगे के उपवाक्य 'जम जी मार सो खेहै में 
रखा हुआ है; अतएव पूर्ण विशेषण उपवाकय इस प्रकार 


होना चाहिए-नर बपु धारि जो जननाहि हरि को; 
क्योंकि पूरे वाक्य का अर्थ इसे इसी रूप में स्वीकार करके 
करना पड़ता है । 

उ: क्रियाविशेषण उपवाक्थ--विशेषण उपवाक्यों 
के समान ही कियाविशेषण उपवाक्य भी ब्रजषाभान्काव्य में 
स्त्र सामान्य रूप में ही प्रयुक्त हुए हैं । अधिकांश पदों 
में क्रियाविशेषण उपवाक्य संबंधी शब्द की दृष्टि से पूर्ण 
हैं; जैसे 
जौलौं सत सरूप नहि सूझत । 


तौलौं मृग-मद नाभि बिसारे फिरत सकल बन बूझत । 


कुछ पदों में तो ऐसे वाक्य भी मिलते हैं जिनमें एक 
क्रियाविशेषण उपवाक्य के साथ काल या स्थान-सूचक कई- 
कई अव्ययो का प्रयोग किया गया है; जैसे 
जनम जनम, जब-जब, जिहिँ जिहिँ जुग, जहाँ जहाँ जन 
जाई। 
तहां तहाँ हरि चरन-कमल-हित सो दृढ़ होइ रहाइ। 
इस वाक्य में प्रथम चरण क्रियाविशेषण उपवाक्य 
रूप में है जिसमें बड़े टाइप में छपे अनेक अव्यय शब्द एक 
साथ प्रयुक्त हुए हैं । इस प्रकार के उपवाकय ब्रजभाषा-काव्य 
में कम ही हैं; यद्यपि प्रभाव की दृष्टि से यह रचना अधिक 
सफल है । i 
कहीं-कहीं ऐसे वाक्य भी बनाये गये हैं जिनमें एक 
मुख्य उपवाक्य के साथ पांच-छह क्रियाविशेषण उपवाक्यों 
की योजना है और क्रिया, कर्ता आदि की दृष्टि से सभी 
पूर्ण भी हैं; जैसे 
डोले गगन सहित सुरपति अरु पुहुमि पलटि जग परई। 
नसँ धर्मं मन बचन काय करि, सिंधु अचंभौ करई। 
अचला चले, चलत पुनि थाक, चिरंजीवि सो मरई। 
श्रीरघुनाथ प्रताप पतिब्रत, सीता सत नहि टरई। < 
इस वाक्य में प्रधान उपवाक्य अंतिम चरण में है 
और प्रथम तीन चरणों में सात क्रियाविशेषण उपवाक्य हैं । 
“चाहे', 'बरु' या इनका पर्यायवाची संबंधी शब्द इन सबमें 
लुप्त है । प्रभावोत्पादकता को दृष्टि से यह शैली निश्‍चय 
ही महत्वपूर्ण है । इसी प्रकार का एक अन्य वाकय है -- 
डोलै सुमेरु, शेष-सिर कंपै, पश्चिम उदे करै बासरपति । 
सुनि त्रिजटी, तौहूँ नहि छाँड़ौं मधुर मूर्ति रघुनाथ-गात-रति। 
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इस वाक्य में भी प्रथम चरण में तीन क्रियाविशेषण 
उपवाक्य हैं । संबंधी शब्द तीनों में लुप्त हैं; फिर भी 
अर्थं स्पष्ट हैऔर ऐसे उपवाक्यों की सम्मिलित योजना ने 
कथन को बहुत ओज पूर्ण बना दिया है । 

ऊ, समानाधिकरण उपवाकगें--संज्ञा, विशेषण और 
क्रियाविशेषण, तीनों प्रकार के डपवाक्यों के समानाधिकरण 
उपवाक्य भी अनेक वाक्यों में मिलते हैं । संज्ञा उपवाक्य के 
समानाधिकरण का उदाहरण -- 
क्यों सुक श्री भागवत बिचारि । 
हरि की भक्ति जुगे जुग बिरघै, आन धर्म दिन चारि । 

यहाँ प्रथम चरण प्रधान उपवावय में रूप के है, 
द्वितीय चरण का पूर्वाद् संज्ञा उपवाक्य है और उत्तराद् का 
उपवाक्य इसके समानाधिकरण-रूप में है । 

विशेषण और क्रियाविशेषण उपवाक्यों की चर्चा 
करते समय पूरे पदों या तीन-चार चरणों के अनेक उद्धः 
रण ऊपर दिये गये हैं । इनमें कई-कई विशेषण और क्रिया- 
विशेषण उपवाक्य साथ-साथ प्रयुक्त हुए हैं । ये सभी पर- 
स्पर समानाधिकरण हैं। अतएव इनके अतिरिक्त उदाहरण 
देना अनावश्यक है । 

सारांश यह कि ब्रजभाषा-कवियों के सरल और 
जटिल, दोनों तरह के, वाक्यों का विन्यास अर्थबोध की दृष्टि 
से साफ और सुन्दर है । उनके काव्य में ऐसे वाक्य बहुत 
कम हैं जिनके उपवाक्यों के क्रम में अरं के लिए उलट- 
फेर करना पड़े । निम्तलिखित-जैसे वाक्य खोजने पर ही 
उनके काव्य में मिलते हैं--- 


तेरौ तब तिहि दिन, कौ हितू हो हरि बिन; 
सुधि करिकं कृपिन, तिहि चित आनि। 
जब अति दुख सहि, कठिन करम गहि, 
राख्यो हो जठर माहि ख्रोनित सौं सानि । 
इस वाक्य में तीन उपवाक्य हैं 


क, तेरौ तब तिहि दिन को हितू हो हरि बिन-- 
संज्ञा उंपवाक्य । 

ख. सुधि करिके कृपिन तिहि चित आनि-= 
प्रधान उपवाक्य । 


ग. जब्र अति दुख सहि” 'ख्रोनित सौं सानि 
क्रियाविशेषण उपवाक्य । 


अर्थ की स्पष्टता के लिए इन उपवाक्यों का क्रम 
उलटकर क, ग और ख; या ख, ग और क करना पड़ता 
है । अन्यत्र लंबे वाक्यों में भी, जैसा ऊपर दिखाया जा 
चुका है, उतकी उपवाक्य-योजना सीधी-पादी है । 

गठन की दृष्टि से भी ब्रजभाषा-काव्य में अपवाद- 
स्वरूप ही ऐसे उदाहरण मिल सकते हैं जिनके वाक्य- 


विन्यास को शिथिल कहा जा सके; जैसे-- 


संभु-सुत को जो वाहून है कुहुकं असल सलावत 
यहाँ 'जो बाहन है” विशेषण उपवाकय है जिसके 
बीच में आ जाने से वाक्य शिथिल हो गया है; परन्तु 


इसका कारण दृष्टक्‌टःपद्धति का अपनाया जाना कहा .. 


जा सकता है। अतएव अर्थबोध और गठन, दोनों की 
कसौटी पर ब्रजभाषा कवियों की वाक्य-योजना खरी उतरती 
है और यह भी ब्रजभाषा-काब्य की लोकप्रियता का एक 
प्रमुख कारण है । 
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